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			Langzaam legde dr. Marcelle Weingrau, directeur van het archeologisch instituut van Santa Fe, haar handen plat op het glanzende bureaublad voor haar. Vervolgens reikte ze, al even traag, naar een dunne bruine map die ze met haar schitterend gemanicuurde nagels naar zich toe trok. Zelfs Weingraus eenvoudigste gebaren, viel Nora op, hadden iets bedachtzaams. Maar daaraan was ze gewend geraakt in al die tijd dat Weingrau directeur van het instituut was, en ze wist dat ze hier niets bijzonders in hoefde te zien. Niet positief, niet negatief. Althans niet per se.

			Nu schonk Weingrau Nora een brede, warme glimlach. ‘Ik wilde je graag even spreken vanochtend,’ begon ze. ‘En wel hierom: er is ons een mooie kans in de schoot geworpen. Een schitterend nieuw project – iets heel bijzonders, kan ik wel zeggen. Connor en ik zouden graag willen dat jij daar leiding aan gaat geven.’

			Nora voelde de opluchting door zich heen stromen. Ze had geen idee gehad waarom ze die ochtend bij de directeur op kantoor moest komen. Sinds ze afgelopen oktober was gepasseerd bij een beloofde promotie, die vervolgens naar Connor Digby was gegaan – de collega die nu vlak naast haar zat – had ze een afgemeten, beleefde maar beslist niet hartelijke houding aangenomen. Nora’s kantoor lag vlak naast dat van Digby, en hoewel hij geen slecht archeoloog was en een vriendelijk, zij het ietwat nietszeggend karakter had, was haar relatie met deze onverwachte nieuwe chef een tikkeltje stroef gebleven. In de zes maanden sinds zijn promotie had Nora zich met niets anders bemoeid dan met haar werk en had ze – tevergeefs – geprobeerd zich over haar wrok heen te zetten; ze voelde zich verraden.

			‘Ik wil geen oude wonden openrijten,’ vervolgde Weingrau, ‘maar ik weet dat het een teleurstelling was dat de post van Hoofd Archeologie aan je neus voorbijging. Je hebt uitmuntend werk gedaan voor het Instituut en je hebt ons welkome publiciteit bezorgd. En daar is dit nieuwe project een rechtstreeks gevolg van.’ Ze tikte driemaal met een rode nagel op de map.

			‘Dank je,’ zei Nora.

			‘Dit project is misschien iets anders dan wat we normaal doen – hoewel het beslist binnen onze archeologische missie past.’

			Nora wachtte op de rest van het verhaal. Weingraus woorden waren complimenteus en opgewekt: een ongebruikelijke combinatie voor haar.

			‘Jouw rol bij de vondst en de opgraving van de schat van Victorio Peak heeft de aandacht getrokken van een bekende zakenman – en potentiële donor, kan ik daar wel aan toevoegen – die de drijvende kracht is achter dit inspirerende project.’

			Nora begon zich ietwat ongerust te voelen. Waarom legde Weingrau het er zo dik op?

			‘Tappan, heet hij. Lucas Tappan. Misschien heb je die naam weleens gehoord?’

			Nora zweeg even, verbijsterd. ‘Die vent met dat particuliere ruimtevaartbedrijf? Icarus? Díé Tappan?’

			‘Precies. Tappan is het meest bekend als oprichter van Icarus Space Systems, maar in wezen houdt hij zich bezig met windenergie. Dat ruimtevaartbedrijf doet hij ernaast. Een respectabele zaak, kan ik wel zeggen. En hij is niet onbemiddeld.’ Opnieuw een brede glimlach.

			Nora knikte. Tappan was meer dan ‘niet onbemiddeld’ – hij was miljardair.

			‘De heer Tappan heeft ons benaderd met een hoogst intrigerend voorstel, en een riant bedrag om het project uit te voeren. Ik heb het met Connor besproken, en we hebben toestemming gekregen van de Raad van Bestuur.’

			Nora’s onbehaaglijke gevoel nam hand over hand toe. Normaal gesproken hield de Raad van het instituut zich niet bezig met de goedkeuring voor projecten. En waarom had zijzelf hier niet eerder over gehoord?

			‘Connor zal je bijpraten over de details,’ sprak de directeur.

			‘Juist.’ Digby keek Nora aan. Hij was aanzienlijk nerveuzer dan Weingrau met haar koele houding. ‘Eh... heb je weleens gehoord van het Roswell-incident?’

			Even dacht Nora dat ze hem verkeerd verstaan had. Sprakeloos keek ze hem aan.

			‘Het Roswell-incident,’ herhaalde hij. ‘Roswell ligt in de woestijn van New Mexico, net ten noorden van...’

			‘Je bedoelt die plek waar ooit die zogenaamde ufo is neergestort?’ onderbrak Nora hem.

			‘Ja, precies,’ antwoordde Digby, en voordat Nora kon reageren, vervolgde hij: ‘Even in het kort: in 1947 vond een landbouwer ten noordwesten van Roswell in New Mexico het wrak van iets heel ongewoons op een stuk staatsgrond dat hij had gepacht. Het leger is gaan kijken en op 8 juli is er een persbericht uitgegeven waarin stond dat ze een wrak hadden gevonden van een neergestorte vliegende schotel. Twee uur later werd dat bericht haastig bijgesteld: nu was het een weerballon die was neergestort. Pas jaren later kwam stukje bij beetje de waarheid aan het licht: een ufo, die kennelijk de Amerikaanse kernproeven in de gaten moest houden, was door de bliksem getroffen en op aarde gevallen. De overheid had de restanten van het ruimteschip verwijderd, evenals waarschijnlijk de stoffelijke overschotten van enkele buitenaardse wezens. Dit hele verhaal werd door de overheid onmiddellijk in de doofpot gestopt.’

			Na deze stortvloed van woorden zweeg hij even.

			Nora bleef hem sprakeloos aankijken. Waarom noemde hij dit waanzinnige verhaal ‘de waarheid’?

			‘Tappan is naar ons toe gekomen met een goed voorbereid en volledig gefinancierd onderzoeksvoorstel om de plek van het Roswell-incident op te graven. Een professionele archeologische expeditie volgens alle regelen der kunst.’

			‘En dat is dus dat schitterende nieuwe project waarover ik de leiding zou krijgen?’

			Met een nerveuze glimlach keek hij haar aan. ‘Precies. Met alle personeel, apparatuur en fondsen die je nodig hebt voor een opgraving volgens de hoogste professionele normen.’

			Toen Nora niet reageerde, verviel hij in een onbehaaglijk stilzwijgen; hij diepte een potlood op uit zijn binnenzak en begon ermee te spelen.

			Na verloop van tijd wendde Nora zich tot Weingrau. ‘Moet dit soms een grap voorstellen?’

			‘Zeker niet,’ antwoordde Weingrau. ‘Het voorstel is van alle kanten tegen het licht gehouden, en de Raad heeft het goedgekeurd. Er is daar iets neergestort. Wat, dat weten we niet.’

			‘Dat meen je niet.’

			‘Geen overhaaste conclusies graag, Nora. We onderschrijven hier geen ufo-theorie. Wat we hebben toegezegd is een professionele opgraving van de plek van het incident. Meer niet.’

			‘Met alle respect, Marcelle, alleen al door die toezegging onderschrijven we Tappans theorie. Dat hele ufo-verhaal is al jaren geleden ontzenuwd.’

			‘Niet iedereen is het daarmee eens. Niemand weet er het fijne van. Zoals Connor al zei: de overheid heeft het incident in de doofpot gestopt, dat lijdt geen twijfel. Lucas Tappan heeft veel tijd en geld besteed aan onderzoek naar het incident, en hij heeft nieuwe informatie boven water gekregen waaruit blijkt dat er in Roswell buitenaardse technologie is aangetroffen en er misschien zelfs stoffelijke overschotten zijn gevonden.’

			‘Buitenaardse lijken, bedoel je? Sorry, maar ben je serieus van plan het Instituut te betrekken bij zoiets... ordinairs?’

			‘Het Instituut is er al bij betrokken,’ zei Weingrau met een ijzige klank in haar stem. ‘Niets meer aan te doen. En ik heb bezwaar tegen die terminologie van jou. Ik heb het nodige geduld betoond, Nora. Méér dan. En dat terwijl je nog steeds niet klaar bent met het Tsankawi-project, waarvan het einde nog niet eens in zicht is. Dat had allang af moeten zijn.’

			Nora kon haar oren niet geloven. ‘Ik neem aan dat die Tappan niet alleen zijn eigen opgraving gaat financieren maar ook nog eens met een zak vol geld voor het Instituut komt aanzetten?’

			‘Er is inderdaad sprake van een genereuze donatie, maar dat is niet de reden waarom we het doen. Dit is werkelijk een onopgelost raadsel. Als we hier met behulp van de archeologische wetenschap enig licht op kunnen werpen, dan is daar niets mis mee. Ik bied je een schitterende kans om je cv op te poetsen en je carrière te stimuleren.’

			‘Vergeet het maar,’ zei Nora, voordat ze zich kon inhouden.

			‘Het is even gevaarlijk om dingen te ontkennen waarvan we geen weet hebben, als om ze te promoten.’

			Nora probeerde even de zaken te bekijken vanuit het perspectief van haar directeur, maar ze zag er geen kans toe. ‘Sorry, maar dat doe ik niet. Ik zou het niet kúnnen.’

			Weingrau keek haar even strak aan. ‘Misschien heb ik je de verkeerde indruk gegeven. We vragen niet of je het wílt doen. Het voorstel is aangenomen en jij gaat het project uitvoeren. Punt, uit.’

			‘Dit kan niet,’ zei Nora. Ze onderdrukte haar woede en sprak op gedempte toon verder: ‘Deze hele toestand is besloten zonder dat iemand mij ook maar iets gevraagd heeft, en dat klopt niet. Ik zit midden in een belangrijk project dat geheel buiten mijn schuld vertraging heeft opgelopen vanwege die toestand op Victorio Peak. Je kunt me niet zomaar met zo’n klus opzadelen. Zolang je hier zit heb je me geen moment behandeld met de mate van professionaliteit waarop ik recht heb – en dit hier is maar weer eens een sprekend voorbeeld. Als we dit doen, worden we de risee van de archeologische gemeenschap. Dit is niet gunstig voor mijn carrière, dit nékt mijn carrière. Ik doe hier niet aan mee.’

			‘Je hebt Marcelle gehoord,’ kwaakte Digby nu. ‘De beslissing is al gevallen.’

			Ze wierp hem een koele blik toe voordat ze weer naar Weingrau keek. Dit was, na alle voorgaande beledigingen, de laatste druppel. ‘Dan weet ik de oplossing. Geef de klus aan die hielenlikker van je.’

			‘Die opmerking slaat nergens op, en is kwetsend.’

			‘Dat zal best. Dus laat Digby zelf maar reageren.’ Ze draaide zich naar hem toe. ‘Waarom doe jíj dit project niet, Connor?’

			‘Omdat...’ stamelde hij. ‘Omdat Tappan met name om jou vroeg.’

			‘O ja?’ sprak Nora koeltjes. ‘Nou, zeg hem dan maar dat ik geen tijd heb.’

			Er viel een gespannen stilte. Na een tijd informeerde Weingrau: ‘We kunnen je dus niet op andere gedachten brengen, Nora?’

			‘Nee.’

			‘Dan kun je nú naar je kantoor, je persoonlijke bezittingen inpakken, zorgen dat je dossiers in orde zijn en afscheid nemen van het Instituut.’

			Nora haalde diep adem. Ze had haar grieven wel heel plotseling geuit, en waarschijnlijk voor Weingrau even onverwacht als voor haarzelf. Maar nu het hoge woord eruit was, was dat misschien maar beter ook. Diep in haar hart wist ze dat ze al een tijdje op zoek was geweest naar een excuus om op te stappen. En hier was het dan, op een presenteerblaadje aangeboden. Als het Instituut zijn reputatie wilde verkwanselen, dan was zij tenminste niet in de buurt als de zaak in het honderd liep.

			‘Met andere woorden, ik ben ontslagen,’ zei ze.

			‘Als je op weg naar buiten een ontslagbrief op mijn bureau legt, hoeven we het niet zo te noemen. Dan zeggen we dat je zelf opstapt.’

			‘Nee.’

			‘Wat, nee?’

			‘Als je me wilt ontslaan, dan ontslá je me maar.’ En tegen Digby zei ze: ‘Sterkte ermee. Je zult het nodig hebben.’

			En met die woorden stond ze op en liep het kantoor uit.
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			Anderhalf uur later liep Nora met een kartonnen doos in haar armen en haar rugzak op haar rug de voordeur van het Instituut uit, de heldere aprilzon in. Haar woede was aan het bekoelen en begon plaats te maken voor bittere spijt en twijfel. Had ze de situatie nu maar anders aangepakt, had ze nu maar niet zo de hakken in het zand gezet, had ze nu maar gezegd dat ze er even over moest nadenken; had ze het project nu maar niet ordi of Digby een hielenlikker genoemd... dan had ze zich er misschien nog uit kunnen praten en had ze hem kunnen opzadelen met de opgraving. En erger nog was die verdomde koppigheid van haar, waardoor ze het aanbod van de eigen ontslagname had afgewezen. Het zou al moeilijk genoeg worden om in het huidige academische klimaat een andere baan te vinden, maar na een ontslag... Wat was er door haar hoofd gegaan? Maar toch was de gedachte dat ze nu, na alles wat ze gezegd had, een ontslagbrief zou indienen te vernederend. Dat kon ze niet aan.

			En uiteraard maakte ze zich zorgen om Skip, haar broer, die ook bij het Instituut werkte. De kans was groot dat hij gepikeerd zou opstappen zodra hij zou horen van haar ontslag. En hij had het moeilijker dan zij: hij had weliswaar natuurkunde gestudeerd aan Stanford, maar hij had niet echt veel gedaan met zijn titel. En hoeveel banen waren er nu helemaal in Santa Fe binnen de branche van museumcollectiebeheer? Enfin, zelfs als hij niet op eigen initiatief ontslag nam, bestond de kans dat Weingrau hem de laan uit zou sturen, gewoon om haar te jennen. Nora hoopte vurig dat ze hem niet weer zou zien afdalen naar die diepe depressie waarin hij een paar jaar geleden had verkeerd.

			Op het parkeerterrein stond een auto met stationair draaiende motor zo geparkeerd dat zij niet linea recta naar haar auto kon. Terwijl ze eromheen liep, worstelend met de zware doos in haar armen, stapte een man uit.

			‘Dr. Kelly?’

			Ze bleef staan. ‘Ja?’

			‘Kan ik u even spreken?’

			‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik heb het razend druk en ik moet ervandoor.’ Wat hij ook wilde, wat hij hier ook te zoeken had, het kon haar niet boeien. Ze zette zich weer in beweging.

			‘Hier, laat ik u even helpen met die doos,’ zei hij, terwijl hij snel kwam aanlopen.

			‘Nee bedankt,’ reageerde ze bits. Ze kwam bij haar auto aan, frunnikte haar sleutel tevoorschijn, opende de portieren en schoof de doos op de achterbank, waarna ze de rugzak erachteraan mikte. Met een klap sloeg ze het portier dicht, maar even later merkte ze dat de man haar gevolgd was en nu achter haar stond.

			Ze negeerde hem, opende het linkerportier en stapte achter het stuur. Hij legde een hand op haar portier zodat ze het niet in zijn gezicht kon dichtklappen.

			‘Ik neem aan dat u ontslag hebt genomen?’ informeerde hij.

			Ze keek hem verbluft aan. Had dat nieuws dan zo snel de ronde gedaan? Niemand wist het nog, zelfs Skip niet.

			‘Wie bent u in vredesnaam?’ wilde ze weten.

			‘Lucas Tappan,’ antwoordde hij met een glimlach en uitgestoken hand.

			Ze staarde naar hem. Nu pas zag ze hem echt. Hij was zo’n beetje van haar leeftijd, midden of eind dertig, met een linnen blazer aan, een zwart lamsleren cowboyshirt, jeans, en suède sneakers van Lanvin. Hij had krullend zwart haar, grijze ogen, witte tanden, een kuiltje in zijn kin en kuiltjes in zijn wangen. Ze vatte meteen antipathie op jegens hem en zijn zelfgenoegzame houding van ‘Kijk mij eens steenrijk zijn en toch heel gewoon gebleven’.

			‘Haal die hand van mijn portier of ik bel de politie.’

			Hij gehoorzaamde; ze trok het portier met een klap dicht en ramde de sleutel in het contactslot. De motor startte en ze draaide zich om om achteruit te rijden, waarbij ze het gaspedaal harder indrukte dan ze van plan was geweest. Het grind spatte hoog op onder haar wielen.

			‘Ik ben blij dat u ontslag genomen hebt,’ zei hij met stemverheffing om zich door het raampje heen verstaanbaar te maken. ‘Nu kunnen we ongehinderd aan de slag.’

			Ze trapte vol op de rem en liet haar raampje zakken. ‘Wat?’

			‘Ik hoopte dat het zover zou komen. Eerlijk gezegd had ik helemaal geen zin in een samenwerking met dat mens van Weingrau.’

			‘Je hóópte dat het zover zou komen? Dit is bespottelijk...’

			‘Luister, kunnen we even praten? Heel even maar?’

			Nora staarde hem aan. ‘Dit kan ik er werkelijk niet bij hebben.’

			‘Natuurlijk wel. Je hebt niet eens een baan.’

			‘Je wordt bedankt. Jezus, wat ben jij een lamstraal. En volslagen kierewiet. Ufo’s. Roswell. Laat me niet lachen.’ Al haar woede gutste naar buiten.

			‘Oké, prima. Dit heb ik allemaal al eens eerder gehoord, en erger. Vijf minuten? Alsjeblieft?’

			Ze stond op het punt weg te rijden, maar hield zich in. Plotseling voelde ze zich leeglopen als een lekgestoken ballon, alsof haar energie tegelijk met haar woede was weggezakt. Was alles van de afgelopen twee uur echt gebeurd? Eerder die ochtend had ze achter haar bureau gezeten, bezig met een van de laatste versies van haar verslag van Tsankawi... en nu had ze geen kantoor meer, geen baan, niets dan een stel nog nasmeulende bruggen in haar achteruitkijkspiegel.

			‘O, wat maakt het ook uit. Oké, vijf minuten.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en bleef achter het stuur zitten wachten.

			‘Zouden we dit gesprek misschien ergens anders kunnen voeren, niet door een autoraampje heen? Ik wil je iets laten zien.’

			Tegen beter weten in zette Nora haar auto weer in het parkeervak en stapte uit. Achter Tappan aan liep ze naar wat kennelijk zijn auto was. Een ijsblauwe Tesla. Uiteraard.

			‘Zou jij rechts willen gaan zitten?’

			Ze deed wat hij vroeg en nam plaats op het soepele witte leer. Alles op het dashboard blonk: wortelnotenhout, nikkel met een satijnglans, een groot computerscherm.

			Ze klapte het portier dicht; de man drukte op een knop en als bij toverslag werden de ruiten verduisterd. Hij reikte onder het dashboard en haalde een groot, opgerold document tevoorschijn, dat hij uitrolde.

			‘Kijk hier eens naar.’ Hij hield het open, zodat ze kon kijken.

			Nora herkende het onmiddellijk.

			‘Dat zijn beelden van de bodemradar...’ begon hij.

			‘Dat zie ik zelf ook wel,’ reageerde Nora ongeduldig.

			‘Mooi. En zie je dit gebied hier? Dat is ons zoekterrein – waar de ufo naar verluidt is neergekomen. Wat zie je daar?’

			Nora keek nog eens naar de foto in grijstinten. Het was overduidelijk dat daar iets gebeurd was.

			‘En nu moet jij mij eens vertellen: al die omgewoelde grond, lijkt jou dat een neergestorte weerballon?’

			Ze tuurde nog zorgvuldiger. Ze bespeurde een amper zichtbare, vage maar zo te zien diepe voor of greppel in het zand, en tekenen van uitgebreide en wijdverspreide activiteit.

			‘Niet echt,’ moest ze toegeven.

			‘Precies. En kijk eens naar al die oude sporen van grondverzetmachines en voertuigen om de plek heen. Op de satellietbeelden zagen we ook twee weggewerkte wegen naar het gebied toe lopen, plus een ringweg eromheen. Er is hier ooit heel wat verkeer geweest. Suggestief, vind je niet?’

			‘Maar is dit niet behoorlijk klein voor een ufo? Want die voor is niet heel breed. En het kan van alles geweest zijn: een raket, een klein vliegtuig, een meteoriet zelfs. Ik zie geen enkel bewijs dat het een ufo was.’

			‘Waar het om gaat,’ zei Tappan, ‘is dat hier iets gebeurd is wat niets te maken heeft met een neergestorte ballon of een observatiesatelliet of wat dan ook. En je ziet waar de grond – kijk, hier en hier – is opgehoopt en gladgestreken om het zoekgebied te begraven en alle sporen weg te werken. Waarom zouden ze al die moeite doen voor een neergestorte ballon? Hier is heel wat grond verzet.’

			In de kleine ruimte van de auto tuurde ze naar de kaart. Er waren tekenen te zien van aanzienlijke activiteit van jaren geleden, in uitrimpelende kringen rond het zoekgebied.

			Tappan glimlachte. Hij pakte een tweede kaart en rolde die uit. Dit was een magnetometrie, een kaart aan de hand waarvan archeologen de magnetische eigenschappen van grond registreren om terrein onder de oppervlakte in kaart te brengen. Er waren diverse afwijkingen te zien, en donkere vlekken in en rond het zoekgebied. Ook de omgewoelde grond en de ondiepe voor stonden vagelijk afgetekend.

			‘Al die donkere vlekken en vegen zijn wat wij als leken “spullen onder de grond” zouden noemen,’ zei Tappan. ‘Spullen die bij jouw opgraving boven water zullen komen.’

			‘Dat kan van alles zijn,’ zei Nora. ‘Stenen, blikjes, afval.’

			Tappan tikte met een vinger op de kaart. ‘Dat kan natuurlijk, maar dit bewijst één ding: de regering heeft gelogen. Er was geen weerballon, er was geen geheime nucleaire observatiesatelliet. En waarom zouden ze liegen?’

			Hij keek haar aan met grijze, indringende ogen. Het was geen onredelijke vraag.

			‘En het is nog niet afgelopen met de leugens,’ zei Tappan. ‘Een paar jaar geleden heeft de overheid zogenaamd de dossiers over ufo’s vrijgegeven. Daar stonden hier en daar enkele verbazingwekkende dingen in, zoals je ongetwijfeld weet: video’s van voorwerpen, gefilmd door straaljagerpiloten, enzovoort. Maar al eerder hadden ze documenten vrijgegeven waaruit bleek dat het Roswell-incident geen weerballon was, maar een geheim apparaat van de overheid, in Los Alamos ontwikkeld om bovengrondse kernexplosies te detecteren. Dat waren ze aan het testen, maar toen is-ie bij zware wind weggewaaid en neergestort bij Roswell. De “schijf” waarover ooggetuigen het hadden, was in werkelijkheid een radarreflector waarmee ze de koers van het ding konden volgen.’

			‘Klinkt redelijk,’ zei ze. ‘En dat verklaart misschien die voor in de bodem – daar is dat ding dan over de grond gesleept.’

			‘Die voor is minstens vijf meter diep. Nee, dat apparaat voor kernproefdetectie met die radarreflector eraan vast was ook desinformatie, maar dan een tweede laag. Eerst een weerballon, toen een geheim spionagetoestel. Allemaal desinformatie. Niets te zien hier, mensen! De échte Roswell-dossiers – en de voorwerpen en brokstukken die ze ter plekke hebben gevonden – blijven geheim.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘En de buitenaardse lijken?’ vroeg ze sarcastisch.

			Hij glimlachte. ‘Waar het om gaat is dit: er valt méér te vinden in Roswell. Dat zie je aan die twee kaarten. Bij een professionele archeologische opgraving kan aan het licht komen wat daar precies te vinden is: niet alleen een hoop omgewoelde aarde, maar meer... misschien véél meer.’ Hij rolde de kaarten weer op. ‘Wat vind je ervan, Nora?’

			‘Eh... heb je verder nog informatie?’

			‘Deze kaarten zijn toch al heel wat? Luister, het ging mij niet om het Instituut. Het ging mij om jóú. Ik dacht wel dat je ontslag zou nemen als je het voorstel vernam, en dat was dus ook zo.’

			‘Mis. Ik ben ontslagen.’

			Hij grinnikte. ‘Nu ik je eenmaal heb ontmoet, kan ik me indenken hoe dat gegaan is. Digby, die miserabele blaaskaak...’ Hij schudde mismoedig zijn hoofd. ‘Was die kwat echt het afgelopen halfjaar jouw rechtstreekse superieur?’

			Nora ontweek de vraag. ‘Waarom wilde je per se mij hebben?’ vroeg ze. ‘Er lopen meer dan genoeg archeologen rond.’

			‘Ik heb het verhaal van de schat van Victorio Peak met grote belangstelling gevolgd. En daarna heb ik me ingelezen over je werk bij de Donner-pas, en dáár weer voor, je vondsten bij Quivira. Ik wil geen academicus met afhangende schouders. Jij hebt alle kwaliteiten die ik nodig heb: moed, talent, volharding, een nuchter oordeel. Mijn hele bedrijf heb ik opgebouwd door de juiste mensen te zoeken.’

			Bijna met spijt zag ze hem de elastieken weer rond de opgerolde kaarten plaatsen voordat hij ze wegborg.

			‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Maar hier kan ik niet aan beginnen. Echt niet.’

			‘Ik vraag je niet om nu een beslissing te nemen. Ik vraag alleen of je met me mee wilt om zelf ter plekke te gaan kijken. Kennismaken met het team, het bewijsmateriaal bekijken. Roswell ligt op openbaar grondgebied. Ik heb alle vergunningen, apparatuur, technici, een handvol handtamme postdocs: alles wat je je wensen kunt voor een eersteklas opgraving. Het enige wat eraan ontbreekt is een archeoloog met de nodige geloofsbrieven. En ik betaal goed.’

			Ze schudde haar hoofd.

			‘Ik heb een heli klaarstaan bij Sunport Aviation. Over ruim een uur kunnen we er zijn, en dan ben je voor zessen weer thuis. Of als je besluit dat je wilt blijven kun je logeren in een verbouwde Airstream-camper, alleen voor jou.’

			Ze zuchtte. Dat van die goede betaling klonk aanlokkelijk. Zij en Skip huurden samen een huis, en het viel niet mee de eindjes aan elkaar te knopen. Santa Fe was een duur oord en de salarissen van het Instituut waren niet bepaald riant.

			‘Het spijt me echt,’ zei ze. Ze opende het portier van de Tesla en stapte uit. Toen ze zich omdraaide, zag ze Tappan haar verbaasd en ontsteld aankijken. Kennelijk was hij er niet aan gewend dat mensen hem iets weigerden. ‘Dank voor het aanbod, maar ik moet dit echt afslaan.’

			Ze deed het portier dicht en liep terug naar haar eigen auto, waarbij ze zich intussen afvroeg of ze niet net de grootste fout van haar leven had gemaakt.
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			Nora kwam thuis in haar kleine woning aan de zuidrand van Santa Fe. Ze zette haar doos met spullen op het aanrecht, smeet haar rugzak in de hoek en zette water op voor koffie voordat ze neerplofte in een stoel. Mitty, de golden retriever die ze uit het asiel hadden, kwam aanlopen en kwispelde zo verwoed dat zijn hele achterlijf ervan schudde. Hij duwde zijn neus in haar hand. Afwezig aaide ze hem, terwijl ze zich afvroeg wat ze nu in vredesnaam moest gaan doen. Het was één uur en de dag strekte zich eindeloos voor haar uit. Misschien moest ze haar cv maar gaan rondsturen.

			‘Nora! Je bent thuis!’

			Ze sprong zowat de lucht in van schrik toen Skip kwam binnenhollen.

			‘En jij ook,’ zei ze. ‘Waarom ben jij niet op het werk?’ Plotseling was ze bang dat Weingrau hem ook had ontslagen.

			‘Ik heb ontslag genomen!’

			O god, nee. Ze probeerde de ontzetting uit haar stem te weren. ‘Ontslag genomen? Waarom?’

			‘Omdat ik een nieuwe baan heb!’

			De ketel begon te fluiten.

			‘Ik zet koffie,’ zei Skip, ‘en dan vertel ik je er alles over.’ Hij ging in de weer met de koffiemolen en de koffiepot terwijl Nora deze nieuwe informatie overpeinsde. Skip? Wat kon díé nu in ’s hemelsnaam voor betere baan hebben gevonden?

			Skip lepelde de gemalen koffie in de cafetière en goot er water overheen. ‘En waarom ben jij thuis?’ vroeg hij.

			‘Eh... ik ben ontslagen.’

			Skip verstarde. ‘Wát?!’

			‘Ontslagen.’

			‘Hoe bedoel je, ontslagen? Je bent de beste archeoloog van het hele Instituut!’

			Nora slaakte een zucht. ‘Ze wilden dat ik een ufo ging opgraven. En ik zei nee.’

			Daarop volgde een plotselinge stilte. Skip ging verder met water opgieten. ‘Een ufo?’ herhaalde hij met zwakke stem.

			‘Je weet wel, die bezopen complottheorie van het Roswell-incident, met een neergestorte ufo en dooie aliens? Ze wilden dat ik daar ging graven. Ik zei dat ik geen zin had de risee van de archeologische wereld te worden. Het ene woord haalde het andere uit, en toen heeft Weingrau me ontslagen.’

			Skip was druk bezig met de cafetière. De stilte hield aan. Nora begon een onbehaaglijk gevoel te krijgen. ‘Skip?’

			‘Ja?’

			‘Wat is dat voor nieuwe baan van jou?’

			Weer een lange stilte. ‘Waarom vind jij dat Roswell-verhaal zo bezopen? Er zijn massa’s bewijzen voor. En dan dus echt massa’s. Getuigen. Documenten. Gepensioneerde militairen die zich nu melden en zeggen dat zij erbij waren, dat ze het wrak gezien hebben, dat ze de dode aliens gezien hebben.’

			‘Eh... Skip? Die nieuwe baan van jou, die heeft toch niet toevallig iets te maken met ene Lucas Tappan?’

			Hij kwam aanlopen met twee mokken koffie, zette die met een uitdagend gezicht op tafel en ging zitten. ‘Nou, toevallig wél.’

			Ze schudde haar hoofd. Het ging allemaal van kwaad tot erger.

			‘Nora, wil je heel even naar me luisteren? Ten eerste heeft die Tappan een boel onderzoek verricht. Dit is een serieus project, er is niets zweverigs aan. Hij heeft al onderzoek gedaan met de magnetometer, lidar en grondradar. Hij heeft alle vergunningen binnen, alles.’

			‘En wat betaalt hij jou?’

			‘Zestienhonderd per week.’

			‘Meer niet?’

			‘Hé, niet zo sarcastisch. Dit is een fantastisch project, en een geweldige kans. Hiermee wordt de grootste doofpotaffaire aller tijden ontzenuwd, daar doet de overheid niets tegen. En ik heb al jaren interesse voor het Roswell-incident en ufo’s. Dat weet je.’ Hij zweeg even. ‘Niet te geloven dat jij dit hebt geweigerd. Zo’n kans! En dat je nog ontslagen bent ook! Wat is dat voor waanzin?’

			Nora nam een slok koffie en probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. ‘Wanneer heeft Tappan jou in dienst genomen?’

			‘Vandaag, om een uur of twaalf. Hij was op het Instituut, liep gewoon mijn kantoor binnen, stelde zich voor, vertelde wat hij aan het doen was en vroeg of ik zijn team kwam versterken. Hij had al een geprint contract bij zich; ik heb getekend, een ontslagbrief geschreven en die op weg naar buiten afgegeven.’

			Dat moest dan gebeurd zijn vlak voordat zij Tappan op het parkeerterrein tegen het lijf was gelopen. Enfin, hij was dan tenminste niet achter Skip aan gegaan nadat zij nee had gezegd... Ze slaakte een zucht. Net iets voor Skip om zich halsoverkop ergens in te storten en er vervolgens een puinhoop van te maken. Ze kon niet eens meer tellen bij hoeveel bedrijven hij was ontslagen voordat hij die baan bij het Instituut had gekregen. Hoe moesten ze nu de hypotheek betalen?

			‘Die gast is miljardair, Nora! Dit is die vent van dat ruimtevaartbedrijf, Icarus. En hij doet aan groene energie, hij bouwt enorme windturbines en velden vol zonnepanelen. Hij is goed bezig!’

			‘Ik kwam hem na mijn ontslag tegen op het parkeerterrein. Hij heeft me de baan nogmaals aangeboden. En ik heb nee gezegd.’

			Vol afgrijzen greep Skip met beide handen naar zijn hoofd en deinde van voor naar achter in zijn stoel. ‘Dus je hebt tweemaal nee gezegd?’

			Mitty begon te blaffen.

			‘Dat kan ik niet op mijn cv zetten, ufo’s opgraven. Dat wordt te gek.’

			‘Er is niets geks aan een serieuze, professionele opgraving bij Roswell,’ zei Skip. ‘En dan hadden we samen kunnen werken. Wat zou dat leuk geweest zijn!’ Hij greep zijn mobiele telefoon. ‘Ik bel Tappan nú en zeg dat je van gedachten veranderd bent.’

			Hij begon een nummer in te toetsen, maar Nora legde haar hand over de zijne. ‘Nee. Doe dat nou niet.’

			Op dat moment ging haar eigen telefoon. Opgelucht dat ze van het gesprek met Skip af was nam ze op.

			Tappan.

			‘Nora? Stoor ik?’

			Bijna had ze dat bevestigd, maar ze dacht aan Skip. ‘Kun je heel even aan de lijn blijven terwijl ik ergens anders ga staan?’ vroeg ze.

			Skip, die meteen raadde wie er aan de telefoon was, sprong overeind en begon al gesticulerend om haar heen te dansen. Snel liep ze haar slaapkamer in en klapte de deur voor zijn neus dicht.

			‘Oké,’ zei ze.

			‘Ik wilde mijn excuses aanbieden dat ik je zo overviel op het parkeerterrein. Ik vrees dat ik je niet genoeg tijd en ruimte heb gegeven om echt na te denken over mijn voorstel.’

			‘Je hebt mijn broer in dienst genomen.’

			‘Zijn voornaamste taak zal zijn onze astronoom en conservator bij te staan, Noam Bitan. Hij krijgt de verantwoordelijkheid voor de bibliotheek en voor de collectie. Skip heeft natuurkunde gestudeerd, lijkt al het nodige te weten over het Roswell-incident en heeft de benodigde achtergrond als beheerder van een museumcollectie. En kennelijk heeft hij al ervaring met assistentie bij een opgraving – ongetwijfeld doordat hij jou heeft geholpen.’

			‘Je hebt hem aangenomen om mij over de streep te trekken.’

			‘Echt niet! We zijn heel blij dat hij komt helpen. Nora, ik zal je zeggen waarom ik bel. Morgenochtend neem ik Skip mee naar de opgraving zodat hij kan kennismaken en zijn nieuwe verblijf kan bekijken. Als jij nou eens meekwam? Zonder verplichtingen. Dan kun je het team spreken, zien wat we aan het doen zijn en een indruk krijgen van wat Skips taken worden.’

			‘Het voelt een beetje als chantage, het feit dat je Skip hebt aangenomen.’

			‘Nora, ik weet dat je erg gesteld bent op je broer en ik weet...’ Hij aarzelde. ‘Ik weet dat je een groot verlies hebt geleden. Mijn enige bedoeling was een warme, vertrouwde werkomgeving voor je te creëren. Ik stuur morgenochtend om negen uur iemand bij jullie langs om Skip op te halen. Kom jij dan ook mee?’
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			Nora had niet vaak in een helikopter gezeten, maar ze zag meteen dat die van Tappan meer weg had van een privéjet, of misschien zelfs een luxejacht: hoogpolig tapijt, leren bekleding, glanzend mahoniehout. Er waren twee rijen stoelen tegenover elkaar, en daarop zaten Skip en Nora aan de ene kant, Tappan aan de andere.

			Skip had enthousiast gereageerd toen ze had gezegd dat ze meeging, en was in alle staten van pure opwinding. Tijdens de vlucht was Tappan vreemd stil; het grootste deel van de tijd zat hij met zijn neus in een boek. Skip daarentegen ratelde aan één stuk door over het Roswell-incident, ufo’s, aliens, SETI en de vergelijking van Drake. Nora was verbaasd hoeveel hij hierover wist. Zoals hij gezegd had, was hij altijd al geïnteresseerd geweest in ufo’s, maar ze had nooit beseft hoe ver die belangstelling ging.

			Tappan klapte zijn boek dicht. ‘We zijn er bijna,’ zei hij. ‘Als jullie uit het raam kijken, krijgen jullie een goed overzicht.’

			Nora draaide zich om, blij met de onderbreking van Skips opgetogen monoloog. De helikopter vloog boven een landschap van brede woestijnmesa’s en hoogvlaktes waar zich arroyo’s en canyons doorheen slingerden, met hier en daar pijnbomen en jeneverbesstruiken. In de verte zag ze een groot dal liggen: een drooggevallen meer, helemaal wit, en met hier en daar door de wind opgejaagde zandhozen. Op een lagergelegen vlakte zag ze nu iets opdoemen wat op het eerste oog wel een dorp leek, maar toen ze dichterbij kwamen zagen ze dat het een kamp was met stacaravans, campers, een stel Quonset-hutten, twee grote prefabschuren, een ongeplaveid parkeerterrein vol voertuigen en zwaar materieel, en een gloednieuwe landingsplaats voor helikopters. De nederzetting was te bereiken via een al even nieuw zandpad dat naar een stel heuvels in de verte liep.

			‘Dat is niet mis,’ zei Nora.

			‘Ik denk – als je besluit de opdracht aan te nemen – dat het je hier aan weinig zal ontbreken. We zitten te ver van de bewoonde wereld af om dagelijks heen en weer te reizen, dus al het personeel bivakkeert hier.’

			De heli zette de landing in en cirkelde terwijl een medewerker druk stond te gebaren met een stel fluorescerende stokken in zijn handen. Even later stonden ze op de helipad en ging de motor uit, waarna al snel de deuren opengingen. Tappan stapte uit, gevolgd door Skip en Nora. Gebukt renden ze weg van de schoepen naar een gereedstaande jeep.

			Tappan wendde zich tot Nora. ‘Eerst de rondleiding, of eerst de plannen bekijken?’

			‘De plannen, graag,’ zei Nora. Als die haar niet aanstonden – en daar was ze al zeker van – had een rondleiding geen zin.

			‘Dat dacht ik al.’ Tegen de bestuurder van de auto zei hij: ‘Quonset 1, graag.’ Hij richtte zich weer tot Nora. ‘Nu ga je kennismaken met de Drie Ingenieurs.’

			De jeep reed over een veldje met Airstreams en dure campers naar een rij Quonset-hutten, elk voorzien van een nummer. Ze stopten bij nummer 1 en Nora en Skip volgden Tappan naar binnen. Ze passeerden een aantal bureaus tussen halfhoge wandjes en kwamen daarna aan in een grote open ruimte met een lange werktafel. Daarachter stonden drie mensen met witte laboratoriumjassen, twee mannen en een vrouw. Kennelijk had het drietal op hun komst gewacht. Op de tafel voor hen lagen enkele grote, opgerolde documenten.

			‘Dames en heren,’ zei Tappan, ‘mag ik voorstellen: dr. Nora Kelly en de heer Elwyn Kelly...’

			‘God, nee,’ onderbrak Nora’s broer hem. ‘Zeg in vredesnaam Skip.’

			‘Oké, Skip. We noemen elkaar hier sowieso bij de voornaam. Skip is Noams nieuwe onderzoeksassistent en Nora wordt, hoop ik, onze archeoloog.’ Tappan zweeg even en vervolgde toen: ‘Misschien kunnen jullie jezelf voorstellen en vertellen wat je specialisatie is? Nora is trouwens gepromoveerd aan Stanford en heeft gewerkt bij het Museum voor Natuurlijke Historie in New York en het archeologisch instituut van Santa Fe. Een zeer indrukwekkende staat van dienst.’

			De drie keken elkaar even aan en begroetten haar met nerveuze glimlachjes. Nora had het gevoel dat dit trio nog maar kort bestond en dat ze nog niet helemaal zeker waren van hun rollen. Kennelijk werden ze in de wandelgangen ‘de Drie Ingenieurs’ genoemd; ze zagen er wat slungelig en bij elkaar geraapt uit. De eerste was een kleine, gedrongen man met een donker uiterlijk; dan was er een lange, graatmagere, bleke vrouw en tot slot een Afrikaans-Amerikaanse man van gemiddelde lengte met een kaal hoofd, een volle baard en een bril met dikke glazen. Een drietal fantastisch wereldvreemde studiebollen, zo te zien.

			‘Vitali, jij eerst,’ zei Tappan. ‘Vertel ons eens iets over jouw achtergrond.’

			‘Vitali Koeznetsov,’ zei de kleine jonge man met een aarzelend knikje. ‘Ingenieur in de lidarcartografie. Master van de Universiteit van Houston. Nationaal Centrum voor Lasercartografie vanuit de Lucht.’

			‘Cecilia?’

			‘Cecilia Toth,’ zei de jonge vrouw, en ze streek met haar hand een massa rode krullen uit haar gezicht. ‘Geofysisch ingenieur, gespecialiseerd in grondradar en synthetische apertuurradar en magnetometrische analyse. PhD van Texas A&M.’

			‘Greg Banks,’ zei de man met de baard en het kale hoofd. ‘PhD van Imperial College Londen, postdoc in planetaire geologie en exobiologie.’ Hij sprak met een Brits accent.

			Nora knikte beleefd. Tappan had blijkbaar kans gezien een uitermate getalenteerde groep bijeen te brengen. Maar goed, hij had dan ook miljarden te besteden – een heel andere situatie dan het academische geldgebrek waaraan zij gewend was. Onwillekeurig vroeg ze zich even af hoe het moest zijn om eens voor één keer te werken met een onbeperkt budget.

			‘Dank je,’ zei Tappan. ‘Nora, hier heb je al iets van gezien, maar deze kaarten hebben een veel hogere resolutie. Vitali?’

			Koeznetsov rolde een enorme lap papier uit. Nora tuurde ernaar en zag dat het een driedimensionale weergave was van Roswell, in grijstinten, gemaakt met lidar.

			‘Ben je bekend met lidar?’ vroeg Koeznetsov. ‘Infraroodlasers om de bodem in kaart te brengen?’

			Nora knikte. De kaart betrof de complete mesa en de omringende gebieden, schitterend weergegeven in bijna onvoorstelbaar topografisch detail, tot en met graspollen en cacteeën.

			Skip floot zachtjes.

			‘De resolutie is minder dan een centimeter,’ zei Koeznetsov. ‘We hebben een cirkel met een straal van bijna twee kilometer in kaart gebracht om te zorgen dat we niets over het hoofd zagen.’ Hij wees naar het midden van de kaart. ‘Zoals je hier duidelijk ziet, vertoont het zoekgebied historische verstoring van onbepaalde aard, met daaromheen oude sporen van grondverzetsapparatuur en voertuigen. Een heleboel activiteit, lang geleden. Er is veel aarde verplaatst om het zoekgebied te begraven. Je ziet dat het niveau hier hoger is dan het omliggende terrein.’

			Nora knikte. Voor een neergestorte ufo was het mager bewijs, maar ze hield haar mond.

			‘Dank je, Vitali,’ zei Tappan. ‘Cecilia?’

			Met een glimlach naar Nora rolde de lange vrouw met de uitbundige rode haardos een felgekleurde kaart open. ‘Wat we hier hebben,’ zei ze, ‘is een grondradarkaart van de zoekplaats en de omgeving. Gelukkig is het voornamelijk droog zand, want dat is uitermate geschikt materiaal voor grondradar – die dringt daar wel drie meter diep in door.’

			Nora staarde naar de kaart. Het was dezelfde die Tappan haar gisteren had laten zien, maar groter en met een hogere resolutie. De V-vormige groef in de grond was goed te zien, en Nora moest toegeven dat het eruitzag alsof daar iets neergestort was.

			‘Hoe oud is deze kaart?’ vroeg ze.

			‘Bijna twee weken,’ antwoordde Toth. ‘Dit zijn de gecombineerde gegevens van een vlucht boven het terrein met een helikopter met SAR aan boord, digitaal samengevoegd met een GPR-systeem op bodemniveau.’

			Tappan zei: ‘Het voorwerp dat die grote groef gemaakt heeft, is onder een schuine hoek met grote snelheid komen aanvliegen. Dit was geen ballonmand. Dit ding vlóóg.’

			‘Dat zie ik,’ zei Nora. ‘Maar het is nog steeds geen bewijs dat het een ufo was.’

			‘UAP,’ zei Toth. ‘Unidentified Aerial Phenomena: zo heet dat tegenwoordig bij Defensie. Minder stigmatiserend. Maar goed, kijk dan hier eens naar.’ Toth rolde een tweede kaart open. Meteen herkende Nora die als een magnetometerkaart, waarop de magnetische eigenschappen van de grond te zien waren. Opnieuw zag ze dat de bodem bezaaid was met ongebruikelijke zaken en donkere vlekken die aangaven dat daar voorwerpen of zelfs gebruiksvoorwerpen lagen. De groef was ook hier vaag zichtbaar.

			‘Misschien zijn dat wel buitenaardse spullen,’ prevelde Skip met slecht verholen opwinding.

			Nora staarde naar het beeld. Er lag daar inderdaad van alles. Ondanks haar aanvankelijke scepsis begon ze geboeid te raken.

			‘Greg is onze exobioloog, gespecialiseerd in hoe buitenaardse biochemie eruit zou kunnen zien, en met wat voor exotische grondstoffen ze hun ruimteschip gebouwd kunnen hebben.’ Tappan klonk als een trotse vader.

			Banks knikte.

			‘Nou, zover zijn we dus,’ zei Tappan ter afsluiting. ‘Nu alleen nog een gat graven om te kijken wat daar ligt. Wat zeg je ervan, Nora?’

			Nora gaf geen antwoord. Ze stond nog te kijken naar de magnetometrische kaart. ‘Wat is dit?’ Ze wees naar een vaag rechthoekje niet ver van de rand.

			‘Dat is vijfhonderd meter van de zoekplek,’ antwoordde Tappan. ‘Die delen hebben we nog niet met hoge resolutie geanalyseerd of verwerkt. Is dat iets belangrijks, denk je?’

			Er lag een vergrootglas op tafel, en Nora pakte het op om de beelden en de kaart beter te bekijken. ‘Liggen er daar prehistorische indiaanse ruïnes in de buurt?’

			De Drie Ingenieurs keken elkaar even aan en haalden toen hun schouders op.

			‘Er is daar niets, behalve het voormalige oefenterrein van Pershing, twintig kilometer naar het noorden in de Los Fuertesbergen, en dat is al tientallen jaren geleden gesloten,’ zei Tappan. ‘Hoezo?’

			‘Omdat het eruitziet als een graf.’

			‘Een indiaans graf?’

			‘Ja. Daar moet naar gekeken worden. Als het een prehistorisch graf is, of wat voor graf dan ook, mag dat volgens de wet niet verstoord worden en moeten we het gebied afzetten.’

			‘Dat moeten we dan bekijken,’ zei Tappan. ‘Maar nu wil ik je eerst voorstellen aan onze huisastronoom en specialist op het gebied van het buitenaardse, Noam Bitan. Die zit in Quonset 2.’ Hij bedankte de Drie Ingenieurs, die met veel plichtplegingen afscheid namen van Nora.

			Ze denken dat ik straks hun baas ben, bedacht Nora toen ze, gevolgd door Skip, wegliep. Ze moest toegeven dat de zaak haar begon te boeien. Dit was in alle opzichten meer dan ze verwacht had. Daar stond tegenover dat ze zich absoluut niet kon indenken hoe dit project ooit een positieve invloed op haar carrière kon hebben. Noam Bitan... die naam klonk haar ergens bekend in de oren.

			Tappan ging hun voor naar de volgende hut, een smalle middengang door naar een deur rechts. Hij wilde hem opendoen, maar de deur zat op slot. Hij klopte aan.

			‘Noam?’

			‘Ik ben bezig,’ klonk een geprikkelde stem.

			‘Ik geef een rondleiding aan dr. Nora Kelly, de archeoloog die hopelijk de opgraving gaat leiden. En haar broer, die onze bibliothecaris wordt en jouw collectie gaat beheren.’

			‘Prachtig,’ antwoordde de stem, met een uitgesproken Hebreeuws accent. ‘Kom over een uur maar terug met die lieden.’

			Tappan rolde met zijn ogen naar Nora en fluisterde: ‘Noam is een beetje excentriek.’ En vervolgens, op normale toon: ‘Noam, we hebben niet veel tijd. Zou je misschien...?’

			Onder gemopper werd de deur opengedaan. Daar stond een man met een slordige baard, ongekamd bruin haar en een geërgerde blik op zijn gezicht. Hij moest een jaar of vijftig zijn, dacht Nora.

			‘Mogen we binnenkomen?’ vroeg Tappan op licht ironische toon.

			‘Welja.’ Bitan keek Nora aan en glimlachte heel even. ‘Hi.’ Daarna wierp hij een kritische blik op Skip en gromde alleen maar.

			Hij ging hun voor naar een ruim kantoor, verrassend netjes gezien zijn eigen verfomfaaide uiterlijk. Hij ging achter zijn bureau zitten zonder de anderen een stoel aan te bieden. Tappan gebaarde Nora en Skip naar stoelen tegenover het bureau en ging zelf ook zitten.

			‘Noam is voorzitter geweest van de wetenschappelijke adviesraad van SETI,’ zei Tappan, ‘en hoogleraar astronomie aan het Weizmann-instituut voor de Wetenschappen, in Israël.’

			Plotseling drong tot Nora door wie dit was. Ze had hem weleens op televisie gezien: een excentrieke en vaak behoorlijk opgewonden figuur, die druk gebarend over aliens sprak.

			‘Noam, om te beginnen wil ik je Skip Kelly voorstellen. Skip heeft aan het archeologisch instituut van Santa Fe gewerkt als conservator van de collectie bodemvondsten.’

			Bitan keek Skip met samengeknepen ogen aan, maar voordat hij iets kon zeggen, barstte Skip uit: ‘Ik ben zo blij met u kennis te maken, dr. Bitan! Uw boek over SETI is geweldig. Echt geweldig. Zoals u bewijst dat de Aarde momenteel door buitenaardse beschavingen in de gaten wordt gehouden, daar is geen speld tussen te krijgen.’

			Dat was precies de juiste toon. Bitans kritische blik verdween, zijn gezicht klaarde op en hij zei: ‘Dank je, Skip.’

			‘Sorry, maar ik heb uw boek niet gelezen,’ begon Nora.

			Bitan hief een hand op, kwam overeind en pakte een boek uit de kast. Dat legde hij op zijn bureau; hij sloeg het open, krabbelde er iets in en gaf het aan haar. ‘Dan is dat ook maar geregeld,’ zei hij.

			‘Dank u,’ zei Nora. Het boek heette De tweede openbaring, en op de omslag stond de Kattenoognevel. ‘Ik heb een paar vragen, als u me toestaat?’ Ze zou zo vriendelijk mogelijk doen tegen de man die Skips baas werd – maar ze had wel antwoorden nodig.

			‘Uiteraard.’

			‘Waar denkt u dat die ufo – pardon, die UAP – vandaan kwam?’

			‘Iets van die afmetingen kan amper de snelheid van het licht bereiken, dus waarschijnlijk uit een nabijgelegen sterrenstelsel. Maar in bredere zin is dat niet belangrijk.’

			‘Waarom niet?’

			‘Omdat ik geloof dat er al een universele beschaving bestaat, door het hele heelal dus, en dat die ons in de gaten houdt. Maar dat wordt natuurlijk door de regering doodgezwegen.’

			‘Waarom hebben die buitenaardse wezens zich dan niet bekendgemaakt?’ luidde haar tweede vraag.

			‘Omdat ze weten hoe kwalijk dat zou zijn voor de menselijke beschaving. Dat zien we zelf ook: wanneer een primitieve stam in aanraking komt met een geavanceerde westerse samenleving, wordt hun eigen cultuur bijna onvermijdelijk vernield.’

			‘Dus volgens u zijn wij een soort primitieve stam in een reservaat, afgeschermd van contact met de buitenwereld,’ merkte Skip op.

			‘Precies,’ beaamde Bitan.

			‘Mijn volgende vraag,’ zei Nora, ‘luidt: waarom heeft de regering u dan toestemming gegeven voor een opgraving? Het is hier federaal grondgebied en u hebt een federale vergunning. Als de overheid probeert deze toestand geheim te houden, waarom mag u dan gaan graven? Dat lijkt me niet logisch.’

			Bij die opmerking keek Bitan naar Tappan. ‘Dat is er een voor jou.’

			‘Dit is land van de overheid, en dat valt onder Binnenlandse Zaken. Ik heb de vergunning rechtstreeks gekregen van de betreffende minister, toevallig een oude bekende van me. Jaren geleden, na ons eindexamen en voordat we gingen studeren, hebben we elkaar leren kennen als wildwatergidsen in de Grand Canyon. Hij was mijn stuurman. Dat is zoiets als een strijdmakker: je leert je ploeggenoten door en door kennen. Dus vlak nadat ik mijn aanvraag had ingediend kwam er enig protest, maar dat was plotseling afgelopen. Binnenlandse Zaken gaf de vergunning af met, kan ik daaraan toevoegen, goedkeuring van de president. Ik zit ook in de windenergie, en we werken met BiZa samen op een aantal grote projecten. Dus inderdaad: ik heb die vergunning verkregen dankzij een aantal uitermate sterke connecties.’ Tappan schudde zijn hoofd. ‘We zijn er nooit achter gekomen wie dat bezwaar had aangetekend, maar ik neem aan dat er diep in het Pentagon mensen behoorlijk ongelukkig zijn met wat wij aan het doen zijn. Alleen hebben ze hun protest ingetrokken voordat ze de aandacht op zichzelf konden vestigen.’

			‘Ja,’ zei Bitan. ‘En daarom heb ik Lucas laten zien hoe hij zijn auto moet inspecteren op zoek naar explosieven!’ Hij lachte schaterend om zijn eigen mop. ‘Verder nog vragen?’

			‘Nog één. Als die aliens beschikten over voldoende geavanceerde technologie voor interstellaire reizen, hoe komt het dan dat ze zo stom waren hun ruimteschip te laten neerstorten?’

			Bitan keek haar onderzoekend aan. ‘Dat heb ik me ook afgevraagd.’

			Het bleef een hele tijd stil.

			‘En?’ vroeg Nora.

			Hij glimlachte even. ‘Het enige antwoord dat ik heb kunnen verzinnen, is dat zelfs buitenaardse wezens soms een fout maken.’

			Plotseling had Nora de stellige indruk dat Bitan geen eerlijk antwoord had gegeven – dat hij nog een theorie had, maar dat hij daar niets over wilde zeggen.

			‘Ik weet wel hoe dat komt,’ meldde Skip onverwacht.

			Alle hoofden draaiden zijn kant uit.

			‘Die buitenaardse piloten kunnen niet tegen drank.’

			Even zei niemand iets; toen brak er een homerisch gelach uit. Skip grinnikte, zichtbaar tevreden met zichzelf. Hij leek zich hier nu al thuis te voelen, dacht Nora.
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			De man met het kastanjebruine haar deed zorgvuldig de deur op slot, draafde de treetjes voor de voordeur af en bleef toen, als gebruikelijk, even staan om rond te kijken en de ochtendlucht op te snuiven. Het was een heldere voorjaarsdag met het soort weer waarmee de inwoners van Virginia worden beloond na een koude, natte winter. Het was rustig op straat, de keurige huizen sluimerden nog in de halfschaduw.

			Terwijl hij daar stond en zich mentaal voorbereidde op de reis naar zijn werk, zag hij zijn buurman, Bill Fossert, naar buiten komen. Dat was ongewoon: het was kwart voor acht en Bill, die bij een investeringsmaatschappij werkte, vertrok meestal rond negen uur naar kantoor. Misschien had hij een vroege vergadering.

			Fossert zag hem ook, en bleef staan. ‘Hé, Lime.’

			De man met het kastanjebruine haar knikte op zijn buurt. ‘Fossert.’

			‘Ziet er goed uit,’ zei de buurman met een blik omhoog, alsof hij tussen al die boomtakken door het weer kon voorspellen.

			‘Zeker,’ antwoordde Lime.

			‘Maar kennelijk krijgen we dit weekend het laatste koufront van de winter.’

			‘Schijnt zo, ja.’

			‘Nou,’ zei de buurman. ‘Ik moet ervandoor. Goed je even gezien te hebben.’

			‘Insgelijks.’

			Bill Fossert bleef staan bij het portier van zijn auto. ‘Je moet weer eens komen eten,’ riep hij. ‘Dat is alweer veel te lang geleden.’

			Lime, die intussen bij zijn eigen Subaru stond, glimlachte naar hem. ‘Doen we.’

			Hij stapte in en wachtte terwijl Fossert zijn dure BMW startte, achteruit de oprit af reed en op pad ging. Ooit waren ze redelijk bevriend geweest met de Fosserts. Lime had Fossert geleerd om de bougies in zijn sneeuwblazer te vervangen en hoe je de storing kon verhelpen waardoor er een zoemtoon in zijn dure stereosysteem kwam. Fosserts vrouw was erg gesteld geweest op Caitlyn, en die band was nog sterker geworden toen Cait zwanger raakte. Maar dat was tijden geleden, en nu zagen ze elkaar alleen nog per ongeluk, zoals vandaag. Dan klonken er over en weer vriendelijke opmerkingen en uitnodigingen waaraan nooit een vervolg werd gegeven.

			Hij trok de rits van zijn windjack half omlaag, startte zijn auto en zag zichzelf heel even in de binnenspiegel. Hij was zevenendertig, maar Cait had gezegd dat hij het soort gezicht had waarmee je overal tussen de twintig en de vijftig kon lijken. ‘Een spionnengezicht,’ had ze lachend gezegd. ‘Knap, maar makkelijk te vergeten.’

			Hij reed weg van zijn huis, dat kleiner was dan de meeste andere in die buurt maar wel een keurige tuin had. Toen ze het drie jaar geleden hadden gekocht, had Cait – hard op weg de jongste partner te worden van het advocatenkantoor waar ze werkte – gezegd dat dit een prima starterswoning was, gezien de baby die ongetwijfeld zou komen. Maar nu hij alleen nog zijn eigen inkomen had, werd het steeds moeilijker gelijke tred te houden met de buren; het was best duur wonen in East Falls Church.

			Hij reed door de fraaie straten tot hij de I-66 bereikte, ter plekke beter bekend als de Custis. Het was, als gebruikelijk, druk op de weg en gezien het beroerde acceleratievermogen van zijn auto moest hij bijna een halve minuut wachten voordat hij kon invoegen. Een van de slachtoffers van zijn geslonken budget was de Subaru, die hij beter al een jaar of twee geleden had kunnen verkopen. Hij had intussen al bijna driehonderdduizend op de teller staan en de kans was groot dat daar nog eens minstens vijftigduizend kilometer bij zou komen.

			Het zwoegende geluid van de motor en het agressieve verkeer reisden met hem mee tot hij een halfuur later van Custis in zuidelijke richting afsloeg naar Highway 120. Misschien moest hij kleiner gaan wonen, bedacht hij voor de zoveelste maal – maar waar moest hij dan naartoe? Het grootste deel van Noordoost-Virginia was één grote, prijzige slaapstad, afgezien van enkele lacunes hier en daar waar de misdaadcijfers al jarenlang torenhoog waren. Hij kon natuurlijk verder van zijn werk gaan wonen, in Fairfax of Springfield, of misschien ergens in Maryland. Maar hij had de pest aan forenzen, en het idee dat hij dan iedere dag nóg langer op de weg zou zitten drukte zwaar op zijn ziel. Bovendien wist hij zeker dat...

			Hier werden zijn gedachten ruw verstoord door de Subaru. Afgezien van de gebruikelijke klaaglijke bromtoon liet die de laatste tijd ook een regelmatig getik horen – een geluid dat hij dankzij de vele Humvees die hij in een vorig leven had gerepareerd, herkende als een distributieriem die op het punt van bezwijken stond.

			Hij reed nog een paar kilometer verder over de 120 in de hoop dat hij zich vergiste. Maar nee: een paar harde knallen bevestigden zijn diagnose. Nu kon hij twee dingen doen. Hij kon het erop wagen, wachten tot hij thuis was en de boel dan zelf repareren. Maar het risico – een beschadigde zuiger, een verbogen klep, misschien zelfs een gebarsten cilinderblok – leek hem te groot, zeker als hij de wagen wilde inruilen zodra die er de driehonderdvijftigduizend op had zitten.

			Dus moest hij van de weg af, naar een benzinestation en kijken hoeveel de schade zou bedragen.

			Met een onderdrukte krachtterm nam hij de volgende afslag. Hier lachte het geluk hem tenminste toe: de afrit bracht hem naar het soort anonieme winkelboulevard met cafetaria’s, goedkope motels en... garagebedrijven. Als hij hier woonde, peinsde hij, was de rit naar z’n werk veel makkelijker. En betaalbaarder. Maar dit was wel een plek waar geen hond wilde wonen, en vastgoed zou hier geen goede investering zijn.

			Hij reed een eindje door op zoek naar een benzinestation met een serieus ogende garage erbij. Hij koos een bedrijf aan de andere kant van de vierbaansweg, met een supermarkt aan de andere kant, vlak naast een zielig ogende waterplas. Hij parkeerde naast de garage, waar auto’s op de brug stonden maar geen monteurs te bekennen waren, ritste zijn jack dicht en liep de winkel binnen.

			En op dat moment besefte hij dat het geluk hem bij nader inzien toch níét toelachte en dat dit weleens het begin kon zijn van een hele akelige dag.

			Nog voordat de glazen deur achter hem was dichtgevallen, zag hij dat er een overval gaande was. Pal voor de kassa stond een magere man met rechtovereind staand haar en verfomfaaide kleren. Hij richtte zijn vuurwapen om beurten op de winkelbediende en een viertal mensen: twee monteurs, een klant op leeftijd en zo te zien nog iemand die in de winkel werkte; die vier stonden op een kluitje aan de andere kant van een lottomachine. Toen de deurbel klingelde, draaide de schutter zich om. Lime verstarde bij de aanblik van het pistool, dat een grote boog beschreef en op hem gericht werd. Langzaam hief hij zijn armen en spreidde zijn vingers om de overvaller niet tegen zich in het harnas te jagen.

			‘Ga daar staan,’ zei de man met hoge stem, en hij gebaarde Lime naar de gijzelaars aan de andere kant van de toonbank.

			Lime deed wat hem gezegd was en de overvaller richtte zich weer tot de kassamedewerker. ‘Dat is natuurlijk pure bullshit,’ zei hij, kennelijk als voortzetting van een onderbroken gesprek. ‘Je móét meer in huis hebben.’

			‘Ik zweer het,’ zei de man met nerveus trillende stem. ‘Het is nog vroeg. Ik heb maar honderd, honderdtwintig in de kassa zitten.’ Hij deed een stap achteruit. ‘Kijk zelf maar.’

			De overvaller verroerde zich niet. ‘En de safe?’

			‘Daar kan alleen de manager bij,’ antwoordde de winkelbediende. Het zweet parelde op zijn voorhoofd; het was overduidelijk dat hij de waarheid sprak.

			Ook de gewapende overvaller stond te zweten. ‘Lul niet. Dat moet je zeggen van je bazen.’ Plotseling richtte hij zijn wapen op het groepje. ‘Nog één beweging,’ brulde hij naar een van de monteurs, ‘en je krijgt een kogel dwars door je kop!’

			De klant achter Lime, een dikke man van een jaar of zeventig, kermde van angst.

			‘En nou die safe open!’ brulde de agressor tegen de winkelbediende. ‘En de rest van jullie: pak je portemonnee en gooi die naar me toe!’

			Lime stak zijn hand in zijn achterzak om zijn portemonnee te grijpen en maakte van de gelegenheid gebruik om een stap naar voren te doen. Hij had kijk op mensen. Deze man had gekreukelde, maar schone kleren aan. Hij transpireerde, maar dat was van de zenuwen; zijn pupillen waren niet verwijd en Lime zag geen sporen van naalden. Dit was geen professionele overvaller, en ook geen junkie. Het wapen zag er oud uit, maar het was geen goedkoop lor.

			‘Waar heb je dat geld voor nodig?’ vroeg Lime kalm.

			De man stond de winkelbediende nog te bedreigen, en het duurde even voordat de vraag doordrong. ‘Wat?’ zei hij, zonder zijn blik af te wenden van de bediende.

			‘Ik zei, waar heb je dat geld voor nodig?’

			Ditmaal richtte de man zijn aandacht, en de loop van zijn wapen, op Lime. ‘Hou je bek.’ Hij keek even naar de anderen, met een blik die fonkelde van vijandigheid en argwaan. ‘Ik zei: zakken leegmaken.’

			Op datzelfde moment deed Lime weer een stap – niet in de richting van de overvaller, maar opzij, met zijn armen nog in de lucht. Het groepje gijzelaars week nu iets uiteen, intuïtief afstand nemend van elkaar.

			‘Staan blijven!’ zei de schutter, en de loop van zijn wapen zwenkte van de een naar de ander.

			‘Waar heb je dat geld voor nodig?’ vroeg Lime voor de derde maal, zodat de man zijn aandacht weer op Lime richtte. Lime stond met zijn portemonnee in zijn hand. ‘Ik bedoel maar, die stumper hier krijgt waarschijnlijk z’n ontslag vanwege dit akkefietje. En als ik toch al mijn geld uit handen geef, wil ik wel graag weten waar het naartoe gaat.’ Hij zweeg even. ‘Drugs, neem ik aan?’

			De man keek Lime aan alsof die geschift was. ‘Krijg de tering,’ zei hij.

			Lime haalde even zijn schouders op, alsof daarmee zijn vermoeden was bevestigd.

			‘Zie ik er soms uit als een junkie?’

			‘Ik zou het niet weten.’

			‘Nou, ik weet het wél. Het wordt me allemaal te veel. Ik ben al driemaal ontslagen. En als ik vandaag mijn huur niet betaal, sta ik op straat.’

			‘Dan sta je op straat,’ herhaalde Lime, en hij liet zijn handen zakken om zijn portemonnee uitnodigend open te doen.

			‘Precies. Op straat. En dan gaat mijn zoontje naar Jeugdzorg. Niet dat dat jou wat aangaat.’

			Dat laatste was op luider toon gezegd, dreigender, terwijl hij nogmaals met het vuurwapen gebaarde. Hij begon wat te aarzelen, hij leek onzeker, maar Lime wist dat hij daardoor des te gevaarlijker werd. De andere gijzelaars stonden in een halve kring achter hem.

			De man hief zijn pistool. ‘Stáán blijven!’ brulde hij.

			Zwijgend knikte Lime dat ze moesten gehoorzamen.

			‘Dus het water staat je aan de lippen,’ zei hij. ‘Dat snap ik. Maar sta even stil bij wat je aan het doen bent. Jij bent geen dief. Oké, je hebt drie banen achter elkaar verloren. Je voelt je een slachtoffer. En misschien ben je dat ook. Maar als je de gevangenis in draait, wie is er dan het slachtoffer? Wie krijgt daar het meest onder te lijden? En zie dan na afloop maar eens een nieuw bestaan op te bouwen.’ Hij zweeg. ‘Je hebt nog niks gestolen. Je hebt nog niet geschoten. Je kunt nog terug.’

			‘Hou je bek, verdomme!’ zei de man razend. ‘Wat weet jij er nou van? Heb jij een vrouw? En een kind? Nou?’

			Lime knikte.

			‘En staan die soms op het punt om op straat gezet te worden, dakloos?’

			‘Nee.’

			‘Zie je nou wel?’ De man lachte, bitter en triomfantelijk tegelijk. ‘Je weet er geen bal van – lul!’

			‘Mijn vrouw is dood,’ zei Lime. ‘En ons dochtertje ook.’

			De lach bestierf op het gezicht van de man, en Lime zag zijn kans schoon. ‘Hoeveel heb je nodig?’

			De schutter fronste vragend zijn wenkbrauwen.

			‘Hoeveel geld heb je nodig? Om je wapen te laten zakken, hier weg te lopen en je huur te gaan betalen?’

			Die vraag leek de overvaller te verbazen. Het liep allemaal heel anders dan hij gepland had, en Lime wachtte zwijgend terwijl hij hierover nadacht.

			‘Driehonderd dollar,’ zei hij na een tijdje.

			Lime keek uit het raam. Ze hadden op vreemde wijze geluk gehad: er waren geen andere klanten binnengekomen die de zaken konden compliceren. Hij opende zijn portemonnee nog wat verder.

			‘Ik heb hier zowat tweehonderd.’ Hij draaide zich om naar de anderen. ‘En jullie? Kan iemand me hier even helpen?’

			Er werd wat gepreveld en met voeten geschuifeld. Even later stonden de twee monteurs elk met een briefje van vijftig in de hand.

			Langzaam, om de schutter geen schrik aan te jagen, inde Lime het geld, en daarna haalde hij zijn eigen geld tevoorschijn. ‘Oké,’ zei hij tegen de overvaller. ‘En dan leg je nu je wapen neer, je pakt dat geld... en je gaat op zoek naar een andere manier om het hoofd boven water te houden. Want ik kan je verzekeren: als je om je gezin geeft, laat je je niet opsluiten of doodschieten. Daar heeft niemand wat aan.’

			De wanhopige man liet dit zwijgend bezinken. Lime stak het geld naar hem uit. Met een hongerige blik in de ogen strekte hij langzaam zijn hand uit. Lime deed een klein stapje achteruit en knikte naar het vuurwapen. Langzaam, weifelend, knielde de man, legde het wapen op het smerige linoleum, veerde toen met opmerkelijke snelheid overeind, griste het geld uit Limes hand en spurtte de deur uit. Nog heel even was hij door de vuile ruit heen te zien.

			Een paar seconden bleef iedereen roerloos staan – niet alleen verbijsterd over wat er zojuist gebeurd was, maar ook hoe plotseling het voorbij was. Uiteindelijk vloekte een van de monteurs binnensmonds. De winkelbediende veegde met zijn mouw het zweet van zijn voorhoofd en schoof de la van de kassa dicht.

			Een van de monteurs deed een stap naar voren, pakte het wapen op en probeerde de pal ervoor te schuiven. ‘Hé,’ zei hij. ‘Dat ding is nep.’

			Hij mikte het pistool naar Lime toe, en die ving het op. Inderdaad, het was nep, een replica van een 1911 uit de Tweede Wereldoorlog. Maar wel een goede kopie, zelfs het gewicht klopte. Even vroeg Lime zich af hoe de overvaller eraan gekomen was. Misschien had zijn grootvader de oorlog meegemaakt.

			‘Waar was dat nou voor nodig?’ wilde de bejaarde klant weten. ‘Je hebt je geld verspild, én je hebt hem gewoon laten gaan!’

			Lime draaide zich naar hem om. Vreemd genoeg was hij bozer op die gekrenkte burgerman dan op de mislukte overvaller.

			‘Bent u gewond geraakt?’ informeerde hij. ‘Bent u ook maar een cent armer?’

			De man schudde zijn kale hoofd.

			‘Sta dan niet te jeremiëren. Misschien verdiende die knul een tweede kans. Als hij de gevangenis in verdwenen was, had dat het eind van zijn leven betekend. En dat had de belastingbetalers heel wat meer gekost dan driehonderd dollar.’

			Hij liep naar buiten, mikte het namaakpistool in het troebele water, liep naar zijn auto en opende de motorkap. En inderdaad: de distributieriem was zo goed als doorgesleten.

			Toen hij weer binnenkwam, stond iedereen nog als aan de grond genageld.

			‘Gaat u de politie niet bellen?’ vroeg de dikke oude man met een stem vol verontwaardiging.

			‘Waarom zou ik?’

			‘Omdat dit een gewapende overval was.’

			‘Er is niemand overvallen,’ zei Lime, ‘en niemand had een wapen. Maar u gaat uw gang maar... nu het allemaal voorbij is.’ En met die woorden nam hij de monteurs mee naar de werkplaats en vroeg of ze daar de distributieriem konden vervangen terwijl hij aan het werk was.

			Een van hen liep met hem mee naar de Subaru, wierp een blik op de motor en knikte. Plotseling zag Lime een kleine tattoo tussen de duim en wijsvinger van de man: een tweetal gekruiste sabels.

			‘Pantsercavalerie?’ vroeg hij.

			De man knikte nogmaals. ‘Jij?’

			Zonder te antwoorden haalde Lime zijn telefoon tevoorschijn. Hij was nu dicht genoeg bij zijn werk om een taxi te bellen zonder dat dat hem een vermogen zou kosten.

			Een paar minuten later arriveerde zijn vervoer: een gele Subaru, hetzelfde model als de zijne maar dan vijf jaar en honderdvijftigduizend kilometer jonger. Lime nam afscheid van de monteurs en stapte in de taxi.

			‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg de chauffeur.

			‘Het Pentagon, graag,’ antwoordde Lime. ‘De kant van de rivier.’

			Toen de auto op pad ging, leunde Lime achterover op zijn plek – nadat hij eerst zijn Glock 19 uit zijn broekband had gehaald en op een wat comfortabeler plek had geborgen, iets verder van zijn ruggengraat.
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			Tappan ging Nora voor, de Quonset-hut uit, en even later stonden ze in de middagzon. De ondernemer had een groot deel van de dag besteed aan de rondleiding, en nu stonden ze weer op het beginpunt. Skip was meteen gebleven om Bitan te helpen bij het uitpakken en inrichten van diens bibliotheek. De zon stond laag boven de horizon en wierp lange schaduwen over de graspollen in de woestijn. Pollen voorjaarsbloemen vormden kleurige eilandjes op de hoogvlakte. In de verte wervelde wit stof op uit de kom van een drooggevallen meer, en nog verder weg zag ze heuvels en canyons die naar een purperen bergkam liepen.

			‘’s Nachts,’ zei Tappan met een weids armgebaar, ‘zie je hier geen enkel licht. Dit moet een van de meest afgelegen gebieden op deze breedtegraad zijn.’

			Het landschap was van een zen-achtige leegte die ook Nora betoverend vond.

			‘Diablo Mesa, noemen ze het hier; niemand weet waarom. Het Duivelsplateau. In de dagen van de Spaanse overheersing stond hier een wachttoren. Daar keken ze uit of er geen Comanches via de Rio Grande hiernaartoe kwamen om te plunderen. Deze hele streek heet de Vlakte van Atalaya, en dat witte gedeelte in het midden is het Dode Meer. Die bergpieken in de verte heten de Paardenhemel, en daarachter liggen Los Gigantes, de Reuzen. De bergen aan de horizon heten Los Fuertes – de Burcht.’

			‘De Paardenhemel... wat een poëtische naam.’

			‘Ik heb het opgezocht – in Spaanse tijden heetten die heuvels El Cielo de Caballos. Plaatsnamen hebben me altijd geïntrigeerd. Op een keer ga ik op verkenning uit om te zien hoe een paardenhemel eruitziet. Heel veel gras, stel ik me zo voor.’ Tappan leidde haar naar een wel heel lange, glanzende bus. ‘Nora, mag ik je even binnenvragen in mijn trailer? Om te praten?’

			Ze knikte.

			Het bleek een enorme, omgebouwde bus te zijn met uitklapbare zijwanden. Hij opende de deur en bracht haar naar een fraaie maar sober ingerichte woonkamer met leren banken en fauteuils rond een antieke salontafel. Tegen de achterwand zag ze een bar en een mediacenter. Op de vloer lagen Perzische tapijten en aan de kersenhouten wanden hingen etsen van Piranesi. Op het tafeltje stond een bos schitterende lelies met andere bloemen.

			‘Welkom in mijn studentenkot,’ zei hij. ‘Ga zitten.’

			Nora nam plaats en probeerde niet te laten merken dat ze onder de indruk was. Het had hier meer van een salon in een fraai landhuis dan van een camper. Ze had het gevoel dat hij haar opnieuw zou vragen de baan aan te nemen. Ze vroeg zich af wat te doen. Als het aan haar lag, zou ze waarschijnlijk alsnog weigeren... maar ze moest toegeven dat ze zich zorgen maakte om Skip. De vorige avond had ze Lucas Tappan gegoogeld en ze was niet helemaal gerust op wat ze gevonden had. Het was inderdaad waar dat Icarus betrokken was bij een aantal projecten inzake groene energie – windmolens en zonnepanelen – maar er waren ook geschillen geweest over waar die wind- of zonnefarms geplaatst zouden worden, en meer dan eens was Tappan zonder meer over de oppositie heen gewalst. Momenteel was hij verwikkeld in een omstreden project met windturbines in de oceaan voor de kust van Maine. Ondanks zijn relaxte manier van doen had hij weinig op met domme argumenten en was hij een veeleisende werkgever. En hij had de gewoonte mensen op staande voet te ontslaan. Hoelang zou Skip zich staande kunnen houden in zo’n omgeving?

			‘Kan ik je iets te drinken inschenken?’ vroeg hij, en ze keerde terug naar het moment. ‘Volgens mij zit er een vijf in de klok, en dan is het tijd voor mijn martini.’ Hij liep naar de bar. ‘Ik mag ’s avonds één drankje van mezelf. Wat kan ik jou aanbieden? We hebben alles, van bier en wijn tot gedistilleerd, of kombucha, San Pellegrino... je zegt het maar.’

			‘Een San Pellegrino, graag.’ Nora voelde zich ongemakkelijk; het leek wel een date. Ze had nog nooit een miljardair ontmoet, laat staan een van haar eigen leeftijd, en ze was nog niet gewend aan het idee.

			Tappan kwam aanlopen met een martini in de ene hand en een glas mineraalwater in de andere, en hij ging zitten in de stoel naast de hare. ‘Nora, heb je nog vragen – ik bedoel, voordat we ter zake komen?’

			‘Mag ik zeggen wat ik denk?’

			‘Volgens mij doe jij dat toch wel.’

			‘Oké.’ Ze zweeg even en keek nogmaals om zich heen. ‘Ik vraag me gewoon af: waarom dit? Je kunt zoveel doen met je geld. Waarom uitgerekend ufo’s?’

			‘Je bedoelt, is dat niet wat excentriek?’

			‘Nou, eerlijk gezegd wel, ja.’

			‘Duidelijk.’ Hij nam een slokje. ‘Wat is volgens jou de grootste ontdekking die wij als mensen kunnen doen? Nog groter dan, zeg, de ontdekking van een verdwenen beschaving? Groter dan de uitvinding van het vuur, van het wiel?’ Hij zweeg theatraal. ‘De ontdekking dat we niet alleen zijn. Dat er andere intelligente wezens bestaan.’

			‘Maar... het is zo vergezocht.’

			‘Met alle respect: dat ben ik niet met je eens. De afgelopen tien jaar hebben astronomen ontdekt dat er minstens vijftig miljard planeten zijn die op de aarde lijken en die in bewoonbare zones rond sterren cirkelen. En dat dan dus alleen al in óns zonnestelsel. Je hoeft geen rekenwonder te zijn om te beseffen dat de kans op intelligent buitenaards leven levensgroot is. En nog iets: onze ster is nog jong, hij is nog maar vijf miljard jaar oud. Maar ons zonnestelsel bevat talloze sterren die miljoenen of zelfs miljarden jaren ouder zijn dan de onze. Denk je eens in wat die voor technologische niveaus bereikt kunnen hebben!’

			‘Als ze zichzelf niet voor die tijd te gronde gericht hebben.’

			‘Ah, de Great Filter, bedoel je? Dat is een veelgebruikt argument, maar het wil er bij mij niet in. Wij beschikken al vijfenzeventig jaar lang over de middelen om onszelf te vernietigen, maar dat is tot nu toe niet gebeurd. En er is ook niemand anders langsgekomen om ons uit het water te blazen.’ Hij zweeg even. ‘Denk je eens in: vijftig miljard planeten. En dan zijn er een eind verderop nog eens triljoenen melkwegstelsels. Hoeveel planeten zijn dat wel niet waar intelligente levensvormen ontstaan kunnen zijn? Het is een feit: wiskundig gezien kán het niet anders of ons heelal wemelt van de intelligente levensvormen. Dus nee, het is allesbehalve vergezocht.’

			Die hele monoloog ratelde in één grote, enthousiaste woordenvloed naar buiten. Ondanks haar bezwaren moest Nora toegeven dat zijn gretige houding iets jongensachtigs had, iets charmants. En hij leek het echt te menen. Tappan was zo’n soort jongetje dat nooit volwassen was geworden en nu over voldoende geld beschikte om al zijn kinderdromen te verwezenlijken.

			Tappan zweeg even en grinnikte, plotseling verlegen met de situatie. ‘Sorry, ik liet me weer eens meeslepen. Maar waar het om gaat, is dit: als ons melkwegstelsel duizenden, misschien zelfs miljoenen buitenaardse beschavingen telt – weten die dan van ons bestaan? Hebben ze ooit naar ons gekeken? Volgens mij wel. Het bewijs ligt hier voor ons. En daarnaar gaan we op zoek.’

			Nora haalde diep adem. ‘Kijk: als ik dit doe, dan sta ik de rest van mijn leven bekend als de ufo-archeoloog. Dan word ik nooit meer serieus genomen. Daar kan ik toch niet mee leven?’

			‘Dat gebeurt alleen als we niets vinden. Maar we vinden wél iets. Ik verzeker je: je zult beslist iets heel belangrijks vinden. Je hebt de plek gezien waar het ding is neergestort. Je hebt de artefacten als krenten in de pap in de grond zien zitten. Er is hier iets neergekomen. Dit is een legitiem archeologisch onderzoek. Je komt niet bekend te staan als de “ufo-archeoloog”, maar als de archeoloog die eindelijk wereldkundig heeft gemaakt dat we buitenaards bezoek hebben gehad. En bovendien, Nora: ik sta achter je. Ik zal zorgen dat jouw werk zo serieus wordt genomen als het verdient.’ Hij zweeg even. ‘Wat betreft de details inzake de vacature: ik bied een salaris van tweehonderdvijfentwintigduizend dollar per jaar. We verwachten dat de actieve fase vijf weken zal beslaan, maar daarop volgt waarschijnlijk een analyse van onbepaalde duur. Met andere woorden, een vaste aanstelling. Ik ben bezig een non-profitorganisatie op te zetten, waarvan jij dan de directeur wordt.’

			Nora slikte. Dat was een wel heel fors salaris – en een verbluffend aanbod. ‘En dan nog moet ik vragen: waarom ik?’

			‘Dat zei ik je al op het parkeerterrein van het Instituut. Ik dank mijn succes niet alleen aan mijn eigen genialiteit, maar ook aan het feit dat ik de beste mensen weet te vinden.’ Hij glimlachte met iets van zelfspot. ‘En daar gaat het om. Er zijn massa’s archeologen, maar ik wil iemand die niet alleen de hersenen, ervaring en vaardigheden heeft, maar die ook lateraal kan denken. Zoals jij deed in Quivira, en bij Victorio Peak, en waarschijnlijk bij nog veel meer opgravingen waarvan ik niet eens weet heb. Bedenk wel: wij maken het moment niet mee dat we buitenaardse wezens kunnen bezoeken op hun eigen planeet. De enige kans die we krijgen om hen te bestuderen, is als zíj hierheen komen. Dus: doe je mee, of niet?’

			‘Daar moet ik over nadenken.’

			‘Nog iets: ik heb weinig geduld. Je hebt alle informatie die je nodig hebt om nú je beslissing te nemen. Maar inderdaad: denk er vooral over na. Vijf minuten, niet langer.’

			Nora keek hem sprakeloos aan. ‘Vijf minuten?’

			‘Ja, en daarna ga ik naar de tweede naam op mijn lijst.’ Hij zweeg. ‘In mijn ervaring worden de beste beslissingen snel en intuïtief genomen.’

			Ze zag dat hij het meende. Vijf minuten. Ach, wat maakte het ook uit. Het was een smak geld, ze was net ontslagen en ze had geen vooruitzichten in de nabije toekomst. Bovendien moest ze inwendig gniffelen bij de gedachte aan Weingraus woede als die erachter zou komen dat Nora de directie op zich had genomen van een non-profitorganisatie, en dat haar Instituut Tappans enorme donatie dus toch nog zou mislopen. Plus, het belangrijkste misschien nog wel: zo kon ze een oogje op Skip blijven houden.

			‘Oké,’ zei ze. ‘Ik doe mee.’

			‘Geweldig!’ riep hij opgetogen.

			‘Maar op één voorwaarde.’

			‘Wat dan?’ Zijn glimlach was meteen verdwenen.

			‘Skip en ik hebben een hond, Mitty. Die moet ook mee. En hij moet hier welkom zijn.’

			Hij greep haar hand. ‘Als dat alles is? Jezus, natuurlijk! Ik ben dol op honden. Dit is het beste nieuws waarop ik had kunnen hopen, met hond en al. Welkom bij het team.’

			Hij stootte haar San Pellegrino-glas aan met zijn martiniglas, nam de laatste slok en zette het op tafel. ‘Dan gaan we nu zorgen dat Skip en jij terugkomen naar Santa Fe om je spullen te pakken en de hond op te halen. Jullie zijn op tijd terug voor het avondeten.’

			‘Jij laat er geen gras over groeien.’

			‘Nee.’

			Nora zweeg even. ‘Als ik nee gezegd had, wie was dan de volgende naam op je lijst?’

			Hij lachte. ‘Ik had geen volgende naam. Dat was een onderhandelingstruc.’ Een korte stilte, en daarna: ‘Ik hoop dat je me vergeeft.’
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			Tappan hield zich aan zijn woord: die avond werden Nora en Skip per helikopter teruggebracht naar Santa Fe, waar ze hun spullen inpakten en Mitty uitlieten en aanlijnden; bij hun terugkomst stond het avondeten klaar in het keukentje van hun eigen schitterend verbouwde Airstream-trailer, uitgerust met een geheel voorziene keuken en voorraadkast. Skip, de kok van de familie, nam de inhoud van de vriezer door en zag dat die gevuld was met de fijnste soorten vlees, gevogelte en vis. De groenteladen puilden uit van verse groente en de kast stond vol met allerhande lekkernijen.

			Nora pakte haar koffer uit terwijl Skip onder verheugde kreten de mondvoorraad inspecteerde en haar op de hoogte stelde van de heerlijke gerechten die hij zou gaan bereiden – hoewel Tappan had gezegd dat er een chef met twee Michelinsterren aanwezig was, ene Antonetti.

			De volgende ochtend waren ze voor dag en dauw op. Nora ging in het kantoortje zitten werken met haar laptop om mails te beantwoorden en zich in te lezen. Skip nam Mitty mee op een rondje door het kamp, waar ze met iedereen kennismaakten. Bij terugkomst improviseerde hij een feestelijk ontbijt van roerei met bacon en toast met avocado – hoewel er in de kantine Eggs Benedict met kreeft op het menu stond. Nu, exact om negen uur, zat Nora aan het hoofd van een vergadertafel in Quonset 1, tegenover de Drie Ingenieurs, Noam Bitan, Skip, de twee postdocs en Tappan. Die ochtend had Nora een voorlopig tijdschema en opgravingsplan opgesteld voor de eerste week, en dat deelde ze nu rond. Tappan had iedereen duidelijk gemaakt dat zij de leiding had, maar ze vroeg zich af of hij zich daar zelf aan zou houden als puntje bij paaltje kwam. Vooralsnog leek hij er volkomen vrede mee te hebben dat zij de vergadering leidde.

			‘Zoals jullie zien,’ begon ze, ‘hebben we heel wat te doen. Eerst gaan we de site onderverdelen in een raster met vakken van één bij één meter; dan beginnen we in het meest noordwestelijke vak en werken per meter verder naar het oosten en zuiden. We werken laag voor laag tot we de horizon van 1947 bereiken. Dit is een kwetsbare opgraving omdat het terrein in feite uit zandlagen bestaat, met hier en daar verspreide artefacten.’

			Vervolgens beschreef ze het plan voor die eerste week in detail. ‘Maar,’ besloot ze, ‘er is één detail dat we meteen moeten afhandelen. Als je naar de opgravingsplannen kijkt, zie je dat er vijfhonderd meter pal ten westen van de opgraving een kleine archeologische zone ligt, een rechthoek van ruim twee bij bijna anderhalve meter. Daarin bevinden zich zo te zien menselijke resten.’

			Met een geritsel van papier keken de aanwezigen in hun papieren.

			‘Toen ik dit gisteren voor het eerst zag, leek me dat dit een prehistorisch Pueblo-graf kon zijn. Dat zeg ik omdat op de archeologische overzichtskaart van New Mexico een duizend jaar oud seizoenskampement van Pueblo-indianen vermeld staat aan de rand van Diablo Mesa, drie kilometer verderop. Er stond ook kennelijk ergens een Spaanse wachttoren, dus misschien zijn dit wel historische graven. Volgens de wet moeten we kijken of daar een graf ligt, en zo ja, stappen ondernemen om dat veilig te stellen. En wel meteen, voordat we wat dan ook doen.’

			‘Kunnen we het niet gewoon met touwen afzetten en eromheen werken?’ vroeg Tappan.

			Nora schudde haar hoofd. ‘Nee, dat mag niet. Maar dat duurt niet lang: we moeten net diep genoeg graven om te kijken of het inderdaad een graf is, en daarna gooien we het gat weer dicht en laten het met rust. Dat kost ons hooguit een paar uur.’

			‘Mooi!’ zei Tappan. ‘Dan beginnen we daarmee.’

			Een uur later stond Nora te kijken terwijl de twee postdocs, Scott en Emilio, pennen in de grond hamerden en het mogelijke graf afzetten met fluorescerend touw. Tot haar ontzetting was iedereen komen kijken naar dit begin van de opgraving. Maar verbaasd was ze niet: de ontdekking van een graf op een archeologische zoekplaats zorgde kennelijk steevast voor een soort morbide nieuwsgierigheid.

			‘We beginnen met vak 1A,’ zei ze. ‘Daar liggen waarschijnlijk de hoofden.’

			Vaak was makkelijk te zien of een schedel toebehoorde aan een Pueblo-indiaan of niet, want de meeste prehistorische schedels in het zuidwesten hadden een platte achterkant doordat baby’s met hun hoofd op een plank werden gebonden. In dat geval hoefde ze maar één schedel bloot te leggen. Aan de hand van de eventuele vergroeiing kon ze dan vaststellen dat het hier om een prehistorisch graf ging om vervolgens het gat weer dicht te maken en verder te gaan met de echte opgraving. Als het een Spaans graf was, moesten ze misschien meer werk verzetten, maar in dat geval zouden ze ongetwijfeld Spaanse artefacten tegenkomen. Met c14-datering waren ze dan gauw genoeg achter de ouderdom van het graf.

			Ze had besloten de werkelijke opgraving zelf uit te voeren, want op die ene vierkante meter was maar plek voor één persoon, en ze wilde meteen duidelijk maken dat zij weliswaar de leiding had maar zelf ook haar handen vuilmaakte. Bovendien wilde ze zeker weten dat de opgraving correct werd uitgevoerd, want het leek haar bijna zeker dat dit een prehistorisch graf was. Scott en Emilio waren vast en zeker capabel, maar gezien hun leeftijd konden ze waarschijnlijk nog niet zonder begeleiding aan het werk.

			Naast het stuk grond dat opgegraven zou worden legde ze lange stroken canvas neer; daarna bond ze kniestukken voor en knielde. Met een troffel begon ze de graspollen en wat lage plantjes met paarse bloempjes weg te scheppen. Die legde ze terzijde zodat ze ze later kon terugplanten als het gat weer gedicht werd. Volgens de grondradar lagen de lichaamsresten – als het dat inderdaad waren – zowat een meter diep. Stukje bij beetje schepte ze de zandgrond in een emmer die op de hoek van het kwadrant stond en die Skip regelmatig leeggooide op een grote zeef, waarna de twee assistenten op gingen naar bodemvondsten. Dit duurde ongeveer een uur, en afgezien van grind leverde het zeefwerk niets op – tot Skip plotseling met een kreet iets omhooghield.

			‘Hé, kijk nou eens! Ik heb iets heel bijzonders gevonden, heel oud!’

			Even gonsde de opwinding rond, tot ze zagen dat hij stond te lachen met een oude messing patroonhuls in zijn hand.

			Nora pakte hem aan. Het was een zwaar geoxideerde Remington .45 ACP die was afgevuurd. Vreemd, dacht ze, dat die zowat dertig centimeter onder de aarde lag. Maar even later realiseerde ze zich dat hier zoveel zand lag en het zo vaak waaide dat spullen algauw bedolven raakten.

			Ze gaf de huls terug aan Skip.

			‘Wat zal ik ermee doen?’ vroeg hij.

			‘De prullenbak in.’

			Ze groef verder totdat ze een meter diep zat. Ze hield even op, pakte een ranke bamboestok en prikte ermee in het zand. En inderdaad, nog geen tien centimeter dieper lag iets wat gezien de vorm en afmetingen een schedel kon zijn.

			Nu werkte ze verder met een plamuurmes en penseel. Ze voelde de anderen boven zich staan kijken. Het was irritant, ze hield er niet van bij haar werk op de vingers te worden gekeken, maar uit ervaring wist ze dat de toeschouwers uiteindelijk hun belangstelling kwijtraakten en weggingen. Archeologie was vijfennegentig procent van de tijd dodelijk saai werk, waarbij eindeloos kleine hoopjes zand van A naar B werden geschept. Er werd maar zelden iets interessants gevonden.

			Langzaam werkte ze verder; met het penseel veegde ze het zand weg en schepte het in de emmer, die nu minder vaak geleegd hoefde te worden.

			Weer hield ze even op om met de stok te tasten. Het voorwerp lag nu net onder het oppervlak.

			Na nog een paar vegen met de kwast legde ze een rimpelig oppervlak bloot, met de kleur en textuur van een morielje. Dat was eigenaardig: van de lichamen in prehistorische graven was meestal niet meer over dan een skelet, maar dit lijk leek verdord, gemummificeerd. Na nog een paar penseelstreken zag ze iets wat alles weg had van een sterk gebold voorhoofdsbeen. De kleur bleek opgedroogde huid te zijn, waarmee de schedel nog deels bedekt was. Waar geen huid meer zat, leek de schedel zelf eigenaardig glad, zo te zien met ietwat ingekeepte, regelmatige groeven... alsof het bot was gepolijst op een slijpsteen met een braam. Dat was vreemd: zoiets had ze nog nooit gezien, zelfs niet bij het uitgedroogde lijk dat ze een halfjaar tevoren had gevonden in de Jornada del Muerto. Ze voelde de blikken van de toeschouwers op haar schouders drukken.

			Na nog een paar penseelstreken werd de rand van een oogkas zichtbaar. Die legde ze bloot door het zand met snelle, korte halen weg te vegen. Ze hoorde een geroezemoes opgaan toen het hoofd in het zicht kwam.

			Gewoon doorgaan, prentte ze zichzelf in, en ze veegde met het penseel de zijkanten van de schedel schoon. Daar trof ze nog meer van die bizarre, donkerbruine huid aan, pokdalig en geschubd als die van een oeroud reptiel. Althans, ze dacht – hoopte – dat het huid was. Met een laatste veeg werden beide oogkassen zichtbaar, gapend en onverwacht groot – en bij wat ze toen zag, verstarde ze en leunde even verbluft achterover.

			‘Wat is dát nou?’ riep iemand met half verstikte stem.

			Verder zei niemand iets. Er viel een verbijsterde stilte over de groep; alleen de wind was nog te horen, ritselend door het prairiegras.
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			Sprakeloos staarde Nora naar wat ze zojuist had blootgelegd: een enorm, kogelrond hoofd met een reptielenhuid, twee oogkassen die gaapten als holle grotten; twee gaten voor een neus; rimpelige stompjes waar de oren hadden gezeten; en dunne, droge lippen die in een grauw waren weggetrokken zodat er witte tanden te zien waren. Er daalde een geprevel van onbegrip neer in de ondiepe grafopening.

			Hoe buitenaards het hoofd bij de eerste aanblik ook geleken had, na verloop van tijd zag Nora dat het simpelweg te menselijk van samenstelling was om iets anders te zijn. Wat haar net als alle anderen op het verkeerde been had gezet waren die schubbige huid, de weggevaagde, bijna opgeloste gelaatstrekken en de oogholtes, die door de schaduwen veel groter leken dan ze werkelijk waren.

			Dit was een mens – maar het was beslist geen autochtoon indiaans graf. Spaans dan misschien?

			Ze negeerde het opgewonden geroezemoes boven zich en ging verder met haar werk: met grote halen veegde ze het zand weg en even later had ze de hals blootgelegd, samen met de halfvergane kraag van een modern ruitjesoverhemd en een dun gouden kettinkje met een medaillon van Sint-Christoffel. Weer werd het stil toen ze meer zand wegstreek van de rest van de schedel, zodat de doodsoorzaak zichtbaar werd: een levensgroot kogelgat in de linkerslaap, met een uittredewond in de rechterslaap. Een groot deel van het achterhoofd was verdwenen.

			Ze hield op en kwam overeind. Ze veegde het zand van haar kleren en klom het gat uit. Tappans gezicht was bleek weggetrokken. Met beheerste stem zei ze tegen hem: ‘Dit is uiteraard geen prehistorisch graf. Volgens mij hebben we hier te maken met moord.’ Ze haalde diep adem en richtte zich tot haar broer. ‘Skip, volgens mij kun je maar beter die patroonhuls weer opdiepen. Maar kom er ditmaal niet aan met je vingers – het is bewijsmateriaal. Pak hem met een pincet op en stop hem in een van mijn ziplockzakjes. Het ziet ernaar uit dat we te maken hebben met een graf en een plaats delict tegelijk.’

			Nu opende Tappan zijn mond. ‘Een plaats delict?’

			‘Je ziet zelf ook wel dat dit alles weg heeft van een afrekening in het criminele circuit: een schot in het hoofd, die gapende uittredewond. Dit is geen zelfmoord: wie dood is kan zichzelf niet begraven. En het lijkt me duidelijk dat het geen buitenaards wezen is – mee eens? Niet met zo’n medaillon en een ruitjeshemd.’

			Even later knikte Tappan. Hij had weer wat kleur op zijn wangen gekregen. ‘Uiteraard. Dat zie ik. Maar die merkwaardig ogende huid dan, en dat gebrek aan gelaatstrekken? Ik wil best geloven dat dit een mens is, maar een gewoon lijk is het beslist niet.’

			‘Daar kan ik nog niets over zeggen,’ antwoordde Nora. ‘Ik weet alleen dat we dit moeten melden.’

			‘Aan wie?’

			‘Nou, omdat we op federaal grondgebied zitten, aan de FBI. En het toeval wil dat ik iemand ken op het kantoor van Albuquerque.’

			‘Echt waar?’ Tappan keek haar vorsend aan. ‘En wie mag dat dan wel zijn?’

			‘Special agent Corinne Swanson.’
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			‘Sodeknetter, wat een uithoek is het hier,’ zei special agent Morwood vanachter het stuur van zijn knalrode pick-up. Ze reden op Route 285 ten zuiden van Vaughn in New Mexico, en de weg strekte zich voor hen uit als een kaarsrechte grijze lijn door een landschap van gras en lage struiken, met hier en daar wat voorjaarsbloeiers. ‘Ik zit nu ruim een jaar in Albuquerque, maar in deze woestenij komen we vrijwel nooit.’

			‘Waarom niet?’ informeerde special agent Corrie Swanson.

			Hij grinnikte. ‘Omdat hier niemand woont. Dus komt er ook niemand in de problemen.’

			De truck snorde met honderddertig kilometer per uur over de snelweg, maar het landschap was zo kaal dat Corrie bijna het gevoel kreeg dat ze stilstonden. Achter hen volgde de bus van de technische recherche, met twee technici. Verder was er geen enkel verkeer op de weg, voor zover Corrie kon zien.

			‘Laat me ruim van tevoren weten waar we moeten afslaan,’ zei Morwood.

			Hij had Corrie gevraagd te navigeren, en dat deed ze met haar iPhone. Ze had al een tijdje geen bereik meer, maar de gps leek nog te werken. Ze hoopte vurig dat ze niet door haar toedoen zouden verdwalen.

			‘Nog bijna zestig kilometer, baas.’

			‘Jezus.’ Zwijgend reed hij een eind verder. ‘Eh... Corrie, ik had zitten denken: hoe zou je het vinden als ik jou de leiding gaf over dit onderzoek? Dan ben ik zogezegd jouw ondergeschikte partner. Jij neemt alle beslissingen. Ik grijp natuurlijk in als ik denk dat het misloopt, maar voor het merendeel laat ik de zaak aan jou over.’

			‘Dank u, agent Morwood, dat zou ik heel fijn vinden.’ Als FBI-agent met net iets meer dan een jaar ervaring wist ze dat dit de volgende stap was in het mentorproces: ze ging zelf een onderzoek leiden terwijl haar mentor dienstdeed als juniorpartner. Even moest ze haar nervositeit en opwinding wegslikken. Tenslotte kon dit onderzoek niet zo gevaarlijk of gecompliceerd worden als de twee grote zaken waaraan ze al had gewerkt sinds ze naar Albuquerque was gekomen.

			‘Als we daar zijn, wil ik dat jij de leiding neemt en dat op soepele, vriendelijke manier kenbaar maakt. Ik hou me op de achtergrond.’

			‘Goed, agent Morwood.’ Nu kreeg ze pas echt de zenuwen.

			Zoals gebruikelijk had ook Corrie voor haar eerste twee jaar als FBI-agent een mentor toegewezen gekregen die toezicht hield op haar werk en zorgde dat ze de zaken niet in het honderd liet lopen. Bij haar eerste kennismaking met Morwood was ze niet onder de indruk geweest. Tegen de vijftig, een onopvallende figuur in een blauw pak, kalend, met een immense voorraad saaie dassen en een korzelige manier van doen. Het enige verrassende aan hem was de geconfisqueerde Nissan pick-up waarin hij rondreed, met racingstrepen en een enorme sticker van een Chinese draak op het ene portier en de motorkap. Zijn eigen grap daarover was dat hij op die manier incognito kon rondrijden.

			In het begin hadden zijn koele houding en zijn rechtlijnige manier van denken haar gestoord: hij week geen moment af van de regels. Maar na verloop van tijd had ze ingezien dat hij werkelijk het beste met haar voorhad en dat hij in wezen een heel goede agent was – al werd er onder de jongere agenten eindeloos gespeculeerd over de vraag waarom hij een briljante carrière had opgegeven om groentjes te gaan opleiden. De band met Morwood zou nooit uitmonden in vriendschap, maar er was zeker sprake van wederzijds respect.

			Na nog een korte stilte vroeg Morwood: ‘Corrie. Wat weet jij over het Roswell-incident?’

			‘Niet veel meer dan wat ik gisteravond gegoogeld heb. Maar daar zat weinig lijn in.’ Corrie had uren zitten lezen en had een massa aantekeningen gemaakt, verbijsterd over de hoeveelheden tegenstrijdige en bizarre informatie. Kennelijk was dit net als de moord op president Kennedy iets wat als een rode lap op een stier werkte voor aanhangers van complottheorieën.

			Morwood grinnikte. ‘Zeg maar géén lijn. Hoe is die vriendin van je hierbij betrokken geraakt, Nora Kelly?’

			‘Geen idee. En ik zou haar geen vriendin noemen. Eerder een collega.’

			‘Het Roswell-incident,’ hervatte Morwood na een tijdje, ‘is in wezen iets heel triviaals – als je de vele lagen van complottheorieën wegdenkt. Wat vaststaat, is dat er in juli 1947 iets is neergestort op een afgelegen stuk land dat toebehoorde aan ene J.B. Foster. Dat was een landbouwer, die de grond had geleaset van het plaatselijke staatsbosbeheer; het was dus federaal grondgebied. Fosters voorman zou naar verluidt een berg zilverkleurig materiaal hebben gevonden, samen met een schotel en nog wat vreemde spullen. De voorman heeft toen de sheriff gebeld, en die heeft de vliegbasis Roswell ingelicht en met ene majoor Jesse Marcell gesproken. De luchtmacht is ter plekke gaan kijken, heeft schijnbaar alles ingezameld om vervolgens een haastig en slordig in elkaar geflanste persverklaring uit te geven waarin sprake was van een neergestorte “schotel”. Dat werd meteen voorpaginanieuws in de Roswell Daily Record met de kop: LUCHTMACHT LEGT DE HAND OP VLIEGENDE SCHOTEL OP RANCH NABIJ ROSWELL. Een dag later volgde meteen een tweede persbericht waarin het eerste werd tegengesproken: het gevonden materiaal was niets meer dan het wrak van een weerballon. En vervolgens is het bericht uit de media verdwenen.’

			‘Maar kennelijk is het nu weer opgeleefd?’

			‘Ja. Tegen het einde van de jaren zeventig beleefde de belangstelling voor ufo’s een ongekende hausse en kwam het Roswell-incident weer in beeld. De twee tegenstrijdige persberichten wekten de indruk dat de overheid de zaak wilde doodzwijgen, en dat wakkerde de interesse natuurlijk nog meer aan. De herinneringen van degenen die ermee te maken hadden gehad, waren intussen vervaagd – of juist uitvergroot. En uiteraard waren er zat opportunisten die het verhaal aangrepen om een graantje mee te pikken. In 1980 is Het Roswell-incident uitgekomen, en dat maakte de hele toestand er niet beter op. In dat boek werd beweerd dat er een gigantische samenzwering bestond om het feit te verhullen dat er een ufo was neergestort en dat er buitenaardse lijken en technologie waren gevonden. Daarop volgden meer boeken, waaronder eentje van de hand van Philip Corso, luitenant-kolonel buiten dienst. Deze Corso ging zover te beweren dat hij de leiding had gehad over een opslagruimte vol buitenaardse vondsten en lijken, gevonden op de plek waar de ufo was neergestort. Volgens hem waren ettelijke belangrijke uitvindingen uit de moderne tijd – lasers, computerchips, glasvezel, et cetera – afkomstig van gereconstrueerde buitenaardse technologie.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat verhaal ging erin als koek. En weet je wat het is: in zekere zin hadden ze gelijk. De overheid had de zaak inderdaad in de doofpot gestopt. Alleen ging het niet om een vliegende schotel.’

			‘Waar dan wel om?’

			‘In 1994 is dan eindelijk een officieel rapport uitgekomen over het Roswell-incident. Daarin werd verklaard wat er feitelijk was gebeurd. Het was inderdaad geen weerballon, het was een geheim toestel waarmee toezicht werd gehouden op kernproeven. Dat was de lucht in gestuurd en neergestort. Het maakte deel uit van een geheim programma dat Project Mogul heette. Het toestel bestond onder meer uit een enorme schotel die dienstdeed als radarreflector om de route te kunnen volgen. Om de ware aard van het gevaarte te verhullen had de overheid stug volgehouden dat het om een weerballon ging en hadden ze niets ondernomen om verhalen over een ufo de grond in te stampen. Maar tegen die tijd hadden de aanhangers van complottheorieën zich al zo vastgebeten in dat ufo-verhaal dat dit rapport gezien werd als een zoveelste poging om de zaak dood te zwijgen. En een paar jaar geleden kwam er een krankzinnige theorie, uiteengezet in Zone 51.’

			‘Ja, daar heb ik van gehoord.’

			‘In dat boek werd de theorie van buitenaardse wezens vierkant verworpen. Volgens de schrijver ging het hier om een Russische poging tot verspreiding van desinformatie inzake een project waarbij mismaakte kinderen die er buitenaards uitzagen in raar ogende vliegtuigen werden gezet en de Noordpool over werden gestuurd om dan in noordelijk Amerika neer te storten. Een soort slap aftreksel van Orson Welles’ hoorspel War of the Worlds.’

			‘Geschift.’

			‘Nog geschifter dan een ufo, als dat al mogelijk is.’

			‘Als ik vragen mag, meneer Morwood: hoe komt het dat u zoveel weet over Roswell?’

			Morwood zweeg even en schudde toen met een nostalgische blik in de ogen zijn hoofd. ‘In de jaren negentig, toen ik een groentje was, net als jij nu, had ik een mentor. Mickey Starr, heette hij. Geweldige vent, geboren voor zijn werk.’

			Corrie knikte. Ze had over dit soort agenten gehoord: mensen die hun hele werkzame leven doorbrachten bij de FBI, totdat die bijna deel uitmaakte van hun DNA. Zulke agenten bekommerden zich niet om politiek, en zeker niet om voorschriften vanuit Washington; in hun eigen optiek was hun taak de bestrijding van misdaad en het vervolgen van criminelen. En soms waren ze daarin zo fanatiek dat er voor niets anders plaats was in hun leven.

			Morwood nam een hand van het stuur, kuchte en hervatte: ‘Mijn eerste onderzoek betrof de moord op een wetenschapper uit Los Alamos. Een eigenaardige kwestie – een soort onoplosbaar mysterie.’

			‘Hoe is dat afgelopen?’

			‘Je bedoelt, hoe hebben we de zaak uiteindelijk opgelost? Niet. Tot op de dag van vandaag is dit onderzoek niet afgesloten.’

			Er lag een bittere klank in zijn stem die ze nog niet eerder gehoord had. Kennelijk zat het hem nog steeds dwars dat hij in zijn begindagen die zaak niet had kunnen oplossen. Daar had Corrie alle begrip voor.

			‘Dit was allemaal rond de tijd dat de Roswell-samenzweringen weer oplaaiden, en iedereen had het over ufo’s. Als vanzelfsprekend werd aangenomen dat de wetenschapper was ontvoerd of vermoord door buitenaardse wezens, en we kregen een stroom tips binnen over Roswell en ufo’s. Uiteraard moesten we die stuk voor stuk nagaan. Beter gezegd: die moest ík nagaan, want agent Starr liet het sjouwwerk aan mij over. Ik kan je verzekeren: ik heb voor de rest van mijn leven genoeg te maken gehad met Roswell-malloten.’

			Hij zweeg even, en vroeg toen: ‘Hoe ver nog tot de afslag?’

			Corrie keek op haar telefoon. ‘Ruim vijfenveertig kilometer.’

			‘Sodeju.’
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			Na de afslag begon het landschap te veranderen; nu reden ze over hoogvlaktes en heuvels, langs canyons en drooggevallen meertjes waarin hier en daar stofwolken rondwervelden. Op een gegeven moment zag Corrie op een langgerekte lage vlakte iets wat even later de tijdelijke huisvesting van de opgraving bleek te zijn, met campers, Quonset-hutten en diverse pick-uptrucks. Nog voordat ze daar aankwamen, hoorde ze een dreunend geluid in de lucht en daalde er een helikopter in een opbollende stofwolk.

			‘Groots opgezet hier,’ zei Morwood terwijl ze vaart minderden voor een afzetting van prikkeldraad waarin een houten poort was geplaatst. Er stond een jonge man bij de poort, en Morwood stopte, liet zijn raampje zakken en hield de badge die aan een lanyard om zijn nek bungelde omhoog.

			‘U wordt verwacht,’ zei de bewaker, en hij opende de poort om beide auto’s door te laten.

			Ze reden het kampement binnen, waarbij Morwood om zich heen keek en opmerkte: ‘Fijn om zoveel poen te hebben dat je een paar miljoen kunt uitgeven op zoek naar groene mannetjes.’

			‘Ik heb ergens gelezen dat buitenaardse wezens zilverkleurig zijn, niet groen.’

			Met een lach reed Morwood een pas gemaaid ongeplaveid parkeerterrein op, waar hij vlak naast een stel Hummers stopte. Een eind voorbij het terrein stond een groepje mensen; Corrie zag Nora Kelly er ook bij.

			Ze stapten uit, de koele lucht in, en Corrie ving even een glimp op van Morwoods aftershave – een ongebruikelijke geur, spaarzaam gebruikt, van een merk waarover druk werd gespeculeerd in Albuquerque. Ze keek om zich heen. Het was een fraaie aprilochtend, niet te heet, met de enorme hemelkoepel als een reusachtig blauw ei over hen heen gestulpt. Een licht briesje fluisterde door het gras.

			Nora kwam aanlopen in gezelschap van een boom van een vent met krullend zwart haar. Hij droeg een lamsleren cowboyshirt met parelmoeren knopen, een spijkerbroek en sneakers.

			‘Lucas Tappan,’ zei de man, en hij glimlachte zo stralend dat Corrie even verblind was terwijl ze hem de hand schudde. Dus dit was de beroemde miljardair die de hele zaak financierde. Verrassend jong – en nog knap ook. Enfin. Ze dacht aan Morwoods advies: vertrouwen uitstralen en de leiding nemen.

			‘Special agent Corrie Swanson,’ zei ze. ‘Ik heb de leiding over het onderzoek. Dit is mijn, eh... partner, toezichthoudend special agent Morwood.’

			Daarna stelde Nora hen voor aan alle anderen. Corrie zag dat er geen uniforms of andere tekenen waren waaraan de wetenschappers te onderscheiden vielen van het ondersteunende personeel.

			‘Welnu, zullen we dan maar eens naar het, eh... lijk gaan kijken?’ vroeg Tappan. Corrie had meteen het gevoel dat hij niet graag tijd verdeed.

			‘Na u,’ zei ze.

			Na een korte wandeling over de mesa kwamen ze bij een gebied dat afgezet was met staken en felroze touw. Een van de vierkanten in het raster was opgegraven en ze zagen het gezicht van een begraven stoffelijk overschot – of beter gezegd, besefte Corrie terwijl ze vol afgrijzen toekeek, een bijna-gezicht.

			‘Zodra ik besefte dat de overledene nog niet heel lang dood was,’ zei Nora, ‘ben ik opgehouden met de opgraving. Ik heb nog nooit zo’n schedel gezien.’

			Ook Corrie had nog nooit zoiets gezien. ‘Voorlopig behandelen we dit als een plaats delict,’ zei ze. ‘Hier zien we de inslag- en uittredewonden van een projectiel. Ik wil wedden dat het om een moord in executiestijl gaat.’

			‘We hebben een patroonhuls gevonden,’ zei Nora. ‘Opgeborgen als bewijsmateriaal. Mijn broers vingerafdrukken staan erop.’ Ze zweeg even. ‘Volgens de grondradar kan er nog een tweede lijk liggen.’

			‘Dank u.’ Corrie keek om zich heen. Tappan, Morwood, Nora en Nora’s broer – Skip heette hij, schoot haar nu weer te binnen – waren met haar meegelopen naar het graf, maar stonden haar nu vragend aan te kijken: zij moest de beslissingen nemen. ‘Ik vrees dat we dr. Kelly een paar dagen moeten lenen om de opgraving te voltooien.’

			Tappan fronste zijn voorhoofd. ‘We hebben haar nog maar net in dienst voor ons eigen project. Kunnen we haar tijd misschien verdelen tussen die twee taken?’

			Corrie aarzelde. Morwood, die buiten adem leek, reageerde niet en ook Nora zweeg. Iedereen wachtte op háár beslissing.

			‘Sorry, maar dat zal niet gaan. Het graf moet voorrang krijgen.’

			Tappan was geïrriteerd, maar wist dat snel te verbergen. ‘Uiteraard. We zullen met alle genoegen onze samenwerking verlenen.’

			‘Dat stellen we op prijs, meneer Tappan. Dr. Kelly, hoelang gaat dit duren, denkt u?’

			‘Als er niet meer ongebruikelijke dingen aan het licht komen een dag of twee, lijkt me.’

			‘En wanneer kunt u aan het werk?’

			‘Nu meteen,’ zei Nora. ‘Binnen een halfuur kan ik mijn team erop zetten.’

			‘Uitstekend.’ Corrie keek om zich heen. ‘We zetten de zaak hier af, met een straal van dertig meter. Ik moet iedereen behalve de archeoloog en haar assistenten verzoeken dit gebied niet te betreden. De technische recherche zal het terrein afzoeken met een metaaldetector.’

			‘Ik vroeg me af,’ zei Tappan, ‘of ik misschien iets dichterbij mag komen om te kijken, dus binnen de afzetting.’

			Daar dacht Corrie even over na. Je moest geven en nemen. ‘Oké,’ zei ze, ‘dat lijkt me geen probleem. Maar de anderen moeten achter het lint blijven.’

			‘Dank u.’

			Skip en de anderen slenterden weg.

			‘Ik moet mijn gereedschap gaan ophalen en mijn assistenten aanzwengelen,’ zei Nora. ‘Ik neem aan dat jij hier blijft tot we klaar zijn?’

			‘Ja. Tot de lijken de grond uit zijn en in onze kisten liggen.’

			‘Waar was je van plan te overnachten?’

			‘Roswell.’ De rit naar Roswell was minstens twee uur over beroerde wegen, maar er was niets dichterbij. Corrie had kamers geboekt in een motel.

			‘Nonsens,’ zei Tappan. ‘Ik heb hier een paar campers staan voor bezoekers en gasten. Waarom neem je daarin niet je intrek? Ik zou het op prijs stellen, want dan werken jullie des te efficiënter.’

			Corrie keek even naar Morwood, die vreemd ongeïnteresseerd haar besluit stond af te wachten. ‘Dank u,’ zei ze. ‘We gaan graag op uw aanbod in. Bijzonder vriendelijk van u.’

			Nu reageerde ook Morwood. ‘Misschien kan de heer Tappan mij de kamers laten zien terwijl dr. Kelly en agent Swanson aan het werk gaan.’

			De twee mannen liepen weg, en Nora en Corrie waren voor het eerst alleen.

			‘Je wordt hier echt beter in, weet je dat?’ merkte Nora op.

			‘Ik doe m’n best. Er zijn een hoop dingen die ze op de Academie niet onderwijzen.’

			‘Maar zeg even,’ zei Nora. ‘Gaan we elkaar nu weer helemaal opnieuw “dr. Kelly” en “special agent Swanson” noemen, of gewoon Nora en Corrie?’

			Daar dacht Corrie even over na. De aanspreektitel gaf haar gezag en hield alles professioneel. Maar het was ook zo vermoeiend en stijf – en tenslotte hadden ze in het verleden wél elkaars leven gered. ‘Wat maakt het ook uit,’ zei ze. ‘We doen gewoon weer Nora en Corrie.’

			Nora glimlachte, zichtbaar opgelucht dat die formaliteit uit de weg was.

			‘Wat ik me wel afvraag, is: hoe ben jij hierbij betrokken geraakt? Het lijkt me niet het soort onderneming waar het Instituut zich normaal mee bezighoudt.’

			Nora’s glimlach vervaagde. ‘Ik werk niet meer bij het Instituut. Een lang verhaal. We moeten toch naar kantoor om mijn spullen en mijn assistenten op te halen, dus ik vertel het je onderweg.’

			Tijdens de wandeling vertelde Nora dat ze was ontslagen en vervolgens door Tappan was overgehaald om voor hem te komen werken.

			‘Denk jij echt dat hier een buitenaards ruimteschip is neergestort?’ vroeg Corrie.

			‘Natuurlijk niet. Maar er is wel iets neergekomen, en dat was geen ballon met bewakingsapparatuur of een weerstation. Volgens de grondradar is wat het ook was met grote snelheid ingeslagen en heeft het een diepe groeve gekerfd. De complete voor is later opgevuld met behulp van bulldozers.’

			‘Bizar. Denk jij dat die hele toestand iets te maken heeft met het lijk?’

			‘Lijken, meervoud – want zoals ik al zei, ik weet vrijwel zeker dat het er twee zijn.’ Ze zweeg even. ‘Het is amper te geloven dat een moordenaar zo ver van de bewoonde wereld zijn lijken zou begraven, en dat die dan toevallig vlak bij Roswell zouden liggen.’

			Ze liepen een van de Quonset-hutten binnen. Nora ging Corrie voor en stelde haar voor aan twee jonge mannen die elk op een Mac aan het werk waren.

			‘Dit zijn mijn assistenten,’ zei Nora. ‘Emilio Vigil is postdoc Archeologie aan de University of New Mexico. En Scott Riordan, ook postdoc, komt van Colorado State University.’

			Vigil en Riordan schudden Corrie met ernstige gezichten de hand.

			‘Aan de slag dan maar,’ zei Nora vervolgens.

			Vigil, Riordan en Nora liepen zwaarbeladen met apparatuur de Quonset-hut uit. Op weg terug naar de opgraving legde Nora de situatie uit aan Vigil en Riordan. Corrie volgde het drietal. De technische recherche had intussen politielint gespannen en was bezig het terrein af te speuren met metaaldetectoren. Af en toe bleven ze even staan om iets te markeren. Morwood kwam samen met Tappan terug, gevolgd door een stel mensen die een schaduwdoek opzetten met daaronder een paar stoelen en een koelbox vol frisdrank.

			Het enige wat er nog aan ontbreekt is een hotdogkraampje en dan kan de wedstrijd van start, dacht Corrie. Ze draaide zich om en zag Nora samen met Vigil en Riordan een stuk canvas uitspreiden, waarop ze haar instrumentarium neerlegde. Ze bonden kniestukken voor, stapten het afgezette raster in, knielden en begonnen voorzichtig zand weg te vegen van het lijk.
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			De grond was zacht en droog, en naar Morwoods mening als leek vorderde het werk snel. Na een tijdje verliet Tappan de overschaduwde oase en ging aan de rand van de opgraving staan kijken. Er was een tijd geweest dat Morwood met hem meegegaan was, maar nu bleef hij zitten en keek uit de verte terwijl de archeologen nauwgezet zand van het lijk veegden, opvingen en door een zeef haalden op zoek naar interessante vondsten.

			Morwood voelde zich die dag vermoeider dan anders, maar door lange ervaring wist hij dat verborgen te houden. Alleen zijn dokter en hij waren op de hoogte van zijn ziekte. En dat wilde hij nog anderhalf jaar zo houden: dan ging hij met pensioen na vijfentwintig jaar bij de FBI.

			Dat was bijzonder belangrijk voor hem: bij de FBI. Hij wilde beslist niet de ziektewet in. Of dat nu eigengereidheid of koppigheid was, voor hem was het een erezaak. Op zijn tiende, toen hij herhalingen verslond van de tv-serie The F.B.I., had hij besloten bij de FBI te gaan. Tegenwoordig werd hij natuurlijk vreemd aangekeken als hij het tegenover jongere agenten had over de ster van de show, Efrem Zimbalist jr. Maar in tegenstelling tot zovele kinderdromen had die ambitie standgehouden tot hij volwassen was, zeker toen de astma waarvan hij als kind zo’n last had gehad langzaamaan weggetrokken was. Hij had zorgvuldig zijn pad uitgezet en op zijn zesentwintigste was hij special agent, met als rolmodel tegen die tijd eerder Eliot Ness dan Efrem Zimbalist. En hij was ook niet van plan het te houden bij de vereiste twintig jaar: nee, over anderhalf jaar haalde hij de vijfentwintig. Dat waren dus vijf extra dienstjaren en met de bijbehorende salarisverhogingen... en dan kon hij met pensioen voordat hij de verplichte pensioenleeftijd van zevenenvijftig bereikte.

			De technische recherche was intussen klaar met de metaaldetectoren. Morwood stond op, liep voor een korte update naar hun busje en keerde toen weer terug naar zijn plek in de schaduw.

			Die vroege jaren bij de FBI waren de mooiste van zijn leven geweest. Hij had talent voor het oplossen van zaken, en dankzij een zekere roekeloosheid verkeerde hij vaak midden in gevaarlijke vuurgevechten tijdens invallen of arrestaties. Daarvoor werd hij beloond met regelmatige promoties, en zijn aanvangssalaris lag bijna voordat hij het doorhad al achter hem. Vrouwe Fortuna, vond hij, had hem zeer beslist toegelachen.

			Tot de dag dat alles plotseling omsloeg.

			Zo’n tien jaar na het begin van zijn carrière, na zijn overplaatsing vanuit Albuquerque naar Chicago, wist hij nog niets van auto-immuunziekten. Hij begon buiten adem te raken na een pittige work-out of bij de achtervolging van een verdachte, maar dat weet hij aan het feit dat hij niet genoeg trainde. Toen hij vaker naar de fitnessclub ging en duidelijk werd dat dit niet het geval was, hield hij zich voor dat zijn astma na al die jaren weer opspeelde. In plaats van naar de dokter te gaan kocht hij vernevelaars en inhalers zonder doktersvoorschrift, en hij bleef de klachten nog ettelijke jaren negeren.

			Uiteindelijk, toen hij de problemen niet langer over het hoofd kon zien, bleek dat hij te lang had gewacht. De longarts vertelde hem dat hij ontstekingsremmers had moeten nemen. Nu had hij blijvende schade en littekens aan zijn longen opgelopen. Het beste wat hij kon doen als longfibrosepatiënt – ophouden met werken en de bij zijn baan horende risico’s vermijden – was ondenkbaar. Dus ondernam hij andere stappen, waaronder enkele die hem zeer aan het hart gingen. Hij trok zich terug uit de actieve buitendienst en richtte zich meer op onderzoek op de achtergrond. Hij verborg zijn kortademigheid voor zijn collega’s en verzweeg de ernst van zijn aandoening. Maar na verloop van tijd moest hij in verband met zijn leeftijd op controle komen bij de FBI-arts, een internist die meteen doorhad wat er aan de hand was en hem vertelde dat hij vanwege zijn ‘chronische ademnood’ ergens anders moest gaan werken. En daar viel niet aan te tornen.

			Hij werd uit zijn dagdroom gewekt door een toenemend geprevel van stemmen vanuit de opgraving – kennelijk was er iets interessants ontdekt. Morwood wist dat hij naar hen toe moest. Als voorbereiding zoog hij zijn longen een paar maal vol met woestijnlucht; toen stond hij op.

			Ze hadden hem speciaal vanwege die ‘schone woestijnlucht’ teruggestuurd naar New Mexico. Wat een grap – de lucht was dan misschien schoon, maar de helft van de tijd woei er zoveel stof rond dat het wel leek of half Albuquerque liep te hoesten van de stoflongen. Het salaris sloeg nergens op. En het ergste vond hij de hoogte: bijna anderhalve kilometer boven zeepeil. Maar hij wist dat hij het er alleen maar erger op zou maken door te klagen, dus hield hij zijn mond en probeerde op te gaan in de begeleiding van jonge agenten. Gelukkig had hij zijn voorbeeldige status en ervaring kunnen omzetten in een positie als toezichthoudend instructeur, en hij lag op koers om straks met een plezierig salaris met pensioen te kunnen gaan.

			Helemaal kon hij zijn aandoening natuurlijk niet verbergen, maar hij kon mensen in het ongewisse laten. Er begonnen geruchten de ronde te doen over zijn verleden: dat hij tijdens een arrestatie was blootgesteld aan gifgas, of dat hij batterijzuur had ingeademd tijdens een vuurgevecht in een automagazijn. Hij deed niets om dergelijke geruchten de kop in te drukken, want de verhalen waren aanzienlijk kleurrijker dan de waarheid.

			Bij de opgraving aangekomen zag hij dat Nora Kelly bijna het hele lijk blootgelegd had. Het lag op zijn rug met een arm voor de borstkas en de andere langs de flank. Morwood zag dat het een man was, ook al was afgezien van een soort tonsuur op het achterhoofd al het haar verdwenen. Er kleefden een paar flarden van een overhemd aan de ribbenkast, maar de broek was er beter aan toe. Eén been lag iets naar buiten gedraaid. Te zien aan de houding was het stoffelijk overschot zonder omhaal het graf in gerold of gegooid. Morwood zag dat Nora’s vegertje eerst de ene en toen de andere voet van zand ontdeed, zodat er een paar molières te zien kwam, zwaar verschrompeld.

			‘Vreemd schoeisel voor hier,’ merkte Tappan op.

			‘Nogal,’ vond ook Nora. Ze kwam overeind en kondigde aan dat het pauze was.

			Morwood bewonderde haar gevoel voor timing. Onderuit in hun stoelen dronken ze frisdrank en keken naar het lijk, dat nu bijna helemaal te zien was.

			‘Grappig,’ zei Corrie, ‘dat die eigenaardige huidstructuur alleen te vinden is op het gezicht. De rest ziet er allemaal normaal uit – gezien de omstandigheden dan.’

			‘Dat was mij ook opgevallen,’ zei Tappan. ‘Agent Swanson, uw partner zei dat u forensisch antropoloog bent. Hebt u enig idee waardoor dit soort schubben in het gezicht kan ontstaan?’

			‘Mijn eerste idee,’ zei Corrie, ‘is zuur. Of misschien zijn de gelaatstrekken weggebrand met een vlammenwerper.’

			‘Ik kies voor zuur,’ zei Nora. ‘Want ik zie geen enkele verkoling.’

			‘We laten het weefsel onderzoeken in het lab,’ zei Corrie. ‘Eerst worden kleine stukjes huid verzadigd met paraffine en in heel dunne plakjes gesneden voor onder de microscoop. En verder doen we toxicologisch onderzoek. Ik denk dat we dit mysterie vast en zeker kunnen oplossen.’

			Morwood zag dat ze met haar blik zijn goedkeuring zocht. Hij reageerde niet. Corrie was een van de beste agenten die hij ooit onder zijn hoede had gehad, maar ze had één zwak punt: ze was onzeker. En anderen voelden dat aan. Ze had nog niet geleerd zelfvertrouwen uit te stralen. Dat viel ook niet mee, maar een goede FBI-agent moest leren hoe je een zelfverzekerde houding aannam en de leiding nam over je omgeving, ook al voelde je je helemaal niet zo zeker.

			De pauze was voorbij en Nora en haar assistenten gingen weer aan het werk in het raster, waar ze nu aanpalende kwadranten begonnen te openen. Morwood keek toe terwijl ze planten uitspitten en wegzetten in platte kratjes, kennelijk met de bedoeling ze later weer in te graven. Daarna begonnen ze dunne laagjes aangekoekt zand weg te vegen. Het werk vorderde gestaag tot ze een diepte van een meter bereikten: dezelfde diepte waarop het eerste lijk was gevonden. Hier was de grond verkleurd. Nora en haar assistenten ruilden hun troffels in voor paletmessen, wrikten daarmee de aarde los en veegden hem weg.

			Nu stond Morwood weer op en kwam bij hen staan.

			Het eerste wat ze zagen was een stuk huid met diezelfde geschubde structuur. Even later bleek het te gaan om het voorhoofd van een tweede lijk.

			Er is dus inderdaad een tweede lijk, dacht Morwood. Plotseling voelde hij opwinding bij die gedachte, bijna alsof hij onbewust had gehoopt dat dit zou gebeuren.

			‘Zelfde schot in het hoofd, als een executie,’ zei hij.

			‘Ja,’ antwoordde Corrie.

			Terwijl Nora nog meer zand wegveegde, blonk er plotseling iets in het zonlicht.

			‘En een tweede patroonhuls, ook een .45,’ zei Morwood. Hij keek naar Corrie. ‘Zou je niet zeggen dat deze twee lijken afkomstig kunnen zijn van rond het eind van de jaren veertig? Die schoenen, die gabardine broeken...?’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan.

			‘Zou goed kunnen,’ beaamde Corrie.

			‘Wat denk je, zullen we die lijken, zodra ze helemaal opgegraven zijn, op zeilen leggen zodat we op zoek kunnen naar identiteitsbewijzen?’

			‘Lijkt me een prima idee.’

			Ze bleven naar Nora staan kijken. Dit tweede stoffelijk overschot leek wel een kopie van het eerste: ook hier was het gezicht deels weggebrand door een tot nu toe onbekend middel. Ook dit lijk was onachtzaam op zijn rug neergekwakt, maar toen Nora het bovenlijf verder blootlegde, zag Morwood tot zijn verbazing dat dit geen man was, maar een vrouw.

			Snel verborg hij zijn teleurstelling. ‘Wel, wel,’ zei hij. ‘Kijk nou toch eens.’

			Tappan slaakte een zucht van verbazing. ‘De hele toestand wordt steeds doller.’

			Nora, Emilio en Scott werkten verder en legden de rest van het lijk bloot. Nog een uur, dan ging de zon onder.

			Plotseling fonkelde er nog iets in het zand. Even later had Nora met haar penseel een glad en glanzend metalen oppervlak blootgelegd, vlak naast het heupbot van het tweede lijk. Met iedere veeg van haar penseel zag het pas gevonden voorwerp er eigenaardiger uit: twee glanzende ovale platen zilverkleurig metaal, de ene met een doorsnee van een centimeter of vijftien, de tweede bijna een halve meter, met daartussen een ingewikkeld stelsel van dunne metalen buisjes, leidingen en kleppen. Aan één kant zat een draaiknop.

			Niemand zei iets, maar de verbazing en consternatie namen toe. Na een tijd hield Nora op met werken en klom ze met Emilio het gat uit, terwijl Scott het gereedschap wegborg. Met hun zessen staarden ze in diep stilzwijgen naar het voorwerp. Het was zo vreemd, zo perfect gebouwd, zo... buitenaards, dat Morwood niet wist wat hij denken moest.

			‘Tja,’ zei Nora na een lange stilte. ‘Iemand een idee wat dit kan zijn?’

			Gezien alle geruchten over Zone 51 en de ontvoeringen door ufo’s kon Morwood wel raden wat de anderen dachten. Maar niemand zei iets.

			‘Als jullie al het zand weg hebben,’ zei Tappan met een stem die schor klonk van de onderdrukte opwinding, ‘dan kunnen we het opvissen.’

			Nora maakte een reeks foto’s van het voorwerp in situ en groef daarna verder met haar plamuurmes. Het zand verdween weer de emmer in. Emilio en Scott waren bezig geweest bij de benen van het tweede lijk, maar daarmee waren ze opgehouden en nu stonden ook zij toe te kijken.

			Tien minuten later had ze het hele voorwerp blootgelegd. Ze stak er een houten satéprikker onder en wrikte het heel behoedzaam los uit de greep van de aarde. Met handschoenen aan draaide ze het om.

			Op de bodem stonden duidelijk leesbare letters gestanst:

			HICHEM INDUSTRIES

			EDISON, NEW JERSEY

			3H BLEED 1X-20X

			Met daarna nog een reeks gestanste cijfers.

			Het bleef nog even stil, tot Tappan begon te grinniken. Even later stond hij hardop te lachen: ‘Wie wou er nog zeggen dat God geen gevoel voor humor heeft? Ik dacht echt even dat het een buitenaards voorwerp was!’ Spijtig schudde hij zijn hoofd. ‘Nou, daar kreeg ik zowat hartkloppingen van. Hoewel ik moet opmerken: dat ding komt uit New Jersey, dus helemaal van deze wereld is het niet.’

			‘Hm,’ zei Nora. ‘Als het geen buitenaards instrument is, wat is het dan wel?’

			‘Morgen,’ zei Corrie, ‘halen we de lijken boven de grond. En tot die tijd bergen we dat apparaat in een kist voor bewijsmateriaal. We nemen het allemaal mee naar het lab en ik garandeer dat we binnen de kortste keren antwoord hebben.’

			Met een warm gevoel van trots hoorde Morwood haar gezaghebbende toon. Dat leek er meer op. Maar toen ze hem een onzekere blik toewierp, wendde hij met een frons zijn gezicht af.
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			Lime reed in westelijke richting over Dolley Madison Boulevard, nam de achteringang naar het hoofdkantoor van de CIA en reed langzaam over het ene parkeerterrein na het andere tot hij niet ver van Memorial Garden een geschikte plek vond. Hij had een groot deel van zijn vrije tijd besteed aan het vertroetelen van zijn auto, en dat bleek de moeite geloond te hebben: de Subaru reed weer als een zonnetje.

			Hij stapte uit en liep over de stoep naar de hoofdingang. De wandeling over het trottoir was langer dan strikt noodzakelijk, maar het was schitterend weer in Langley en omdat hij de afgelopen tijd dagenlang in een kantoorhokje had zitten werken wilde hij daar even van genieten. Hij ging de kille lobby met de lange rijen smalle zuilen binnen, liet zoals gebruikelijk herhaalde malen zijn identiteitsbewijzen zien en zette daarna koers naar de liften. Net als anders wemelde het van de mensen die kriskras over het reusachtige CIA-logo in de vloer liepen, geheel verdiept in hun eigen zaken en zonder op het vloerpatroon te letten. Als altijd liep Lime zorgvuldig om de afbeelding van de adelaar met schild en kompasroos heen.

			Hij legde de bekende reis naar de tweede verdieping af, wandelde door een labyrint van smalle gangen en langs een zoveelste controlepost en bereikte uiteindelijk zijn bestemming: een dichte deur van donker hout, met een naambordje waarop RUSH, J. stond. Hij streek zijn overhemd glad en klopte aan.

			‘Binnen,’ klonk een stem.

			Lime opende de deur en betrad het kantoor. Dat leek wel afkomstig uit een handboek voor Hollywood-toneelmeesters: een enorm bureau, een laptop, drie telefoons, de gordijnen dicht, een foto van de president aan de muur en boekenplanken vol vitrinekastjes met militaire medailles. Kolonel Jack Rush zelf voldeed ook aan het ideaalbeeld: strak gemillimeterd haar, een tanige gestalte, lang, met uitstekende jukbeenderen en een smetteloos uniform.

			‘Lime,’ zei hij. ‘Op de plaats rust. Ga zitten.’ En hij gebaarde naar de enige stoel die pal voor het bureau stond.

			‘Dank u, kolonel.’

			‘Hoe gaat het de laatste tijd in het Pentagon?’ vroeg Rush.

			‘Z’n gangetje, kolonel.’

			‘Sorry dat jij daarnaartoe moest. Ik weet dat je veel liever in het veld zit. Maar zoals ze zeggen: nooit aflatende waakzaamheid is de prijs van de vrijheid.’

			De kolonel beschikte over een indrukwekkende voorraad aforismen, spreuken en clichés waaruit hij regelmatig putte. Lime antwoordde in stijl: ‘Kolonel, in ons soort werk is een rustige dag een goede dag.’

			‘Amen. Maar, zoals je natuurlijk al wel dacht: ik had je vandaag niet laten komen als we een rustige dag hadden.’ Afgezien van de telefoons bevatte het bureau niets dan één enkele map, rijkelijk voorzien van stempels en zegels. Die sloeg hij nu open. ‘Het schijnt,’ zei hij, terwijl hij een aantal bladzijden omsloeg, ‘dat we een gat in de dijk hebben.’

			De toon van de kolonel klonk bijna onverschillig, maar bij het horen van die woorden verstrakte Lime.

			‘Het fijne weten we er nog niet van,’ vervolgde Rush. ‘Maar goed, in dit soort situaties kunnen we natuurlijk niet rustig gaan zitten afwachten. We moeten mobiliseren.’

			‘Uiteraard, kolonel.’

			Rush sloeg de map dicht en schoof hem over het bureau. ‘Nadere orders volgen via de gebruikelijke kanalen, maar hier heb je alvast de achtergrond die je nodig hebt voor een eerste verkenning.’

			Toen Lime zijn hand uitstak naar de map, legde de kolonel er zijn hand op. ‘Zo te zien ben je voorlopig even verlost van je bureau.’

			‘Ja, kolonel. Dank u.’

			Rush nam zijn hand weg zodat Lime de map van het bureau kon pakken en op zijn eigen knieën leggen.

			‘De officieren bij lanceringsmissies in kernsilo’s zeiden vroeger dat hun werk negenennegentig komma negen procent van de tijd uit verveling bestond, met nul komma één procent paniek,’ zei Rush. ‘Wat wij hier voor ons land doen is nooit echt zó saai, en door waakzaam te blijven kunnen we die paniek vermijden. Maar het principe is hetzelfde. We blijven op de uitkijk naar wat ons kwaad kan doen. Het ergste soort kwaad: het kwaad dat, opzettelijk of niet, van binnenuit komt. En indien nodig komen we in actie. Het enige verschil is dat die militairen erkenning kregen voor hun loyaliteit. De offers die wij brengen voor ons land – het doel waarvoor we leven en soms ook sterven – moeten geheim blijven.’

			‘Dat is de zwaarste vorm van vaderlandsliefde – en de belangrijkste.’

			Die uitspraak kwam niet van Rush, maar van iemand die achter Lime stond. Meteen veerde de kolonel overeind, en Lime volgde zijn voorbeeld. Hij draaide zich om, en tot zijn immense verbazing stond daar generaal-majoor Zephyr, de algemeen commandant van hun eenheid. Zephyr – zijn ware naam kende niemand – was een legende, en Lime had hem nog maar twee keer persoonlijk aanschouwd: bij de eedaflegging van zijn squadron na de lange, zware opleiding, en twee jaar geleden, aan het eind van een uitzonderlijk eigenaardige en frustrerende klopjacht.

			Lime had hem niet horen binnenkomen en had niet gehoord dat hij de deur dichtdeed. Dat de majoor hier nu stond, kon alleen maar betekenen dat deze missie van het grootste belang was.

			‘Wij zijn de hoeders van een heilig erfgoed, meneer Lime,’ zei hij. ‘Dat mogen we nooit vergeten.’

			‘Inderdaad, generaal,’ antwoordde Lime.

			‘En er is geen gevaarlijker vijand dan iemand die onze vriend en bondgenoot lijkt, maar wiens daden een gevaar vormen voor onze veiligheid en die wellicht zelfs ons bestaan zal ondermijnen.’

			‘Jazeker, generaal.’

			‘Ditmaal is de inzet wel heel uitzonderlijk hoog. Discretie en geduld zijn van cruciaal belang, want degenen die ons met hun onwetendheid in gevaar brengen staan heel dicht bij ons. Maar dat mag niet van invloed zijn op uw beoordelingsvermogen... of op uw missie.’

			‘Duidelijk.’ Maar helemaal begreep Lime dit niet: iederéén in zijn eenheid zou zonder aarzelen en zonder vragen zijn leven geven om Amerika te beschermen. Hoe dichtbij bedoelde de generaal? Maar goed, eerst moest hij het materiaal in de map lezen.

			‘Uitstekend. U krijgt uw orders, en uw missiedirectieven, rechtstreeks van kolonel Rush. Ik wens u veel succes.’

			Ze salueerden en daarna liep de generaal het kantoor weer uit. Lime knipperde even met zijn ogen, nog lichtelijk beduusd. Daarna keek hij naar Rush.

			‘Zoals ik al zei: voorlopig geen kantoorwerk voor u.’ De kolonel glimlachte heel even. ‘Ingerukt.’
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			De volgende ochtend zag Nora de kurkentrekker van zand wegdrijven naar de horizon en oplossen in de blauwe hemel. Daar gingen Corrie, Morwood en het FBI-team met hun busje met daarin de lijken, het bizarre toestel en het overige bewijsmateriaal. Tappan stond naast haar – het leek wel of hij altijd dichtbij was, een belangstellende maar rustige schaduw – en zei: ‘Vreemd, vind je ook niet?’

			‘Heel vreemd.’

			‘Die lijken lagen daar niet toevallig. We staan hier op honderdduizenden hectares grond die perfect geschikt is om doden te begraven. Dus waarom op nog geen vijfhonderd meter van Roswell? Er moet een verband zijn.’

			Nora schudde haar hoofd. ‘Ik neem aan dat we meer te weten komen wanneer de lijken geïdentificeerd zijn.’

			‘Zou dat gebeuren, denk je?’ vroeg Tappan.

			‘Daar ben ik zeker van. Corrie, agent Swanson bedoel ik, is daar speciaal voor opgeleid. Bij de vorige zaak waar ik met haar aan werkte, heeft ze een gezichtsreconstructie gemaakt die zo duidelijk was dat de dode man onmiddellijk herkend werd.’

			‘Dat verhaal zou ik graag een keer horen.’

			Nora richtte haar aandacht weer op het raster dat Emilio en Scott aan het uitzetten waren boven het gebied dat moest worden opgegraven; ze hamerden het laatste piketje de grond in en spanden het knalroze touw.

			‘Morgen begin je dus,’ zei Tappan. Het was een vaststelling, geen vraag.

			‘Dat neem ik wel aan. Als we niet nog meer lijken tegenkomen.’

			Tappan grinnikte.

			De zon stond laag boven de horizon en de werkdag liep ten einde. Het had Corrie en haar team langer gekost dan verwacht om de zaak af te ronden. Ze hadden het zand gezeefd en geïnspecteerd en het hele gebied afgezocht. Een eindje verderop zag ze Skip staan praten met Bitan. Ze kon niet horen wat er gezegd werd, maar Bitan was zo iemand die theatraal gesticuleerde tijdens het spreken, en nu leek hij wel heel geanimeerd. Tot haar opluchting had Skip een goede eerste indruk gemaakt op de beroemde astronoom – een heel goede indruk zelfs. Ze waren beiden enthousiastelingen van het zuiverste water en Bitan vond het zichtbaar prettig een acoliet om zich heen te hebben.

			‘Zou je me misschien,’ zei Tappan met een knikje naar de iPad die ze in haar handen had, ‘willen leren hoe die archeologische software werkt?’

			‘Dat is tamelijk eenvoudig,’ antwoordde ze. ‘Tijdens de opgraving wordt alles wat we vinden – alle lagen die we weghalen, ieder bodemmonster dat we nemen – ter plekke gefotografeerd, en daarna worden de gegevens ingevoerd. Zo maken we een 3D-afbeelding van de opgraving zelf, waaraan we kunnen zien hoe die in de loop der tijd is gevorderd. Je kunt het beeld roteren, van opzij bekijken en zelfs van onderen – en je kunt allerhande soorten analyses uitvoeren. Wanneer we iets vinden, voeren we de foto’s rechtstreeks in. De computer doet de rest.’

			‘Geweldig. En wat is je plan voor dat raster? Ga je de vakken een voor een openen? Hoe werkt dat?’

			‘We beginnen met vak 1 en dan werken we de rij verder af, van links naar rechts als een grasmaaier, en we graven steeds een stukje dieper.’

			‘Tot hoe diep?’

			‘Tot aan de bodemlaag uit 1947, zo diep als de aarde is omgewoeld, en dan nog iets verder zodat we zeker weten dat we het hele tijdvak beslaan. Standaardprocedure.’

			Vigil hamerde de laatste staak in de grond en bond het touw vast. Daarna klapte hij het statief van de landmeter dicht, hing hem over zijn schouder en liep naar Nora toe. ‘Klaar!’ zei hij met een stoffige grijns vanachter een zonnebril met ronde glazen. ‘Dat was een makkie.’

			‘Ik ben blij het te horen,’ zei Tappan. ‘Wat denk jij van de klus, Emilio?’

			‘Ideale bodem,’ zei Vigil. ‘Vlak, bijna geen vegetatie, zacht zand met net genoeg vocht om de zaken op hun plek te houden. Beter vind je niet.’

			Nu kwam Bitan aanlopen, gevolgd door Skip. Even later was de hele goegemeente samengedromd, ook de Drie Ingenieurs. ‘Bijzonder indrukwekkend,’ zei Bitan met een blik over het grote afgezette terrein.

			Greg Banks keek naar Nora. ‘Kunnen jullie me grondmonsters bezorgen van de diverse bodemlagen?’

			‘Natuurlijk. We kunnen er zoveel nemen als je wilt, en waar je wilt.’

			‘Fantastisch. Zeg honderd gram per vierkante meter en dan om de twintig centimeter diepte?’

			‘Uitstekend. Ben je naar iets specifieks op zoek?’

			‘Ik wil massaspectrometrische analyses uitvoeren, gewoon om te kijken wat voor stofjes er in de grond zitten. En ik wil de monsters onder de microscoop leggen op zoek naar bijzonderheden.’

			‘Geen probleem, als archeologen nemen wij aan de lopende band dat soort monsters. Wie doet de massaspectometrie voor jullie?’

			‘UT Austin, de labs voor toegepaste wetenschappen. Ik ben van plan ze dagelijks per FedEx te versturen.’

			Nora knikte. Dat zou een vermogen kosten, maar waarom niet? Niets dan het beste voor dit project.

			‘Hopen jullie iets buitenaards tegen te komen?’ wilde Skip weten.

			‘Uiteraard,’ zei Banks, en er ging gelach op.

			Tappan keek om zich heen. ‘Dat was het voor vandaag, mensen. En om dat te vieren komt er vanavond iets bijzonders op tafel. Drankjes in de restauratie om zes uur, eten om zeven uur.’
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			Nora liep de Airstream binnen die ze met Skip deelde. Het was een gezellige ruimte met twee piepkleine slaapkamertjes aan de uiteinden en een gezamenlijke woon- en eetkamer in het midden, samen met een badkamer met een miniatuurdouchecabine. Skip had voor Mitty een hoek gereserveerd in het woongedeelte, met een mand en zijn voer- en waterbakjes. De trailer was klein, maar niet veel kleiner dan hun eigen huis, en aanzienlijk moderner.

			Nora ging naar haar slaapkamer om haar smerige kleren uit te trekken en zich te kleden voor het eten. Ze had geen idee wat ze aan moest, maar besloot dat waarschijnlijk een fancy uitvoering van een cowboyoutfit geschikt zou zijn. Dus trok ze een leren broek, slangenleren laarzen en een roodzijden hemd aan, waarbij ze een simpele turkooizen ketting omdeed. Toen ze haar kamer uit kwam, zag ze dat Skip al gekleed en wel op de bank zat. Zijn idee van ‘netjes’ bestond uit een spijkerbroek met een schoon ruitjeshemd.

			‘Waar stond Noam zo over te oreren?’ vroeg ze hem.

			‘O, van alles en nog wat.’

			‘Niet zo bedeesd,’ plaagde Nora. ‘Wat voor alles en nog wat?’

			‘Ik zal je wat zeggen: die Bitan is een genie,’ antwoordde Skip. ‘Hij heeft kasten vol luchtmachtvideo’s en -radarbeelden van ufo’s, interviews met allerhande mensen, allerlei interessant spul. Vanochtend vroeg heb ik daar een paar uur in zitten studeren. Sommige mensen in die interviews zijn natuurlijk volslagen kierewiet, maar niet allemaal. En de vrijgegeven beelden van de luchtmacht zijn fantastisch – voorwerpen die zich met enorme snelheid verplaatsen en manoeuvreren op manieren waarvoor wij simpelweg de technologie niet hebben. Om nog maar te zwijgen van interviews met mensen die ontvoerd waren.’

			‘Ontvoerd?’

			‘Die verhalen ken je vast wel. Voor experimenten, soms zelfs voor voortplanting.’

			‘Ik neem aan dat je die video’s ook bekeken hebt. Buitenaardse porno.’

			Skip lachte. ‘Kijk zelf maar eens. Ik weet dat jij er niet aan wilt – oké, goed. Maar het is ook goed om voor dingen open te staan.’

			Nora keek naar hem. Hij meende het oprecht; zijn gezicht blonk van enthousiasme.

			‘Doe ik,’ zei ze met een vertederde glimlach.

			Toen Nora tien minuten later achter Skip aan de restauratiewagen in liep, was ze meteen onder de indruk. Een tien meter lange Airstream was helemaal leeggehaald, afgezien van een keuken aan het einde. Over de hele lengte van de wagon stond een tafel. Daaroverheen lag een wit tafellaken met zilveren kandelaars, kristallen glazen, sneeuwwitte servetten opgerold in ronde servetringen en grote dienborden met een cowboymotief uit de jaren dertig, met brandmerken langs de randen en in het midden plaatjes van paarden, cowboys en andere westernthema’s.

			‘Welkom!’ zei Tappan, terwijl hij kwam aanlopen met een zilveren blad waarop een aantal champagneflûtes stonden. ‘Jullie zijn de eersten.’

			Nora en Skip namen allebei een glas. Tappan had krokodillenleren laarzen aan, een spijkerbroek en een bruin cowboyhemd met parelmoeren knopen en sierstikwerk. Rond zijn nek had hij een zijden bandana in een zilveren schuif met een stel grote turkooizen. Dit was duidelijk niet zijn gebruikelijke manier van kleden, maar met zijn zwarte krulhaar en die kuiltjes in zijn wangen stond het hem prima.

			Hij zette het dienblad neer, hief zijn martini en ze klonken.

			‘Op de opgraving,’ zei hij. ‘Moge die onwerelds worden.’

			‘Daar sluit ik me bij aan,’ zei Skip.

			Bitan arriveerde, gehuld in een slechtzittend pak met een onbeholpen gestrikte vlinderdas. ‘Champagne!’ riep hij uit, en hij liep naar het blad en pakte een glas. Hij keek om zich heen. ‘Het lijkt hier wel de O.K. Corral. Ben ik de enige in het gezelschap die zich behoorlijk weet te kleden?’

			‘Niet met zo’n pak,’ grinnikte Tappan.

			‘Wat is er mis met mijn pak?’

			Tappan voelde even aan de revers. ‘Iets te veel polyester.’

			‘We zitten hier in de woestijn,’ verdedigde Bitan zijn keuze. ‘Kleren moeten ademen. Daar weet ik alles van. Ik ben opgegroeid in de Negev.’

			Vigil en Riordan arriveerden, en in de loop van de daaropvolgende minuten de rest van de wetenschappelijke ploeg, onder wie de Drie Ingenieurs, die zich uitsluitend als groep leken te verplaatsen. Koeznetsov had een koffer bij zich met daarin zo te zien een eigenaardig gevormd muziekinstrument; hij zette het in een hoek.

			Een tijdje stonden ze te praten, terwijl ze van hun champagne nipten en hors d’oeuvres nuttigden: blini’s met gerookte zalm en kaviaar, garnalen en meloen in prosciutto.

			Koeznetsov slokte een blini weg en keek verbaasd op. ‘Dit lijkt wel echte Russische kaviaar!’ riep hij uit, en hij nam er nog een.

			‘Klopt,’ zei Tappan. ‘Osetra uit de Kaspische Zee, maar dan van gekweekte steur, geen wildvangst, dus het is verantwoorde kaviaar.’

			Daarop baande ook Skip zich een weg naar de blini’s, waarvan hij er een in zijn mond stak en twee meegriste. Nora had gezien dat hij in rap tempo twee glazen champagne had weggewerkt en nu een derde wilde grijpen. Ze liep naar hem toe en porde hem even in de ribben. ‘Rustig aan, wil je?’

			‘Oké.’ Hij trok zijn hand weer terug.

			Tappan tikte tegen zijn glas, en iedereen viel stil. Met fonkelende ogen keek hij om zich heen. ‘Voordat we gaan zitten wil ik even een verhaaltje vertellen. Sommigen van jullie kennen het al.’

			Hij zweeg. Zijn gezicht bloosde en hij straalde enthousiasme en vreugde uit. Nora had het gevoel zelden een gelukkiger mens gezien te hebben.

			‘Het verhaal gaat over een voorval dat in de zomer van 1950 plaatsvond in het nationaal laboratorium van Los Alamos, toen dat nog een geheime stad was. Dit was tijdens de ontwikkeling van de waterstofbom. Enrico Fermi, de beroemde Italiaanse natuurkundige, was gaan eten met Emil Konopinski, Herbert York en Edward Teller. Alle vier samen werkten ze aan de “Super”, de oorspronkelijke naam voor de waterstofbom. Onderweg naar het restaurant kregen ze het over de vele recente berichten over ufo-waarnemingen, waaronder het Roswell-incident zelf. De discussie ging over de waarschijnlijkheid dat er elders in het heelal intelligent leven kon bestaan. Ze waren het er alle vier over eens dat er érgens in de ruimte een geavanceerde buitenaardse beschaving moest bestaan; dat kon niet anders, gezien de miljarden planeten en de miljarden jaren waarin intelligent leven had kunnen ontstaan.’

			Hij zweeg even.

			‘Aan tafel kregen ze het over andere zaken, waar natuurkundigen het zoal over hebben – de mogelijkheid van reizen sneller dan het licht, enzovoort. Maar tijdens een stilte in het gesprek barstte Fermi plotseling uit: “Maar waar zijn ze dan allemaal?”

			Na een verblufte stilte schaterden de anderen het uit, want ze snapten dat Fermi het had over hun eerdere gesprek. Als intelligent leven zo veelvuldig voorkwam, wilde Fermi weten, waar hingen die aliens dan uit? Waarom hadden ze ons niet bezocht, herhaalde malen zelfs?

			Toen Fermi terugkwam op kantoor maakte hij snel een paar berekeningen. Gezien het enorme aantal sterren in het melkwegstelsel die lijken op onze zon; gezien de grote kans dat vele hiervan beschikten over planeten als de Aarde, met vloeibaar water; gezien het feit dat veel van die sterren miljarden jaren ouder waren dan de zon... gezien dat alles leek het redelijk dat op een aantal van die planeten al tijden geleden intelligent leven ontstaan moest zijn. En die intelligente wezens konden beslist interstellaire reizen maken. Vandaar Fermi’s verbazing: waar wáren die wezens dan? Ze hadden hier al eeuwen geleden moeten zijn!

			En dat, vrienden, was de oorsprong van de beroemde Fermi-paradox. De oplossing van dat raadsel vormt de kern van wat we hier proberen te bereiken. Alles wijst erop dat de Aarde allang bezoek heeft gehad van buitenaardse wezens. En hier, in deze afgelegen woestijn, vinden we dan eindelijk het bewijs. Ik hoef niet te benadrukken dat dit de grootste ontdekking zal worden in de gehele geschiedenis van de wetenschap: het besef dat we niet alleen zijn, dat het heelal tientallen beschavingen als de onze kent, met intelligentie en bewustzijn, met kennis en wijsheid die de onze ver overstijgen.’ Hij hief zijn glas. ‘Ik drink op ons project – en op de oplossing van de Fermi-paradox.’

			Hij klokte zijn glas leeg, en Nora en de anderen volgden zijn voorbeeld.

			‘En laten we dan nu aan tafel gaan.’

			Met Bitan links, Koeznetsov rechts en Tappan tegenover zich zat Nora aan tafel. Het gesprek begon toen Max, de souschef en tevens ober, salades op tafel zette en wijn inschonk.

			Skip, die aan de andere kant van Koeznetsov zat, wendde zich tot hem, stak zijn hand uit en zei: ‘Ik ben Skip, voor het geval je dat niet meer wist.’

			‘Vitali, voor het geval jij dat niet meer wist.’

			‘Ben jij een Rus?’

			‘Inderdaad, ja. Ik ben hier op een speciaal werkvisum.’

			‘Wat is dat?’

			Terwijl Koeznetsov dat uitlegde, dwaalde Nora’s aandacht af en even later keek ze naar Tappan. ‘Dat was een interessant verhaal, over die Fermi-paradox.’

			‘Ja,’ antwoordde Tappan. ‘Ik heb in zeker opzicht een speciale affiniteit met Fermi. Net als hij ben ik van Italiaanse afkomst – mijn moeders naam was Mazzei. Fermi is in dienst genomen voor het Manhattan Project en onder vermomming naar Los Alamos gereisd; Henry Farmer, noemde hij zich. Maar hij had zo’n zwaar Italiaans accent dat iedereen zodra hij zijn mond opendeed wist dat die naam nep was. Eerder in zijn carrière had hij de eerste kernreactor ter wereld gebouwd, in een kelder van de University of Chicago.’

			‘Wat denk jij dat het antwoord is op de Fermi-paradox?’ vroeg Nora. ‘Waarom hebben wij nog niets vernomen van buitenaardse wezens?’

			Tappan schonk haar een oogverblindende glimlach. ‘Dat is inderdaad de vraag, nietwaar? Er zijn al tientallen suggesties gedaan. Ikzelf voel het meeste voor de hypothese van de dierentuin.’

			‘Je bedoelt: we zitten in een apenkooi maar dat weten we zelf niet?’

			Tappan lachte. ‘Je zit er niet ver naast. Het is zoiets als wat Noam gisteren tegen je broer zei. Het idee is als volgt: het melkwegstelsel wordt geregeerd door een verbond van zeer hoogstaande beschavingen, maar wij zijn nog niet zover dat we ons daarbij kunnen aansluiten. We zijn te primitief, of te gevaarlijk, of misschien te dom. Contact met die anderen zou onze samenleving aan het wankelen brengen of haar zelfs vernietigen. Dus houden ze ons in een soort natuurreservaat, zodat ze ons kunnen observeren zonder dat we contact mogen hebben.’

			‘Maar als dat je redenering is,’ zei Nora, ‘denk jij dan niet dat mensen overstuur zullen raken als je er inderdaad in slaagt bewijs te vinden van buitenaards bezoek? Want dan wéten we dat we in een apenkooi zitten.’

			Tappan lachte. ‘Dat kunnen we denk ik wel aan. Dat is het soort wetenschap dat onze kleinzielige ruzietjes kan overstijgen en ons verenigen; dat ons eens en voor al kan bevrijden van oorlog en conflicten.’

			Bij die woorden hief Bitan een vinger en boog zich voorover naar Nora. ‘Dat zou ik nog een stap verder willen voeren.’

			‘Hoe dan?’ vroeg Nora.

			Bitan hief zijn vinger. ‘Ze staan op het punt de kooi open te doen. Straks krijgen we de vrijheid. Dan krijgen we de geheimen van het heelal. En dat gebeurt nog bij óns leven – misschien al binnen enkele jaren of zelfs maanden.’

			‘Hoe weet je dat zo zeker?’ informeerde Nora.

			‘Die ufo-waarnemingen, de Roswell-toestand, de ontvoeringen. We worden op de proef gesteld. Ze kijken hoe we reageren. En tot nu toe gaat dat goed. Ik verwacht dat ze ieder moment het doek kunnen wegtrekken.’

			‘Zoiets als de Wederkomst?’ vroeg Skip.

			‘Tja, in zekere zin wel. Dan zal er vrede heersen. Armoede en honger en ellende zullen verdwijnen.’ Bitan spreidde zijn armen als Mozes op de Berg, en zijn stem klonk dieper.

			‘Voor zover ik gelezen heb,’ zei Skip, ‘zijn er mensen die denken dat we het verkeerd zien. Dat juist de buitenaardse wezens de slechteriken zijn die ons tot oorlog en plundering aanzetten.’

			‘Lijkt het je niet logisch,’ reageerde Bitan, ‘dat een ras, naarmate het intelligenter wordt, meer vermogen krijgt voor mededogen en ethiek – en navenant beter inziet hoe zinloos geweld is?’

			‘Klinkt aannemelijk,’ vond Skip.

			‘Ik ben bij SETI weggegaan,’ vervolgde Bitan, ‘omdat ik besefte dat zij alleen maar zouden lúísteren naar het heelal. Ik vond dat we zelf het initiatief moesten nemen, dat we moesten laten zien dat we belangstelling hebben en dat we bereid zijn ons aan te sluiten bij een beschaving die de hele Melkweg omspant. Toen ze mijn voorstel onderuithaalden voor het oprichten van CE-TIP, een project waarbij berichten verstuurd zouden worden naar sterren bij ons in de buurt om contact te zoeken met buitenaardse intelligentie, toen kon ik niet anders dan ontslag nemen.’

			‘Dus jij doet mee aan dit project hier,’ zei Nora, ‘omdat je het belangrijk vindt te ontdekken dat de Aarde al eerder is bezocht door intelligente wezens – in de hoop dat de dag van de openbaring daarmee dichterbij zal komen?’

			Bitan straalde. ‘Vooralsnog is het natuurlijk niet meer dan speculatie, maar het antwoord luidt... já.’
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			Zwijgend keek Corrie Swanson naar de twee stoffelijke overschotten die keurig op brancards lagen, midden in het souterrain van het FBI-kantoor in Albuquerque, in het felle licht van het forensisch laboratorium. De pathologen waren klaar met de sectie – voor zover sectie mogelijk was geweest. Het meeste weefsel was verdwenen; er restte niets dan een paar uitgedroogde stukjes spier en inwendige organen. De magere opbrengst aan fysiek bewijsmateriaal lag gerangschikt op een derde brancard: twee patroonhulzen van een .45, het object van HiChem Industries, wat los kleingeld afkomstig uit de broekzak van het mannelijke slachtoffer, en een sleutel. Verder stonden er op de brancard een reeks kistjes voor forensisch materiaal met daarin monsters en preparaten klaar voor verder onderzoek en nadere analyse.

			‘Zijn we zover, mensen?’ vroeg Nigel Lathrop, de directeur van het forensisch laboratorium, die sinds jaar en dag het lab runde. Hij had een uitgesproken Brits accent en leek, zelfs voor een conservatieve instelling als de FBI, afkomstig uit een lang vervlogen tijdperk. ‘Alles tiptop?’

			‘Zo te zien wel,’ antwoordde Corrie voorzichtig. In Lathrops gloriedagen werd één forensisch patholoog geacht alles te doen. Jammer genoeg had Lathrop zich sinds zijn studie niet meer in de literatuur verdiept en liep hij rond met een aanzienlijk superioriteitscomplex en de neiging Corries eigen ervaring en opleiding met een hautain gebaar te negeren. Met andere woorden: hij was een hufter. Morwood had Corrie gemaand met hem te kunnen opschieten, en dat was precies wat ze de afgelopen zeven maanden gedaan had. Vandaag was weer eens een schoolvoorbeeld van zijn houding: zij had negentig procent van het werk gedaan terwijl Lathrop af en aan liep met onbenulligheden en veinsde het enorm druk te hebben.

			Klokslag één uur arriveerde Morwood, samen met leidinggevend special agent Julio Garcia, hoofd van het kantoor in Albuquerque. Garcia was een grote, gezette man met een vriendelijke stem en een peper-en-zoutkleurig ringbaardje, altijd gehuld in onberispelijke blauwe pakken. Ze had hem maar eenmaal eerder in het lab gezien, en ze werd nerveus van zijn onverwachte aanwezigheid.

			Garcia stak zijn hand uit en zei: ‘Agent Swanson, ik hoop dat u geen bezwaar hebt. Agent Morwood vertelde me over uw onderzoek en dat boeide me meteen – als toeschouwer, uiteraard.’

			‘Dank u, agent Garcia.’ Dat had hij aardig gezegd, ‘uw onderzoek’. Je zag hem niet vaak, maar hij leek een geschikt type.

			‘Klopt,’ zei Lathrop. ‘Ons werk heeft een paar opmerkelijke, ik mag wel zeggen zéér opmerkelijke, details aan het licht gebracht. We hebben dag en nacht gewerkt aan die twee arme zielen.’

			De afgelopen paar dagen, sinds de lijken waren binnengebracht, had Corrie inderdaad bijna vierentwintig uur per dag gewerkt; Lathrop was om zes uur naar huis gegaan om de volgende ochtend om negen uur terug te komen. Maar ze hield haar mond.

			Morwood keek naar de brancards. ‘Grote goedheid, moet je die gezichten zien.’

			‘Laten we daarmee beginnen,’ zei Corrie snel. ‘Weefselmonsters van de huid doen vermoeden dat er sprake is van contact met een sterk zuur, en dat vermoeden is bevestigd door chemische analyse: er is HCl, hydrochloor- of zoutzuur, in de gezichten geworpen of gespoten – herhaalde malen zelfs, zoals blijkt uit de microscopische gelaagdheid van de beschadigingen die ik in de monsters zag.’

			‘Ze zijn dus gemarteld?’ vroeg Morwood.

			‘Ze zijn gemarteld, ja, maar niet met HCl. Naar mijn mening is het zuur post mortem gebruikt om de gezichten op te lossen, zodat ze moeilijker te identificeren zouden zijn. Datzelfde middel is gebruikt bij de vingertoppen – waarschijnlijk om de vingerafdrukken te vernietigen.’

			‘Dat is wel heel apart. Betekent dat dat we geen gezichtsherkenning kunnen doen?’

			‘Het zuur is op sommige plekken doorgedrongen tot op het bot, maar daarvan is alleen het oppervlak uitgebeten. Volgens mij is er genoeg over voor een reconstructie.’

			‘En de doodsoorzaak?’

			‘Een kogel in de linkerslaap van beide slachtoffers, in executiestijl, met brandplekken en restanten van kruit. We hebben beide patroonhulzen gevonden. De loop van het wapen, een .45, is tegen de huid gedrukt.’

			‘Juist, ja,’ zei Morwood. ‘En die marteling?’

			‘Bij de man zijn de nagels van duim en pink van de rechterhand verwijderd, en bij de vrouw die van de wijs- en middelvinger.’

			Morwood boog zich over de brancards heen. Hij trok handschoenen aan en tilde behoedzaam een hand op om de vingers te bekijken. ‘Verbrijzeld, ook nog eens.’

			‘Inderdaad. Beide slachtoffers hadden enkele gebroken vingers. Met een tang of iets dergelijks verbrijzeld en omgedraaid.’

			Lathrop, die nu ook weleens aan het woord wilde komen, onderbrak hen. ‘Dit was verwerpelijke tortuur. We hebben de restanten van de inwendige organen verwijderd om te testen op gif en dergelijke. Die monsters versturen we morgen.’

			‘Uitstekend,’ mompelde Morwood. ‘Namen?’

			Weer werd Corrie overstemd door Lathrop. ‘Namen, ja, heel belangrijk. Bijzonder belangrijk. Beide slachtoffers hadden vullingen in hun gebit. We hebben röntgenfoto’s gemaakt en zijn nu op zoek in de database. Helaas is er door de toepassing van zuur geen schijn van kans op identificatie van de vingerafdrukken. De man moet zo’n veertig, vijftig jaar oud geweest zijn, de vrouw vijfendertig à vijfenveertig. Ik wil even opmerken dat beiden een trouwring droegen, en de vrouw een bescheiden verlovingsring met een diamantje – verwrongen, ongetwijfeld tijdens de marteling.’

			Dit alles in een stortvloed van woorden.

			‘Een trouwring?’ vroeg Morwood alert. ‘Waren ze getrouwd?’

			‘Zeker, en hoogstwaarschijnlijk met elkaar,’ antwoordde Lathrop. ‘In 1947 ging een vrouw normaal gesproken niet op stap met een man die niet haar echtgenoot was.’

			‘En de datum?’

			‘Te zien aan de munten in de broekzak,’ vervolgde Lathrop, ‘lijkt 1947 het meest aannemelijke jaartal, want er was een nieuwe penny uit dat jaar plus een aantal munten uit eerdere jaren, maar niets van na die tijd. Dus 1947 is de terminus post quem. Op de patroonhulzen staat een fabricagedatum ingeslagen: ook 1947.’

			Corrie ergerde zich aan Lathrops gebruik van de Latijnse term, waarop hij dol was en waarvoor hij haar ooit bespot had omdat zij die niet kende.

			‘Enig spoor van straling?’ vroeg Morwood.

			‘Eerste waarnaar we hebben gekeken,’ meldde Lathrop. ‘Geen spoor.’

			Morwood zei: ‘Waarschijnlijk weet u van de twee wetenschappers die werkten aan de ontwikkeling van de bom, en die in 1947 vermist geraakt zijn in Los Alamos – in rook opgegaan. Later bleek dat het spionnen waren en werd aangenomen dat ze overgelopen waren naar de Sovjet-Unie. Toen deze twee lijken waren gevonden, dacht ik even dat we ze misschien gevonden hadden... tot een van hen een vrouw bleek te zijn. En toch vraag ik me af of er misschien een verband is. Wat denk jij, Corrie?’ voegde hij daaraan toe toen Lathrop zijn mond alweer opendeed.

			‘Dat lijkt me de moeite van het uitzoeken waard, agent Morwood,’ zei Corrie. Daarom, besefte ze, was hij zo geïnteresseerd geweest in de twee lijken – en had hij zo teleurgesteld gekeken toen het ene lijk een vrouw bleek te zijn.

			‘En ben je er al achter wat dat voor toestel is?’ wilde Morwood weten.

			‘Nog niet,’ zei Corrie. ‘HiChem Industries bestaat niet meer. Het was een bedrijf voor geheim onderzoek voor Defensie; vliegtuigbouwkundige constructies, ontwerp van raketten en wapens, dat soort dingen. We hebben foto’s naar een aantal ingenieurs gestuurd.’

			‘Ik zou het toestel graag inpakken,’ zei Morwood, ‘en meenemen naar Los Alamos. Daar ken ik iemand, een wetenschapper, intussen al half met pensioen. Dr. Angus Eastchester. Misschien weet hij wat het is.’

			‘Natuurlijk,’ zei Corrie. ‘Als u wilt, kunt u het meteen meenemen. Dan regel ik het papierwerk na uw vertrek.’ Ze pakte het apparaat en legde het in zijn kist, verzegelde die en schreef wat op het etiket.

			‘Enorm bedankt,’ zei Morwood. ‘Ik laat het aan Eastchester zien en breng het dan meteen terug.’

			Garcia, die was blijven zwijgen, knikte goedkeurend.

			Morwood keek naar Corrie. ‘Uitstekend werk, agent Swanson. En u bedankt, dr. Lathrop, voor uw zeer gewaardeerde bijdrage. Dit is een heel bijzonder onderzoek.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben benieuwd wat dr. Eastchester hierover te zeggen zal hebben.’
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			De dag was als gebruikelijk begonnen zonder een wolkje aan de lucht. Maar wat zo fraai van start was gegaan, werd algauw bedorven door een wind die in de ochtenduren opstak en allengs aanwakkerde. Het was onplezierig werken, vond Nora, want de windvlagen joegen wolken zand omhoog en bliezen die over de opgraving. Er stond geen enkele boom om de storm wat te breken. Het zand zat in haar haar en gezicht en kleren, het kwam in haar ogen en ze voelde het knersen tussen haar tanden.

			Mitty, die normaal niet van Skips zijde week, kreeg er na verloop van tijd zo genoeg van dat hij bij de opgraving wegliep en onder een camper ging liggen.

			Ondanks de storm vorderde de opgraving snel. Het was, zoals Vigil had gezegd, een van de gemakkelijkste terreinen waarin ze ooit had gewerkt – een vlakke, zachte bodem zonder wortels en met maar enkele rotsblokken, en net genoeg kalk in de grond om de aarde op zijn plek te houden. Samen met Vigil werkte ze de vakken een voor een en laag voor laag af, terwijl Skip het zand zeefde, eerst door een grove en daarna door een fijnere zeef. Koeznetsov en Cecilia Toth hadden met grondradar heel precies de verschillende vakken in kaart gebracht zodat te zien was wat er eventueel onder het oppervlak kon liggen. Maar de schaduwen op de beelden bleken keer op keer oninteressante vondsten op te leveren.

			Tappan had de hele ochtend naar de opgraving staan kijken; de wind deerde hem niet en hij verveelde zich geen moment. Hij was continu in de buurt met vragen en suggesties, en ook als hij zweeg was zijn aanwezigheid merkbaar. Maar niet op een hinderlijke manier, vond Nora. Ze vroeg zich af hoe hij kans zag zijn andere bedrijven op afstand aan te sturen.

			Zorgvuldig nam Nora in ieder vak de bodemmonsters waarom Banks had gevraagd, honderd gram per keer, en goot die in glazen testbuisjes die ze van etiketten voorzag en in een tray plaatste. Zodra er een tray vol was, bracht Skip hem naar het laboratorium van de Drie Ingenieurs in Quonset 1.

			Nora was onnoemelijk opgelucht toen het eindelijk lunchtijd was. Allemaal samen liepen ze naar de beschutting van Quonset 1, waar de tafel was gedekt met schalen vol sandwiches, salades, koffie en thee.

			Nora schonk een kop koffie in en pakte een sandwich; iedereen plofte moe en bestoft neer. Niemand zei veel. Ze hadden intussen het begin van de lange voor in het zand blootgelegd, en ze was nieuwsgierig waar die zou eindigen, want hij liep te diep om zichtbaar te zijn op de grondradar of de magnetometer. Misschien was daar nog iets te vinden, dacht ze; fragmenten of stukken van wat het ook was dat zich daar de grond in geboord had.

			Net toen ze haar sandwich op had en met enig afgrijzen bedacht dat ze nu weer naar buiten moest – ze hoorde de wind tegen het dak van de Quonset-hut beuken – kwam Greg Banks binnen. Hij was niet bij het eten geweest. Hij bleef staan en hief met een grijns van oor tot oor zijn handen. ‘Mensen,’ zei hij, ‘ik heb een verrassing.’

			Hij probeerde neutraal te klinken, maar je hoorde de spanning in zijn stem.

			‘Wat dan?’ vroeg Tappan.

			Banks glimlachte raadselachtig. ‘Dat zien jullie zó. Als jullie me willen volgen?’

			Achter Banks aan liepen ze naar de aangrenzende hut, waar Skip al stond te wachten. Daar lagen de paar bodemvondsten van die ochtend gerangschikt op een grote tafel, elk voorzien van een etiket. Het meeste ervan had Nora al gezien, behalve wat er bij het zeven tevoorschijn was gekomen. Het was een armetierige verzameling afval van halverwege de vorige eeuw: oude sigarettenpeuken, flessendoppen, een paar glasscherven, een gebroken whiskyfles, een afgekloven potloodstompje, een zakmes dat niet meer open kon, een paar knopen en een klinknagel uit een spijkerbroek. Verder hadden ze een paar penny’s en een paar grotere munten gevonden, allemaal uit 1947 of eerder, en een stel scherven van prehistorische indiaanse vuursteen en de onderste helft van een afgebroken pijlpunt. Volkomen alledaags. Aan het eind van de tafel stond een rij glazen schaaltjes vol zand naast een stereozoommicroscoop.

			Tappan speurde de tafel af. ‘Zo, dat is een indrukwekkende verzameling buitenaardse gebruiksvoorwerpen!’ constateerde hij lachend.

			‘In dat geval maken die aliens al even veel troep als wij mensen,’ zei Banks. ‘Maar daarvoor heb ik jullie niet hier gevraagd.’ Hij ging hun voor naar de stereomicroscoop. ‘Ik heb een aantal zandkorrels op het glazen plaatje in de microscoop gelegd, en ik zou graag willen dat jullie daar om beurten naar kijken zonder iets te zeggen. Daarna gaan we de groep rond en zegt iedereen wat hij of zij gezien heeft.’

			Voor een schijnbaar terughoudend iemand wist Banks zich behoorlijk theatraal uit te drukken. Nora werd nieuwsgierig.

			Ze keken om beurten door de lenzen en tuurden naar de sterk uitvergrote zandkorrels. Niemand zei iets, en algauw was Nora aan de beurt. Eerst zag ze niets anders dan de reusachtige zandkorrels, stukjes stof, en kleine stukjes plantaardig materiaal. Maar daartussen lagen ronde bolletjes van iets groenigs. Een doorzichtig, glasachtig materiaal.

			Nora deed een stap achteruit. Ze had geen idee wat dit precies betekende, maar het leek haar belangrijk.

			‘Oké,’ zei Banks. ‘Wat hebben jullie gezien? Jij eerst, Lucas.’

			‘Een massa zand en aarde,’ zei Tappan. Hij klonk nog steeds geamuseerd. ‘Geen idee waar ik op moest letten. Sommige zandkorrels hadden interessante vormen, het leken wel kristallen.’

			Bij die woorden schoten Banks’ wenkbrauwen omhoog. Hij wisselde een blik met Skip, die op de hoogte leek te zijn. ‘Heeft verder nog iemand iets gezien?’ Hij keek van de een naar de ander, maar niemand had iets ongewoons opgemerkt, afgezien van de kristallen in het zand waarvan sommige in vergroting wel iets hadden van diamanten.

			Banks begon zijn geduld te verliezen. ‘Kristallen! Vrienden, zandkorrels zien er onder de microscoop altijd uit als kristallen. Het is tenslotte wél voor het merendeel siliciumdioxide. Niks kristallen! Wat vonden jullie van die microbolletjes?’

			Er viel een diepe stilte.

			‘Hoe zijn die korrels zo perfect rond geworden?’ Hij zweeg even en keek om zich heen.

			‘Doordat het gesmolten druppeltjes zijn?’ vroeg Nora.

			‘Eindelijk!’ Banks grijnsde breed. ‘Het zijn gesmolten druppeltjes die aan de lucht gekoeld zijn. Misschien hebben sommigen van jullie ook die groenige kleur gezien? Dat is de kenmerkende kleur van zand dat gesmolten of verdampt is. Als je van dichtbij kijkt, zie je vage slingerlijnen op sommige van die druppels. Dat zijn de zogeheten Schlieren Flow Lines. Die komen voor op zand dat is verdampt en vervolgens in de atmosfeer condenseert en terugvalt op Aarde terwijl het afkoelt en stolt.’

			Tappan hief zijn hoofd. ‘Wat betekent dat?’

			‘Zulke druppeltjes hebben een naam: microtektieten. Tot nu toe zijn die alleen gevonden bij enorme meteorietinslagen. Maar hier heb ik microtektieten gevonden in ieder grondmonster dat we tot nu toe hebben bekeken. Ze zitten overal – miljoenen zijn het er.’ Hij keek om zich heen en zweeg om de spanning op te bouwen. ‘Dus vroeg ik me af: zijn er tekenen dat hier in de buurt een meteoriet is ingeslagen? Dat heb ik onderzocht, en het antwoord is: nee.’

			Weer een theatrale pauze.

			‘De conclusie is onontkoombaar: er is iets in de grond ingeslagen met zo’n kracht dat er een massa zand is verdampt. Zo’n inslag kan onmogelijk komen van iets aards dat is neergestort, een raket of een vliegtuig. Bij zulke situaties ontstaat niet genoeg energie om zand te smelten. Dus is het iets wat uit de ruimte gekomen moet zijn. Iets wat met enorme snelheid onze atmosfeer is binnengedrongen en hier is ingeslagen.’

			‘Kan het een satelliet geweest zijn?’ opperde Nora.

			‘Zeker, een satelliet die hoog boven de aarde staat heeft genoeg snelheid om zand te doen smelten als hij neerkomt. Maar het probleem is dat er in 1947, toen gezien jouw eigen bodemvondsten deze inslag plaatsvond, nog geen satellieten waren. De Spoetnik is pas in 1957 gelanceerd.’

			Er viel een diepe stilte terwijl doordrong wat dit betekende.

			‘Zo,’ zei Tappan na een tijdje. ‘Dat is verbijsterend nieuws, Greg. Het ziet ernaar uit dat we zojuist iemand op heterdaad hebben betrapt. Zogezegd. Want dit lijkt me bewijs dat het iets buitenaards was.’

			‘Kan het,’ vroeg Nora zachtjes, ‘een meteoriet geweest zijn waar niemand van wist...?’

			‘Mogelijk,’ zei Banks. ‘Maar die microtektieten lijken het spoor te volgen van die groeve die jij aan het opgraven bent, en de kans lijkt me klein dat een meteoriet zo’n voor trekt. Dan hadden we brokstukken gevonden. Ik heb een groot aantal bodemmonsters bekeken, ik heb er met magneten boven gehangen, ik heb chemische proefjes gedaan. Maar er is geen spoor te bekennen van het gebruikelijke materiaal uit meteorieten. Geen nikkelijzer, geen steen. Nee – wat het ook was dat die groeve heeft geploegd, het is niet in brokstukken uiteengevallen. Maar misschien heeft het wel subtiele chemische sporen achtergelaten. Daar laat ik momenteel op testen; ik verwacht de uitslagen binnen enkele dagen.’

			Nora slikte moeizaam. Dit was behoorlijk verbijsterend bewijs dat het hier om een buitenaardse ufo ging. Ze keek om zich heen en zag een bijzondere uitdrukking op Bitans gezicht. Hij leek bijna verzaligd. Ook de anderen leken in meerdere of mindere mate opgetogen. Dit waren voor het merendeel ware gelovigen, en zojuist hadden ze het bewijs in handen gekregen waarnaar ze zo hevig verlangden.

			Tappan liep naar Banks toe en schudde hem krachtig de hand, klopte hem op de rug en wendde zich tot de groep. ‘Dit is een belangrijk moment. Nu weten we dat we op het juiste spoor zitten.’ Hij dempte zijn stem. ‘Deze ontdekking moeten we voor ons houden. Geen wóórd hierover. Is dat duidelijk? We hebben allemaal geheimhoudingscontracten ondertekend, maar ik wil even benadrukken dat we niets zeggen, tegen niemand. Want als uitlekt dat we bewijzen hebben gevonden dat hier een ufo is neergestort, dan worden we overspoeld door de media, dan gaat de overheid zich ermee bemoeien – en dan kunnen wij niet verder met ons werk. In het gunstigste geval.’

			Iedereen knikte zwijgend: dat was duidelijk.
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			Met grote precisie bracht Corrie de laatste markering voor weefseldikte aan op het afgietsel van de eerste schedel, keek hoe laat het was – exact vijf uur – en deed een stap achteruit om haar werk te bewonderen. Aan het John Jay College, waar ze had gestudeerd, had ze gelijktijdig een bachelor- en een mastertitel behaald in Forensische antropologie en Gezichtsreconstructie. Meestal werd een gezichtsreconstructie gedaan door een team van twee mensen, een forensisch antropoloog en een beeldend kunstenaar, maar zij had beide studies afgerond en was gekwalificeerd om in haar eentje een complete reconstructie te maken. Dat was een minutieus proces, deels kunde en deels kunst. De computersimulaties die soms op tv te zien waren, gaven toch een minder gelijkend beeld dan wat je kon bereiken middels een zorgvuldige, met de hand gemaakte reconstructie.

			Uiteraard wist Lathrop hier niets van – die was duizenden jaren geleden afgestudeerd en had nooit de moeite genomen zijn literatuur bij te houden. Ze telde de dagen tot zijn pensionering. Maar daar was hij weer, drukdoende met absoluut niets, terwijl zij een blok klei opwarmde in een kom water boven een bunsenbrander om de spieren op de gipsen schedel te gaan vormen.

			‘Klop, klop,’ zei Morwood vanaf de drempel.

			‘Binnen!’ riep Lathrop, en hij liep haastig naar de deur om een paar dozen weg te schuiven die de ingang versperden. ‘We maken geweldige vorderingen, agent Morwood.’

			Corrie wachtte zwijgend terwijl Lathrop met Morwood naar de werktafel liep. Ze had besloten Lathrop de vrije hand te laten: hij leuterde maar een eind weg. Ze was het beu met hem te wedijveren en bovendien had ze de indruk dat Morwood hem wel degelijk doorzag.

			‘Zoals u ziet,’ vertelde Lathrop, ‘hebben we een afgietsel gemaakt van de schedel van het mannelijke slachtoffer, waar we nu de spieren en overig weefsel overheen gaan boetseren – zo krijgt die arme donder dan eindelijk een gezicht en, hopelijk, een naam.’

			‘Schitterend,’ zei Morwood, en hij boog zich over de schedel heen; zijn zijdelingse blik op Corrie sprak boekdelen. ‘Werkelijk schitterend werk. Enige kans dat het lijk binnenkort te identificeren valt?’

			Tijdens die vraag had Morwood naar Corrie gekeken, maar Lathrop denderde gewoon door. ‘Zonder enige twijfel. We hebben ook de gebitsgegevens. Eigenaardige tandheelkunde: de man had vier kronen die niet van goud waren, of zelfs van het zilveramalgaam dat in die tijd gebruikt werd, maar van roestvrij staal.’

			De samenstelling van die kronen was ook iets wat Corrie in haar eentje had ontdekt.

			Morwood trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat lijkt me nogal ongebruikelijk?’

			‘Hoogst ongebruikelijk,’ zei Lathrop meteen.

			‘Dus dat kan van belang zijn bij de bepaling waar die tandarts zat, lijkt me?’ vroeg Morwood rechtstreeks aan Corrie.

			‘Dat lijkt me aannemelijk, agent Morwood,’ antwoordde ze.

			Plotseling kreeg Morwood een korte hoestbui. Daarna schraapte hij zijn keel. ‘Mag ik een voorstel doen? Zullen we die vier kronen naar ons hoofdlab in Quantico sturen? Daar zit een stel gebitsdeskundigen van wereldklasse.’

			‘Een uitstekend idee,’ zei Lathrop. ‘Hoewel er helaas geen vingerafdrukken waren die we konden identificeren, hebben we DNA opgestuurd voor onderzoek. Ik heb er alle vertrouwen in, agent Morwood, dat we binnenkort beide individuen kunnen identificeren.’

			‘Ik zou graag willen dat u die bevindingen aanstaande dinsdag tijdens de weekvergadering samen rapporteert. Denkt u dat u tegen die tijd een naam hebt?’

			‘Ja,’ zei Lathrop, op hetzelfde moment dat Corrie ‘Nee’ zei.

			Morwood keek van de een naar de ander. ‘Ja, of nee?’

			‘Het DNA-onderzoek,’ zei Corrie, ‘is dinsdag nog niet klaar. Misschien dat we ergens komen met die kronen, maar het lijkt me sterk dat we dinsdag al zover zijn. Dus hebben we alleen de gezichtsreconstructies, maar de slachtoffers zijn al zeventig jaar geleden om het leven gekomen, dus de kans is klein dat er nog iemand in leven is die hen kan herkennen. Als we ze al kunnen vergelijken met bestaande foto’s, zal dat enige tijd in beslag nemen.’

			‘Agent Morwood,’ zei Lathrop op kruiperige toon, ‘ik heb hier zelf meer vertrouwen in dan onze eigen huis-Cassandra hier. Persoonlijk ben ik ervan overtuigd dat we dinsdag een naam voor u hebben, of dat we daar althans een heel stuk dichterbij zitten.’

			Morwood knikte, en toen zijn blik weer even naar Corrie gleed, meende ze daar een verholen waarschuwing in te zien. Hij wist hoe beledigd ze moest zijn, en hij waarschuwde haar niet te reageren. Ze slikte moeizaam. Onze eigen huis-Cassandra hier. Moest ze dat echt over haar kant laten gaan?

			‘U verricht hier uitstekend werk,’ zei Morwood. ‘Corrie, aangezien jij de leiding hebt over het onderzoek verwacht ik het grootste deel van de presentatie van jou. Met uw welnemen, dr. Lathrop.’

			Die knikte kort. ‘Uiteraard.’

			‘Mooi zo.’ Morwood keek even op zijn horloge. ‘Ik moet ervandoor. Ik moet om zeven uur bij dr. Eastchester thuis in Los Alamos zijn.’ En hij vertrok.

			Er volgde een lange stilte. Corrie nam een besluit – ze draaide zich om naar Lathrop en zei met beheerste, gelijkmatige stem: ‘Die Cassandra-opmerking van u stelde ik niet op prijs. Als u nog eens met zoiets komt, dien ik een klacht in.’

			‘Nou ja, zeg!’ protesteerde hij. ‘Ik heb niets verkeerds gezegd. Cassandra, zoals jij kennelijk niet weet, was in de klassieke oudheid de profetes die de waarheid sprak zonder ooit geloofd te worden. Dus je ziet, het was geen belediging. Het was een compliment.’

			Die uitleg bracht Corrie in verwarring, maar het beledigde gevoel hield aan. Zijn neerbuigende toon hielp ook niet echt mee.

			‘Het is niet alleen die Cassandra-opmerking. Het is álles, vanaf het moment dat ik hier begon.’ Ze probeerde afgemeten te spreken en haar woorden zorgvuldig te kiezen. ‘U bagatelliseert mijn werk en u kleineert me. U eist de eer op voor werk dat u niet gedaan hebt. En u behandelt me op een neerbuigende en, als ik eerlijk ben, seksistische manier.’

			‘Wel, wel,’ snoof Lathrop verongelijkt. ‘Ik had niet door dat je zo’n gevoelige ziel bent. We zitten hier bij de FBI, hoor, niet bij de Ladies Circle.’

			Nu was de maat vol. Corrie keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Ik zal u wat zeggen. Niet alleen ben ik als special agent hoger in rang, maar mijn opleiding in forensische wetenschappen is vele malen beter dan de uwe. Ik betwijfel of u de afgelopen twintig jaar ook maar één boek over dit onderwerp hebt ingezien.’

			Alle kleur trok weg uit Lathrops gezicht, en Corrie besefte dat ze een voltreffer had geplaatst. Maar haar gevoel van triomf maakte algauw plaats voor bezorgdheid toen ze zag hoe diep ze hem gekwetst had. Plotseling had ze spijt van haar woorden.

			Krijtwit weggetrokken liep Lathrop met stijve passen weg, het lab uit. Omstandig deed hij de deur achter zich dicht.
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			Volgens special agent Morwoods gps moest hij linksaf op de kruising van Trinity Drive en Oppenheimer Drive. Hij reed de bocht om en verwonderde zich over de straatnamen in dit ooit-geheime stadje waar het Atoomtijdperk was ingeluid. Even later stond hij voor 122 Oppenheimer Drive, een bescheiden twee-onder-een-kap, grijs met witte kozijnen, en parkeerde op de gemarkeerde plek voor de stoep, naast een oude pick-up. Hij pakte de grote kist bij de handvatten, tilde hem van de achterbank en liep ermee naar de ingang, maar nog voordat hij had kunnen aanbellen had Angus Eastchester de deur al opengedaan. Het was jaren geleden sinds Morwood, toen nog een groentje, hem had leren kennen, maar de wetenschapper leek in prima conditie voor zijn leeftijd. Met zijn dichte bos warrig wit haar leek hij sprekend op Einstein, en hij had een verweerd gezicht, een hoornen bril en het obligate verfomfaaide tweedjasje met leren elleboogstukken. Hij leunde op een schitterende antieke malaccahouten wandelstok met een gouden knop.

			‘Kom binnen,’ zei Eastchester. ‘Kom binnen!’

			Morwood liep achter hem aan naar een bescheiden woonkamer. Eastchester gebaarde naar een fauteuil die betere tijden had gekend. Morwood was verbaasd dat iemand die de Nobelprijs had gewonnen in zo’n simpele, spartaanse omgeving woonde. Er was toch een paar miljoen dollar verbonden aan die prijs? Sommige mensen gaven gewoon niet om geld of spullen.

			‘Fijn dat ik langs mocht komen, dr. Eastchester,’ begon Morwood.

			‘Even één ding rechtzetten,’ zei Eastchester. ‘Ik ben Angus en jij bent Hale. We gaan hier niet formeel doen.’

			‘Graag,’ zei Morwood. Eastchester was nog precies even hartelijk en pretentieloos als drieëntwintig jaar geleden, voordat hij de Nobelprijs won. Hij leek er niet door veranderd te zijn.

			‘Voordat we beginnen: kan ik je iets aanbieden? Koffie, thee, water?’

			‘Een kop koffie lijkt me heerlijk.’ Het was een lange rit geweest van Albuquerque naar Los Alamos, en Morwood kon wel een opkikkertje gebruiken.

			‘Mij ook.’ Eastchester riep naar de keuken: ‘Annie?’

			Er kwam een matrone aanlopen.

			‘Koffie, graag.’

			‘Komt eraan.’ Ze verdween weer.

			‘Toen ik de tachtig was gepasseerd,’ zei Eastchester met een hoofdknik naar de keuken, ‘vonden mijn kinderen dat er iemand voor me moest zorgen. Gewoon overdag. Ik heb vorig jaar mijn heup gebroken en dat viel niet mee.’

			‘Wat naar.’

			‘Och, de oude dag komt met gebreken. Hinderlijk. Je verzamelt eer, ervaring, rijkdom... en net als je daar dan van kunt gaan genieten, komt Vadertje Tijd aanzetten en vernachelt je lijf. Pulvis et umbra sumus, dat soort dingen.’

			‘Ik weet wat je bedoelt. Ik zit met mijn longen, en daardoor word ik er niet sneller op.’

			‘Ik heb me laten vertellen dat je tegenwoordig jonge agenten opleidt. Je hebt het ver geschopt, Hale, sinds die dagen dat je als zenuwachtig groentje aan je eerste zaak begon, samen met die mentor van je, hoe heette hij ook weer?’

			‘Mickey Starr. Jammer genoeg is die zaak nog steeds niet opgelost. Dat zit me wel dwars.’

			‘Kan ik me indenken.’

			De koffie werd gebracht, in een fraaie zilveren koffiepot, en Morwood nam dankbaar een kop in ontvangst, waar hij room bij goot en twee klontjes suiker in liet vallen. Hij roerde even en nam toen een grote, verzaligde slok.

			‘En laten we dan nu, na deze versterking,’ zei Eastchester, ‘eens kijken naar die mysterieuze vondst van jou.’

			‘Natuurlijk.’ Morwood trok latex handschoenen aan, zette de kist op de salontafel en klapte hem open. Hij pakte het voorwerp op en legde het op tafel.

			Er verscheen een blik van volslagen verbijstering op Eastchesters gezicht, en hij slaakte een zucht van verbazing. ‘Nee maar,’ zei hij. ‘Hoe kom je dááraan?’

			‘Weet jij wat het is?’

			‘Zou je hem eens willen omdraaien?’

			Morwood deed het.

			Eastchester bekeek het voorwerp van alle kanten en leunde toen hoofdschuddend achteruit in zijn stoel. ‘Als ik me niet vergis is dit een supergeheim onderdeel van een van de eerste waterstofbommen. Een zogeheten “krachtschijf”.’

			‘En dat is...?’

			‘Dat leg ik je uit. Zoals je weet haalt een waterstofbom het grootste deel van zijn energie uit de versmelting van waterstof tot helium. Voor die reactie is zoveel hitte en druk nodig dat er een atoomexplosie aan vooraf moet gaan. De waterstofbom is in wezen een kernsplijtingsbom waarbij plutonium wordt gebruikt, dat dan op zijn beurt leidt tot een fusiereactie in een massa waterstof daar pal naast.’

			Morwood wist niet of hij dit werkelijk begreep, maar hij liet Eastchester verdergaan met zijn verhaal zonder hem te onderbreken.

			‘Waterstofbommen gebruiken geen normale waterstof,’ vervolgde Eastchester, ‘maar een isotoop die tritium heet; dat wordt wel geschreven als 3H. Zie je dat symbool daar aan de zijkant? Dat is een vorm van waterstof met twee extra neutronen in de kern.’

			‘Aha.’

			‘Dit apparaat zorgt voor de opslag van tritium binnen in de bom. Je kunt de kracht van de bom simpelweg wijzigen, in dit geval van één tot twintig megaton, door aan die knop te draaien. Het apparaat stuurt dan voorafgaand aan de explosie meer of minder tritium naar de reactiekamer. Hoe meer tritium, des te groter de knal. Als je Moskou wilt bombarderen, stel, dan voer je het vermogen op tot twintig megaton, zodat je de hele stad te pakken hebt. Maar als je een vliegveld of een fabriek wilt platgooien, dan heb je aan één miezerige megaton genoeg.’

			‘Afgrijselijke berekeningen,’ zei Morwood.

			‘Zonder enige twijfel hadden de Russen soortgelijke apparatuur aan boord van hun waterstofbommen.’

			‘En die technologie is nog steeds geheim?’

			‘Strikt geheim.’ Hij boog zich voorover. ‘Mag ik vragen hoe je hier in godsnaam aan gekomen bent?’

			‘Dat is een bizar verhaal. En het moet onder ons blijven.’

			‘Uiteraard.’

			‘Er is een excentrieke miljardair, ene Lucas Tappan...’

			‘Die gast van die satellieten en groene energie.’

			‘Precies. Die is dol op ufo’s, en hij leidt een archeologisch onderzoek naar het incident bij Roswell, waar in 1947 een ufo neergestort zou zijn.’

			Eastchesters borstelige wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Is hij Roswell aan het opgraven? Pervers.’

			‘Tijdens een eerste verkenning vond de archeoloog die het veldwerk doet een graf. Op een paar honderd meter van de site. Daarin lagen twee lijken – en dat apparaat. Een man en een vrouw, beiden vermoord, met sporen van foltering gevolgd door executie.’

			‘Grote goedheid! Weten jullie al wie het waren?’

			‘Nog niet. Even dacht ik dat het de twee wetenschappers konden zijn die in 1947 uit Los Alamos zijn verdwenen. Die spionnen, Headley en Warshinski, die volgens sommigen zijn overgelopen naar de Sovjet-Unie; hoewel anderen, onder wie ikzelf, denken dat ze vermoord zijn. Alleen was een van die lijken een vrouw. Dus zij konden het niet zijn.’

			‘Los Alamos kende in die tijd vele geheimen,’ zei Eastchester. ‘Iedereen werd bij vertrek grondig gefouilleerd. Ik vraag me dus af hoe iemand dit apparaat naar buiten heeft kunnen smokkelen. Dat zal niet eenvoudig geweest zijn. Maar, Hale, het doet me eraan denken: kan dit te maken hebben met die onopgeloste zaak waar jij in het begin aan werkte, die moord op onze kernwetenschapper in 1999?’

			‘Onmogelijk. De twee lijken die we net in Roswell hebben gevonden dateren van lang voor 1999.’

			‘Dat is zo.’ Eastchester fronste peinzend zijn voorhoofd en tuitte zijn lippen. Het werd stil in de woonkamer. Na een tijdje vroeg hij: ‘Mag ik?’

			‘Als je het niet erg vindt deze aan te trekken.’ Morwood pakte een stel reservehandschoenen uit zijn zak en reikte die aan. Eastchester trok ze aan, nam het toestel in zijn handen en bekeek het van alle kanten. ‘Dit is beslist van LANL-makelij, een vroeg model, lijkt me. Wat ga je ermee doen?’

			‘We hebben een beveiligde opslagruimte voor geheime zaken. Nu ik dankzij jou weet wat het is, gaat het zodra we klaar zijn met ons onderzoek achter slot en grendel.’

			Eastchester knikte. ‘Mooi.’ Hij draaide het nog een keer om. ‘Hij lijkt nog gloednieuw.’

			‘Het regent niet vaak in de woestijn, en hij lag een meter onder de grond.’

			Eastchester legde het toestel voorzichtig weer op tafel en trok zijn handschoenen uit. ‘Welnu, goede vriend van de overheid, je staat voor een behoorlijk raadsel! Ufo’s, spionnen, foltering, moord, waterstofbommen. Als jij eenmaal met pensioen gaat kun je wel een boek schrijven!’
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			Nora tuurde naar binnen door de openstaande deur van Quonset 1. Het was zeven uur ’s avonds, de zon was aan het ondergaan en het was schemerig en stil in het lab. Iedereen was terug naar de eigen hutten om zich te kleden voor het avondeten. Op één na. Achter in het lab zag ze Tappan in een lichtkring staan, gebogen over een van de tafels.

			Toen hij haar hoorde binnenkomen, rechtte hij zijn rug. ‘Nora!’ Zijn stem galmde door de open ruimte. ‘Fijn dat je me zo laat nog wilde spreken. Doe je de deur even op slot?’

			Nora deed de deur dicht en draaide de knop om. Ze was benieuwd wat hij haar wilde laten zien. Het grootste deel van de middag had hij zich met Greg Banks opgesloten in het lab, en toen Banks dan eindelijk tevoorschijn kwam, was hij zwijgend als het graf linea recta naar zijn camper gegaan.

			‘Kom hier eens staan. Ik wil je iets laten zien.’ Hij had een spijkerbroek aan met een zwart overhemd zonder kraag, de bovenste knoopjes open, en het viel haar op hoeveel onderdrukte energie hij uitstraalde.

			Ze liep om de tafel heen; daarop lag een aantal kaarten uitgespreid.

			‘Deze heb je eerder gezien, nietwaar, Nora?’

			‘Natuurlijk. Dat is de massaspectometrie.’

			‘Mooi. Ik heb een vraag voor je.’ Hij pakte het bovenste vel papier en schoof dat naar haar toe. ‘Kijk hier eens naar.’

			Nora bekeek het verticale staafdiagram. Daarop was de ‘vingerafdruk’ te zien van een chemische samenstelling die ze niet herkende, bijzonder ingewikkeld, met tientallen verticale staven in verschillende hoogtes over de diverse elementaire massa’s.

			‘Zie jij hier iets ongebruikelijks?’

			Ze keek van dichterbij en merkte op dat uiterst rechts in het diagram een verticale staaf stond die vele malen hoger was dan de andere.

			Nora wees naar de staaf. ‘Je hebt hier een fout.’

			‘Een fout?’

			‘Er staat een atoommassa vermeld die zo hoog is, dat kan helemaal niet.’

			‘Kan niet? En als ik je nou eens vertel dat Banks die massaspectra wel vijf keer heeft uitgevoerd met vijf verschillende monsters... en dat hij keer op keer dezelfde uitslag kreeg?’

			Nora schudde haar hoofd. ‘Ik ben geen chemicus, dus misschien zie ik iets over het hoofd, maar die massa is te hoog. Dat kan onmogelijk een bekend element zijn.’

			‘Een bekénd element. Greg Banks denkt dat het een superzwaar element is dat nog nooit iemand gezien heeft.’

			Ze keek hem onderzoekend aan.

			‘Ik heb de hele middag samen met Greg zitten studeren op de moleculaire structuur van deze spectra. Tevergeefs. Volgens hem lijken ze op een oxide van de zeldzame metalen yttrium en palladium, met waterstofketens. Alleen is het palladium hier vervangen door dat onbekende superzware element.’

			‘Ik vrees dat mijn natuurkundelessen ver achter me liggen,’ zei Nora.

			Hij haalde zijn hand door zijn haar en vervolgde: ‘Het atoomgetal van uranium is tweeënnegentig. Dat betekent dat het tweeënnegentig protonen in zijn kern heeft. Waterstof heeft er één, helium twee, en zo vervolgens. Maar de elementen boven uranium kunnen uitsluitend in het lab worden gemaakt, die komen niet in de natuur voor. Naarmate je vanaf uranium verder opklimt op de schaal van de atoomgetallen worden de elementen zwaarder en zwaarder en steeds instabieler; ze vallen steeds sneller uiteen. De atomen vliegen simpelweg uit elkaar. Het zijn elementen met namen als americium, berkelium, einsteinium, moscovium, tot aan nummer 118, oganesson. Dat laatste is pas in 2002 bevestigd en het leeft maar twee milliseconden voordat het uiteenvalt en iets anders wordt.’

			Al sprekend begon Tappan te ijsberen; met zijn lange benen zette hij grote stappen, maakte aan het eind van het vertrek rechtsomkeert, liep terug en keerde weer om.

			‘Maar nu komt er iets vreemds: volgens de natuurkundigen zou er een eindje verderop in het periodieke systeem, rond element 120 zo’n beetje, een “eiland van stabiliteit” bestaan: een aantal elementen die niet meteen uiteenvallen. Dat zijn dan elementen die een hele tijd overleven, misschien zelfs miljoenen jaren.’

			Pal voor Nora hield hij halt en ze voelde hoe opgetogen hij was. ‘Die balk die jij aanzag voor een fout? Dat is geen fout. Dat is een superzwaar element. Nummer 126, want er zitten honderdzesentwintig protonen in de kern. En verder heeft het honderdvierentachtig neutronen. Beide aantallen, honderdvierentachtig neutronen en honderdzesentwintig protonen, zijn zogeheten “magische nummers”, omdat ze de elektronenschillen exact opvullen. Daardoor is dat element 126 zo opmerkelijk stabiel.’

			Nora luisterde en begon van lieverlee geboeid te raken.

			‘De conclusie luidt: hoewel we weten dat element 126 in theorie kan bestaan, zien wij geen kans het te creëren. Dat is te moeilijk. We hebben geen versneller met voldoende energie, en het ontbreekt ons aan de juiste ingrediënten. Technologisch gezien valt dit buiten de menselijke reikwijdte.’

			Hij zweeg even. ‘En toch, hier is het dan. Zo te zien is dus iemand in staat geweest het te creëren. Mijn vraag aan jou, Nora, luidt: wie was dat?’

			Nora aarzelde. ‘Aliens,’ zei ze half voor de grap.

			Hij bleef haar een hele tijd aankijken en glimlachte toen, waarbij de kuiltjes in zijn wangen verschenen. ‘Jij zegt het, niet ik.’

			Nora probeerde dit te bevatten. In combinatie met de microtektieten die ze hadden gevonden leek dit weinig ruimte over te laten voor twijfel: hier was inderdaad een geavanceerd, buitenaards schip neergestort.

			Ze merkte dat ze sneller was gaan ademhalen en dat haar hart bonsde. Weinig ruimte voor twijfel – en toch merkte ze dat ze zich met iets als wanhoop aan dat beetje twijfel vastklampte. Ergens, besefte ze, was ze er niet aan toe om een conclusie te aanvaarden, hoe overduidelijk die ook leek, waardoor haar wereldbeeld zo drastisch zou veranderen.

			Maar haar verwarring was niet alleen te wijten aan deze ontdekking: deels kwam die ook doordat Tappan zo dicht bij haar stond. Die snelle hartslag, dat tintelende gevoel in haar ledematen, de geur van zijn enthousiasme... dat waren dingen die ze in geen tijden ervaren had.

			Maar Tappan leek zich nergens van bewust; hij was zo ondersteboven van zijn ontdekking dat hij schijnbaar aan niets anders kon denken.

			Ze haalde diep adem en deed een stap achteruit.

			‘En nog iets,’ zei Tappan. ‘Nog belangrijker. Die samenstelling van yttrium-palladium-waterstof waar ik het net over had? Dat is op bijna-kamertemperatuur een supergeleider.’

			‘Dat kan niet.’

			‘Dan weet je dus wat ik bedoel! Iets wat bij kamertemperatuur elektriciteit geleidt zonder weerstand – we zijn al vijftig jaar op zoek naar zulk materiaal. Dat zou een complete revolutie teweegbrengen in alles, van computers tot energieoverdracht. Maar in déze samenstelling zit element 126 in plaats van palladium, en dat lijkt dus een supergeleider te zijn bij kamertemperatuur: de heilige graal van de materiaalwetenschappen.’

			Hij deed een stap naar voren en greep haar bij de schouders. ‘Nora, er is geen ontkomen meer aan. Dit is het bewijs waarnaar we op zoek waren. Dit is een legering die alleen gemaakt kan zijn door een veel hoogstaander technologie dan wij. Buitenaardse technologie.’

			Terwijl hij haar zachtjes bij de schouders hield, probeerde ze zich te concentreren. Buitengewone conclusies, hield ze zich voor, vereisten buitengewoon bewijsmateriaal – en het was altijd gevaarlijk wanneer mensen zo vreselijk graag in iets wilden geloven.

			Hij bleef een tijdje met zijn handen op haar schouders staan; het werd stil. Uiteindelijk liet hij zijn handen wegvallen. ‘Nora, je zegt niets. Wat gaat er in je om?’

			‘Ik, eh...’ Ze haperde.

			Zijn stralende gezicht, zijn glanzende grijze ogen zo dicht bij de hare, vormden een steeds grotere afleiding. ‘Ik ben onder de indruk,’ wist ze even later uit te brengen.

			Hij lachte. ‘Onder de indruk? Meer niet?’

			‘Geef me even de tijd om dit te verwerken.’

			‘Natuurlijk, natuurlijk! God, ik moet wel overkomen als een fanatiekeling.’ Hij maakte een relativerend handgebaar. ‘Maar je beseft wel degelijk wat dit betekent, nietwaar?’

			Ze zweeg.

			‘Jij bent een geboren scepticus. Dat snap ik. Maar zoals ik al zei: we hebben vijf onafhankelijke proeven uitgevoerd met vijf verschillende monsters. En stuk voor stuk leverden ze die lijn van het superzware element op, helemaal in zijn eentje op de m/z-as.’

			‘En uit welke lagen waren die monsters afkomstig?’ vroeg Nora nu.

			‘Het begin van de groeve, waar het voorwerp het eerst met grote snelheid de grond heeft geraakt. Iets heeft zich daar het zand in geboord, en dat voorwerp heeft die stof achtergelaten.’

			In stilte begon Tappan de kaarten op te rollen. ‘Ik ga deze wegbergen in mijn kluis. Voorlopig zou ik dit graag onder ons houden.’

			‘Wacht even. Ga je dit niet aan de groep vertellen?’ vroeg Nora.

			Zijn glimlach verdween. ‘Nog even niet.’

			‘Waarom niet?’

			Nu keerde de glimlach terug. ‘Omdat ik hoop, Nora, dat ik eerst jou kan overtuigen. Jij bent de ongelovige die ik wil bekeren.’ Plotseling keek hij op zijn horloge. ‘O jee, het is hoog tijd voor mijn martini. Doe je met me mee? Dit moeten we vieren.’

			Nora bloosde bij de uitnodiging, hoe onschuldig die ook was, want de gedachten die onverwacht bij haar opkwamen, waren verre van onschuldig. Ze hoopte dat hij niets aan haar zag.

			‘Nee, dank je, het is een lange dag geweest.’

			‘Natuurlijk, natuurlijk. “Misschien” is voorlopig genoeg. Maar heel binnenkort ontlok ik je een “ja” – dat garandeer ik je.’
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			Skip, die net zijn avondrondje met Mitty aan het maken was, zag Nora naar binnen gaan in Quonset 1. Toen hij terugliep naar zijn trailer kwam Bitan naar hem toe. De schemering daalde neer over het onmetelijke landschap en de eerste ster was in het westen verschenen – al was dat, bedacht Skip, geen ster maar een planeet: Venus, die net achter de zon aan het ondergaan was.

			‘Heb je even?’ vroeg Bitan met gedempte, vertrouwelijke stem.

			‘Natuurlijk.’

			‘Kom, dan gaan we een eindje lopen.’

			Bitan greep Skip bij zijn arm en leidde hem weg van het kampement, met haastige passen van zijn korte, stevige beentjes. Er ruiste een geurig voorjaarsbriesje over de mesa; hij rook zand en een mysterieuze woestijnbloem. Mitty draafde blij achter hen aan.

			Ze liepen misschien een kwartier voordat Bitan plotseling bleef staan en zich omdraaide naar het kamp. Met een knik in de richting van de hutten vroeg hij: ‘Wat zie jij?’

			Skip vroeg zich af of dit een valstrik was. ‘Niets, eerlijk gezegd. Een paar lichtjes.’

			‘Precies,’ zei Bitan. ‘We zijn hooguit vijf minuten onderweg, we hebben – nou, wat zal het zijn, een paar honderd meter afgelegd? Maar nu al is die hele opgraving amper meer dan een paar lichtpuntjes aan de horizon.’

			Skip knikte.

			‘Mensen zijn rare wezens,’ zei Bitan. ‘Zelfs de intelligentsten onder hen – onder óns – zijn zo makkelijk in de luren te leggen. Daar staan we nu, te praten over de Fermi-paradox, de miljarden planeten die wemelen van het mogelijke leven. Maar zal ik je wat zeggen? Dat soort praat dient voornamelijk om onszelf gerust te stellen.’

			‘Ik geloof niet dat ik je helemaal volg,’ antwoordde Skip.

			‘Hoe ver hebben we nu helemaal gelopen? En toch zien we de opgraving al niet meer. Hoeveel moleculen aarde liggen er tussen het kampement en ons, zoals we hier staan? Wat denk je? Zelfs dit landschap, op een schaal die we in wezen begrijpen, is al adembenemend van afmetingen. Kunnen we dan werkelijk de uitgestrektheid van de kosmos bevatten? Nee. Dus hebben wetenschappers het over parsecs en astronomische eenheden en lichtjaren, want als je er maar een naam aan kunt geven, is het niet meer beangstigend. Die nomenclatuur verzinnen we omdat we daardoor menen te kunnen begrijpen wat zich werkelijk daarbuiten bevindt.’

			‘Ik snap wat je bedoelt,’ zei Skip. ‘Dat is een menselijke gewoonte. Etiketten plakken, in hokjes stoppen, opmeten en uit elkaar halen, want dat geeft ons de illusie dat we de zaken in de hand hebben.’

			Bitans ogen glinsterden in de laatste zonnestralen. ‘Ik had al het gevoel dat je me zou begrijpen, Skip. Wat zijn jouw gedachten over...’

			Bitan aarzelde, en Skip kreeg sterk het gevoel dat Bitan hem iets vertrouwelijks wilde vertellen.

			‘... over ontvoeringen door aliens?’

			Dit was niet de ontboezeming die Skip verwacht had. Hij zweeg even en formuleerde toen zorgvuldig zijn antwoord: ‘Ik denk dat sommige van die verhalen weleens waar konden zijn. Natuurlijk lopen er altijd malloten rond, op zoek naar aandacht. Maar sommige verhalen van mensen die ontvoerd zijn, klinken té goed onderbouwd, té geloofwaardig.’

			Nu volgde er een lange stilte, waarna Bitan zei: ‘Precies zoals ik erover denk.’

			Weer een stilte, langer ditmaal.

			‘Skip, mag ik je in het striktste vertrouwen iets vertellen? Iets wat je nóóit mag herhalen, tegen niemand?’

			‘Natuurlijk.’ Skip kon amper geloven dat een wereldberoemde wetenschapper zo met hem sprak. Hij kreeg het er warm van.

			‘Je doet me denken aan mijn eigen zoon, Azriel, die is omgekomen in de Gaza-oorlog van 2014. Zo nieuwsgierig, zo vol theorieën. De helft van de vragen die jij stelt, beantwoord je zelf al voordat je goed en wel uitgesproken bent.’ Hij was even stil. ‘Ken jij de Hoogte van Golan?’

			‘Dat is de hoogvlakte tussen Israël en Syrië in?’

			‘Klopt. Dat gebied is door Israël bezet tijdens de oorlog van 1967. Daarna heeft Israël het gebied uit zelfbescherming in handen gehouden, want vanaf Golan hadden de Syriërs Israël in het verleden met granaten bestookt. Het is een hooggelegen, ruig terrein, waar ’s winters sneeuw ligt. Het is zo goed als onbewoond.’

			In de steeds diepere duisternis luisterde Skip naar Bitans zachte stem, met het vriendelijk kabbelende Hebreeuwse accent.

			‘Zoals je waarschijnlijk weet, kent Israël een militaire dienstplicht van een jaar. De meeste mensen moeten het leger in, en ik was geen uitzondering. In 1998 moest ik als dienstplichtige patrouilleren op de Hoogte. Ik maakte deel uit van een klein team. Onze pelotonsleider had ons in groepjes gesplitst voor een oefening, en ik raakte gescheiden van de anderen in de buurt van Einot Si’on, een afgelegen richel in de voetheuvels van de berg Hermon.’

			Hij zweeg even, haalde toen diep adem. Skip luisterde gespannen.

			‘Tegen middernacht had ik door dat ik hopeloos verdwaald was, dus maakte ik me op om de nacht op een hoge rots door te brengen, waar ik naar alle kanten uitzicht had. Zo kon ik dan kijken of ik de lichtjes van mijn patrouille zag. Ik viel in slaap. Een paar uur later werd ik plotseling wakker in een warme, felle lichtbundel. Ik sprong overeind, want ik dacht dat het een helikopter was, op zoek naar mij, maar ik verloor mijn evenwicht en viel omhóóg – ja, ik weet dat dat vreemd klinkt. Even later bevond ik me in een lichte, perfect ronde kamer. Ik lag op een tafel van een reflecterend materiaal. Vanuit het licht kwamen vijf buitenaardse wezens aanzetten, min of meer mensvormig, slank en met vriendelijke gebaren. Ze kwamen om me heen staan. Op datzelfde moment kreeg ik een onvoorstelbaar gevoel van vrede, alsof ik daar thuishoorde, alsof ik één was met die wezens.’

			Skip durfde amper adem te halen; hij hoorde aan Bitans stem dat dit geen flauwe grap was: Bitan sprak de waarheid, althans zoals hij zich die herinnerde.

			‘Vanaf dat punt wordt mijn herinnering wazig. Ze onderzochten me, en ze communiceerden met me. Hun woorden maakten diepe indruk; mijn leven werd erdoor veranderd.’

			Weer zweeg hij. Het was nu aardedonker, en een grenzeloze koepel van sterren was boven hun hoofden verschenen, als een lichtgevende stofwolk.

			‘Wat ze tegen me zeiden, was dat zij deel uitmaakten van een beschaving die het hele melkwegstelsel besloeg en die gekenmerkt werd door immense technologische kennis, vrede, rijkdom, medeleven en geluk. De problemen waarmee wij hier te maken hebben, hadden zij allang opgelost. En op een dag zouden ze ons uitnodigen om mee te doen – mits we onszelf konden genezen van oorlog, racisme, ongelijkheid en de andere maatschappelijke onrechtvaardigheden van ons tijdperk.

			Ik vroeg: waarom ik? En hun antwoord was: “Na verloop van tijd zal dat je duidelijk worden. Je maakt deel uit van het plan.” Daarna had ik opnieuw een gevoel van vallen, en even later bevond ik me weer op Einot Si’on. De zon begon net op te komen. Een paar uur later zag ik mijn patrouille verschijnen; ze waren naar me op zoek.

			En toen beging ik een enorme stommiteit. Zodra ik de kans kreeg, nam ik de patrouilleleider apart, hij was luitenant, en vertelde hem wat er gebeurd was. Hij reageerde vol afgrijzen. Meteen nam hij aan dat ik een psychose had, en hij zei dat hij me voor mijn eigen bestwil en voor de veiligheid van mijn medesoldaten op rapport moest slingeren. Slechts met de grootste moeite kon ik haastig terugkrabbelen. Ik ontkende alles, zei dat het een droom was geweest en kon hem de rapportage uit het hoofd praten. Als hij dit gemeld had, was ik meteen ontslagen. Dan had ik een aantekening van geestelijke instabiliteit in mijn dossier gekregen, en dat was dan het einde van mijn carrière geweest. Dat was een dure les. En daarom heb ik er nooit meer iets over gezegd – behalve tegen mijn zoon.’

			Zijn stem was bijna onhoorbaar geworden. Skip moest dichterbij komen om hem nog te verstaan.

			‘Maar die ervaring heeft me wel geïnspireerd om een bepaald pad te kiezen, het pad dat je kent uit mijn boeken en onderzoek. Over de belevenis zelf heb ik het echter nooit meer gehad, want als dit eenmaal bekend werd, kon ik het verder wel schudden. Zelfs hier en nu, misschien zelfs onder deze wetenschappers die overal voor openstaan, zouden ze me voor gek verklaren.’

			‘Ja, natuurlijk. Dat snap ik.’

			‘Je mag het aan niemand vertellen, zelfs niet aan je zus. Dit blijft onder ons tweeën.’ Hij keek naar de hond, en zei met een glimlach: ‘En Mitty.’

			‘Dat beloof ik.’

			‘Voor mij is dit project meer dan een wetenschappelijke exercitie. Voor mij is dit ook van spiritueel belang. Deze ontdekking brengt ons weer een stap dichter bij de dag dat de mensheid haar kwalijke gewoontes kan afschudden om zich uiteindelijk aan te sluiten bij de beschaving van ons melkwegstelsel.’

			Er voer een huivering van gelukzaligheid door Skip. Dit was een onvoorstelbare onthulling en Bitan, de befaamde wetenschapper, had hém daarmee vereerd – niemand anders.

			‘Dank je,’ zei Skip na een lange stilte. ‘Dank voor je vertrouwen in mij.’

			‘Ik had een doel met mijn verhaal.’

			‘Wat dan?’ vroeg Skip meteen.

			Bitan lachte hardop, greep Skip bij de schouder en gaf hem een vriendelijk kneepje. ‘Alles op zijn tijd. Eerst gaan we maar eens kijken wat vriend Antonetti voor vanavond op het menu heeft staan.’
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			Hale Morwood hees zich achter het stuur van zijn zwarte Cadillac XT6 vandaan, bleef even in de koele nachtlucht staan om op adem te komen, pakte de kist met het HiChem-toestel en draaide met zijn sleutel het portier van zijn SUV op slot. Hij liep van het personeelsparkeerterrein naar de ingang van het FBI-gebouw. Het was kort voor middernacht, en aardedonker doordat er geen maan te zien was. De gebouwen van het kantorencomplex waren lage rechthoeken van licht.

			Hij was geen groot fan van Cadillacs, of van andere Amerikaanse automerken, maar hij had de Caddy gekozen om dezelfde redenen als waarom hij die krankzinnige pick-up met zijn megastickers had uitgekozen voor het werk: hij zag er niet echt gelikt uit, maar hij had een kreukelzone van jewelste en, misschien nog wel het belangrijkst, je kon er makkelijk in en uit stappen.

			Bij de voordeur van het middelste gebouw aangekomen liep Morwood via de hoofdingang naar binnen. Hij noteerde zijn naam, wisselde een paar vriendelijke woorden met de nachtwaker en wandelde met afgemeten passen naar de liften toe. De deuren gleden open, hij stapte naar binnen en drukte niet op de knop voor zijn kantoor op de eerste verdieping, maar op die met de knop K. De lift was als gebruikelijk uitermate traag.

			Het voordeel van die lange afdaling per lift was wel dat zijn ademhaling tegen de tijd dat hij beneden aankwam weer normaal was. Het was rustig in het souterrain – niet verbazend, gezien het late uur. Hij sloeg links af de gang in, die schemerig verlicht was omdat de helft van de plafondlampen na tien uur ’s avonds automatisch uitging, en zette koers naar het lab. Twintig stappen – die afstand, die hij sinds jaar en dag uit zijn hoofd kende, schoot hem tegen wil en dank te binnen.

			Het enige voordeel van een gedwongen zittend bestaan was dat hij meer dan genoeg tijd had voor zijn hobby: geschiedenis. En dan met name de militaire geschiedenis van Amerika. De afgelopen jaren had hij heel veel en heel serieuze boeken gelezen. Hij kon tot op het regiment, het squadron of soms zelfs de compagnie aangeven waardoor de strijd plotseling in iemands voordeel was gekenterd, en dat bij de meest uiteenlopende veldslagen: Bunker Hill, Gettysburg, Midway... Maar gereserveerd als hij van nature was, liep hij maar zelden met die kennis te koop. Hij was met name geboeid door de technische aspecten van de oorlog, en de invloed die ontwikkelingen als het schroefdraad in de geweerloop en de Norden-bommenrichter konden hebben op de uitkomst van de strijd: die telden evenzeer mee als moed en strategie.

			Hij kwam aan bij de deur naar het lab en bleef, omdat er toch niemand in de buurt was die het zien kon, even staan om een paar keer adem te halen. Zijn leestafelhobby had hem soms geholpen bij zijn speurwerk. Meer dan eens had hij, als hij ’s nachts de slaap niet kon vatten, liggen nadenken over details uit de Eerste Wereldoorlog, of de slag bij Thermopylae; en meer dan eens had hij dan plotseling, te midden van alle gedachten over chaos en dood, inzicht gekregen in een zaak die hij tot dan toe niet had kunnen oplossen. Die gedachten schreef hij dan op een blocnote om er een blik op te werpen voordat hij de volgende dag naar zijn werk ging. Normaal gesproken leverde het niet veel op, maar af en toe begon er dan een reeks mentale dominostenen te vallen.

			Zo’n gedachte was die avond bij hem opgekomen, en hij had zojuist als gebruikelijk een paar details neergekrabbeld. Maar hij was niet naar bed gegaan: hij was van mening dat deze specifieke openbaring niet kon wachten tot de volgende ochtend.

			Hij drukte een aantal toetsen in en met een gesis van ontsnappende lucht gleed de laboratoriumdeur open. Binnen was het uiteraard vrijwel pikdonker; het enige licht was afkomstig van de rode bordjes bij de nooduitgang. Hij stapte naar binnen, tastte even rond naar de lichtschakelaar en knipte het licht aan. Voor hem lag het gebruikelijke rattennest van ongeopende kartonnen dozen van bestellingen waar Lathrop nooit iets mee deed en die nu hoog opgestapeld langs beide muren stonden en het zicht op de grootste ruimte van het lab belemmerden. Het stonk er ook nog eens. Alle forensische laboratoria stonken in meerdere of mindere mate, naar chemicaliën en vloeistoffen en dingen die lagen te rotten, maar dit hier was erger dan de meeste andere die Morwood kende: hier hing ook nog eens een vaag aroma van eten, iets als leverworst of zo, dat in deze omgeving weerzinwekkend was. Hij begreep waarom Corrie niet graag samenwerkte met Lathrop: niet alleen was de man een fossiel, zijn laboratorium was ook nog eens één grote bende. Hij nam zich voor daar de volgende ochtend een omzichtig geformuleerde memo over te versturen.

			Hij liep verder, langs de hoog opgetaste kartonnen dozen, naar de bocht in de gang. Een eindje verderop zag hij vaag de lichtschakelaars waarmee hij de onderzoeksruimte kon verlichten. Hij betrapte zich op een glimlach bij de gedachte aan Corrie. Pittig, veelbelovend, niets bestudeerds of gekunstelds maar met een natuurlijke assertiviteit die...

			Plotseling was er een pijlsnelle beweging, grijs tegen het zwart, in zijn ooghoek. Het ging zo snel dat bij Morwood, hoewel hij in een beveiligde omgeving verkeerde, meteen alle alarmbellen gingen rinkelen. Hij wilde zich omdraaien, maar snel als de bliksem schoot een hand onder zijn elleboog door omhoog en greep zijn achterhoofd in een stalen halve nelson. Morwood opende zijn mond om te schreeuwen en liet de kist uit zijn handen vallen terwijl hij zijn elleboog ophief om zijn overvaller in de maag te beuken, maar die zag de stoot aankomen en Morwood werd met kracht tegen een metalen rek aan gesmeten. Hij wilde naar adem happen, kreeg geen lucht en voelde een naald zijn nek binnendringen, vlak bij de haargrens. De greep verslapte en hij was vrij. Hij draaide zich om en wilde zich op zijn overvaller storten, maar meteen voelde hij een eigenaardige zwakte langs zijn ruggengraat huiveren, die zich in griezelig hoog tempo uitbreidde naar zijn armen en benen. Zijn spieren verslapten en even later kon hij zich niet meer bewegen. Zijn benen begaven het en hij zakte ineen op de grond, waarbij hij zelfs niet kon voorkomen dat zijn hoofd tegen de betonnen vloer smakte.

			Hij kon geen kant uit, kon geen vin verroeren, zag niet eens kans zijn kaak te bewegen of met zijn ogen te knipperen. Toen hij daar zo lag, versuft van de klap tegen zijn hoofd en de schrik van de plotselinge aanval, zag hij dat de rest van de lampen aanging. Even later zag hij iemand naast zich staan die op hem neerkeek: een man in de dertig of begin veertig, met kastanjebruin haar. Hij had een donker, conservatief pak aan van het soort dat bij de FBI populair was. Verlamd als hij was zag Morwood een uitdrukking van nieuwsgierigheid vermengd met bezorgdheid op het gezicht van de man. Hij knielde en legde even twee vingers tegen Morwoods hals. Daarna hief hij een hand met een latex handschoen en sloot met een bijna teder gebaar Morwoods ogen.

			Morwood, bewegingloos maar zich volledig bewust van zijn omgeving, hoorde de voetstappen van de man het lab in verdwijnen. Maar de bezoeker en diens onverwachte aanval kwamen hem al minder belangrijk voor dan een minuut geleden: de verlamming had nu zijn borstkas bereikt en zijn ademhaling, die toch al nooit heel soepel ging, veranderde in een oppervlakkig gehijg.

			In de wetenschap dat agent Morwood geen gevaar meer vormde, keek Lime om zich heen in het laboratorium. Het middel waarmee hij Morwood had geïnjecteerd leek wat betreft de spierverslappende functie op vecuroniumbromide, maar was niet te ontdekken tijdens sectie. Binnen een kwartier tot twintig minuten moest het zijn werk doen; minder misschien zelfs, gezien de toch al moeizame ademhaling van de man. Lime was bijna klaar met zijn voorbereidingen en de timing zou geen probleem zijn. Maar dan moest hij wel opschieten.

			Hij liep naar een zwarte tas van ballistisch nylon die opengeritst op een van de metalen snijtafels lag. Hij rommelde er even in en pakte een paar instrumentjes en een verzegeld zakje met iets wat eruitzag als grote, bruine rijstkorrels – rattenkeutels, om precies te zijn. Daarna begaf hij zich naar een verre hoek in het lab, stapte op een kruk om bij een rooster vlak onder het plafond te kunnen en schroefde dat open. Hij legde een zaklampje in de opening daarachter en ging snel en efficiënt aan het werk. Binnen acht minuten was de klus geklaard, zat het rooster weer op zijn plek en was de kruk weggeborgen, met alle voetafdrukken eraf gepoetst.

			Lime keek op zijn horloge. Hij lag op schema en de voorbereidingen waren bijna voltooid. Nog één ding.

			Er verscheen een schroevendraaiertje in zijn hand en daarmee liep hij naar een gebutste ronde machine in een stoffige hoek – de autoclaaf van het lab. Hij knielde en schroefde snel, met geroutineerde gebaren, een metalen plaat aan de zijkant van de machine open. Hij zette de plaat weg, stak een zakmes naar binnen en zat twintig seconden lang te wrikken, waarna hij de plaat weer terugplaatste en vastschroefde.

			Tot slot ging hij alles een laatste maal na: een mentale controlelijst die er bij hem ingeslepen was. Hij liep naar de deur waardoor Morwood was binnengekomen en controleerde of die goed dichtzat, met het automatische slot erop. Daarna keerde hij terug naar Morwood, die roerloos op de grond lag. Hij knielde nogmaals en zag dat de agent nu volledig buiten bewustzijn was. Zijn lichaam vocht nog om adem, maar hij was op sterven na dood. Dat was dan tenminste genadig: hoewel het gebruikte middel Limes favoriete methode was voor dit soort klussen, was verstikking door verlamming een onplezierige dood. Toch moest er rook worden aangetroffen in Morwoods longen.

			Zonde, eigenlijk: uit alles wat hij op basis van Morwoods dossier over hem wist, bleek dat hij een uitstekende kandidaat geweest zou zijn. Zijn karakter, overtuigingen en levensbeschouwing waren zeker in lijn met de geloofsovertuiging van Atropos. Helaas hadden ze hem vanwege zijn onfortuinlijke medische geschiedenis niet kunnen benaderen.

			Sneller nu zocht Lime in Morwoods zakken. Hij keek even in de portefeuille, controleerde zijn sleutels en plaatste beide terug. In de portemonnee zat een opgevouwen blaadje papier waar hij even naar keek, voordat hij het terugstopte.

			Regel nummer 7: neem waar mogelijk niets mee en laat niets achter.

			Een gedempte knal uit de autoclaaf was het teken dat zijn missie van start was gegaan. Even later werd dat bevestigd door een scherpe rookgeur. Lime stond op en keerde terug naar de snijtafel waarop zijn tas stond. Hij liet er zijn gereedschap in vallen en keek nog een laatste keer snel maar grondig om zich heen. Daarna, met een snelheid die het resultaat was van vele jaren oefening, trok hij zijn jasje en broek uit, keerde ze binnenstebuiten en trok ze weer aan met de voering van zwart vilt naar buiten. Hij haalde een bivakmuts uit zijn tas en rolde die over zijn hoofd af. Het vertrek stroomde in rap tempo vol met rook, maar er ging geen alarm af en de sprinklers in het plafond kwamen niet in actie.

			Toen hij zag dat alles in orde was, ritste Lime de tas dicht, slingerde hem over zijn schouder en liep terug naar het gesloten luik van het laaddok en de kleine dienstingang daarnaast. De deur daarvan stond op een kier open, net zoals hij hem had achtergelaten. Bij de deurpost bleef hij nog heel even staan; daarna glipte hij de nacht in, waarbij hij de deur van het lab achter zich dichttrok. Hij draaide zich om en verdween met snelle passen het donker in, de verspreide lichtjes van het kantorencomplex achter zich latend.
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			De mobiele telefoon rinkelde zo hard en zo onverwacht dat Corrie overeind schoot onder haar dekbed. Ook tijdens de slaap was ze nog gespannen. De hele avond had ze zich rusteloos en onbehaaglijk gevoeld, al wist ze niet waarom, en in bed had ze eindeloos liggen woelen voordat ze uren later in een onrustige slaap was gevallen.

			Op een elleboog geleund pakte ze de telefoon van haar nachtkastje. Het was halfdrie. Shit, dan sliep ze nog geen uur. De naam van de beller was geblokkeerd: waarschijnlijk een of andere automatische oproep. Ongelooflijk. Ze nam op terwijl ze zich inwendig voornam de eigenaar op te sporen van het bedrijf dat haar dit flikte en die hufter aan zijn ballen op te hangen.

			‘Ja?’ zei ze, en ze hoorde haar stem, schor en slaperig.

			‘Agent Swanson?’ klonk een mannenstem, abrupt en ernstig.

			Iets in die gezaghebbende stem maakte dat ze heel even terugreisde naar een nacht tien jaar geleden, toen een sheriff in Kansas had staan bonzen op de deur van de camper waarin zij met haar moeder woonde.

			‘Agent Swanson?’ herhaalde de stem. Ze duwde de herinnering weg, ging rechtop zitten en schraapte haar keel. ‘Ja?’

			‘Met Garcia.’

			Garcia, de hoogste ome van het kantoor in Albuquerque. Corrie had hem niet vaak gezien, maar ze kende zijn stem. De man aan de andere kant van de lijn klonk heel anders. ‘Ja, agent Garcia?’

			‘Het, eh... spijt me dat ik u op dit uur moet lastigvallen.’

			‘Niet erg, agent.’

			‘Ik moet u met uw welnemen een paar vragen stellen. Kunt u me zeggen wanneer u agent Morwood voor het laatst hebt gezien?’

			Corrie was nog zo slaperig dat die vraag moeilijker te beantwoorden was dan normaal. ‘Vanmiddag, agent Garcia. Dat wil zeggen, gistermiddag. Toen kwam hij naar het lab.’

			Ze hoorde papieren ritselen. ‘U was bezig met een gezichtsreconstructie.’ Garcia klonk dan misschien niet als zichzelf, maar hij leek opmerkelijk wakker en alert, gezien het uur.

			‘Ik was bezig met de voorbereidingen, dat klopt.’

			‘Weet u nog hoe laat dat was?’

			Corrie dacht even na. Ook zij was nu klaarwakker, en ze begon steeds ongeruster te worden door de teneur van die vragen. ‘Dat zal rond vijf uur geweest zijn.’

			‘En zei hij ook wat hij van plan was voor de rest van de dag?’

			‘Hij zei... eh... hij zei dat hij op bezoek ging bij een oude kennis van hem, om vragen te stellen over het toestel dat we bij Roswell hadden gevonden.’

			Meer geritsel van papier. ‘Dat zou dan die wetenschapper zijn over wie hij het had... hoe heette die ook weer?’

			‘Eastchester.’

			‘Uitstekend,’ zei Garcia. ‘Enig idee waarom hij een paar uur geleden in het lab was?’

			‘Een paar uur geleden?’ Corrie dacht even na. Op de achtergrond hoorde ze een zacht geroezemoes van stemmen. Waar belde hij vandaan? ‘Misschien wilde hij het toestel terugbrengen dat hij had meegenomen om aan Eastchester te laten zien.’

			‘Ah, ja, natuurlijk.’

			‘Agent Garcia, wilt u me alstublieft vertellen wat de bedoeling is van al die vragen?’

			Het duurde even voordat Garcia antwoord gaf. ‘Er is vannacht brand uitgebroken in het lab. Uitslaande brand.’

			‘Wat...?’ begon Corrie. De gedachten tolden door haar hoofd. In het láb?!

			‘Tot mijn grote leedwezen moet ik u melden dat agent Morwood is omgekomen in de vlammen.’

			‘Wát?!’ riep Corrie, zonder haar best te doen haar schrik te verbergen.

			‘Het onderzoek is zojuist van start gegaan. Morgen weet ik meer.’

			Sprakeloos keek Corrie voor zich uit. De stemmen aan de andere kant van de lijn werden luider.

			‘Ik moet nu ophangen. Mijn oprechte deelneming, agent Swanson. Ik weet hoezeer u hem respecteerde. Dit komt als een schok voor u; voor ons allemaal. Morgenochtend hebben we het erover.’

			‘Wacht even!’ riep Corrie plotseling, maar Garcia had al opgehangen. Met de gonzende telefoon in haar hand barstte ze in snikken uit.
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			Zaterdag bleek een gewone werkdag te zijn in het kamp; een behoorlijke tegenvaller voor Skip. Hij was het beu om Bitans boekenvoorraad te catalogiseren of zand op te scheppen en door een zeef te gieten zonder ooit iets te vinden. Hij had zich verheugd op uitslapen en gewoon wat rondlummelen. Maar Nora en de anderen wilden door met het werk, want ze hadden bijna het punt bereikt dat volgens Nora het eind van de groeve moest zijn. Om elf uur die ochtend kwam de groep rond een tafel in de schaduw van een tent naast de opgraving bijeen voor de ochtendbespreking.

			Toen hij de tafel rondkeek, voelde Skip dat die bespreking anders zou verlopen dan de voorgaande dagen. Emilio Vigil ging naast Nora zitten; zijn normaal zwarte baard zag grijs van het stof. De andere postdoc, Scott Riordan, zat aan de andere kant, nog stoffiger.

			Onverwacht was Noam er ook bij komen zitten, net als Greg Banks en de andere twee ingenieurs. Tappan zat aan het hoofd van de tafel. Het leek alsof de informele ochtendbespreking een zeker belang had gekregen.

			Skip nam een grote slok koffie en wachtte.

			Nora opende de vergadering met de vraag: ‘Emilio, kun jij de aanwezigen vertellen over de voortgang van afgelopen ochtend?’

			‘Jazeker.’ Hij keek om zich heen. ‘Zoals jullie weten zijn we de omtrekken aan het opgraven van de groeve die het voorwerp in de grond heeft getrokken. Dr. Bitan is uitgebreid bezig geweest met het opmeten van de voor.’

			Bitan had een paar keer gevraagd of ze even konden wachten terwijl hij in hun uitgegraven greppels verdween om met een lasertheodoliet de exacte afmetingen te bepalen. Skip had geen idee wat daarvan de bedoeling was, en toen Nora ernaar vroeg had Bitan een vaag antwoord gegeven.

			‘Misschien kan dr. Bitan ons vertellen wat de aard en de achterliggende gedachte zijn van zijn werk?’ vroeg Nora op ietwat scherpe toon. Skip hoorde aan haar stem dat ze geïrriteerd was, en hij wist al even zeker dat Noam zo zijn redenen had om niet exact te onthullen waar hij mee bezig was.

			‘Nog niet, nog niet! Binnenkort. Ik werk aan een ideetje van me, meer niet.’

			Een ideetje, dacht Skip. Zorgvuldig meed hij oogcontact met Bitan.

			‘Uitstekend,’ zei Nora. ‘Ga verder, Emilio.’

			‘Dank je. Vanochtend stonden we voor een grote verrassing. Voor zover we kunnen zien hebben we het eind van de groeve bereikt... en daar viel niets te vinden. Wat die voor ook getrokken heeft, het lijkt verdwenen te zijn.’

			‘Verdwenen?’ vroeg Tappan op verbijsterde toon. ‘Hoe kan dat nou?’

			‘Dat is een volslagen raadsel,’ antwoordde Nora. ‘Het voorwerp is onder een geringe hoek neergekomen. De groeve is uiteraard in 1947 opgevuld, maar de omtrekken vielen nog te volgen. Ik, wij, verwachtten een eindpunt te vinden waar het ding tot stilstand was gekomen. Maar nee, de groeve werd steeds ondieper en verdween uiteindelijk; het enige wat achterbleef was een hoop zand en versmolten glas. Skip heeft een boel van dat verglaasde zand bewaard zodat dr. Banks het verder kan analyseren.’

			Banks knikte.

			‘Ons plan is nu,’ vervolgde Nora, ‘om te gaan graven voorbij het punt waar de groeve verdwijnt, om te zien wat we verder nog aantreffen. En we zijn van plan een aantal dwarsdoorsnedes te maken om te zien of er verspreide brokstukken in de buurt liggen. Heeft iemand vragen of opmerkingen?’

			Ze beantwoordde een aantal vragen en er volgde een discussie, zij het zonder conclusies. Tappan sloot de vergadering af door Nora te bedanken met de opmerking: ‘Zo te zien hebben we te maken met een waar mysterie.’ Hij deed zich vrolijk voor, maar Skip zag dat dit nieuws een teleurstelling voor hem was.

			Toen de bijeenkomst was opgeheven, gebaarde Noam naar Skip. Samen liepen ze naar Quonset 2, waar Noam Skip naar binnen loodste en onhoorbaar de deur achter zich op slot draaide.

			‘Ga even zitten.’

			Skip nam verwachtingsvol plaats op de stoel tegenover het bureau in de overtuiging dat Bitan meer te zeggen zou hebben over het gesprek van de vorige avond.

			‘Misschien heb je me vanochtend bezig gezien bij de opgraving,’ zei Noam met fonkelende blik.

			‘Inderdaad. Was je iets aan het natrekken?’

			‘Precies. En niet voor niets. Gisteravond stipte ik even aan dat ik een reden had om mijn verhaal aan jou te vertellen. Dat is omdat ik je hulp wil inroepen.’

			‘Zeg het maar,’ zei Skip.

			‘Dank je. Jouw zus is, net alle anderen hier, verbaasd over de vorm van de voor die door het object is getrokken; en het is hun een raadsel hoe dat object verdwenen kan zijn. Maar voor mij is dat geen raadsel. Ik heb een aantal zeer secure metingen verricht, en volgens mij weet ik precies wat er gebeurd is.’ Met een glimlach leunde hij achterover in zijn stoel en zette zijn vingers als een dakje tegen elkaar. Er viel een stilte.

			‘Wat dan?’ vroeg Skip na een tijdje.

			‘Ik wil beginnen met de opmerking: ik weet nu dat we op de verkeerde plek zoeken.’

			‘Maar... die voor in het zand, dat glas, de radarbeelden... wou je nu echt zeggen dat hier niets gebeurd is?’

			‘Er is zeker iets gebeurd. Het voorwerp heeft de grond geraakt. Maar uit mijn berekeningen blijkt dat het voorwerp onder zo’n geringe hoek is komen aanzetten dat het in wezen gestuiterd is, net als een plat steentje dat je over het water keilt. Het is de lucht weer in geschoten en ergens anders neergekomen.’

			Skip staarde hem aan. ‘Holy shit.’

			Bitan grinnikte. ‘Dat verklaart natuurlijk waarom deze groeve simpelweg uitloopt in een fontein van zand en glas. Het voorwerp is weggeketst en doorgevlogen.’

			‘Dus het is ergens anders écht neergekomen,’ zei Skip.

			‘Precies. Ergens in het vervolg van die groeve. En daar begint jouw rol. Jij wordt mijn vertrouwelijke onderzoeker. Samen gaan wij achterhalen waar die ufo echt is neergekomen.’

			Hij draaide het slot van een lade open en haalde er een groot stuk papier uit, dat hij op het bureaublad legde en omdraaide zodat Skip kon kijken. Het hele blad stond vol wiskundige vergelijkingen in potlood, met in het midden een simpele landkaart, met de hand getekend, vol pijlen en vectoren. Bovenaan stond, in dik rood potlood getrokken, een ovaal.

			‘Hier is ons kamp.’ Bitan tikte op het papier. ‘En hier is de voor, driehonderdeenentwintig graden in noordwestelijke richting. Als je die kompasrichting volgt, loopt de lijn over een drooggevallen meer naar die heuvels en kopjes. Dit ovaal geeft aan waar het voorwerp volgens mijn eerste berekeningen hoogstwaarschijnlijk weer neergekomen is. Natuurlijk hangt een hoop af van de snelheid en massa van het ding, plus de vorm en de luchtweerstand. En toen het opnieuw insloeg, kan het omgerold of verder gestuiterd zijn. Dat weten we – nog – niet.’

			Skip keek naar de kaart. ‘En hoe groot is dat ovaal?’

			‘Circa vierhonderd hectare.’

			‘Dat is niet niks.’

			‘Weet ik. Morgen is het zondag, dan werken we niet. Ik neem aan dat sommige van onze collega’s de stad in gaan, boodschappen doen of wat dan ook. Jij en ik pakken een rugzak met proviand in en dan zeggen we tegen de anderen dat we op zoek gaan naar die oude Spaanse wachtpost.’

			Skip aarzelde. Dit had niet direct te maken met Bitans ontvoeringsverhaal. ‘Is er een reden waarom je dit niet aan de anderen wilt vertellen?’

			‘Jazeker. Ik móét degene zijn die het ruimteschip ontdekt. Dat is mijn lotsbestemming. Hierom ben ik uitverkoren door de openbaring op de berg Hermon. En als ik het schip vind, vertel ik dat natuurlijk meteen aan het hele team. Maar niet vóór die tijd. Kun je je daarin vinden?’

			‘Ja,’ zei Skip. ‘Geen probleem.’

			‘Mooi! Dan treffen we elkaar hier morgenochtend vroeg, om halfzes. Neem je rugzak mee met water en iets te eten.’

			‘Zeker!’ In zijn opwinding dacht Skip er niet eens aan dat halfzes een wel heel goddeloos uur was.

			Bitan boog zich naar hem over. ‘Ik zal je wat zeggen. Als dat ding ergens anders is neergekomen, is er kans dat de overheid het nooit gevonden heeft. En dan is het er dus nog.’
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			Om tien voor twaalf die zaterdag liep Corrie de lobby van het FBIkantoor in. Ze passeerde de beveiliging, ging naar de lift en drukte op de knop voor de tweede verdieping. Haar hoofd was volledig leeg, ze voelde zich een zombie. In de negen uur sinds het bewuste telefoontje had ze geen oog meer dichtgedaan, maar het onwerkelijke gevoel kwam eerder door de schok dan door vermoeidheid.

			Nadat ze had opgehangen, had ze een paar minuten zitten huilen. Daarna had ze op haar rug naar het plafond liggen staren en had ze geprobeerd zichzelf aan te praten dat dit allemaal niet waar was. Het kón niet. Zodra ze op kantoor kwam, zou ze Morwood achter zijn bureau zien zitten, één wenkbrauw sceptisch opgetrokken terwijl hij door de ruit naar haar keek. Maar natuurlijk was dat niet zo, en op de een of andere manier moest ze zichzelf bij elkaar rapen.

			Ze was niet vaak in het weekend op de bovenste verdieping van het FBI-gebouw geweest, maar ze bespeurde een eigenaardige, bijna gewijde sfeer zodra ze de lift uit stapte. Toen ze tussen de hokjes van de kantoortuin door liep en langs de kantoortjes tegen de achterwand, kreeg ze door de stilte die er heerste een nog onwerkelijker gevoel. In de verte hoorde ze een vrouw huilen, amper hoorbaar. Gek genoeg was ze vergeten dat Morwood mentor was geweest van meer agenten; zij was niet de enige geweest.

			Toen ze het kantoor op de hoek naderde, zag ze meer mensen. De dood van een FBI-agent, ook als het een ongeluk betrof, was niet alleen een tragedie maar ook een belangrijke gebeurtenis, die onderzocht moest worden. Dat hij op FBI-terrein was overleden maakte het tweemaal zo ernstig. Ongetwijfeld had Garcia haar daarom vandaag laten opdraven. Corrie maakte zich geen enkele illusie dat ze hier was voor een uurtje rouwverwerking.

			Bij Garcia’s kantoor was geen assistent aanwezig en Corrie was een paar minuten te vroeg, dus ging ze zitten op een van de stoelen voor de deur van het kantoor. Ze deed haar ogen dicht en haalde een paar maal langzaam en diep adem. Het gevoel van ongeloof werkte in zekere zin als een beschermende bubbel: als ze deze bespreking doorstond met dat schild intact, kwam ze misschien ongeschonden de rest van het weekend door.

			De deur ging open en drie of vier agenten met pakken aan, hoger in rang dan zij, kwamen naar buiten. Geen van hen keek naar haar. Even bleef het stil, toen hoorde ze: ‘Swanson? Binnen, graag.’

			Corrie stond op en liep het kantoor in. Ze was er maar een paar maal eerder geweest, maar het zag er altijd hetzelfde uit: de Amerikaanse vlag in de ene hoek, die van de FBI in de andere, en daartussenin een ingelijste foto van de president. Twee ramen in een hoek, met uitzicht op de snelweg. Keurige dossiers op het bureau naast een stel familiefoto’s. Een vergadertafel, een stoel. Woestijnlandschappen aan de muur. Ze herinnerde zich dat Morwood haar hier gebracht had voor een eerste bespreking toen hij, in zijn eigen woorden, eenmaal besloten had dat ze een redelijke kans maakte het bij de FBI te redden.

			‘Goeiemorgen,’ zei Garcia met zijn bescheiden stem. ‘Doe de deur dicht en ga zitten.’

			Garcia’s alerte bruine ogen namen haar snel op; hij stond op om haar de hand te schudden voordat ze ging zitten en nam toen zelf weer plaats. Hij legde zijn gespierde armen op het bureau, de handen gevouwen en de vingers verstrengeld. Zijn mond was een streep; hij glimlachte niet en keek niet boos – maar goed, ze had Garcia nooit vrolijk of woedend gezien.

			‘Bedankt voor uw komst, agent Swanson.’

			‘Zeker, agent Garcia.’

			‘Hale – agent Morwood – was hier zeer geliefd. Hij was een toegewijd agent, gerespecteerd om zijn loyaliteit jegens de FBI. Dit is een tragedie voor het hele kantoor, Swanson: een verlies voor ons allen. Sorry als ik gisteravond kortaf was aan de telefoon.’

			‘Geen probleem, agent Garcia.’

			Nu aarzelde Garcia even; dat was niets voor hem. Door het waas van schrik en verdriet heen zag Corrie dat er geen opengeslagen map op het bureau lag, dat er geen opnameapparatuur klaarstond. Ook dat leek haar ongebruikelijk bij wat volgens haar een debriefing had zullen worden.

			Garcia haalde diep adem. ‘Het lijkt me het best om met de deur in huis te vallen, agent Swanson, zodat er volslagen transparantie is – en zodat u mijn vragen beter zult begrijpen.’

			‘Uitstekend, agent,’ zei Corrie.

			Transparantie? Waarover dan?

			‘In het kader van mijn eerste onderzoek naar de brand heb ik eerder vanochtend dr. Lathrop gesproken. Hij meent zich te herinneren dat u...’ – weer een aarzeling, korter ditmaal – ‘dat u, toen hij gisteren met u in het lab was, niet de juiste veiligheidsmaatregelen in acht nam.’

			Corrie was nog hoofdzakelijk bezig haar beschermende schild intact te houden, en het duurde even voordat deze woorden tot haar doordrongen. ‘Pardon. Dat ik wát niet deed?’

			‘In het kader van uw werk gisteren hebt u plasticine opgewarmd. Klopt dat?’

			Corrie knikte.

			Nu verscheen de map dan eindelijk. Garcia sloeg hem open en bekeek een paar pagina’s. ‘Dr. Lathrop heeft officieel verklaard dat u de richtlijnen voor het gebruik van een bunsenbrander niet volgde.’ Weer een blik op het dossier. ‘Naar zijn zeggen bevond zich brandbaar materiaal in de buurt van de vlam. Verder heeft hij verklaard dat u de gasslang niet hebt geïnspecteerd op defecten als knelpunten. Tot slot zei hij dat hij dit soort gedrag wel vaker bij u had waargenomen – dat u was weggelopen bij een brandende vlam, dat u na afloop van uw werk de veiligheidsklep van de gastoevoer niet had dichtgedraaid, en meer van dat soort dingen.’

			Terwijl ze naar Garcia luisterde, voelde Corrie haar beschermende bubbel wegsmelten en plaatsmaken voor een combinatie van ongeloof, ellende en woede. ‘Agent Garcia, bedoelt u dat Lathrop mij ervan beschuldigt dat ik een brander aan heb laten staan... en dat ik verantwoordelijk ben voor die brand? De brand waarbij mijn baas om het leven is gekomen?’

			Met een sussend gebaar hief Garcia zijn handen; zonder het te merken was Corrie overeind gekomen uit haar stoel. ‘Agent Swanson, mag ik u verzoeken. Ik vertel u dit nu, aan het begin, als een gebaar van goede wil, zodat u het volledige beeld hebt. Lathrop heeft geen specifieke beschuldigingen geuit. U wordt nergens van verdacht. U weet beter dan wie dan ook dat we professionele teams hebben met ervaring in de reconstructie van exact dit soort gebeurtenissen. Het lab is al afgesloten en de mensen zijn aan het werk. Wat er precies gebeurd is, zal worden bepaald aan de hand van hun bevindingen over de oorsprong van het vuur. Een beschuldiging volstaat niet. De herinneringen van Lathrop en andere ooggetuigen zoals uzelf zijn zeker ook belangrijk, maar ondergeschikt.’

			Er viel een stilte. Nogmaals keek hij Corrie strak aan. Zij was onderuitgezakt in haar stoel, opnieuw in shock – maar nu om een heel andere reden.

			Garcia schraapte zijn keel en hervatte op rustiger, bijna vertrouwelijke toon: ‘Wat ik u zojuist verteld heb, was de officiële lezing. Tussen de regels door moet ik zeggen dat ik dit oprecht betreur. In een rechtvaardige wereld zou u de tijd krijgen om uw verdriet te verwerken. Het zou niet nodig moeten zijn dat u zich verdedigt. Dr. Lathrop heeft... tja, ik denk dat u het met me eens bent, een zekere reputatie. Maar het is en blijft een feit dat hij hier al jaren werkt, en we moeten zijn beweringen onderzoeken. Ik hoop dat u begrijpt waarom ik u bepaalde vragen moet stellen. Gelooft u me: dit is de beste manier.’

			‘Ja, agent Garcia.’ Corrie haalde huiverend adem. ‘Dank u.’

			Weer schraapte Garcia even zijn keel, en daarna hervatte hij zijn normale, gezaghebbende houding. ‘Dit zal denk ik niet lang duren.’ Hij pakte een pen uit zijn zak. ‘Gisteravond hebt u me verteld dat Morwood tegen het eind van de middag naar het lab kwam. Op dat moment waren dr. Lathrop en u aan het werk?’

			‘Ik werkte. Lathrop keek toe.’ Ze was beslist niet van plan die godvergeten hufter ooit nog te sparen.

			Garcia maakte een aantekening. ‘Wat was u op dat moment aan het doen?’

			‘Ik was de plasticine aan het opwarmen in een bak water boven... boven een brander. Voor de gezichtsreconstructie. Dat was nodig om de musculatuur aan te brengen op het afgietsel van de schedel.’

			‘Waar hebben dr. Lathrop en u het over gehad met agent Morwood?’

			‘Hoofdzakelijk over de kans dat de reconstructie een bruikbare identificatie zou opleveren. Volgens Lathrop zat dat er dik in. Volgens mij niet.’

			‘En wat vond Morwood?’

			‘Hij leek tevreden met mijn werk. Hij vroeg me specifiek om de presentatie te verzorgen bij de vergadering van aanstaande dinsdag.’

			‘En daarna is hij vertrokken.’

			Corrie knikte.

			‘En toen?’

			‘Toen... kreeg ik ruzie. Met Lathrop.’

			‘Waarover?’

			Corrie slaakte een zucht. ‘Agent Garcia, hij kleineert me aan de lopende band. Hij maakt gemene, seksistische en denigrerende opmerkingen die hij, als ik hem daarop aanspreek, afdoet als grapjes. Dat doet hij al zolang ik hier ben. Hij noemde me in bijzijn van Morwood een Cassandra, wat ik vond getuigen van een gebrek aan respect. Ik zei dat ik het zou melden als hij ooit nog zo’n soort opmerking maakte.’

			‘Duidelijk.’ Garcia maakte weer een notitie.

			‘Het zit zo, ik heb een master Forensische Antropologie van John Jay, maar hij doet alsof...’

			‘Duidelijk, agent Swanson,’ zei Garcia met iets meer staal in zijn stem.

			Corrie zweeg, terwijl hij verderging met zijn aantekeningen. Na een tijd keek hij weer op. ‘U begrijpt dat ik de volgende vragen moet stellen. Was dr. Lathrop het lab uit voordat u vertrok?’

			‘Ja. Dat maakte een eind aan onze ruzie.’

			‘En u ging door met uw werk?’

			Corrie knikte.

			‘Hoelang bent u gebleven?’

			‘Nog een uur, misschien iets langer.’

			‘Hoe laat bent u vertrokken?’

			‘Rond halfzeven.’

			‘En dr. Lathrop is voor die tijd niet teruggekomen?’

			‘Nee.’

			‘Was de bunsenbrander nog aan toen hij wegging?’

			‘Ja.’

			‘Hoelang hebt u hem nog aan laten staan?’

			‘Een kwartiertje, misschien. Toen de klei zacht genoeg was, heb ik hem uit het bakje gehaald en de brander uitgezet. En ik heb de hoofdkraan dichtgedraaid. Geen moment is er brandbaar materiaal in de buurt geweest van gas of open vuur.’

			‘En kunt u in het kort met me doornemen welke stappen u hebt ondernomen om het lab veilig te stellen?’

			‘Toen ik alles gedaan had wat ik die dag kon doen voor de reconstructie, heb ik het model voor de veiligheid in de kast gezet. Ik heb mijn gereedschap opgeborgen, mijn handschoenen uitgetrokken en mijn werktafel leeggeruimd. De luchtschijf van de bunsenbrander had ik al dichtgedraaid en ik had de gaskraan bij de werktafel dichtgedraaid. De brander was intussen afgekoeld. Ik heb hem bij de overige  apparatuur  opgeborgen, ik  heb  gecontroleerd of  de  hoofdkraan dicht was, en  na een laatste inspectie  heb  ik het  licht uitgedaan en gewacht  tot  het  lichtje  van  de  beveiliging  op  groen  stond. Daarna ben ik weggegaan.’

			Tijdens  dit verhaal had  Corrie  gedacht dat Garcia meer aantekeningen zou maken. Maar  hij zat zwijgend te luisteren, streek met  zijn  vingers over  zijn  baard en keek naar haar. Toen stelde  hij  een laatste vraag.

			‘En  u  denkt dat  Morwood  die nacht terug  is  gegaan  naar het lab om  het  toestel weer  veilig  op  te bergen  – klopt  dat?’

			Corrie aarzelde.  Om  middernacht? ‘Ik  weet het  niet  zeker.’

			‘Zou u enige  andere  reden  weten,  iets in verband  met  agent Morwoods  werk of  ideeën,  waardoor  hij zo laat  op de  avond teruggegaan  kan  zijn naar  het  lab?’

			‘Nee, agent  Garcia. Soms werkte hij tot laat in  de avond.  Misschien  wilde  hij kijken hoe ver  ik gekomen was  met  mijn  reconstructie.’

			Garcia hoorde dit onbewogen aan voordat hij uiteindelijk  de  pen weer  in  zijn zak borg  en  de map  dichtsloeg. ‘Dank  u, agent Swanson.’

			Corrie  voelde zich  volledig  gedesoriënteerd. ‘Agent,  ik wil  graag  helpen bij...’

			‘Weet ik. Maar het onderzoek  moet  zijn loop  volgen. Vanwege  Lathrops  aantijging  kunt  u er niet  rechtstreeks bij  betrokken zijn. Begrijpt  u dat?’

			‘En  mijn  onderzoek  naar de identiteit van  de twee lijken...?’

			‘Die  twee lijken  zijn  zwaar beschadigd bij  de  brand. Ik  vrees  dat verder  werk zal  moeten  wachten tot het onderzoek  voltooid is.’ Dat  klonk  wel  heel hard,  en Garcia  grimaste  even toen  hij dat besefte. ‘Maakt u zich om  Lathrop geen zorgen, oké?  Het  beste wat u  nu kunt doen  is de  tijd nemen om uw  verdriet  te  verwerken. Een  beetje  afstand  nemen. Ik  zou u  zelfs willen adviseren de  komende week vrij  te nemen.’

			‘Maar agent...’

			‘Agent Swanson,  ik verzoek u: een  week  vrij.  Oké?’

			‘Oké.’

			‘Hier  is mijn rechtstreekse  nummer,  als u  ergens  over wilt praten of als  u iets te  binnen  schiet  over een  reden waarom  Morwood in  het holst van  de nacht naar het lab is gegaan.’ Hij  stak  zijn  hand  in zijn binnenzak, haalde er  een  kaartje  uit  en gaf dat aan haar.  ‘En nu naar  huis, Swanson.  En bedankt.’

			Corrie opende haar mond, maar besefte  dat er niets  meer  te zeggen  viel.  Ze  stond  op en  liep  met  een  gemompeld  bedankje  het kantoor uit. Ze voelde zich nog verdoofder  dan  bij binnenkomst.

			




25

			Met haar laptop onder haar arm en een eigenaardig nerveus gevoel klopte Nora aan de deur van Tappans reusachtige trailer. Even later ging die wijd open.

			‘Precies op tijd! Kom binnen.’

			Ze stapte de fraai ingerichte trailer binnen en hij deed de deur achter haar dicht. De tafel midden in de ruimte lag vol opgravingskaarten en bodemprofielen.

			‘Ga zitten,’ zei hij, en hij veegde de paperassen opzij. ‘Ik had je hier gevraagd omdat ik geen fluit snap van wat er vandaag gevonden is – of beter gezegd: niet gevonden. Ik hoopte dat we samen konden brainstormen over een antwoord op die vraag. Ik ben geen archeoloog, dus je zult enig geduld moeten betrachten.’ Dit werd onderstreept met een stralende glimlach toen hij in een stoel aan de overkant van de tafel ging zitten.

			‘Natuurlijk. Ik heb daar inderdaad wel een idee over.’

			‘Wil je me dan uitleggen wat het archeologisch gezien inhoudt dat die groeve of voor gewoon zomaar oplost in het niets?’

			Nora opende haar laptop. ‘Het is makkelijker om je een driedimensionale reconstructie van de opgraving te laten zien.’ Ze tikte op het toetsenbord, en even later stond er een 3D-totaalbeeld op het scherm. ‘Je moet even omlopen om het te zien.’

			Tappan kwam op de bank naast haar zitten.

			‘Dit,’ zei ze, ‘is een 3D-weergave van de opgraving tot nu toe. De enige echte vondsten lagen in die groeve daar. Die zie je hier.’ Ze drukte op een toets en meteen roteerde het beeld.

			‘Duidelijk.’

			‘Hier zien we dat een relatief klein voorwerp, nog geen drie meter in doorsnee, de grond heeft geraakt onder een hoek van circa twintig graden ten opzichte van horizontaal.’

			‘Een doorsnee van drie meter? Echt waar?’

			‘Dat is de afmeting van de voor op het smalste punt. Als het rond was, had het een doorsnee van drie meter. Maar misschien was het langer, bijvoorbeeld sigaar- of raketvormig, en is het met de punt naar voren ingeslagen.’

			‘Oké.’

			‘Bij de inslag is er een grote, ondiepe krater ontstaan, hier. Door de klap spoot er een enorme fontein van zand omhoog, en daarbij is het merendeel van die microtektieten van Greg ontstaan. Zoals je weet moet het voorwerp een grote snelheid gehad hebben, anders was dat niet gebeurd. De voor wordt smaller en dieper naarmate het voorwerp zich dieper de grond in boorde, en de invalshoek wordt kleiner. Op een diepte van vier meter loopt de groeve bijna horizontaal. En dan houdt het hier plotseling op; het lijkt wel of het hele gevaarte in het niets oplost.’

			Ze roteerde het beeld nogmaals en zoomde in.

			‘Alsof die hele ufo zomaar verdwenen is,’ zei hij. ‘Dat kan toch niet?’

			‘Het voorwerp dat hier is neergestort kan niet zomaar verdwenen zijn. Wat we hier zien is volgens mij het spoor waar de bulldozers van de overheid hebben rondgereden en de grond hebben omgeschept. Daarbij hebben ze uiteraard weggehaald wat er lag, en zo hebben ze de archeologische integriteit van de site vernield. Wat er nu nog te vinden valt, ligt allemaal door elkaar. De lagen, de structuur, alles. We hebben alleen nog omgeploegde aarde en zand.’ Ze zweeg even. ‘Het is dus niet echt het mysterie waar we in eerste instantie aan dachten. Althans, dat is één idee. Dat valt op te helderen door meer graafwerk te verrichten en aan weerszijden proefgreppels te maken.’

			‘Aha,’ zei Tappan. ‘Dus het voorwerp dat die voor hier heeft getrokken ligt nu in zo’n hermetisch afgesloten hangar in Zone 51.’

			Nora gaf geen antwoord.

			Hij keek op zijn horloge. ‘Tijd voor een aperitiefje?’

			Nora aarzelde. Haar intuïtie zei haar dat dit misschien geen goed idee was, al kon ze niet direct verzinnen waarom zij, een vrouw van in de dertig, zo zou reageren. 

			‘Welja,’ antwoordde ze.

			‘Wat kan ik je inschenken?’

			‘Een glas witte wijn graag.’

			‘Komt eraan.’

			Hij liep naar de bar, haalde een fles uit de koelkast, trok die open en schonk een glas in. Dat zette hij voor haar neer, en daarna mixte hij snel een martini voor zichzelf, die hij in een cocktailglas schonk.

			‘Proost.’ Hij tikte even met zijn glas het hare aan en glimlachte. Hij nam een slokje en boog zich iets naar haar over. ‘Ik vroeg me af of je al bij “ja” bent beland.’

			Even vroeg Nora zich af wat hij daarmee bedoelde, tot ze besefte dat hij verwees naar hun eerdere gesprek. Ze nam een slokje wijn en zette haar glas neer. ‘Nou, ik heb de halve nacht wakker gelegen, mijn hoofd vol gedachten over de ontdekking van dat superzware element en die microtektieten. Ik wil er nog niet helemaal aan, geloof ik.’

			‘Echt niet?’

			‘Voor buitengewone beweringen is buitengewoon bewijs nodig.’

			‘En dit bewijs vind jij niet buitengewoon genoeg?’

			‘Het kan altijd nog een vergissing zijn. Iets waaraan we nog niet gedacht hebben. Het probleem is dat jullie allemaal ware gelovigen zijn. En geef toe: dat kan de waarheid verdraaien.’

			Hij hief zijn martiniglas. ‘Ik drink op je sceptische houding, die ik respecteer, al vind ik haar een tikkeltje overdreven.’ Maar even later zweeg hij.

			‘Wat is er?’

			‘Hoezo?’

			‘Die blik in je ogen.’

			‘Ik heb geen blik in mijn ogen.’

			‘Jawel, je hebt wél een blik in je ogen.’

			Nora zuchtte. Wat maakte het ook uit. ‘Oké. Dat komt door jou.’

			‘Door mij?’ Tappan deinsde gemaakt geschrokken achteruit.

			‘Tja... doordat je je lijkt te hullen in een sluier van onwetendheid. Ik bedoel,’ voegde ze daar haastig aan toe, ‘over al die technische zaken. Je hebt een grootse visie en je beschikt zeer zeker over de passie en het inbeeldingsvermogen – maar wanneer het op details aankomt, laat je het woord aan de wetenschappers.’

			‘En terecht. Daar worden ze voor betaald.’

			‘Weet ik. Maar als jij ergens enthousiast over wordt...’ Nora had al spijt dat ze het onderwerp had aangesneden, maar ze ploeterde voort. ‘Dan vergeet je die veilige sluier. Die valt dan helemaal weg.’

			‘Dit kan ik niet volgen,’ zei Tappan.

			‘Zoals die keer dat je urenlang met Greg in Quonset 1 hebt gezeten. Daarna begon je uitleg te geven over superzware elementen en het eiland van stabiliteit, en het klonk alsof je bijna zelf natuurkundige was.’ Ze zweeg even. ‘Ik bedoel, je lijkt heel wat meer over natuurkunde te weten dan je laat doorschemeren.’

			Tappan dacht even na. ‘Is dat zo?’

			‘Ja.’

			‘Ah.’ Hij nam een slok van zijn martini. ‘Betrapt.’

			Nora wachtte tot het eindelijk Tappans beurt was om een zucht te slaken. ‘Het klopt – ik ben een natuurkundefreak. Sterrenkunde, om precies te zijn.’

			‘Ik dacht al dat je niet uit onwetendheid uitvinder en miljardair was geworden. Maar waarom doe je je dan zo voor?’

			‘Nee, ik weet er echt niets van,’ antwoordde Tappan meteen, en even dacht Nora dat ze te ver gegaan was. Maar hij dronk gewoon zijn glas leeg en grinnikte. ‘En daar zijn twee redenen voor. Ten eerste heeft de ervaring me geleerd dat ik altijd de beste mensen in dienst moet nemen en die van tijd tot tijd een zetje geven of even opporren, maar dat ik het praten en het zware denkwerk aan hen moet overlaten. Als ik zelf te koop ga lopen met mijn kennis hebben ze daar alleen maar last van. Dat werkt intimiderend.’

			Nora knikte. Daar zat iets in. ‘En ten tweede?’

			‘Die tweede reden is gecompliceerder.’ Tappan keek naar haar glas, aarzelde, stond toen op en mixte nog een martini – één meer, wist ze, dan hij zich normaal gesproken toestond. Toen hij weer ging zitten, stond zijn gezicht peinzend. ‘Je kent dat oude verhaal over arme, hardwerkende ouders die dag en nacht zwoegen zodat hun kinderen arts of advocaat kunnen worden... terwijl dat kind zelf alleen maar wil schilderen of sonnetten schrijven?’

			‘Natuurlijk. Het levensverhaal van de meeste negentiende-eeuwse schrijvers.’

			‘Nou, het is ook mijn verhaal. Maar dan omgekeerd. Mijn vader was leraar Engels aan een plattelandscollege in South Dakota. Hij leefde voor niets anders dan voor de literatuur en hij droomde ervan zelf schrijver te worden. Van jongs af aan had hij zijn best gedaan zich te ontworstelen aan het leven op de boerderij van zijn ouders, zodat hij kon schrijven en lesgeven. Zijn eigen vader was des duivels toen hij het boerenleven achter zich liet, maar hij deed het toch. En nu komt de tragedie: hij kon helemaal niet schrijven.’ Tappan zweeg even, nog steeds met die nadenkende blik op zijn gezicht. ‘Hij wilde niets liever dan die ene perfecte roman schrijven, een juweeltje. Net als die man in Breakfast at Tiffany’s: een boek vol “gevoelig, intens doorleefd” proza. Maar hij had het gewoon niet in zich. Dus was de eer aan mij, als eerstgeborene, om de beroemde schrijver in de familie te worden. De ellende was alleen dat ik heel andere dingen wilde: aan een tractor sleutelen of ’s nachts bij de schuur naar sterren kijken of de sterrenbeelden uit mijn hoofd leren of uitvogelen hoe een windmolen werkt. Literatuur boeide me niet echt.’

			Hij grinnikte weer, maar ditmaal zonder vreugde. ‘Ieder moment dat hij niet voor de klas stond of pagina’s van zijn manuscript aan flarden scheurde, deed mijn vader wat hij maar kon om mij verliefd te laten worden op literatuur. Hij speelde me boeken toe van Robert Louis Stevenson en H.G. Wells. En dan kreeg ik snoep als ik ze uitlas.’ Hij ging even verzitten. ‘Rond die tijd vertrok mijn moeder; ze ging bij haar schoonouders wonen op wat over was van de boerderij.’

			Het leek Nora verstandig om geen openlijk medeleven te betuigen. ‘En deed jij wat hij vroeg? Die boeken uitlezen, bedoel ik?’

			‘Jazeker. Ik las. Maar na verloop van tijd begon de verhouding tussen gelezen pagina’s en snoep me oneerlijk voor te komen. De ironie was dat ik best van boeken hield, maar dan van boeken met cijfers, zoals mijn algebra- en meetkundeboeken. En van Jules Verne, zij het alleen vanwege de wetenschappelijke details en de denkbeelden. Ik bond twee kano’s aan elkaar en probeerde op die manier een onderzeeboot te bouwen. Ik stak mezelf bijna in brand bij mijn experimenten met een tweetrapsraket. Ik bouwde een satellietschotel en probeerde radiogolven van verre zonnestelsels op te vangen. Mijn vader was zich van die ironie bewust, uiteraard. In plaats van korte verhalen te schrijven zat ik te frunniken met mechanische zaken. Dus bleef hij zijn eigen boek schrijven en herschrijven, en na verloop van tijd begon hij daarbij te drinken. Na een tijd werden zijn eigen mislukte dromen... tja, mijn schuld. Op dat moment begon hij zijn frustraties fysiek te botvieren.’

			‘Jezus,’ prevelde Nora.

			Tappan haalde even zijn schouders op. ‘Dus ben ik mijn moeder achternagegaan, terug naar de boerderij van mijn grootouders. Toen ik daar was om te helpen, begonnen ze weer langzaam uit het dal te klimmen. En mijn jeugdige leesdrift verschoof van algebra naar elektrodynamica, mijn mechanische techniek maakte plaats voor radiotelescopen, zwarte gaten en kosmologie. Maar de windmolen op de boerderij is me altijd blijven boeien. Na een tijd had ik er zo aan gesleuteld dat hij meer dan vijf kilowatt vermogen opbracht. Dit was in het begin van de jaren negentig, na de invoering van de PTC-maatregel.’

			‘De wat?’

			‘Een belastingverlaging voor hernieuwbare elektrische energie. Daardoor werden windturbines interessant. Maar die waren groot, en ze maakten herrie. Door al mijn geklus met onze oude windmolen, gekoppeld aan wat ik had geleerd over mechanische natuurkunde, had ik een idee gekregen voor een nieuw soort generator met rechtstreekse aandrijving. Daardoor kon de tandwielkast kleiner worden en kon hij langzamer draaien – en maakte het hele apparaat minder lawaai. Mijn grootvader zei dat ik er patent op moest aanvragen.’

			Hij pakte zijn martiniglas.

			‘En?’ vroeg Nora.

			‘Dat ideetje was het begin van de hele toestand. Eerst was het gewoon geld dat ik dan weer kon investeren. Intussen maakt zestig procent van alle windturbines gebruik van mijn patent, dat intussen natuurlijk aanzienlijk verbeterd is. En mijn kinderlijke interesse voor raketten heeft geleid tot het bouwen van een al even doeltreffend voertuig voor satellietlanceringen.’ Hij nam een slokje. ‘Maar diep in mijn reptielenbrein voel ik me nog steeds schuldig dat ik geen dichter ben. Dat heeft mijn vader er dan tenminste in geramd. Het is dus een tweede natuur geworden om mijn wetenschappelijke kennis voor me te houden.’

			‘Wat is er van je vader geworden?’ vroeg Nora.

			‘Ik heb hem nooit meer gesproken sinds mijn vertrek naar de boerderij.’

			‘Leeft hij nog?’

			‘Hij woont in South Dakota, hij is met pensioen, zijn gezondheid is slecht maar hij drinkt nog en hij schrijft nog.’ Hij zette zijn glas met een onnodig harde klap neer. ‘Maar genoeg over mij. Nu wil ik jouw verhaal horen. De details van je cv ken ik natuurlijk – indrukwekkend: opgegroeid op een ranch bij Santa Fe, gewerkt bij het Instituut aldaar, vervolgens naar New York getrokken waar je een baan kreeg bij het Museum voor Natuurlijke Historie, en terug naar Santa Fe. Maar... er is natuurlijk niks mis met het Instituut van Santa Fe, maar waarom heb je in godsnaam New York en het museum daar achter je gelaten. Kwam dat...’ Hij zweeg, en de rest van de zin bleef in de lucht hangen. Nora wist natuurlijk dat hij op de hoogte was van haar huwelijk, en van de dood van haar echtgenoot.

			Nu was het Nora’s beurt om haar glas te legen. ‘Ik was dol op het museum,’ zei ze. ‘En op New York. Maar om je vraag te beantwoorden: na de moord op Bill... Tja, toen zag ik de stad niet meer met dezelfde ogen. Ik wilde terug, ik wilde naar mijn broer, naar veilig terrein. Naar huis.’

			Even bleef het stil.

			‘Sorry,’ zei Tappan na een tijdje. ‘Ik moet niet zitten wroeten in zulke gevoelige onderwerpen.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Het is niet gezond om het allemaal op te kroppen. Het is alleen... nou, het is een deel van mijn verleden dat ik nog probeer een plekje te geven.’

			Weer zwegen ze beiden.

			‘Maar goed,’ zei Nora voordat de stilte beklemmend werd. ‘Wanneer wil je de anderen het nieuws vertellen? Over dat superzware element?’

			‘Voorlopig nog even niet.’ Tappan zweeg.

			‘Waarom niet?’

			Weer een aarzeling. ‘Mag ik je iets in strikt vertrouwen vertellen?’

			‘Natuurlijk.’

			‘Ik begin te vrezen dat we een mol in het team hebben.’

			Nora wachtte op nadere toelichting.

			‘Het is niets concreets,’ vervolgde hij. ‘Het is alleen dat ik weet, zeker weet, dat er bij de overheid mensen zitten die als enige taak hebben om dit in de doofpot te stoppen. Ze willen ons niet hier hebben, ze maken zich vreselijke zorgen over wat we aan het doen zijn, en in een vroeg stadium hebben ze geprobeerd ons tegen te houden. Heel onopvallend. Toen dat niet mogelijk bleek, leken ze weg te smelten. Maar ze zijn er nog, en het is bijzonder belangrijk voor ze dat de waarheid over Roswell nooit aan het licht komt. En nu weten we het; nu hebben we bewijs dat het om een buitenaards ruimteschip gaat. Ik vrees dat dat... de een of andere reactie zal losmaken.’

			‘Maar zijn er specifieke redenen om aan te nemen dat er een spion in het team zit?’

			‘Het is een gevoel, meer niet.’ Hij pakte zijn lege martiniglas, draaide het tussen zijn vingers en zette het weer neer. ‘Ik weet dat het behoorlijk paranoïde klinkt, maar daarom heb ik iedereen gevraagd deze ontdekking nog een tijdje voor ons te houden. O, en er is nog iets.’

			Hij boog zich voorover alsof hij haar een geheim wilde influisteren, maar in plaats daarvan raakten hun lippen elkaar.

			Na een paar seconden trok Nora zich verbaasd terug.

			‘Sorry, dat was niet in de haak,’ zei hij snel.

			Nora, met een plotseling versnelde ademhaling en bonzend hart, probeerde zich te vermannen. ‘Dit is niet verstandig.’

			‘Natuurlijk niet,’ zei Tappan, en hij boog zich opnieuw naar haar over tot ze zijn adem op haar gezicht voelde.

			Op dat moment besefte Nora dat het haar niet kon schelen of het nu wel of niet verstandig was. Tegen wil en dank drukte ze haar lippen op de zijne. Hij sloeg zijn armen om haar nek en ze kusten elkaar steeds hartstochtelijker. Zijn warme hand verdween onder haar bloes en schoof langs haar ruggengraat omhoog, terwijl hij haar zachtjes neervlijde op de zachte leren bank.

			In het donker liep Nora terug naar haar eigen trailer, nog nazinderend van wat zojuist gebeurd was. Dit was gekkenwerk, het was fout, het was exact wat je níét moest hebben bij dit soort project... en toch voelde ze zich gloeien: haar hele lichaam tintelde, en haar bedenkingen kwamen haar banaal en zelfs onbelangrijk voor.

			Bij de deur aangekomen werd ze meteen teruggevoerd naar het hier en nu door een heerlijke geur en door Mitty’s welkomstblaf.

			‘Waar heb jij gezeten?’ riep Skip vanuit de keuken. ‘Nog heel even en het eten zou verpieterd zijn.’ Snel schonk hij een glas wijn voor haar in en gebaarde naar de keukentafel, waar hij al begonnen was aan de nachochips en guacamole. ‘Hier, neem vast wat, dan maak ik dit intussen af.’

			‘Dank je,’ zei ze, terwijl ze ging zitten. Ze was uitgehongerd. Ze schepte een flinke dot guacamole op.

			‘Ik begon me al zorgen te maken,’ zei hij vanuit het keukentje, ‘want iemand zei dat je naar Tappans trailer was. En daar zat je wel héél... érg... láng...’ Zijn stem stierf weg met een suggestieve klank.

			‘Tappan heeft me wat kaarten laten zien,’ zei ze kordaat. Maar tot haar ontzetting merkte ze dat ze bloosde.

			‘Tuurlijk. Kaarten, gravures...’ Skip goot wat rode wijn uit zijn glas in de pan en er klonk een luid gesis. Hij roerde even, schudde met de pan, proefde de inhoud en serveerde het vlees, samen met geroosterde aardappels en miniatuurpaksoi.

			‘Foie gras, licht gesauteerd met een reductie van rode wijn, balsamico en vijg,’ sprak hij met geveinsde nonchalance, terwijl hij de borden op tafel zette.

			‘Tjee, dit ziet er fantastisch uit, Skip.’

			‘Het minste wat ik kon doen.’ Hij kwam naast haar zitten en schonk zich nog een glas wijn in. ‘Ik zal je wat zeggen: het lijkt me niet eens zo beroerd om een miljardair als zwager te hebben...’ Weer die suggestieve toon.

			Ze gaf hem een klap op zijn schouder, harder dan ze van plan was geweest.
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			Bitan had zich uitgedost als voor een safari, met een rugzak, twee waterflessen aan zijn riem gegespt, een reusachtige strooien zonnehoed, een zonnebril en een streep zonnebrandcrème op zijn neus. Hij had een ingewikkeld gps-toestel bij zich.

			Mitty zag hem in het donker aankomen en blafte even, maar holde toen op hem af om hem te begroeten. Bitan kroelde even zijn oren en prevelde vriendelijk iets in het Hebreeuws.

			‘We zetten koers in de richting van de greppel,’ zei hij, en meteen ging hij op pad, zo snel dat Skip hem amper kon bijhouden. Mitty holde opgetogen vooruit. ‘Dat ovaal van mij begint zo’n acht kilometer verderop, in de vlakte van Atalaya, en dan drie kilometer de heuvels in.’

			‘Juist.’

			‘Gisteravond heb ik een zoekpatroon uitgestippeld. Dat stuur ik zo per bluetooth naar je toe. Zodra we in de vallei zijn, gaan we elk een kant uit. Dan kunnen we meer terrein bestrijken.’

			De zon klom boven de horizon uit naar een wolkeloze hemel, vanwaar hij gouden schaduwen wierp. Het was nog kil, zo vroeg in de ochtend, maar Skip wist dat het binnen de kortste keren warm zou zijn. Hopelijk werd het niet te heet.

			Voor iemand van bijna vijftig bleek Bitan vol energie te zitten. Onderweg vertelde hij over zijn jeugd in Be’er Sheva in de Negevwoestijn, en meldde dat dat het Bijbelse Berseba was. Hij vertelde over de geschiedenis van zijn woonplaats, de plek waar Abraham de tamariskboom plantte en waar de Heer tot Jakob en Izaäk sprak. En waar later, tijdens de Eerste Wereldoorlog, de Slag om Berseba plaatsvond. Hij bleek een onuitputtelijke bron van kennis en verhalen, en Skip hing aan zijn lippen.

			Na een kilometer of drie zag Skip dat ze de rand bereikt hadden van Diablo Mesa, de uitgestrekte, lage vlakte waarop het kamp lag. Ze bevonden zich boven aan een rotswand met in de diepte een enorme, boomloze vallei en een drooggevallen meer in het midden.

			Daar stonden ze in het ochtendlicht; Bitan raadpleegde zijn satellietnavigatie. Skip maakte van de gelegenheid gebruik om Mitty wat water te geven.

			‘Volgens de kaart heet het hier de Vlakte van Atalaya,’ zei Bitan. ‘Dat witte vlak daar is het Dode Meer, en die heuvels aan de overkant zijn de Paardenhemel. Daarachter zie je de kopjes van Los Gigantes en de blauwe bergen, Los Fuertes.’

			‘Schilderachtige namen.’

			‘Het verbaast me hoezeer dit landschap lijkt op de Negevwoestijn. Maar nu moeten we zien dat we die vallei bereiken.’

			Skip tuurde met gefronst voorhoofd over de rand. Het was hooguit honderd meter, maar de rotswand liep steil naar beneden.

			‘Zo te zien aan de kaart,’ zei Bitan met een blik op zijn scherm, ‘zou er links een pad omlaag moeten lopen.’

			Ze wandelden langs de rand van de mesa terwijl de zon steeds hoger in de hemel klom. Er waren geen wegen, geen paden, geen spoor van menselijk bestaan. Het was een landschap waarin Skip zich klein voelde, maar op een prettige manier. En de mogelijkheid dat hij deel zou uitmaken van een ontdekking die de hele wereld zou veranderen, vervulde hem van enthousiasme en eerbied.

			Van tijd tot tijd bleef Bitan even staan en tuurde met de kijker voor zich uit.

			‘Krijg nou wat,’ zei hij bij een van die gelegenheden. ‘Kijk jij eens.’

			Hij gaf de kijker aan Skip. In de verte, aan de rand van de mesa, zag hij een bouwvallige stenen toren.

			‘De uitkijktoren,’ zei hij.

			‘Kun je nagaan: we waren er niet eens echt naar op zoek en toch hebben we hem gevonden! Dat vatten we maar op als een teken dat we geluk zullen hebben bij waar we écht naar op zoek zijn.’ Haastig liep hij verder, gevolgd door Skip.

			Het was een ronde toren, gebouwd van ruwe steenblokken die met adobe op elkaar gemetseld waren. Het grootste deel was de afgrond in gevallen en er lagen wat stenen aan de voet. Binnen was net genoeg schaduw om even te zitten en een slok water te drinken. Mitty lebberde zijn aandeel gretig op uit een inklapbaar bakje.

			Skip zag een stel groene, geglazuurde potscherven en raapte er een op.

			‘Wat is dat?’

			Skip gaf de scherf aan Bitan. ‘Spaans aardewerk, lijkt me.’

			Bitan draaide hem om. ‘Hou maar. Dan laten we hem aan je zus zien. Misschien weet zij wat het is.’

			Skip zocht even in het zand en vond een paar grotere stukken, sommige met gele decoraties, en stak die in zijn zak.

			Na een korte rustpauze liepen ze verder en ontdekten de restanten van een oud pad dat de vallei in leidde. Terwijl ze afdaalden kwam er een bries opzetten, die wit stof vanuit het droge meerbekken meevoerde. Het werd steeds warmer. Bitan leek door zijn gespreksstof heen te zijn. Toen ze weer op koers lagen en de vlakte in konden, richtten ze hun schreden naar de heuvels in de verte. Op gezette tijden keek Bitan op zijn gps. Na nog eens twee uur hield hij halt. De heuvels waren nu veel dichterbij, en Skip zag dat ze overdekt waren met gras en bespikkeld met lage, kronkelige eikjes.

			‘Nu hebben we de zuidelijke rand van het ovaal bereikt,’ zei Bitan. ‘Tijd om elk een kant uit te gaan en te gaan zoeken. Om vijf uur treffen we elkaar weer hier.’

			Om vijf uur. Dan hadden ze dus drie uur om voor donker het kamp te bereiken. Dat was krap berekend, maar Skip besloot daar niets over te zeggen.

			Bitan legde het zoekpatroon uit dat Skip moest volgen: een gedownload bestand van Google Earth waarop zijn locatie en de voorgestelde route te zien waren. Hoewel ze geen bereik hadden voor hun mobiele telefoon, was de satellietdekking goed en werkte de gps prima. Maar toen Skip uitkeek over de hete, droge vlakte waar hij moest gaan zoeken, zonk de moed hem even in de schoenen. Ze hadden al een enorme afstand afgelegd terwijl het nu echt heet begon te worden. Maar het zou vast en zeker beter gaan, prentte hij zich in, als hij eenmaal die grazige heuvels bereikte. Mitty had nog volop energie en Skip was blij dat hij mee was.

			Bitan, die zichtbaar haast had, ging zonder verder nog veel te zeggen op pad in de richting van zijn helft van het zoekpatroon. Skip begon aan zijn eigen helft en liep in een zigzaglijn de vlakte over. Het duurde niet lang of Bitan was niet meer dan een zwarte stip op de vlakte, tot ook die uiteindelijk verdween.

			Na de middag kwam de verzengende hitte opzetten en uiteindelijk besloot Skip even te rusten en zijn brood op te eten. Hij rammelde, en verorberde met grote happen zijn sandwich met eendenrillettes en camembert op stokbrood. Mitty kreeg sardines in olijfolie. Ondanks Skips uitstekende conditie begon hij de wandeling in zijn benen te voelen.

			Hij ging weer op pad, Mitty nu achter hem aan lopend met een lange rode tong bungelend uit zijn bek. Er was niets te zien, geen enkel teken van een neergestorte ufo, niets dan een platte witte zandkorst die zich eindeloos leek uit te strekken. Maar terwijl hij heen en weer liep, kwamen de uitnodigend ogende heuvels steeds dichterbij en eindelijk, rond vier uur, had hij ze bereikt. Bij de eerste kurkentrekkervormige eikenboom ging hij in de schaduw zitten. Hij nam een paar slokken van het intussen warme water uit zijn veldfles en gaf ook Mitty wat te drinken. Hij begon spijt te krijgen dat hij de hond had meegenomen: het was zó heet. Bitan was nergens te bekennen, maar Skip maakte zich geen zorgen. Hij wist precies waar hijzelf zat; zijn positie was een blauwe stip op het Google Earth-beeld.

			Hij liep verder. De heuvels vormden een betoverende omgeving, overdekt met hoog gras dat zwaaide en rimpelde in de wind en de lucht vulde met een geur van vegetatie. Door de hier en daar groeiende eiken had het landschap een parkachtige uitstraling. En het was er goddank koeler. De heuvels en bergen in de verte vormden een theatrale achtergrond. Hij begon vage sporen te zien, die alle kanten uit liepen. Even later besefte hij dat dit geen mensen- maar paardensporen waren: wilde paarden. Zijn hart ging bonzen bij de gedachte dat hij er misschien een paar zou zien. Paardenhemel... de plek deed zijn naam eer aan.

			Het enige probleem was dat hij bij zijn tocht door de heuvels geen spoor van een neergestorte ufo zag. Hij keek op zijn horloge en bedacht om halfvijf dat het tijd was om in een rechte lijn koers te zetten naar hun ontmoetingspunt. Hij zette een Google Earth-pin op de kaart om te markeren waar hij met zijn zoekpatroon was gebleven, zodat hij daar later verder kon gaan. Daarna liep hij de heuvels uit.

			Stipt om vijf uur arriveerde hij op het afgesproken punt. Geen spoor van Bitan. Hij keek naar zijn telefoon, maar uiteraard had hij geen bereik.

			De zon zonk lager in de westelijke heuvel. Het werd koeler en de wind ging liggen. Er brak een heerlijke avond aan, met gouden licht dat over de heuvels en de bergen in de verte scheen; de lucht was helder als een bergbeekje. Hij wachtte een uur. Nog steeds geen Bitan. Hij vroeg zich af of hij terug zou gaan naar het kamp, maar bedacht wat er zou gebeuren als hij wegging en Bitan hem niet op dit punt zou aantreffen. Dan zou hij razend zijn – en hem misschien niet verder in vertrouwen nemen.

			Dit was een irritante ontwikkeling, maar misschien niet onverwacht. Bitan was dolenthousiast en makkelijk afgeleid. Op de vlakte was geen enkel kopje waar Skip op kon klimmen om naar hem uit te kijken. Hij voelde iets gonzen in zijn telefoon, keek omlaag en zag dat de batterij nog maar twintig procent over had. Snel schakelde hij de gps uit en sloot Google Earth, en voor de zekerheid zette hij de telefoon in de vliegtuigmodus om de batterij te sparen.

			Toen ging hij in de invallende schemering zitten wachten.
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			Corrie zat in de enige echt gemakkelijke stoel in haar flatje – een zitzak met kleurige Peter Max-stickers, overblijfsel van een vorige huurder – en probeerde te lezen in een zwaar beduimeld pocketboek. Het zondagavondlicht stroomde naar binnen door de ramen die uitzicht boden op de wijk, Jade Park, en trok strepen over de vloer die op tralies leken.

			Op zeker moment drong het tot haar door dat ze niet meer echt aan het lezen was; haar blik streek over de gedrukte woorden op het vergelende papier, maar ze nam niets in zich op. Ze dwong zich het opnieuw te proberen:

			Soms kroop in de namiddaghemel een witte maan omhoog als een wolkje, steels, als een actrice die voorlopig niet op het podium hoeft te staan en dus de zaal in sluipt om te midden van het publiek de rest van de troupe een tijdje gade te slaan, zich op de achtergrond houdend om de collega’s niet af te leiden. Ik zag haar afbeelding graag op reproducties in boeken en schilderijen, hoewel ik tegenwoordig een heel andere smaak heb...

			‘Fúck!’ schreeuwde ze, en ze smeet het boek de kamer door. Het raakte een plankje met een bolronde cactus in een potje en de plant kwam samen met de plank en het boek omlaagzetten en viel op de grond, zodat de tegelvloer vol aarde en scherven lag.

			Op school, in Medicine Creek, Kansas, had ze alles gelezen wat los en vast zat. Ze had haar Gremlin onder de hoogspanningslijnen geparkeerd en verslond daar alles wat ze maar in handen kreeg: goedkope sciencefiction, thrillers, horrorverhalen en zelfs af en toe een klassieker. Alles was goed, zolang het boek haar maar wegvoerde van Medicine Creek, haar krijsende, aan drank verslaafde moeder en de pestkoppen en ‘cool kids’ op school. Aan het merendeel van haar leraren had ze niet veel aandacht besteed, dat was een principezaak geweest, maar haar lerares Engels had het gehad over een schrijver wiens naam haar bijgebleven was: Marcel Proust, een Franse auteur die, volgens de lerares, eindeloos voortkabbelende boeken schreef over zijn jeugdervaringen. Op de een of andere manier had dat eigenaardige idee, een man die zijn leven lang zijn kinderjaren herbeleefde, indruk gemaakt: hoe kon iemand zo geboeid zijn door zijn eigen zielenroerselen dat hij een monoloog van een miljoen woorden over zichzelf ophing? En dus had ze op een dag het eerste deel van Op zoek naar de verloren tijd op de kop getikt en was erin begonnen. Het was taaie kost, af en toe niet om door te komen, zeker omdat er nooit iets leek te gebeuren, maar langzaamaan had ze zich laten betoveren door de melancholieke, dromerige toon en werd dit haar favoriete lectuur als ze aan de werkelijkheid wilde ontsnappen.

			Maar vandaag werkte het niet.

			Vandaag viel er niet aan de werkelijkheid te ontsnappen.

			Corrie wist dat obsessief gaan zitten treuren ongezond was. Door de plotselinge dood van haar mentor was haar eens te meer duidelijk geworden hoe eenzaam ze was: in haar nieuwe baan, in haar nieuwe woonplaats, in deze woestijn hier. Ze vroeg zich af of ze haar vader zou bellen of, vreemd genoeg, Nora Kelly. Maar geen van beiden waren ze voldoende op de hoogte van de situatie om haar echt te begrijpen. De enige met wie ze had kunnen praten, was Hale Morwood... en die was er niet meer. Te laat realiseerde ze zich nu dat hij meer dan een baas was geweest voor haar. Hij was een stabiliserende factor, niet alleen een vaderfiguur maar ook de stevige, nuchtere persoon die ze aan het begin van haar loopbaan nodig had.

			Ze staarde naar de troep die ze zojuist gemaakt had, verspreid over de tegelvloer aan de andere kant van de kamer. Schrik en verdriet begonnen plaats te maken voor woede en iets van paniek. Ze kon zich maar al te goed indenken dat die pretentieuze blaaskaak van een Lathrop haar had lopen zwartmaken. Vanaf het allereerste begin al was hij tegen haar, een jonge vrouw die een gevaar vormde voor hemzelf en voor zijn alleenheerschappij in het lab. Hij gaf haar de schuld van de brand en dacht waarschijnlijk dat het een zaak zou worden van zijn woord tegen het hare. Maar bij het onderzoek werd ze vast en zeker vrijgepleit.

			Bij die gedachte voelde ze de paniek weer opzetten. Want wat ze Garcia ook verteld had, ze wist niet voor de volle honderd procent zeker, niet voor duizend procent, dat ze de brander en beide gaskranen had dichtgedraaid. Ze was er vrijwel zeker van, want dat was iets wat er tijdens de vele uren in de labs van John Jay keer op keer in gehamerd was, maar wie herinnerde zich nu dit soort dingen? Het was zoiets als het portier op slot doen als je uit de auto stapte.

			Maar nee: waanzin. Natuurlijk werd ze vrijgepleit. Ze wist dat de brand niet haar schuld was. Geen sprake van dat zij verantwoordelijk was voor de dood van haar eigen mentor. Thuis in haar eigen flatje voelde ze zich hulpeloos, niet in staat ook maar iets te doen. Een week vrij. De tijd drukte zwaar op haar en dit voelde allesbehalve als een periode van herstel.

			‘Fuck,’ zei ze opnieuw, maar ditmaal zachtjes, weloverwogen. Ze stond op, veegde de scherven en het zielige cactusje op en liet ze in de vuilnisbak vallen, en daarna mikte ze het boek van Proust op de zitzak. Eén ding was wel duidelijk: het ergste wat ze kon doen was zich wentelen in zelfmedelijden.

			Hier is mijn rechtstreekse nummer.

			Ze liep naar de slaapkamer, haalde Garcia’s kaartje uit haar tas en koos voordat ze zich kon bedenken zijn mobiele nummer. De telefoon ging tweemaal over.

			‘Garcia,’ zei de stem.

			‘Agent Garcia?’ begon ze. ‘Met Corinne Swanson.’

			‘Ja?’

			Toen er verder niets volgde, haalde ze diep adem en vervolgde: ‘Eh... agent, ik, eh... waardeer het aanbod van een week vrij. Maar ik heb zitten nadenken en ik zou mijn tijd liever nuttig besteden. Aan wat dan ook,’ besloot ze ietwat aarzelend.

			Even bleef het stil. ‘Zeker weten, Swanson?’

			‘Ja, agent. Zeker weten. Ik moet bezig blijven.’

			‘Vooruit dan maar. Misschien is dat niet eens zo slecht. En het toeval wil dat we een tijdelijke mentor voor u hebben.’

			‘Een tijdelijke mentor?’ Ze wist niet eens dat zoiets bestond.

			‘Iemand die bereid is u tijdelijk te begeleiden tot we een blijvende opvolger voor agent Morwood hebben. Hij heeft een paar jaar in Washington gezeten, maar is kortgeleden in Albuquerque aangekomen om bewijzen te verzamelen in een gecompliceerd onderzoek naar fraude. Hij blijft hier een tijdje en is al eerder mentor geweest. Wat vindt u daarvan?’

			‘Natuurlijk. Dank u, agent Garcia.’

			‘In dat geval neem ik contact op om te kijken of hij interesse heeft.’

			En voordat Corrie hem nogmaals kon bedanken werd de verbinding verbroken.
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			Met toenemende ongerustheid zat Skip op het afgesproken punt te wachten. Noam was intussen twee uur te laat, de zon raakte de horizon en er was geen spoor van hem te bekennen.

			‘Waar zit hij in vredesnaam, Mitty?’

			Bij het horen van zijn naam spitste de hond zijn oren en keek Skip met vragende blik aan. Skip kroelde hem even over zijn kop, blij dat hij niet alleen was.

			Skip had een uur lopen zoeken naar Bitan, had zijn voetstappen gevolgd in het droge meerbekken. Dat was makkelijk genoeg geweest, maar ze waren volledig verdwenen toen Bitan de met gras begroeide heuvels in was gelopen. Skip was op een paar heuvels geklommen om beter uitzicht te hebben, maar kon hem nergens vinden. Uiteindelijk was hij doodongerust weer naar het afgesproken punt teruggekeerd.

			Tientallen scenario’s speelden zich in zijn hoofd af: Bitan was gevallen en had iets gebroken; Bitan had de plek gevonden waar het ruimteschip was neergekomen en was zo in zijn vondst verdiept geraakt dat hij niet op de tijd gelet had; de batterij van Bitans gps was leeg geraakt en hij was verdwaald; Bitan was gebeten door een ratelslang.

			Hij had zijn eigen telefoon uit de vliegtuigmodus gehaald om Noam een sms te sturen, maar er was geen enkel bereik, zelfs niet hoog in de heuvels. Het enige resultaat was dat zijn eigen batterij nog leger raakte; die stond nu op vijf procent. Uiteindelijk had hij de telefoon helemaal uitgezet om dat laatste beetje energie te sparen. Het was bijna tien kilometer terug naar het kamp, en zonder de gps van zijn telefoon had hij geen idee of hij in het donker de weg kon vinden naar de rotswand met het pad naar de hoger gelegen vlakte.

			Even later verdween de zon in een laatste opborreling van goudkleurig licht onder de horizon en werd het schemerig. In de woestijn werd het snel donker, wist Skip, en nu verkeerde hij echt in een noodsituatie. Er was iets gebeurd met Bitan, en Skip moest terug naar het kamp om een zoekactie op te zetten. Maar hij moest terug in het donker, in een nacht zonder maan.

			Hij stond op en speurde een laatste keer het droge meerbekken af. Daarna draaide hij zich om en keek naar de rotswand van Diablo Mesa in de verte, een zwarte streep aan de horizon. De ruïne van de uitkijktoren zag hij niet, die lag te ver weg. Hij moest uitzoeken welke kant hij uit moest, en daarvoor moest hij zijn telefoon aanzetten. Hij zou zijn richting bepalen en het ding dan weer uitzetten.

			Vol bezorgdheid zette hij het toestel aan en wachtte. Tot zijn grote opluchting verscheen het Apple-logo op het scherm.

			Hij wachtte terwijl de telefoon opstartte. Eindelijk kwam het scherm tot leven, maar meteen hoorde hij een pieptoon: het batterijsymbooltje was rood. Vloekend zette hij Google Earth aan. Nu moest hij wachten tot de gps-ontvanger van zijn telefoon de satellieten had gevonden zodat de app kon laden. De gps in zijn telefoon werkte uiteraard ook zonder telefoonbereik en de benodigde kaarten had hij al gedownload, maar het programma moest wel zijn exacte positie bepalen. De gps-ontvanger gebruikte een massa stroom en het batterijsymbool was nog maar een heel smal streepje rood.

			Even later ging het scherm op zwart.

			‘Wel godverdegodver!’ brulde hij.

			Zijn hart begon te bonzen. De hemel in het westen kleurde donkerpaars. Hij was stom geweest – vreselijk stom. Hij had een uur geleden al naar het kamp moeten gaan. Maar hij was te bang geweest dat Noam zou terugkomen terwijl Skip al weg was. En dat hij dan boos zou zijn.

			Hij tuurde naar de rotswand van Diablo Mesa in de verte. Het was intussen te donker om zijn eigen voetstappen te volgen, die tot dan toe vaag zichtbaar waren geweest. Hij zou zo goed als hij kon inschatten op pad gaan in de richting waaruit ze waren aangekomen, en bij de rotswand zou hij het pad zoeken. Als hij het links niet vond, zou hij rechts op zoek gaan. Zodra hij dan op de mesa stond, zou hij hopelijk in de verte de lichtjes van het kamp zien. ‘Oké, ouwe dibbes,’ zei hij tegen Mitty. ‘Op pad.’

			Het plan alleen al had een kalmerende uitwerking op hem, en hij ging met snelle passen op weg naar de streep rotsen in de verte. Hoog in de lucht verschenen de eerste sterren, eerst de helderste samen met de planeten, en toen het enorme uitspansel. Het begon heerlijk af te koelen en hij had nog wat water. Het moest een uur of acht zijn, dacht hij. Als alles goed ging, was hij rond tien uur in het kamp terug met Mitty, en dan zou hij de groep mobiliseren zodat ze met de auto’s op zoek konden. Met een jeep kon je makkelijk de vlakte over, en het pad naar het meerbekken naast de toren was best breed genoeg om over te rijden – al was het dan bijzonder steil.

			Binnenkort was het voorbij. Keep calm and carry on, prevelde hij, de frase waarmee Engeland de blitzkrieg had doorstaan.

			Hij liep verder in de richting van de donkere rotsen, totdat het werkelijk aardedonkere nacht was. Hier in de woestijn, waar geen lichtvervuiling was, fonkelden de sterren als enorme wolken lichtgevend stof. De maan was nog niet opgekomen en hij zag niet waar hij naartoe liep: het land voor hem was een ononderbroken zwarte zee. Maar hij speurde de hemel af en vond algauw de poolster; aan de hand daarvan stelde hij zijn route bij naar een zuidoostelijke koers. Als hij die ster achter zich hield, iets voorbij zijn linkerschouder, kon hij in een rechte lijn lopen zonder rondjes te gaan draaien.

			Er verstreek een uur, en eindelijk viel de droge korst van het meerbekken weg onder zijn voeten. Hij voelde het terrein oplopen, en nog eens tien minuten later stond hij aan de voet van de heuvels: een zwarte muur die de nachthemel uitvaagde.

			Oké. Maar waar begon het pad? Hij gokte dat het links moest liggen en begaf zich die kant uit, langs de voet van de rotswand. Het was zo donker en de rotsen waren zo uniform dat hij merkte dat hij keer op keer moest blijven staan om op alle richels en langs de complete bergwand op zoek te gaan naar het pad – niet dat dat iets opleverde, want keer op keer eindigde zijn klimpartij in loodrechte rots.

			Na bijna een kilometer bereikte hij een veelbelovende richel. Voor de duizendste maal wenste hij dat hij een voorhoofdslamp had meegenomen; maar hoe had hij kunnen vermoeden dat ze nog na zonsondergang op pad zouden zijn?

			Vol hoop begon hij de richel op te klimmen. De bergwand werd steeds steiler, steiler dan hij zich herinnerde, maar hij klom verder tot de rots bijna verticaal omhoogliep. Dit was het pad niet, besefte hij, maar misschien kon hij zo wel de mesa bereiken.

			Hij klauterde moeizaam verder; de rotswand links en rechts van hem was één groot zwart vlak waar hij met handen en voeten tegenop klom. Mitty, als viervoeter, bracht het er beter af dan hijzelf, en hij legde even zijn hand op de donzige hondenkop. De aanraking kalmeerde hem. De wind stak op en plotseling voelde hij zich onvast op zijn benen, duizelig. Snel ging hij zitten; zijn hart bonsde in een plotselinge paniek. Hij draaide zich om en keek over de vlakte van Atalaya.

			Plotseling hield hij zijn adem in.

			Lichtjes!

			Hij tuurde naar de speldenprikjes van licht die langzaam voortschoven over de oceaan van zwart. Het waren echt lampen, heel in de verte, bijna niet te zien. En ze verplaatsten zich. Eén knipperde uit, en een tweede, om even later weer aan te gaan. Het viel onmogelijk te zeggen waar ze zich bevonden in het donkere landschap, maar het leek alsof ze in de Paardenhemel waren, of misschien daar voorbij.

			Had Noam een lantaarn of hoofdlamp bij zich gehad? Daar had hij niets over gezegd. En hij zou er zeker niet meer dan één ingepakt hebben. Skip staarde naar de lichtjes en begon dorst te krijgen. Hij pakte zijn veldfles. Verdorie. Hij schudde met de fles en nam een slok, zonder het laatste bodempje op te drinken. Skip en Nora waren opgegroeid op een ranch, en een van de onwrikbare regels die ze van hun vader hadden geleerd was dat je nooit, maar dan ook nooit het laatste beetje water uit je veldfles mocht opdrinken. Hun vader was een tragische dood gestorven in de woestijn, omgekomen van de dorst, maar toen ze hem vonden had er nog water in zijn fles gezeten.

			Na een korte aarzeling gaf hij het laatste beetje aan Mitty, die het binnen luttele seconden had opgeslobberd.

			Hij richtte zijn aandacht weer op de lichtjes. Zo te zien was Bitan dus anderen tegen het lijf gelopen, per ongeluk of opzettelijk. Waren ze hem te hulp geschoten? Waren het toevallige wandelaars? Het kon onmogelijk een reddingsactie vanuit het kamp zijn, daarvoor was het te vroeg. Wat waren ze daar dan in godsnaam aan het doen, mijlenver overal vandaan? De lichtjes leken zich in een eigenaardig, bijna willekeurig patroon te verplaatsen, maar misschien was dat gezichtsbedrog doordat er geen aanknopingspunten waren in het landschap. Bovendien waren zijn ogen droog en geïrriteerd door zand en zon.

			Hij borg de lege waterfles in zijn rugzak en klom verder de richel op, over een wand die steeds steiler en gevaarlijker werd. Totdat hij plotseling doodliep in een volslagen verticale muur.

			Jezus, nu moest hij dat hele eind terug, de helling af. En afdalen was altijd erger dan klimmen. Behoedzaam draaide hij zich om, ging zitten en liet zich stukje bij beetje op zijn achterwerk omlaagzakken, maar de helling was vreselijk steil en de richel was een en al los grind en zand – en plotseling merkte hij dat hij steeds sneller omlaaggleed. Hij probeerde zijn hielen in het zand te duwen en zich vast te grijpen, maar het enige resultaat was dat hij zijn handpalmen openhaalde. Met een kreet, wanhopig om zich heen graaiend en met een plotseling blaffende Mitty in zijn kielzog, tuimelde hij halsoverkop de diepte in.
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			Nora schrok wakker. Ze had met een thriller op de bank in de trailer zitten wachten op Skip, en ze was niet van plan geweest om in slaap te vallen. Het bespottelijke verhaal over de laatste levende cycloop op aarde had haar echter niet kunnen boeien. Meteen was ze klaarwakker. Ze keek op haar horloge: vijf uur. Was Skip binnengekomen zonder dat zij het hoorde? Maar dan zou Mitty geblaft hebben.

			Ze sprong overeind. Skips deur zat dicht en ze klopte aan: geen reactie. Ze opende hem en zag dat er niemand was, het bed was onbeslapen.

			‘Shit!’ zei ze hardop, terwijl de gedachten door haar hoofd tolden. Skip had haar verteld dat hij die avond niet kon koken: hij ging met Bitan op zoek naar de Spaanse uitkijktoren en ze zouden de hele dag wegblijven. Ze waren vroeg op pad gegaan, maar Skip was nog niet terug.

			En Bitan?

			Haastig trok ze haar pyjama uit en schoot ze in haar kleren, en daarna opende ze de voordeur. Bitans camper stond niet ver van de hare vandaan, en ze rende ernaartoe en beukte op de deur. Geen reactie. Ze merkte dat de deur niet op slot zat en liep naar binnen. Het was er een bende, het bed was onopgemaakt en de astronoom was er niet.

			Nu sloeg de paniek werkelijk toe. Ze liep naar buiten, linea recta naar Tappans camper. Zonder aan te kloppen rende ze naar binnen en ramde op Tappans slaapkamerdeur. Even later vloog die open en stond hij daar in zijn boxershort en T-shirt.

			‘Klaar voor de tweede ronde?’ vroeg hij, maar zijn glimlach verdween toen hij haar gezichtsuitdrukking zag.

			‘Skip en Noam zijn er niet,’ zei ze buiten adem. ‘Ze zijn gisteren op trektocht gegaan en niet teruggekomen.’

			‘Wacht even.’ Hij trok zijn kleren aan en samen gingen ze naar buiten. Tappan zette zijn handen voor zijn mond en brulde dat iedereen moest opstaan, en Nora bonsde op de deuren van alle campers.

			Nog geen vijf minuten later stond er een verblufte, slaperige en verfomfaaide groep buiten bij Tappans camper. Plotseling vloog de buitenverlichting aan en baadden ze in een heldergele gloed.

			‘We missen twee leden van de expeditie,’ begon Tappan – maar hij onderbrak zichzelf toen er uit het donker voorbij het kamp een kef klonk. Even later rende Mitty luid blaffend de lichtkring in.

			‘Skip! Skip!’ riep Nora.

			Vanuit het donker kwam een onverstaanbare kreet.

			‘Daar is hij!’ riep iemand, toen een gestalte kwam aanwankelen met zijn kleren aan flarden en onder het zand, zijn haar rechtovereind, zijn gezicht vol schrammen en met een bloedneus.

			Nora rende op hem af en greep hem beet. ‘Skip! Gaat het een beetje?’

			‘Niks aan de hand,’ riep hij. ‘Ik ben gewoon van de rotsen gevallen. Maar luister: Noam – Bitan – is spoorloos.’

			‘Je bloedt!’ zei Nora terwijl Skip probeerde zich los te worstelen.

			‘Nee, echt niet. Dat zijn maar een paar krassen. Ik moet je wat zeggen!’ Zijn stem klonk schor.

			Nora liet hem met rust.

			‘Mag ik een beetje water?’ vroeg hij aan de groep. ‘Mijn keel is helemaal droog.’

			Er rende iemand weg om water te halen, en Skip vervolgde: ‘We wilden een dagtocht maken naar de Spaanse toren. En die hebben we ook gevonden. Maar toen... toen zijn we verder de vlakte in gelopen, naar de heuvels. Daar zijn we elk een kant uit gegaan en we zouden elkaar op een afgesproken punt weer treffen. Maar hij is daar nooit aangekomen. Ik heb uren zitten wachten en daarna wilde ik terug naar het kamp, maar toen ben ik verdwaald. De batterij van mijn telefoon was leeg en ik ben gevallen, maar verder is er niets aan de hand, gewoon wat schrammen. En een klap tegen mijn neus. Ik hoopte dat Mitty hulp zou gaan halen, maar hij wilde niet bij me weg. We moeten op zoek naar Bitan.’

			Dit alles vertelde hij in een stortvloed van woorden, en daarna nam hij gretig een glas water aan dat hem werd aangereikt en dronk het in één teug leeg. ‘Nog een, graag,’ zei hij, terwijl iemand intussen ook met een bak water voor Mitty kwam aanlopen.

			‘Skip?’ zei Tappan. ‘Ik snap het niet helemaal.’

			Skip keek naar hem op. Bij het zien van de plotseling schuldige blik op het gezicht van haar broer kreeg Nora een angstig voorgevoel.

			‘Als jullie naar die uitkijktoren wilden, waarom ben je dan zo’n eind verder gegaan? En waarom zijn jullie elk een kant uit gegaan?’ Hij zweeg even. ‘Volgens mij heb je niet het hele verhaal verteld.’

			Er viel een diepe stilte. Skip wierp even een blik op Nora, die tijdelijk haar bezorgdheid voor zijn welbevinden vergat en hem woedend aankeek.

			‘Ik moest van hem zweren dat ik niets zou zeggen,’ zei Skip uiteindelijk.

			‘Dit is niet het moment om dingen voor je te houden,’ zei Tappan boos. ‘In godsnaam, Noam kan wel gewond zijn. Levensgevaarlijk misschien zelfs. Je móét ons vertellen wat jullie aan het doen waren.’

			‘Oké. Goed.’ Maar Skip bleef met aarzelende blik, licht wantrouwig, van de een naar de ander kijken. ‘Noam heeft een theorie...’ Maar daar hield hij op.

			‘Ga verder,’ zei Tappan.

			Nu haalde Skip diep en huiverend adem en liet de woorden naar buiten gutsen. ‘Hij had bedacht dat dit níét de plek was waar het ruimteschip was neergestort. Hij zei dat het ding hier “geketst” was, en dat de ufo na de eerste inslag weer de lucht in gestuiterd was om een eind verderop echt neer te storten. Volgens hem moest die locatie ergens op de vlakte van Atalaya liggen, of in de heuvels daar vlak achter. Daar waren we naar op zoek – naar de echte plek van het ongeluk.’

			‘En waar denkt hij dan dat die precies ligt?’ vroeg Tappan geprikkeld en op scherpe toon.

			Skip pakte zijn rugzak en haalde er een verkreukeld stuk papier uit. ‘Dit is de kaart die hij had getekend. Het gebied waar we aan het zoeken waren is dat rode ovaal.’

			Tappan griste het uit zijn handen en staarde ernaar. ‘Wat bezielde jullie in vredesnaam? Waarom mocht niemand dit weten?’

			‘Het was zijn geheim. Het was niet aan mij om dat door te vertellen.’ Skip liet zijn hoofd zakken. ‘Hij zei dat hij het zelf wilde vinden. En dán zou hij het jou zeggen.’

			Nora voelde zich afschuwelijk. Skip had voor de zoveelste keer kans gezien de zaak te verpesten. Ze zag dat Tappan buiten zichzelf van woede was, maar zich wist in te houden.

			‘Oké. Goed. Daar hebben we het later nog over. Skip, is dat gebied per jeep te bereiken?’

			‘Ja. Je rijdt over de mesa naar de uitkijktoren, en daarvandaan loopt een pad omlaag. De toren hebben we op de kaart gemarkeerd, met de gps-coördinaten.’ Skip wachtte even. ‘Maar er is nog iets. Op de terugweg, toen ik eenmaal besloten had niet meer te wachten, zag ik lichtjes in die heuvels. Ik heb geen idee of dat dr. Bitan was of iemand anders.’

			‘Lichtjes?’ Tappan zweeg even. Daarna draaide hij zich om naar de groep. ‘We gaan het volgende doen. We laden drie jeeps vol met water, eten en eerstehulpspullen, en zodra het licht wordt gaan we op pad. Dat is nog maar een uur. En dan zoeken we het hele gebied af dat hier op de kaart staat. Duidelijk?’

			Hij gaf nog een reeks snelle, specifieke orders. Daarna wendde hij zich tot Nora. ‘Jij blijft hier bij Skip en je zorgt dat zijn wonden schoongemaakt en verbonden worden. We nemen walkietalkies mee en we houden contact voor het geval we vragen voor hem hebben. Skip doet stoer, maar hij is er niet best aan toe. En als je klaar bent met je broer, bel je met de satelliettelefoon die FBI-dame van je om een vermissing te melden en te vragen wat we doen moeten.’

			‘Oké.’

			Hij legde een vriendelijke hand op haar schouder. ‘Dank je, Nora.’ Hij draaide zich om. ‘Goed mensen, laten we die jeeps inladen, de tanks volgooien en ons klaarmaken voor de expeditie.’
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			‘Ik heb niks,’ zei Skip geïrriteerd terwijl Nora probeerde met een vochtige doek zijn bloedneus af te vegen. Hij leek niet gebroken, maar was wel behoorlijk geschaafd. Zijn handpalmen waren ook ontveld, hij had een gebroken vingernagel en op één knie zat een grote schaafwond. Mitty lag op zijn kussen, volledig uitgeteld.

			Ze bewoog Skips vingers een voor een om te kijken of er iets gebroken was. ‘Doet dit zeer?’ vroeg ze.

			‘Nee,’ zei hij met een grimas van pijn.

			‘Hoe is dat gekomen?’

			‘Dat zei ik toch: ik ben van een steile helling af getuimeld. Het enige wat ik nu wil, is onder de douche.’

			‘Oké.’ Nora stond op. ‘En daarna doe ik dan een antibioticazalfje op die schrammen van je en verbind ik je wonden.’

			‘Prima.’ Steunend hees Skip zich overeind van de bank en strompelde de badkamer in. Even later hoorde ze het water stromen.

			Het was zes uur. Te vroeg om Corrie te bellen? Het was tenslotte wél maandagochtend. Waarschijnlijk kon het best; ze had het gevoel dat Corrie behoorlijk matineus was. Ze liep naar de satelliettelefoon en toetste het nummer in.

			De telefoon ging een paar maal over, en daarna hoorde ze Corries stem. ‘Hallo?’

			Meteen hoorde Nora dat er iets mis was. ‘Corrie? Gaat het wel?’

			Na een tijdje antwoordde Corrie: ‘Niet echt.’

			‘Wat is er?’

			Weer een stilte. ‘Agent Morwood is om het leven gekomen. Brand.’

			‘Wát?!’

			Opnieuw een huiverende stilte. ‘Er is vrijdagavond laat brand geweest in het lab. En om de een of andere reden was hij daar. Hij is om het leven gekomen door inademing van rook.’

			‘O, Corrie, wat vreselijk.’

			‘Ik kan het nog niet bevatten.’

			‘Wat een schok. Morwood was een goed mens. Weten ze al hoe de brand ontstaan is?’

			‘Er is een onderzoek gaande. Alles lijkt tegelijk verkeerd gelopen te zijn. Het brandalarm werkte niet, de sprinklers deden het niet... Het is één grote kutzooi...’ Haar stem stierf weg.

			‘Ga je... naar kantoor, vandaag?’

			Weer bleef het even stil, en toen: ‘Ze wilden me een week vrij geven, maar ik ga toch.’ Corrie zweeg even en zei toen: ‘Maar goed. Ik neem aan dat je niet zomaar om zes uur ’s ochtends belt. Sorry dat ik je lastigval met mijn problemen. Wat is er?’

			‘Je valt me niet lastig. Ik had enorm respect voor agent Morwood.’ Nora aarzelde, maar besloot door te gaan. ‘Je hebt gelijk: we zitten hier bij de opgraving met een probleempje, en ik wilde je advies vragen. Maar dit is natuurlijk geen geschikt moment.’

			‘Geen geschikt moment?’ Corrie lachte hol. ‘Het is het ideale moment. Het lijkt me een prima afleiding. Ik zie maar één manier om hierdoorheen te komen: mezelf begraven in het werk.’

			‘Duidelijk.’ Nora slikte. ‘Een van onze wetenschappers, Noam Bitan, wordt vermist. Misschien is hij verdwaald. Hij was een heel eind bij het kamp vandaan aan het wandelen, in de heuvels, en hij is niet teruggekomen. We hebben vanochtend drie teams op pad gestuurd om hem te zoeken en misschien wordt hij gevonden. Maar Tappan wilde dat ik jou vroeg wat we moeten doen als hij niet boven water komt.’

			‘Waar is hij zo’n beetje verdwenen?’

			‘We denken in een gebied dat de Paardenhemel heet. Ten noordwesten van het Dode Meer.’

			‘Geen idee waar dat is. Ligt dat nog in de county Chaves?’

			‘Volgens mij wel. Is dit iets waar de FBI zich mee bezighoudt?’

			‘Alleen als het verband houdt met de dubbele moord die ik aan het onderzoeken ben. En die kans lijkt me klein. Omdat het niet binnen de jurisdictie van een bepaalde stad gaat, is het waarschijnlijk een zaak voor de sheriff.’

			‘En wie is dat?’

			‘Ik zou het niet weten. Ik kan sheriff Watts bellen om dat te vragen. Het lijkt me sowieso slim hem in te schakelen. Hij zit in Socorro, niet al te ver hiervandaan.’

			‘Wil je het meteen melden, of wacht je liever tot we zeker weten dat Bitan vermist is?’

			‘Je kunt het beter maar meteen melden,’ zei Corrie. ‘Als hij binnen een paar uur boven water is: zoveel te beter. En om je gerust te stellen, de overgrote meerderheid van de vermissingen wordt binnen vierentwintig uur opgelost doordat de vermiste persoon weer komt opduiken. Ik zal contact opnemen met sheriff Watts en vragen wie je moet bellen. Ik bel zo terug.’

			‘Dank je, Corrie. En nogmaals, gecondoleerd met Morwood.’

			‘Nu heb ik tenminste iets te doen. Tot later.’ Ze hing op.

			De badkamerdeur ging open en daar was Skip, in zijn badjas en bezig zijn haar te kammen.

			‘Je lijkt wel een verzopen kat,’ zei Nora. ‘Ga zitten, dan pak ik de pleisters.’

			Hij ging zitten en ze bekeek nogmaals zijn neus. Hij zou een blauw oog krijgen. De sneden en schrammen op zijn handen waren, zoals hij gezegd had, oppervlakkig. Ze smeerde er antibioticazalf op en verbond de zaak met gaasjes.

			‘Zo goed als nieuw.’

			‘Bedankt.’ Hij zweeg even. ‘Ik heb er een zootje van gemaakt, vind je niet?’

			‘Wat denk je zelf?’

			‘Tappan is des duivels.’

			‘Waarschijnlijk.’

			‘Misschien gaat hij me ontslaan.’

			‘Misschien.’

			‘Ik had me niet moeten laten meeslepen door Bitan en die geheimschrijverij van hem. Hij was zo zeker van zijn zaak. Jezus, ik zie ook altijd weer kans de zaken te verkloten.’ Hij liet zijn hoofd in zijn handen vallen.

			Plotseling had Nora medelijden met hem. Arme Skip: hij was zo snel onder de indruk, zo makkelijk uit zijn koers gebracht. ‘Zo te horen heeft Bitan je behoorlijk in de luren gelegd. Misschien zal Tappan dat inzien.’ Indien nodig kon ze Tappan bepraten zodat er geen al te strenge maatregelen zouden volgen. Bij dat idee flitsten haar gedachten even terug naar het korte maar wilde intermezzo in zijn camper. Dat mocht ze nooit als pressiemiddel gebruiken.

			‘Hij ontslaat me geheid,’ zei Skip, te zeer met zichzelf begaan om te zien dat Nora hevig bloosde.

			‘Luister, Skip: Bitan komt weer boven water, hij zal excuses aanbieden en dan wordt alles weer normaal. Wat je zei dat hij bedacht had, dat het schip hier alleen maar gestuiterd is, dat klinkt inderdaad volkomen logisch. Ik wou dat we daar zelf op gekomen waren. Ik wil wedden dat Tappan hem deze kleine excursie zal vergeven. Nu hoeven we alleen nog maar de echte plek te vinden en dan kunnen we gaan graven.’

			‘Ik blijf maar denken aan die lichten die ik gezien heb. Volgens mij waren die in het gebied waar wij gezocht hadden.’

			‘Misschien een veeboer op zoek naar weggelopen paarden. Misschien spionnen. Of misschien was Bitan zelf een spion en had hij geregeld dat ze hem kwamen ophalen. Die laatste kans lijkt me het grootst.’

			Skip hief zijn hoofd. ‘Bitan een spion?’

			‘Kan.’

			‘Voor wie zou hij dan spioneren?’

			‘Dat zou ik niet weten.’ Ze aarzelde. ‘Onder ons: Tappan vermoedt dat er een mol in het team zit. Misschien was dat Bitan.’

			‘Volgens mij niet...’ Skip aarzelde, en vervolgde toen: ‘Bitan heeft me iets verteld. Over een gebeurtenis tijdens zijn militaire dienst bij het Israëlische leger. Ik heb hem beloofd tegen niemand iets te zeggen.’

			Nora wachtte. Ze wist niet of ze het wel wilde horen, wat het ook was. Misschien kwam Skip daardoor in nog grotere problemen. Maar na een tijdje ging hij verder.

			‘Bitan is ontvoerd door aliens.’

			‘Dat meen je niet.’

			‘Jawel. Op de berg Hermon in Israël. De aliens hebben met hem gecommuniceerd en hem een missie gegeven, een lotsbestemming.’

			‘Wat voor missie?’

			‘Hij moet bewijzen dat wij geobserveerd worden door intelligente buitenaardse wezens die onze ontwikkeling afwachten. Wezens die het goed met ons menen en die iets met ons van plan zijn – voor ons eigen bestwil.’

			Nora staarde Skip sprakeloos aan. Hij meende het oprecht.

			‘Oké,’ zei ze langzaam. ‘Denk jij werkelijk... dat dat echt gebeurd is? Of zit er ergens een steekje los bij hem?’ Ze wist zeker dat het dat laatste was, maar ze wilde weten wat Skip ervan dacht.

			‘Ik weet alleen dat hij het zelf gelooft. Dat staat als een paal boven water. En luister, hij is een van de beste astronomen ter wereld. Het Weizmann-instituut, Caltech, SETI. Ik wil maar zeggen: dit is een serieuze wetenschapper. Dit is geen fantast. Als hij zegt dat het gebeurd is...’ Hij liet die opmerking in de lucht hangen.

			Nora dacht na. Natuurlijk was het idee bespottelijk. Als aliens hun bestaan wilden bekendmaken en een plan voor de mensheid onthullen, sloeg het nergens op om een jonge man in Israël te ontvoeren om dat nieuws wereldkundig te maken. Maar Skip was zo serieus, zo oprecht, dat ze besefte dat tegenspraak zinloos was. Ze vroeg zich af of ze dit aan Tappan moest melden. Nee, het leek haar niet van belang voor Bitans verdwijning, en het kon in een later stadium problemen veroorzaken – zeker als Bitan weer terugkwam en ontdekte dat Skip zijn geheim had doorverteld.

			‘Volgens mij,’ zei ze na een tijdje peinzend, ‘kun je hier maar het best je mond over houden.’
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			Corrie zat aan haar bureau een stapel dossiers te bekijken die ze al ettelijke malen had doorgenomen. Hoewel de vergadering pas om elf uur op de agenda stond, was ze al om acht uur op kantoor gearriveerd, vastberaden om, als ze toch geen vrij nam, volle werkdagen te maken, of er nu brandjes te blussen vielen of niet.

			Brandjes.

			Ze grimaste even en gaf zichzelf een mentale tik op de vingers. Nu zat ze nota bene te balen dat ze niet verder kon met haar werk doordat het forensisch lab dicht was... zonder erbij stil te staan dat dat was vanwege een brand waarbij haar baas was omgekomen.

			Na het gesprek de vorige dag met agent Garcia was het haar redelijk goed gelukt niet al te lang te blijven treuren om Morwoods dood of Lathrops aantijgingen. Het telefoontje diezelfde ochtend vroeg van Nora Kelly had ook geholpen: nu had ze een excuus om Homer Watts te bellen, de sheriff van Socorro, om zijn advies in te winnen over de mogelijke vermissing. Hoewel ‘excuus’ niet helemaal het juiste woord was: ze vond Watts weliswaar aantrekkelijk met zijn bruine ogen, zijn zwarte haar, die filmsterrenlook van hem en zijn westernuitdossing – tot en met de twee Peacemakers aan zijn riem –, maar de afgelopen maanden had ze amper aan hem gedacht. Watts was echter hoorbaar blij geweest met haar telefoontje, en hij klonk oprecht ontsteld over Morwoods dood. Toen ze uitlegde waarom ze belde, kreunde hij: de sheriff van de county Chaves was een conservatieveling met de naam Buford – die naam zei alles al, vond hij –, die liever rondbanjerde met rinkelende handboeien aan zijn riem dan dat hij daadwerkelijk misdaden oploste. Maar toch had Watts beloofd zijn collega te bellen en hem de details te geven. Als Corrie dan in ruil daarvoor de volgende ochtend met hem wilde ontbijten om even bij te praten – over het werk, uiteraard. Hoewel zijzelf geen noodzaak zag om waar dan ook over bij te praten, had ze toegezegd, want diep in haar hart was ze blij met de uitnodiging.

			‘Hé, Corrie.’ Dat was de man van de postkamer. In de stapel zat een dikke lichtbruine envelop, een interne levering. Ze greep de envelop en scheurde hem open. Het was wat ze al gehoopt had: het rapport over de gebitskronen. Vol belangstelling las ze het. De kronen waren volgens het rapport gemaakt van een legering die AISI 321 heette: roestvrij staal, nikkel en chroom, met grote precisie gegoten en bijgeslepen. Er was maar één plek waar zulk schitterend tandheelkundig werk was verricht met deze legering, namelijk de Sovjet-Unie. En in slechts één periode: tussen 1939 en 1954.

			Corrie leunde achterover en dacht na over deze onverwachte bevinding. De man met de kronen was dus een Sovjet-Rus. Of had in ieder geval behoorlijk wat tijd doorgebracht in de USSR. Wat had hij in 1947 te zoeken in New Mexico? Tja, dat was natuurlijk niet het grootste raadsel.

			Ze keek op haar horloge. Shit, klokslag elf al. Ze sprong overeind en holde achter haar bureau vandaan. Als die agent inderdaad bereid was haar mentor te worden, al was het maar tijdelijk, dan wilde ze beslist niet te laat komen voor hun allereerste bespreking.

			De deur van Morwoods kantoor – voormalige kantoor – stond open, en ze klopte op de metalen deurpost. ‘Binnen,’ klonk een baritonstem.

			Corrie stapte de drempel over.

			Tot haar verbazing zag het kantoor er in grote lijnen nog hetzelfde uit. Morwoods bureau was ontdaan van zijn persoonlijke bric-à-brac en er waren een paar ingelijste aanbevelingsbrieven van de muur verdwenen, maar alle meubels stonden nog op hun plek; dezelfde schilderijen hingen nog aan de muur en dezelfde boeken stonden nog in de kast. Dat feit, gekoppeld aan haar enthousiasme om kennis te maken met Morwoods opvolger, bezorgde Corrie een steek van schuldgevoel en verdriet. Was de nieuwe agent er nog maar zo kort dat hij geen tijd had gehad voor veranderingen in de inrichting? Was het misschien een kwestie van respect? Misschien een combinatie van die twee. Maar het maakte haar wel eens te meer duidelijk dat haar vroegere mentor niet veel over zichzelf had verteld – en dat hij nooit dingen uit zijn eigen leven had tentoongesteld.

			De nieuwe bewoner van het kantoor stond op toen ze binnenkwam. Meteen viel haar op hoe jong hij leek in vergelijking met Morwood, maar even later besefte ze dat hij het soort gezicht had waaraan je de leeftijd moeilijk kon aflezen: hij kon vijfendertig zijn, maar voor hetzelfde geld tien jaar ouder. Zijn pak, zijn fris geschoren gezicht en zijn haar waren allemaal standaard voor de FBI, maar hij had iets – misschien die vriendelijke, onbevangen glimlach, of de handvol dossiers open op zijn bureau zonder dat hij zijn best had gedaan daar enig overzicht in aan te brengen – dat haar deed denken aan agent Pendergasts onbekommerd respectloze houding tegenover de bureaucratie.

			‘U moet agent Corinne Swanson zijn,’ zei hij. ‘Dat doet me genoegen. Gaat u zitten.’

			‘Dank u,’ zei ze. Werktuiglijk liep ze naar de stoel waarin ze meestal zat, maar besloot ditmaal de andere te kiezen. ‘Ik wil u bedanken dat u...’

			Hij stuitte haar woordenvloed door beide handen te heffen in een gebaar van overgave. ‘Niet doen,’ zei hij. ‘Ten eerste weet ik niet hoelang ik hier blijf voor mijn onderzoek, hoewel dat langer kan worden dan ik verwacht had. Ten tweede vind je me misschien na een tijdje wel een onuitstaanbare tiran.’

			Hij glimlachte nogmaals, en ook zij knikte met een kort glimlachje. De opluchting over een tijdelijke mentor nam toe. Niet alleen betekende het dat haar carrière gewoon op koers bleef, maar haar nieuwe mentor begreep zo te horen de situatie en leek er alles aan te willen doen om haar op haar gemak te stellen.

			‘Ik zal je wat zeggen,’ vervolgde hij, en hij haalde zijn hand door zijn kastanjebruine haar. ‘Omdat dit onze eerste bespreking is, zal ik het woord voeren. Dan kun jij even ontspannen. Ik neem aan dat je meer dan genoeg op je bordje had, afgelopen weekend.’

			‘Dank u,’ zei ze nogmaals. ‘Agent.’

			‘Maar ten eerste wil ik je zeggen hoe erg ik het vind dat Hale Morwood er niet meer is. Dat moet een vreselijke klap voor je zijn. Ik heb hem nooit persoonlijk ontmoet, maar hij genoot groot respect onder zijn collega’s en hij heeft in het begin van zijn loopbaan een aantal avonturen overleefd waar zijn generatie het nog steeds graag over heeft. Misschien kan ik je daar later wat over vertellen.’

			‘Dat zou ik op prijs stellen, agent.’

			‘Het beste wat ik momenteel kan doen, lijkt me, is je bijpraten over het onderzoek naar de brand. Dat verkeert uiteraard nog maar in het beginstadium. Er zijn geen brandversnellers gevonden – maar goed, het kan bijna geen brandstichting zijn in de kelders van de FBI zelf. Wat ook de oorzaak was, het was een felle brand en ik vrees dat er niet veel over is.’ Hij zweeg even. ‘Wat agent Morwood aangaat, de voorlopige conclusie luidt: dood door verstikking. De lijkschouwer heeft over een dag of twee een uitgebreider rapport, als de sectie voltooid is. Uiteraard kun je erbij aanwezig zijn als hij zijn bevindingen komt bespreken – maar natuurlijk alleen als je daarvoor voelt.’

			‘Ja, graag.’

			‘Misschien krijgen we tegen die tijd enig idee wat hij zo laat op de avond nog aan het doen was – hoewel ik me heb laten vertellen dat hij van nature nogal een nachtuil was.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op, waardoor de opmerking een vraag werd.

			‘Ja, dat klopt.’

			‘Mooi. Dan praten we maar eens over waar jij je de afgelopen tijd mee beziggehouden hebt. Die...’ Hij tilde een paar mappen van zijn bureau op en schoof wat papieren heen en weer tot hij vond waarnaar hij op zoek was. ‘Die twee ongeïdentificeerde lijken die in de buurt van Roswell zijn aangetroffen, doodgeschoten en begraven. Ik heb het dossier al even ingekeken, maar ik hoor de details liever van jouzelf. Het is tenslotte jouw onderzoek.’ Hij glimlachte weer, en zijn ogen fonkelden een tikkeltje schalks.

			Corrie haalde diep adem. Ze gaf een beknopte presentatie van de feiten – er viel helaas niet veel te vertellen.

			‘Dank je,’ zei hij toen ze uitgesproken was. ‘En je volgende stappen?’

			‘Net vanochtend heb ik de uitslag gekregen van het onderzoek naar die vier roestvrijstalen kronen.’

			Bij dat antwoord schoten zijn wenkbrauwen weer omhoog. ‘Je moet me even vergeven – zoals ik al zei, ben ik nog niet van alle feiten op de hoogte.’

			‘Het mannelijke slachtoffer had vier kronen in zijn gebit. Gezien het ongebruikelijke materiaal van die kronen heb ik ze naar Quantico opgestuurd voor analyse. Ze blijken van Sovjetmakelij. De man was waarschijnlijk een Rus; en gezien het tijdvak en de locatie lijkt de kans me groot dat het een spion was.’

			Bij die woorden knikte hij langzaam. ‘En?’

			‘Als hij een mol was, had hij zonder enige twijfel belangstelling voor het kernwapenprogramma in de geheime stad Los Alamos, waar de Russen in 1947 alles van wisten. De meeste van die Sovjetagenten zaten in Santa Fe, heb ik me laten vertellen.’

			‘Interessant.’

			‘De kans lijkt me klein, maar heel misschien zijn de gebitsgegevens nog ergens te vinden in een stoffig archief in Santa Fe, zodat ik hem aan de hand daarvan kan identificeren. Ik ben van plan naar Santa Fe te gaan – al was het maar omdat dit een van de zeer weinige aanwijzingen is die we hebben.’

			‘Goed plan,’ zei hij.

			‘Dank u.’

			Hij legde het dossier weg en boog zich over het bureau heen iets naar haar over. ‘Ik blijf uiteraard graag op de hoogte. En de beste manier om dat te doen lijkt me dat je alle aanwijzingen en bewijsstukken bijeenbrengt die je tot nu toe hebt gevonden. Dan kunnen we samen kijken hoe ver we zijn, en wat de beste volgende stap is – gezien de gebeurtenissen.’

			Corrie, die voor de zoveelste maal herinnerd werd aan de brand en aan Morwoods dood, voelde een steek in haar hart.

			Haar nieuwe mentor moest geraden hebben wat er in haar omging, want hij dempte zijn stem en zei: ‘Luister, agent Swanson. Ik heb de aantijging tegen u gehoord, en ik heb het nodige vernomen over die Lathrop. En ik kan je wel zeggen, volgens mij zal het onderzoek naar de brand jou volledig vrijpleiten. Dus stel ik voor – en bij nader inzien draag ik je dat zelfs op – dat je jezelf geen enkel verwijt maakt.’ Hij zweeg even. ‘Ik heb agent Morwoods rapporten over jou gelezen, en hoewel hij het niet met zoveel woorden zei, kreeg ik het gevoel dat hij jou de beste beginner vond die hij ooit begeleid had.’

			Dit was zo onverwacht dat Corrie niet wist hoe ze het had. Er knapte iets in haar en ze kon haar tranen amper inhouden.

			‘Dank u, chef,’ zei ze, terwijl ze haar best deed zich te beheersen.

			‘Oké, en dan is hier mijn tweede en laatste opdracht voor deze bespreking.’ Weer krulde zijn lip even op in een bijna onzichtbaar glimlachje. ‘Geen al te overdreven beleefdheden. Je kunt me gewoon “agent Lime” noemen, en ik zeg “Swanson”. Afgesproken?’

			‘Afgesproken,’ antwoordde Corrie zodra ze meende weer bij stem te zijn.

			‘Afgesproken, wát?’

			‘Afgesproken, agent Lime.’

			‘Dat lijkt er meer op. Bedankt, Swanson. En ga dan nu maar eens kijken wat je allemaal voor ons kunt verzamelen, dan werpen we daar straks een blik op.’ En met die woorden knikte hij ten afscheid. Corrie stond op, liep het kantoor uit en ging terug naar haar bureau.
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			Greg Banks, achter het stuur van een jeep, stopte naast Tappan en de derde jeep, met Cecilia Toth als bestuurder. Rondom hen daalde een wolk wit stof neer. Ze stapten uit en bleven even staan uitkijken over het vlakke, witte landschap naar de heuvelrug daarachter. Het was een angstaanjagend kaal landschap, vond Banks, en tegelijkertijd prachtig. Hij had nog nooit zoiets gezien, buiten de sciencefictionfilms die hij als kind verslonden had.

			‘Hier had Bitan afgesproken,’ zei Tappan met een blik op zijn gps. ‘Hier beginnen we met zoeken.’

			De zon stond al een eind boven de horizon en het begon heet te worden. In de verte dwarrelde een zandhoos als een rechtopstaande, bleke slang door hun gezichtsveld.

			‘Kijk eens naar die voetsporen,’ zei Tappan.

			Die waren niet moeilijk te zien in het licht dat schuin over het zacht glooiende bekken van het meer streek. Een liep naar links, het andere naar rechts. Banks tuurde uit over het enorme drooggevallen meer, maar zag geen spoor van Bitan.

			‘Greg,’ zei Tappan, ‘jij volgt de sporen naar links, wij die naar rechts. Cecilia, jij neemt het midden. We zetten koers naar die heuvels.’

			Ze stapten weer in hun jeeps. Banks zette de zijne in de vooruit en reed langzaam over de gortdroge vlakte; het spoor dat hij volgde liep in een zigzaglijn, in wat onmiskenbaar een zoekpatroon was, en verdween na een tijd de heuvels in. Hij stopte waar het terrein te steil werd voor de jeep. Hij stapte uit om de grond te voet verder te verkennen, maar in het gras viel geen enkel spoor meer te bekennen.

			Zijn radio knetterde. ‘Banks?’

			Dat was Tappan. ‘Laten we te voet de heuvels in gaan, met tussenafstanden van driekwart kilometer.’

			‘Oké.’

			‘Hou vooral je gps-tracker aan.’

			Banks hees zijn rugzak met eten en water op zijn rug. Terwijl hij de heuvel op klauterde, dacht hij aan Bitan en diens excentrieke gedrag. Die hufter had hij van begin af aan niet vertrouwd. Hij wist niet goed waarom, maar hij had meteen al het gevoel gekregen dat Bitan iets in zijn schild voerde. En hij had iets afstandelijks, of misschien was het arrogantie, dat hem niet aanstond.

			Hij bereikte de top van de eerste heuvel en speurde met zijn verrekijker de omgeving af. Een eind verderop zag hij iemand anders hetzelfde doen. Op de een of andere manier deed het landschap hier nog onwerkelijker aan: al die kleine heuveltjes pal op elkaar, begroeid met hoog gras dat wuifde in de wind, bespikkeld met eiken met verwrongen stammen als uit hun krachten gegroeide bonsaiboompjes. Tussen de heuvels in lagen smalle ravijnen. Dit was het soort plek waar je misschien nooit gevonden werd als je een ongeluk kreeg en ergens in zo’n afgrond lag.

			Vanuit zijn ooghoek zag hij iets bewegen, en snel richtte hij daar zijn kijker op. Er kwam een kudde paarden een heuveltop over, om even later aan de andere kant weer te verdwijnen. Ze galoppeerden, opgejaagd door de invasie op hun grondgebied. De Paardenhemel – een toepasselijke naam, dacht hij terwijl hij aan de andere kant van de heuvel afdaalde en verder liep.

			Hij trok verder naar het noorden, heuvel op en heuvel af, soms over smalle hoefsporen. Maar hij zag niets, behalve af en toe een paard dat er, schichtig als een hert, vandoor ging zodra het hem zag. Na een paar kilometer kwamen de heuvels uit in een brede vallei vol kopjes van rood zandsteen. Dit moesten de Los Gigantes zijn, dacht hij: de Reuzen. Een eind verderop lag een rij heuvels die uitmondden in bergen, paars in het late ochtendlicht.

			In de schaduw van een eikenboom nam Banks even een pauze om water te drinken en een mueslireep te eten. Vreemd eigenlijk, peinsde hij, hoe hij hier beland was. Het was allemaal heel snel gegaan. Het was nog maar drie weken geleden dat hij, thuis in South Kensington, het telefoontje gekregen had – de een of andere vrouw met de mededeling dat Lucas Tappan hem wilde spreken. Eerst dacht hij dat het een grap was, dat een van zijn vrienden hem een poets bakte, maar toen Tappan aan de telefoon kwam, besefte hij algauw dat dit echt was. En toen kwam het aanbod, met het onvoorstelbaar hoge honorarium en de eis dat hij meteen alles uit zijn handen liet vallen. Een week later zat hij hier, aan het uiteinde van de aarde, bezig met voorbereidingen voor de opgraving van iets wat een neergestorte ufo moest zijn. Hoewel hij er al jaren van overtuigd was dat ufo’s bestonden, had hij ernstige twijfels inzake het Roswell-incident. Maar al die twijfel was verdwenen toen de metingen aan het licht hadden gebracht dat er sporen aanwezig waren van een onbekend, superzwaar element. Nooit van zijn leven was hij zo vreselijk uit het lood geslagen geweest. Hij had de gegevens wel honderdmaal bestudeerd en er was geen ontkomen aan: het bewijs was waterdicht. Dit was het dan, het bewijs dat een opzettelijk en van onbekende legeringen vervaardigd buitenaards voorwerp hier ter plekke was neergestort. De volledige betekenis van dat feit was nog niet helemaal tot hem doorgedrongen. Zijn leven zou nooit meer hetzelfde worden na deze ontdekking – maar wat de verandering zou inhouden, dat wist hij nog niet.

			En er waren meer onontkoombare gevolgtrekkingen: de Amerikaanse overheid had dus inderdaad een ufo gevonden bij Roswell en die vondst verzwegen. Wat was er de zeventig jaar sindsdien gebeurd? Hadden ze het ding uit elkaar gehaald om te kijken hoe het werkte? Hadden ze contact gehad met de aliens? Hoe zouden ze reageren als hun jarenlange bedrog aan het licht kwam? Hij had het gevoel dat hij zich op uitermate dun ijs begaf.

			En dan Tappan, die erop stond de ontdekking van het superzware element geheim te houden. Hij vroeg zich af waarom.

			Zijn radio knetterde: het was Tappan weer. ‘Greg, zie jij iets?’

			‘Niets.’

			‘Laten we verder de vallei met de kopjes in trekken en daar rondkijken.’ Tappan stuurde de gps-coördinaten van de plek waar ze elkaar zouden treffen.

			‘Prima.’

			Hij nam de laatste hap van zijn mueslireep, nam nog een slok water en trok verder de vallei in. Voor de zoveelste maal vroeg hij zich af wat er met Bitan gebeurd kon zijn. Die was opgegroeid in de Negev, dus je kon niet zeggen dat hij onbekend was met de woestijn als omgeving. Je kon hier moeilijk verdwalen. Zelfs als de batterij van zijn gps het had begeven, hoefde hij maar een heuvel op te klimmen en rond te kijken om te weten waar hij naartoe moest. Het was natuurlijk mogelijk dat hij gevallen was, of door een slang gebeten, maar Banks achtte de kans groot dat Bitan zijn eigen verdwijning in scène had gezet. De lichtjes die Skip had gezien konden heel goed betekenen dat iemand hem ergens getroffen en opgehaald had. Hoewel: als dat zo was, waarom hadden ze dan geen bandensporen gevonden?

			De vallei waar hij nu was, vormde een schitterend decor met grote zandstenen heuvels, sommige wel honderd meter hoog. En nergens ook maar enige schaduw.

			Drie uur later stonden ze weer bij hun jeeps. Ze hadden voorbij het droogstaande meer geen spoor meer gevonden van Bitan – geen voetafdrukken of andere bewijzen van menselijke aanwezigheid. Om één uur, na zeven uur vruchteloos zoeken, vond Tappan het tot Banks’ opluchting mooi geweest en trokken ze terug naar het kamp.
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			Om vijf uur die middag liep Nora met een zeer onwillige Skip op sleeptouw Quonset 1 binnen voor een door Tappan belegde vergadering. Skip had eigenlijk niet mee gewild – hij schaamde zich kapot en was bang dat hij ontslagen zou worden – maar Nora had hem overgehaald met het argument dat het er alleen maar erger op zou worden als hij wegbleef. Ze gingen zitten aan de grote vergadertafel achter in het gebouw. Tappan arriveerde als laatste en kwam om vijf over vijf met grote passen binnenlopen, rechtstreeks naar het hoofd van de tafel. Daar ging hij niet zitten maar legde zijn handen op de rugleuning van zijn stoel en liet zijn blik over de bedremmelde aanwezigen glijden.

			‘Tja,’ zei hij na een tijd. ‘Zoals bekend hebben we Noam Bitan niet gevonden. We hebben geen idee of zijn verdwijning opzet of een ongeluk is. Uiteraard zijn we bezorgd. De vermissing is gemeld aan de FBI en de plaatselijke sheriff.’

			Nogmaals keek hij de tafel rond.

			‘Zoals blijkt, en zoals de meesten van jullie intussen weten, had dr. Bitan iets gevonden dat van groot belang was voor ons project – een ontdekking die misschien zijn verdwijning kan verklaren.’ Weer keek hij de aanwezigen een voor een aan, tot zijn blik bleef rusten op Skip. ‘Hij heeft zijn assistent, Skip Kelly, in vertrouwen genomen. Ik ga Skip nu vragen om te vertellen wat die onthulling was.’

			Nora keek naar Skip en zag pure paniek op zijn gezicht.

			‘I... ik?’ stamelde hij.

			‘Ja, jij.’ Tappan keek hem met doordringende blik aan. ‘Ik begrijp waarom je vond dat je die informatie moest verzwijgen voor de rest van het team – maar nu is het tijd om iedereen op de hoogte te stellen. We moeten het uit jouw mond horen.’

			‘Ja, Lucas,’ zei Skip. ‘Het spijt me heel erg. Ik besef dat ik de hele groep in de problemen heb gebracht.’

			Tappan wuifde met zijn hand. ‘Ga alsjeblieft staan zodat iedereen je kan zien.’

			Skip stond op en streek met een nerveus gebaar over zijn haar. ‘Eh... zoals ik tegen sommigen van jullie al eerder heb gezegd, meende Bitan – althans, dat bleek uit zijn waarnemingen en berekeningen – dat dit hier, de traditionele plek van het Roswell-incident, niet de plek was waar de ufo was neergestort. Hij was ervan overtuigd dat het ruimteschip onder zo’n kleine hoek was komen aanzetten dat het hier gestuiterd was om vervolgens de lucht weer in te vliegen en elders neer te storten. En hij had uitgerekend waar. Naar die plek waren we op zoek toen... toen hij vermist raakte.’

			‘Ik neem aan dat je de plek niet gevonden hebt?’ vroeg Tappan.

			‘Nee.’

			‘Dank je, Skip. Is er verder nog iets?’

			Nora zag Skip aarzelen. ‘Nee, dat is het.’ Skip ging zitten; het zweet parelde op zijn voorhoofd. Ze was blij dat hij niets gezegd had over Bitans verhaal van een ontvoering door aliens.

			‘De Drie Ingenieurs hebben Bitans berekeningen gecontroleerd,’ zei Tappan. ‘En hij blijkt gelijk te hebben: de ufo is inderdaad gestuiterd en doorgevlogen. Meer nog: waar hij is gestuiterd, lijkt de plek te zijn waar Nora de groeve, oftewel de voor, heeft uitgegraven, met het bekende gebrek aan tastbare bodemvondsten. En vanmiddag heeft Greg Banks een aantal nog nauwgezettere berekeningen uitgevoerd over het mogelijke traject van de ufo. Greg?’

			Banks stond op met een stapel papieren in zijn hand. ‘We hebben Bitans berekeningen opnieuw uitgevoerd met behulp van computermodellen van de veronderstelde vorm, snelheid en invalshoek van het object, samen met massa, luchtweerstand enzovoort. Uiteraard ontbreken er heel wat gegevens. Maar uit ons model blijkt dat Bitan er slechts heel ietsjes naast zat met zijn berekeningen van de plek waar het ding kan zijn neergekomen. Wij denken dat het een eind verder gevlogen moet zijn, voorbij de heuvels. Dan is het waarschijnlijk ergens in de buurt van Los Gigantes neergekomen, of in de voetheuvels van de bergkam daarachter.’

			‘Hoe zeker ben je van je zaak?’ wilde Tappan weten.

			‘Tachtig procent, ongeveer, binnen het elliptische gebied dat we op de kaart afgetekend hebben. Daar vliegt op ditzelfde moment een vliegtuig met lidar overheen.’

			‘Dank je. Daar zal Vitali ons verder over inlichten. Vitali?’

			Koeznetsov stond op en streek ook over zijn haar. ‘Zodra we Gregs berekeningen hadden, hebben we gevraagd om een lidar-verkenning van het gebied. Gelukkig waren het vliegtuig én de piloot op zeer korte afroep beschikbaar – zij het niet bepaald goedkoop, uiteraard. Het toestel is rond vier uur opgestegen in Albuquerque en zal, zoals Greg al zei, intussen ter plekke zijn. Het kost een uur of drie om het bestemde gebied van acht bij acht kilometer te verkennen. Morgenochtend zouden normaal gesproken de gegevens klaar moeten zijn. Maar we hebben nog een probleempje.’

			‘Wat dan?’ vroeg Tappan.

			‘In het oostelijke deel van het Los Fuertes-gebergte is een zone waar het luchtruim op slot zit. Het ligt een heel stuk buiten de plek waar de ufo volgens onze berekeningen neergekomen moet zijn, dus ik denk niet dat we daar last van zullen hebben bij onze zoektocht naar de bewuste plek, maar de piloot moet een aanzienlijke omweg maken om dat stuk van het luchtruim te vermijden.’

			‘Een afgesloten stuk luchtruim?’ vroeg Tappan op scherpe toon. ‘Waarom in godsnaam?’

			‘Dat zegt op zich niet heel veel. Zo’n dertig procent van het luchtruim boven New Mexico is om diverse redenen afgesloten voor de burgerluchtvaart. Luchtmachtbasis Holloman, oefenterrein White Sands, en grote stukken boven Los Alamos en het Sandia-gebergte, waar kernwapens worden ontwikkeld en opgeslagen. Een soort lappendeken.’

			Tappan kalmeerde. ‘Aha. Dank je, Vitali. Uitstekend en efficiënt werk, mensen. Als die lidar-sonde resultaat oplevert, verplaatsen we morgen ons kampement naar de nieuwe ufo-landingsplek. Niet het hele kamp uiteraard, dat is te omslachtig, maar het opgravingsteam. Ik heb het er al met Nora over gehad en zij is het ermee eens. We hebben het grondverzetmaterieel om een weg aan te leggen, dus we kunnen in wezen forenzen van wat ons nieuwe basiskamp zou worden – hier – naar de volgende opgraving. Het is allemaal federaal grondgebied, dus we hebben geen nieuwe vergunningen nodig.’

			Weer keek hij de tafel rond. ‘Vragen?’

			Er ging een geroezemoes op, en Nora voelde een onderstroom van nieuw enthousiasme, nieuwe opwinding.

			‘Zou de ufo er nog kunnen liggen, denk je?’ vroeg Toth. ‘Dus dat de overheid hem misschien niet gevonden heeft?’

			‘Die kans bestaat,’ antwoordde Tappan bedachtzaam.

			‘En Bitan?’ vroeg Emilio Vigil. ‘Wat doen we met zijn verdwijning?’

			‘We hebben gedaan wat we konden en we hebben de vermissing gemeld aan de betreffende instanties. Nu is het een probleem voor de professionals. Wij verlenen alle medewerking. Maar intussen moeten we op volle kracht vooruit met ons eigen project en moeten we het zoeken aan hen overlaten.’ Hij zweeg even en vervolgde toen met mildere stem: ‘Eerder vandaag heb ik gezegd dat niet duidelijk was of deze ontwikkeling een ongeluk was, of niet. Maar volgens mij is Bitan verdwenen als deel van een vooropgezet plan.’

			‘Waarom?’ wilde Vigil weten.

			‘Wie weet? Hij had geheimen, hij heeft iemand van ons team omgeturnd – en dat vat ik niet licht op.’ Hij richtte zijn blik op Skip, die rood aanliep. ‘Maar Skip heeft berouw; hij heeft ons eerlijk verteld wat er aan de hand was; en tot nu toe is hij een waardevol lid van het team gebleken. Daarom heb ik besloten zijn dienstverband voort te zetten. Maar voortaan geen geheimen meer! Ik hoop dat dat duidelijk is.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Zes uur! Dat is happy hour voor mij. Als er verder geen vragen zijn, zie ik jullie morgen.’

			Toen iedereen de hut uit liep, tikte hij Nora even op de schouder. ‘Nora, kan ik jou even spreken in mijn camper? Dan kunnen we de plannen voor de verhuizing van de opgraving doornemen.’

			Ze probeerde haar plotseling bonzende hart tot bedaren te brengen. ‘Prima.’

			Toen ze naar zijn camper liepen, zei ze: ‘Over Skip. Ik hoop dat je begrijpt dat...’

			Weer legde hij een hand op haar schouder. ‘Maak je over Skip geen zorgen. Ik zei al dat ik vermoedde dat er een mol in het team zat, en deze plotselinge verdwijning lijkt me behoorlijk bewijs voor wie dat was. Skip is in de ban geraakt van Bitans verhalen, en dat moeten we hem vergeven. Bovendien is hij jouw broer, en...’

			Zijn stem stierf weg. Hij opende de deur voor haar, liet haar voorgaan, trok de deur achter hen dicht en drukte haar toen, met plotseling versnelde ademhaling, tegen die deur aan, tilde met verrassend sterke armen haar dijbenen op en trok die strak rond zijn middel.
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			Agent Lime zat in het CIA-safehouse dat hem ter beschikking was gesteld – een prima ingerichte flat in de rustige wijk Quaker Heights in Albuquerque – en keek met geveinsde desinteresse uit het raam naar de donkere, slaperige straat. Na een tijdje trok hij de gordijnen dicht en rolde een speciaal vervaardigd rolgordijn omlaag dat een valse warmtesignatuur moest afgeven en ‘havanasyndroom’-microgolven moest weren, evenals signalen van apparatuur waarmee je Stingray IMSI kon onderscheppen. Hij liep naar een leeg houten bureau, ging zitten en opende de onderste bureaula met een onzichtbare lezer voor duimafdrukken. De lade, bekleed met een nitrocellulose-versneller die de inhoud van de la zou vernietigen bij het eerste teken van onbevoegde toegang, sprong open. Er lagen onder meer vijf identieke telefoons in, keurig op een rij, en een klein, met lood bekleed doosje. Dat haalde hij tevoorschijn, opende het en viste er een simkaart voor eenmalig gebruik uit. Die schoof hij in de zijkant van de telefoon links, en daarna legde hij het doosje weer terug in de la en sloot die.

			Het was een kleine telefoon zonder enige herkenningstekens. In vele opzichten was het een ‘dom’ toestel; zo beschikte het niet over gps en andere snufjes die sinds jaar en dag standaard in telefoons aanwezig waren. Maar dat was juist de bedoeling, en in zeker opzicht was het uitermate gespecialiseerd: het maakte geen gebruik van het normale mobiele netwerk met torens, maar van geheime technologie om een versleuteld signaal door te sturen via een netwerk van spionagesatellieten.

			Hij keek op zijn horloge en wachtte tot de secondewijzer op exact vijf over zeven stond. Toen tikte hij een aantal cijfers in, wachtte, gaf zijn code en voerde nog een cijferreeks in, een kortere ditmaal. Na een aantal klikken klonk de bekende stem: ‘Servandae vitae mendacium.’

			‘Nemini dixeris,’ antwoordde Lime.

			‘Je kunt rapporteren,’ zei kolonel Rush.

			Zoals er bij hem ingedrild was, verdeed Lime geen tijd. ‘Mijn infiltratie was net op tijd. Agent Swanson heeft meer achterhaald dan we verwachtten inzake Hostile Interdiction Drie. Ondanks de brand heeft ze het resterende bewijsmateriaal uitermate efficiënt onderzocht.’

			‘Kan dat in principe leiden tot meer ontdekkingen?’

			‘Dat staat te bezien.’

			‘Denk je dat ze uit voorzorg getermineerd moet worden?’

			‘Met alle respect, daar lijkt het me nog vrij vroeg voor. Swanson is een achterdochtig type en markeert misschien al haar sporen. We villen het konijn pas als we zeker weten dat er geen keutels meer liggen.’

			‘Een kleurrijke uitdrukking. Heb je die daar ergens opgepikt?’

			‘Vanochtend.’

			‘Ik knoop hem in mijn oren. En jij denkt dus dat we haar met een gerust hart op haar plek kunnen laten?’

			‘Ja. Ik heb het grootste, meest directe gevaar uit de weg geruimd. Als er meteen daarna iets met Swanson gebeurt, komen er vragen. Naar mijn mening is die opgraving veel gevaarlijker.’ Hij zweeg even. ‘Mag ik vragen hoe de debriefing verloopt?’

			‘Die is klaar. Er is verder geen bruikbare informatie losgekomen. Hij had de locatie van Alfa niet ontdekt, al wist hij wel dat Bèta slechts een schamplocatie was. Het team is momenteel op zoek naar Alfa.’

			‘Als ze erachter komen... Nu ja, u weet dat ik me zorgen maak dat de eerste extractie incompleet was.’

			‘Het is niet aan ons om degenen die ons zijn voorgegaan te willen corrigeren.’

			‘Klopt. Ik pieker er niet over,’ antwoordde Lime.

			‘En je begrijpt ook waarom er geen verdere extractie of verkenning heeft plaatsgevonden of op korte termijn kan plaatsvinden bij locatie Alfa?’

			‘Ja, maar dan kunnen we natuurlijk alsnog...’

			Limes stem stierf weg, en zijn hogergeplaatste maakte de zin af. ‘Contact opnemen.’

			‘Inderdaad, kolonel.’

			‘Staat genoteerd.’

			‘Ik verzeker u dat ik Swansons onderzoek op de voet zal volgen en, mocht dat nodig worden, met gepaste omzichtigheid de nek om zal draaien.’

			‘Uitstekend. Als dat alles is, spreken we elkaar morgen weer op het afgesproken tijdstip. Tenzij er voor die tijd een noodsituatie ontstaat.’

			‘Dank u, kolonel,’ antwoordde Lime. Er klonken nog twee klikken, toen viel de verbinding weg.

			Lime bleef even zitten peinzen over het gesprek en de vraag of hij nu zijn plannen moest herzien. Hij besloot van niet, haalde de simkaart uit de telefoon en draaide zich om naar een bijzonder soort apparaatje dat wel een klein olievat leek, met bovenop een cilindrische dop die met een flexibele draadmetalen buis vastzat aan het vat zelf. Hij draaide de dop open, liet de chip in het vat vallen en draaide dat weer dicht. Heel even klonk er een gedempte dreun toen de simkaart in brand vloog. Daarna keek Lime op zijn telefoon en telde in gedachten hoe vaak die gebruikt was. Vijfmaal. Het toestel was weliswaar uitermate bestand tegen geavanceerde spionage, maar het was redelijk om het nu in te ruilen voor een ander.

			Toen de telefoon zelf vlam vatte klonk er een luidere knal, maar nog steeds niets ergers dan een voetstap. De slaperige sfeer van de avond werd er niet door verstoord.

			




35

			Corrie keek op van haar bureau en vestigde haar blik op de ronde kantoorklok boven de deur naar de liften. Kwart voor acht? Dat kon bijna niet. Sinds haar kennismaking met Lime zat ze al achter haar bureau, bezig het tijdsverloop in kaart te brengen van haar onderzoek: vanaf Nora’s eerste telefoontje tot aan het gesprek met sheriff Watts die ochtend. Waar mogelijk maakte ze kruisverwijzingen tussen die details en databasekoppelingen naar foto’s, digitale DNA-monsters, metingen voor de gezichtsreconstructies, ballistische tests en alle andere losse flarden die zo’n onderzoek nu eenmaal aantrok als een magneet ijzervijlsel. Met een eigenaardig tevreden gevoel bekeek ze haar voltooide rapport: ondanks alles wat wel bijna zeker verloren gegaan was bij de brand, en ongeacht de richting die het onderzoek zou nemen, wist ze dat ze Lime een solide basis had verschaft voor inzicht in het onderzoek tot dan toe.

			Ze was al even aangenaam verrast over het onverwachte aantal mensen die in de loop van die middag naar haar toe waren gekomen om medeleven te betuigen en hulp aan te bieden. De meesten waren beginnende agenten, onder wie tot haar verbazing een stel van de macho types die zo afstandelijk hadden gedaan toen ze pas was aangekomen. Een paar hogergeplaatste agenten, die haar normaal gesproken geen blik waardig zouden hebben gekeurd, waren ook bij haar bureau blijven staan om haar kort toe te knikken of haar te begroeten. Hoewel er niets specifieks gezegd was, begreep Corrie dat Lathrops beschuldiging was uitgelekt en dat ‘men’ van mening was dat die gast niet deugde. Corrie wist dat de forensisch patholoog niet geliefd was, en misschien was dat van invloed op de mening van haar collega’s. Maar één ding zou ze niet vergeten: Lime, haar nieuwe mentor, had haar als eerste zijn onwankelbare steun betuigd.

			Ze begon haar bureau op te ruimen: het was tijd om naar huis te gaan. Ondanks de schrik en het verdriet, die ze nog niet te boven was, was ze benieuwd naar agent Lime. Eerder die ochtend had ze wat roddels opgevangen bij de waterkoeler, en zo te horen was zijn achtergrond bijna even mysterieus als die van Morwood was geweest. Slechts één agent op de hele verdieping had ooit met hem samengewerkt, een hele tijd geleden al, en die had hem niet goed leren kennen. Op zich was dat niet zo vreemd: ze wist dat sommige agenten hun cv graag voor zich hielden, zeker als ze geen al te briljante carrière hadden gemaakt. En ze had iemand horen gniffelen over de pech die Lime had gehad: twee jaar geleden zat hij nog achter een bureau in Washington en nu dan hier, om groentjes op te leiden. Het leedvermaak in die opmerking had haar verbaasd. Misschien voelde Lime zich in Albuquerque een buitenstaander.

			Nou, dan was hij niet de enige.

			Toen ze haar bureau had opgeruimd, draaide ze zich om en wilde haar computer uitzetten. Op het scherm stond een memo over de uitslag van de DNA-test die ze eerder had ontvangen. Er was niets gevonden in de database, niet eens in de reusachtige commerciële databases voor genetische tests waartoe de FBI toegang had. Er was noch autosomaal, noch mitochondriaal DNA aangetroffen – en dat was eigenaardig. Deze twee mensen moesten ergens aan iemand verwant geweest zijn. Ze nam zich voor de zaak nogmaals na te gaan.

			Ze stond op, liep door het doolhof van de kantoortuin, de liften voorbij en daalde de trap af naar de hoofdingang. Het was intussen kwart over acht, maar ze was blij dat het al zo laat was: hoe minder tijd ze alleen hoefde te zijn met haar gedachten, hoe beter. Bij de slagboom aangekomen zag ze Shady, de bewaker, plaatsnemen in zijn hokje, klaar voor de nachtdienst. Shady was een kogelronde, vriendelijke voormalige politieman met een gezicht als een bleke maan en een hoofd zo kaal als een biljartbal. Hij stond erop dat iedereen hem bij zijn raadselachtige bijnaam noemde, hoewel niemand wist waar die vandaan kwam. Hij was een van de vriendelijkste mensen van het hele kantoor, en Corrie werd altijd weer vrolijk als ze hem zag.

			‘Hi, Shady,’ zei Corrie toen ze vlak voor hem stond.

			‘Hé, hallo, miss Swanson.’ Shady noemde niemand ooit ‘agent’ – het was mister, miss of ma’am, en daarmee uit.

			Met een glimlach pakte ze een pen uit haar tas en begon het formulier in te vullen dat agenten standaard moesten invullen als ze buiten de normale kantooruren het gebouw verlieten: SWANSON, C; SA, GS-11/1, AFDELING 2G.

			‘Eh, miss Swanson,’ begon Shady op ongewoon ernstige toon. ‘Ik wilde even zeggen dat ik het heel erg vind. Van mister Morwood.’

			‘Dank je,’ zei Corrie, terwijl ze haar handtekening zette.

			‘Een goed mens. Heel veel mensen hollen hier naar binnen en naar buiten alsof ze vuur aan hun kont hebben – pardon voor die uitdrukking. Maar mister Morwood bleef altijd even een praatje maken, vroeg hoe het ging. Enne... soms luisterde hij naar mijn verhalen.’ Shady grinnikte.

			Corrie keek naar hem op en zag hem als de ouderwetse straatagent die hij was, tot en met zijn vuurwapen, een Colt Detective Special waar het nieuwe al een hele tijd lang af was. Ze vroeg zich af of er iemand thuis op hem wachtte. Het leek haar een eenzaam bestaan, altijd maar in zijn eentje aan het waken, lange nachten waarin weinig gebeurde om de monotonie te doorbreken. Maar misschien was hij van nature een nachtmens.

			‘Tot later,’ zei ze, en ze schoof haar briefje onder het scherm door.

			‘Fijne avond,’ zei Shady, en hij pakte haar formulier aan. Toen fronste hij zijn wenkbrauwen.

			Corrie hield het papier nog vast; ze stond na te denken.

			‘Miss Swanson?’ vroeg Shady.

			Corrie tilde haar vingers op en liet het briefje los. ‘Sorry, ik was even afgeleid.’ Ze aarzelde. ‘Shady, kun jij me misschien ergens mee helpen? Ik heb een vraag.’

			‘Met alle genoegen.’

			‘Hoe laat ging agent Morwood normaal gesproken weg?’ Ze wist dat hij vaak tot laat in de avond werkte, maar ze had er nooit echt op gelet.

			‘Tja, hij had geen echt vaste tijden. Althans niet dat ik zien kon. Hier, ik zal je wat zeggen.’ Shady draaide zich om naar zijn computerscherm en begon met beide wijsvingers op het toetsenbord te typen. ‘Vorige week, bijvoorbeeld. Maandagavond was hij weg om halfzeven. Dinsdag om tien voor halfnegen. Woensdag om vijf over negen. Donderdag om kwart voor zes. Vrijdag om vijf uur. Zie je wat ik bedoel?’

			‘Inderdaad.’ Geen vaste tijden, nee. Corrie wist niet eens goed waarom ze die vraag had gesteld; er was iets in haar dat haar noopte alle details op te pikken, iedere steen om te keren over Morwoods laatste dagen op aarde. Op de een of andere manier begon ze het gevoel te krijgen dat haar mentor die laatste dagen iets voor haar verzwegen had. Maar wat dat kon zijn – of misschien was het zelfs gewoon inbeelding – daar had ze geen idee van.

			‘Bedankt, Shady,’ zei ze, en ze draaide zich om.

			‘Met alle plezier, miss. Prettige avond nog.’

			Corrie liep de slagboom voorbij en de trap af, terwijl ze in haar tas naar haar sleutels tastte. Pas op de onderste tree bleef ze plotseling staan.
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			Even bleef Corrie als verstijfd staan, zich vagelijk bewust van het briesje op haar gezicht, van het gonzende verkeer op de I-25. Toen draaide ze zich om, rende de trap weer op, liep naar binnen en passeerde de beveiliging.

			Shady was net klaar met het inscannen van haar formuliertje en was het aan het opslaan. Bezorgd keek hij haar aan. ‘Is er wat aan de hand?’

			Corrie deed haar best nonchalant over te komen. ‘Nee, niet echt. Ik vroeg me iets af over wat je daarnet zei. Vrijdag was agent Morwood om vijf uur al weg?’

			‘Wacht, ik pak het scherm er weer even bij.’ Nog wat getyp, en daarna tuurde hij naar het beeldscherm. ‘Yep. Eén over vijf, om precies te zijn.’

			‘Hoe kan het dan dat hij na de brand in het lab is gevonden? Die brand was pas na middernacht.’

			‘Hij is teruggekomen.’

			Dat was niet onverwacht. ‘Hoe laat was dat?’

			‘Laat. Verrek, het is nog maar drie dagen geleden, je zou toch denken dat ik dat nog moest weten.’ Een korte stilte, terwijl hij de details opzocht. ‘Om tien voor middernacht heeft hij zich weer gemeld.’

			‘En toen is hij linea recta naar zijn kantoor gegaan?’

			‘Nee, miss. Hij wilde naar het lab.’

			‘Het lab?’

			‘Ja, dat staat hier op mijn scherm.’

			‘Had hij iets bij zich?’

			‘Een blauwe kist voor bewijsmateriaal, met een label eraan.’

			‘Kwam hij wel vaker laat in de avond terug om nog iets te doen?’

			‘Meestal niet. Vaak was hij nog tot laat op kantoor, soms zelfs heel laat, maar als hij eenmaal weg was, kwam hij de volgende ochtend pas terug.’

			Corrie deed haar best niet meer dan een milde belangstelling in haar blik te leggen, maar de gedachten tolden door haar hoofd. ‘Jij had die avond dienst, toch?’

			‘Op mij kunnen ze de klok gelijkzetten, miss Swanson. Maandag tot vrijdag, acht uur ’s avonds tot vier uur ’s ochtends.’

			‘Dus was jij...’ – ze wist niet goed hoe ze dit tactvol moest formuleren – ‘als eerste op de hoogte van de brand?’

			‘Nee, dat was Harold Lamson.’

			‘Harold Lamson? Wie is dat?’

			‘Nachtdienst bij Onderhoud. Hij was aan het werk aan de andere kant van het hoofdgebouw toen het alarm afging.’

			‘Wanneer was dat?’

			‘Dat zal kort voor één uur geweest zijn. Hij belde mij, en ik belde de brandweer, Mr. Garcia en de ambulance. In die volgorde.’

			‘Aan de andere kant van het gebouw, zei je?’

			Shady knikte. ‘Vreemd, nietwaar? Een alarm dat afgaat terwijl het zo ver van de brandhaard verwijderd is. Maar goed, dat lab is vrijwel geheel luchtdicht, heb ik me laten vertellen. Ik heb hier geen brand geroken, dat is wel zeker.’

			‘En toen je de hulpdiensten had gebeld?’

			‘Het bekende verhaal. Naar verluidt was het vuur al zo goed als gedoofd tegen de tijd dat de brandweer er was.’ Hij schokschouderde.

			‘Heel erg bedankt.’

			Corrie liep omstandig weer naar de uitgang maar bleef nog een keer staan. ‘Verdorie,’ zei ze, en ze draaide zich om. ‘Ik heb een paar dossiers in mijn bureaula laten liggen, en die had ik vanavond willen doornemen. Ik heb ze gewoon opgeborgen, de boel op slot gedaan en ben erbij weggelopen.’

			‘Ja, zo’n soort dag zal het best geweest zijn.’

			‘Ik neem aan dat ik nu weer een briefje moet invullen?’ vroeg ze sip.

			Shady aarzelde. ‘Beter van wel, lijkt me. Nu al helemaal.’ Onder zijn glazen scherm door schoof hij een formulier naar haar toe. ‘Sorry.’

			‘Eigen schuld.’ Ze vulde alle details in, waaronder haar bestemming: afdeling 2G. Daarna zette ze onderaan haar handtekening en schoof het papier terug. ‘Bedankt.’

			‘Geen probleem.’

			Ze liep naar de trap toe, maar bleef halverwege weer staan. ‘O, Shady, je moet niet vreemd opkijken als ik een paar minuten wegblijf. Ik moet ook nog een klusje afmaken.’

			‘Uitstekend, miss Swanson.’

			Ze liep weg van de bewakingspost de gang door naar de trap, en de hoek om. In de lege ruimte hoorde ze de echo van haar lage hakken. Zodra ze niet meer te zien was van waar Shady zat, trok ze haar schoenen uit. Ze sloeg niet links af de trap op, maar keek nog een keer om zich heen, luisterde of alles stil was en zette toen koers naar de trap naar beneden. Vandaar was het maar een paar meter naar het lab. Er was een groot zeil gespannen aan één kant van het trappenhuis. Daar glipte ze achter, hurkte, en liep toen zo snel en onhoorbaar mogelijk naar het souterrain. Onder aan de trap zat een beveiligingscamera, maar ze rekende erop dat die verborgen zou zijn achter het zeil en de overige hoop hoog opgestapelde troep in plastic zakken.

			Beneden aangekomen sloop ze de hoek om en bleef staan. Vanboven klonken geen waarschuwende kreten, geen voetstappen van Shady die poolshoogte kwam nemen. Ze bleef achter het zeil waarmee de ene kant van de hal was afgezet en liep naar de deur van het lab.

			Het zeil eindigde net voorbij de ingang van het lab in een vastgeplakte verzegeling. De deur zelf zat dicht en was afgezet met politielint waar Corrie moeiteloos onderdoor kon. Het toetsenblok waarmee de deur open kon, was onverlicht: uitgeschakeld. Ze draaide behoedzaam de deurknop om; die bleek niet op slot te zitten, en zo onhoorbaar mogelijk, in het besef dat er ieder moment iemand van Onderhoud of een collega die nog laat aan het werk was de hoek om kon komen, drukte ze de deur net ver genoeg open om naar binnen te glippen.

			Daar was alles pikzwart, zelfs de verlichte bordjes boven de uitgang brandden niet, en ze viel bijna flauw van de scherpe stank van rook, gesmolten plastic, verbrande elektronica en nog iets waar ze maar liever niet bij stilstond. Ze rechtte haar rug en duwde de deur achter zich dicht. Ze stak haar hand in haar tas, pakte haar SureFire Defender, haalde die tevoorschijn en knipte hem aan.

			De ledlamp, duizend lumen sterk, verlichtte een zompig, hels landschap. Ze richtte de lichtbundel naar haar voeten, maar vóór die tijd had ze al gezien dat de enige beveiligingscamera in het lab deels verbrand was, afgedekt met nog meer politielint en half gedemonteerd. Ze hoefde zich dus in ieder geval geen zorgen te maken dat iemand haar hier zou zien.

			Ze deed de lantaarn uit en bleef roerloos in het donker op adem staan komen. Wat had ze hier eigenlijk te zoeken?

			Maar het antwoord op die vraag kende ze allang. Zaterdag, en vandaag weer, was haar blik meer dan eens naar de trap van het souterrain afgedwaald. Zowel Garcia als agent Lime had haar gezegd dat ze niets te vrezen had van het onderzoek. Maar dat waren slechts woorden. Ze kon de zaak niet laten rusten; ze kon niet wachten tot er een rapport kwam. Dat kon wel eindeloos duren. Ze moest weten of zij verantwoordelijk was voor Morwoods dood, en dat moest ze nú weten. En verder vroeg ze zich af waarom Morwood vrijdag rond middernacht naar het lab was gekomen. Wat was er zo dringend dat het niet tot de volgende ochtend kon wachten?

			Ze moest opschieten. Dit was een impulsieve gedachte van haar geweest, en als ze betrapt werd, zat ze diep in de misère, zeker als mogelijke verdachte. Jezus, ze moest dit afmaken en maken dat ze wegkwam voordat de moed haar in de schoenen zonk.

			Ze knipte haar lantaarn weer aan en scheen om zich heen. Voorheen had ze voor zich een lange, smalle gang gezien, nog smaller door de eindeloze stapels dozen en verpakkingsmateriaal die Lathrop kennelijk nooit weggooide. Maar nu lag er niets dan een puinhoop voor haar... verkoolde stapels as en half verbrande, onherkenbare voorwerpen, doorweekt en ingezakt en overdekt met schuim uit brandblussers. Daarboven kringelden roetsporen over de muren en het plafond, met vreemde uitlopers als silhouetten uit de Duitse expressionistische film. En overal stonden kleine, genummerde vlaggetjes – rode, gele en blauwe. Op de vloer vlak voor haar stond een wel heel dichte zwerm vlaggetjes die, zo besefte ze vol plotseling afgrijzen, de omtrekken volgden van een menselijk wezen.

			Ze onderdrukte een snik en wendde haar blik af. Snel liep ze er voorbij, zo dicht mogelijk langs de verschroeide dozen tegen de muur, waarvan de inhoud nu blootlag. Haar doel was de bunsenbrander: die moest ze bekijken, en dan wegwezen.

			Met behoedzame passen liep ze de hoek om, en nu viel haar lichtbundel over de hoofdzaal van het lab. Snel richtte ze hem op de zeepstenen tafel waarop de bunsenbrander stond, en daar was hij: verbrand maar intact... en met dichtgedraaide kraan.

			Goddank.

			De rubberen slang zat los en haar licht streek over de gaskraan, die ook uit stond. Het kon natuurlijk zijn dat een van de onderzoekers hem dichtgedraaid had, maar die kans leek haar klein: zij zouden het gas een eind verderop dichtgedraaid hebben en alles in het lab zo ongemoeid mogelijk gelaten hebben tot ze klaar waren met hun werk.

			Ze schaamde zich bijna over het overweldigende en egoïstische gevoel van opluchting en scheen met de lantaarn over de rest van het lab. Een compleet peloton vlammenwerpers had het niet grondiger kunnen aanpakken. Kasten hingen los aan de muur, met de glazen deurtjes gesmolten; van archiefkasten die vol papieren en bewijsmateriaal hadden gezeten was niet meer over dan vormeloze klonten staal en koolstof; de laden waarin de twee stoffelijke overschotten hadden gelegen waren opengebarsten door de hitte, verzengend als in een crematorium, en de lijken waren volledig verkoold. De tafel waaraan ze zo hard had staan werken aan de gezichtsreconstructies bestond niet meer. Die was nu gereduceerd tot een hoopje gebroken metaal, net als de overige zaken in het met vlaggetjes overdekte lab. Precies zoals agent Lime haar had verteld. Al het bewijsmateriaal, alles waaraan ze had zitten werken, was verdwenen. En Lathrop had, zoals ze al vermoed had, maar wat geluld: de brand kwam niet door haar.

			Ze kon maar beter maken dat ze wegkwam. Dit was gekkenwerk. Ze kon zich niet permitteren nog langer te blijven, geen minuut langer.

			Toen ze zich omdraaide en wilde weglopen, scheen haar licht even op iets wat op de grond in een gesmolten kunststof kist mat lag te glanzen. Het was het toestel dat Morwood na zijn bezoek aan Eastchester had teruggebracht naar het lab. Was dat de reden voor zijn late bezoek geweest? Maar waarom had hij dan tot middernacht gewacht? Hij moest rond halftien, tien uur uit Los Alamos terug geweest zijn.

			Ze bukte zich en keek van dichterbij. Het voorwerp was zwartgeblakerd door de rook, maar verder intact. Impulsief pakte ze haar telefoon uit haar zak, boog zich voorover om geen voetsporen achter te laten in een laag modderige as en stroompjes plastic, en maakte een aantal foto’s van het toestel: de bovenkant, zijkanten en onderzijde, waar het opschrift en een aantal cijfers in waren gestanst.

			Met voorzichtige passen liep ze naar de deur, trok die een eindje open, keek of er niemand in de gang was en glipte naar buiten.
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			Nora werd wakker met de geur van gebakken eieren met spek in haar neus en het geluid van Skips gebruikelijke ochtendgesprek met Mitty, die daar met grote aandacht en zonder enig begrip naar luisterde.

			Toen ze haar kamer uitkwam, zei Skip zonder zich om te draaien: ‘Ik wil wedden dat jij heerlijk geslapen hebt.’

			‘Hoezo denk je dat?’ vroeg Nora, die ging zitten terwijl Skip een cappuccino voor haar neerzette.

			‘Nou,’ zei hij opgewekt, ‘omdat je gisteravond best laat thuis was en eruitzag alsof je net een marathon had gelopen – met rode wangen en helemaal stralend.’

			‘Hou alsjeblieft je mond,’ zei Nora, en ze proefde van het warme schuim, waarna ze een grote slok koffie nam.

			‘Ik nam aan dat je wel trek gekregen zou hebben.’

			Ze rammelde inderdaad, maar vanwege haar stijgende ergernis zei ze niets. Even later zette Skip een bord met spiegeleieren en spek voor haar neer. Ze viel meteen aan, in de hoop dat ze haar ontbijt kon verorberen en maken dat ze wegkwam voordat hij nog meer zei.

			‘Ik zal je wat zeggen: ik mag die Lucas wel. Geschikte vent. Hij had me levend kunnen villen omdat ik hem niets had verteld over Bitan, maar dat heeft hij niet gedaan.’

			‘Je hebt geluk gehad, meer kan ik niet zeggen.’

			‘Ja, óf het komt doordat ik een belangrijk lid van het team blijk te zijn,’ zei Skip met een zekere gekrenkte trots.

			‘Klopt,’ zei Nora. En het was zo: Skip had zich niet onbetuigd gelaten. Niet alleen had hij verrassend veel kennis vergaard over ufo’s en kon hij diepgaande gesprekken voeren met de wetenschappers, hij beheerde bovendien de verzameling vondsten uitstekend en hield de bibliotheek en de archieven keurig op orde. Hij had een boel geleerd tijdens zijn werk als onderzoeker van potscherven bij het Instituut.

			Skip zette een bord neer voor zichzelf. ‘Mag ik vragen hoe serieus deze affaire met Tappan is?’

			‘Is het echt zo overduidelijk dat wij... eh... iets met elkaar hebben?’

			‘Meen je dat nou? Je gaat naar zijn camper, zogenaamd voor een korte bespreking, en dan kom je twee uur later weer tevoorschijn met een grijns van oor tot oor. Ja, dat is behoorlijk duidelijk.’

			Nora was ontzet. Natuurlijk had Skip gelijk, en in een mierenhoop als deze wist iedereen meteen alles.

			‘Wordt erover gepraat?’

			‘Niet tegen mij. Maar ik weet wel zeker dat ze het er onder elkaar over hebben.’

			O, god. Ze waren stom bezig; noch voor haar, noch voor Tappan kon dit goed zijn. Maar opnieuw kon dat haar in zekere zin niet schelen. Het was al jaren geleden dat Bill was overleden. Ze had het gevoel dat iets binnen in haar weer tot leven aan het komen was – en dat dat zelfs bezig was aan een enorme inhaalslag. Tegelijkertijd was het verkeerd, onfatsoenlijk en simpelweg roekeloos. Belangrijker nog: ze moest uitkijken dat haar gevoelens niet haar professionele beoordelingsvermogen zouden verduisteren... en haar objectiviteit. Ze mocht haar eigen mening niet laten beïnvloeden door Lucas’ enthousiaste geloof in ufo’s.

			Daar stond tegenover: het leven was kort. En dit was leuk.

			Plotseling ernstig legde Skip een hand op de hare. ‘Nora, kijk je wel uit dat je niet gekwetst raakt? Ik bedoel, Tappan heeft vast wel een miljoen meiden die achter hem aan zitten: met die kuiltjes in zijn wangen en die grijze ogen en al dat geld. Ik vind het geweldig dat je een avontuurtje hebt, dat heb je dubbel en dwars verdiend, maar ik wil het niet mis zien gaan.’

			‘Dat gebeurt niet.’ Nog voordat ze uitgesproken was, moest ze zichzelf bekennen dat ze als een blok voor hem gevallen was. Ze had geen idee hoe dit zou aflopen, en het leek haar het beste daar niet bij stil te staan. Het was tenslotte nog maar twee dagen. Ze waren allebei meerderjarig en wisten waarmee ze bezig waren. Althans, dat hield ze zichzelf voor.

			‘Oké. Duidelijk.’ Skip keek op zijn horloge. ‘Bijna acht uur. Tijd voor alweer een vergadering.’

			Een paar minuten later vervoegden ze zich in Quonset 1. Banks had een digitale projector en scherm opgesteld, en iedereen ging zitten. Tappan was er al en zodra iedereen zat, stond hij op.

			‘De lidar-kaarten zijn rond vijf uur vanochtend binnengekomen,’ zei hij. ‘Vitali? Begin maar.’

			Het werd donker; op het scherm verscheen een beeld, een onvoorstelbaar gedetailleerde kaart van het landschap in grijstinten. Tappan zei niets meer, en het beeld stond daar geluidloos in het donker.

			Nora boog zich met grote ogen voorover. Ze zag het vrijwel meteen: een omgewoeld stuk aarde in de vallei van Los Gigantes, een vage omtrek van een weg die de vallei in liep en eindigde in een cirkel. Een groot gebied, eigenaardig wazig op deze hoogte, met bijna onzichtbare sporen die in het midden van de kring kriskras door elkaar liepen. Het zag er beslist uit als de plek waar iets was neergestort, overdekt en tientallen jaren ongemoeid gelaten.

			Er ging een opgewonden geroezemoes op toen de anderen het ook zagen.

			‘Dit beeld zegt alles,’ sprak Tappan uiteindelijk. ‘En het bevat zowel goed als slecht nieuws. Het goede nieuws is dat dit de plek moet zijn waar de ufo dan werkelijk is neergestort. Ze hebben de grond zo goed mogelijk geëgaliseerd en de tijd heeft zijn werk gedaan, maar met lidar zie je alles. De littekens zijn ook na al die jaren nog te zien. Het slechte nieuws is dat al die oude sporen duidelijk maken dat de overheid de plek al tijden geleden gevonden heeft.’ Hij keek om zich heen. ‘Vragen?’

			‘Wat is die streep daar rechtsboven in beeld?’ vroeg Banks. ‘Is dat een weg?’

			Koeznetsov gaf het antwoord. ‘Ja. Die staat niet op onze kaarten, maar goed er zijn massa’s oude zandwegen die nooit in kaart zijn gebracht. Ik geloof niet dat deze van belang is.’

			‘Kan dat de plek zijn waar Bitan is opgepikt?’ vervolgde Banks.

			‘Dat kan,’ zei Koeznetsov. ‘Maar op het eerste gezicht lijkt het niet alsof er de afgelopen tijd ook maar iets van verkeer is geweest. We hebben er nog niet in detail naar gekeken.’

			‘Dank je,’ zei Tappan. ‘Nora? Jouw beurt.’

			Nora stond op. Ze keek de tafel rond, maar zag geen veelbetekenende grijnzen. ‘Zodra we een weg naar de bewuste plek hebben aangelegd, brengen we onze apparatuur over en beginnen we meteen met de opgraving. Alles wijst erop dat het, eh... voorwerp hier is neergekomen nadat het gestuiterd was. En misschien is het daarna opgehaald door de overheid.’

			‘Hoelang gaat het duren voordat die weg er is?’ vroeg Banks.

			‘We kunnen er nu al bijna naartoe rijden, gewoon over de vlakte. Er zijn maar een paar stukken waar we een veilige doorgang moeten aanleggen voor de jeeps. We moeten om die begroeide heuveltjes heen, maar dat lijkt me geen probleem. Een zandpad moeten we binnen een dag klaar kunnen hebben.’

			‘Hoe ver is het hiervandaan?’ wilde Vigil weten.

			‘Ongeveer twaalf kilometer.’

			‘En hoelang gaat de opgraving duren?’ informeerde Koeznetsov.

			‘We weten niet hoe diep we moeten gaan,’ zei Nora. ‘Maar het lijkt me hetzelfde soort bodem als hier. Ik gok op een week, hooguit. Het is een kleinere site. En trouwens, gewoon voor de zekerheid heb ik onze vergunningen erop nagekeken. We kunnen aan de slag. Het enige wat we moeten doen is aan Binnenlandse Zaken melden dat we elders gaan graven.’

			Toen ze weer ging zitten, werd ze zich bewust van een eigenaardige sfeer in de hut. Het was duidelijk dat iedereen opgewonden was over deze ontdekking. Maar daar stond tegenover dat er alle reden was om aan te nemen dat de overheid hun vóór was geweest. Wat hadden ze daar dan gedaan? Ze was simpelweg niet bereid aan te nemen dat dit een of andere buitenaardse ufo was. Ze voelde haar sceptische houding de kop weer opsteken, alsof ze daarmee wilde reageren op haar gevoelens voor Tappan. Het was tenslotte misschien een raket geweest, of een ongewoon soort meteoriet, of een experimenteel vliegtuig – voor elk daarvan zou de overheid uitgerukt zijn om het op te halen en vervolgens de plek van het ongeluk af te dekken.

			Maar ze zei geen woord. En toen er verder geen vragen kwamen, werd de zitting opgeheven.
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			Watts reed langzaam in zijn dienstauto tussen de populieren door de weg af tot hij plotseling op een open plek stond met uitzicht op een weids zandstrand met daarachter het slingerende lint van de Rio Grande. De zon was net aan het opkomen boven de rivier en veranderde die in een stroom vloeibaar goud.

			Hij bracht zijn Explorer tot stilstand, liet de raampjes zakken en zette de motor af. Hij reikte naar de achterbank en pakte een drager voor koffiekoppen, waarna hij Corrie een enorme kartonnen beker met een deksel erop overhandigde, en een in folie verpakte burrito. ‘Ontbijt met koffie, als beloofd.’

			Op de stoel naast hem nam Corrie voorzichtig haar ontbijt in ontvangst, spreidde een paar servetjes op haar schoot en nam dankbaar een slok van haar koffie. Hij had er extra melk en suiker in gedaan, proefde ze.

			Alsof hij haar gedachten las, merkte Watts op: ‘Ik wist nog hoe je hem drinkt, met veel suiker en melk.’

			Corrie had gedacht aan ontbijt in een diner; dit hier was nooit bij haar opgekomen. Het had, vond ze, meer weg van een ontbijtafspraakje. Meteen verdrong ze die gedachte. Als FBI-agent had je geen afspraakjes met plaatselijke sheriffs. En al helemaal niet voor het ontbijt.

			‘Als kind kwamen we hier paardrijden,’ zei Watts. ‘Het is een van mijn favoriete plekken. Dan staken we de rivier over en reden de Bosque del Apache in, dat enorme populierenbos aan de overkant. Omdat jij hier nog niet zo lang bent,’ vervolgde hij, ‘dacht ik dat je het misschien leuk zou vinden om het hier te zien.’

			Hij ratelde, ongewoon nerveus voor iemand die normaal zo relaxed was.

			‘Prachtig is het hier,’ zei Corrie. ‘Ik ben blij dat we hier zijn.’ En het was ook werkelijk schitterend, betoverend bijna, met het gefluister van de rivier, de zon die door de populieren scheen en de purperen bergen in de verte.

			Ze keek opzij en zag zijn opluchting dat ze zich hier kennelijk niet verveelde. Iemand die zo jong was kon je makkelijk afdoen als een cliché, wist ze, met zijn revolvers in hun holsters en zijn dure cowboyhoed. Maar net als een ijsberg had Watts meer diepgang dan je op het eerste gezicht zou vermoeden.

			Ze nam nog een grote slok koffie en nam daarna een hap van haar burrito, terwijl ze naar hem luisterde.

			‘Bosque del Apache betekent “Apache-bos”. Die naam komt door het feit dat de Warme-bron-Apaches hier vroeger hun tenten opsloegen. Je vindt daar sommige van de grootste populieren die je ooit gezien hebt, met een stamomtrek van wel tien meter. Het bos loopt kilometers door. En in die zandheuvels voorbij het woud ligt de bouwval van een Pueblo-nederzetting, Senecú. De ruïnes waren zichtbaar tot in de achttiende eeuw, maar daarna is alles onder het zand geraakt. Nu weet niemand meer waar dat dorp lag.’

			Corrie was onder de indruk van zijn grote liefde voor het land en de geschiedenis.

			Zwijgend aten ze verder terwijl de zon steeds hoger in de hemel klom.

			‘Misschien moeten we het maar eens over het werk hebben,’ zei Watts. ‘Aangezien dat de reden voor je komst was.’

			‘Prima,’ zei Corrie, licht teleurgesteld.

			‘Ik heb het met Buford over het onderzoek gehad. Het lijkt nogal eenvoudig. Hij denkt dat Bitan in zijn eentje op stap is gegaan en uiteindelijk weer boven water zal komen. Ik ben het daar niet mee oneens, zeker niet gezien die lichtjes in de buurt van waar hij verdwenen is. Buford opperde dat Bitan misschien in het geheim iets van plan was.’

			Corrie aarzelde. Zij was daar niet zo zeker van, maar ze had niets wat dat of het tegendeel bewees. En zoals Morwood er bij haar had in gehamerd: een FBI-agent heeft het nooit over vermoedens.

			Maar Watts voelde haar aarzeling. ‘Ben je het daar niet mee eens?’

			Corrie haalde haar schouders op. ‘Ik ben het ermee eens dat alles erop wijst dat hij ervandoor gegaan is. Maar het lijkt me een vreemde keuze, zo midden in de woestijn. En dat hij Nora’s broer zomaar achterliet. Maar goed, het is mijn onderzoek niet.’

			‘Over jouw onderzoek gesproken, die opgraving bij Roswell klinkt mij als baarlijke nonsens in de oren.’

			‘Is het ook.’

			‘Wat kun je me daarover vertellen?’

			Corrie vroeg zich af of ze die informatie aan hem mocht doorvertellen, en besloot van wel. Snel schetste ze de achtergrond, van Nora Kelly’s rol in het geheel en de miljardair die het project financierde tot en met de dubbele moord die ze hadden ontdekt – en uiteindelijk Morwoods dood bij de brand. Toen ze uitgesproken was, bleef het even stil in de auto.

			‘Ik heb in de Journal gelezen over Morwoods dood,’ zei Watts na een tijd. ‘Dat moet een klap geweest zijn.’

			‘Zeg dat wel.’ Tot haar afgrijzen hoorde Corrie haar stem even breken.

			‘Hé,’ zei Watts, en hij legde een hand op haar schouder. ‘Jezus, je bent er echt kapot van. Sorry dat ik je niet gebeld heb.’

			Zwaar gegeneerd schudde Corrie haar hoofd. ‘Waarom zou je? We zijn collega’s. Je bent me niets verschuldigd.’

			‘Jij hebt me gebeld... als vriend, hoop ik, niet alleen als collega,’ antwoordde Watts.

			Corrie veegde een traan weg. Dit begon bespottelijke vormen aan te nemen. Nog even en ze zat te janken. ‘Ja, eigenlijk wel. Ik drukte me net niet helemaal lekker uit.’

			‘Geeft niet. Ik begrijp je.’

			‘Sorry dat ik mezelf niet beter in de hand heb.’ Ze deed een verwoede poging zich te beheersen. ‘Vanmiddag moet ik de uitslag van de sectie bespreken, en dat betekent dat ik naar Morwoods stoffelijk overschot moet kijken. Ik ben als de dood.’

			‘Dan ga je toch niet? Alle informatie die je nodig hebt, staat in het rapport.’

			‘Nee,’ zei ze. ‘Ik moet. Ik móét dit doen.’

			Zijn hand lag nog op haar schouder en hij gaf haar een geruststellend kneepje. ‘Ik ben er als je me nodig hebt. Als collega én als vriend.’

			‘Dank je. Dat stel ik op prijs. Echt waar.’

			Eindelijk had ze haar emoties weer in bedwang. ‘Het komt niet alleen door Morwoods dood. Bij de brand is het merendeel van het cruciale bewijsmateriaal vernield. Ik had een reconstructie gemaakt van de gezichten van de slachtoffers, en die reconstructies zijn ook verbrand. En...’ Ze aarzelde. ‘De patholoog-anatoom beschuldigde me ervan dat ik een brander aan had laten staan.’

			‘Wat... natuurlijk niet!’

			‘Nee, het was ook niet zo. En dat zal blijken uit het onderzoek naar de brand. Maar het geeft nóg meer stress.’

			‘Ik vind dat je het opmerkelijk goed doet allemaal. Heb je iemand bij de FBI op wie je kunt steunen?’

			‘Ik heb een nieuwe mentor, agent Lime. Die is heel behulpzaam.’

			‘Dat is goed om te horen.’ Hij zweeg even. ‘Je komt hierdoorheen, Corrie. Je bent een sterke vrouw, en volgens mij weet je dat.’

			Ze knikte. Dat wist ze inderdaad. Ze was sterk en ze zou hierdoorheen komen. ‘Zullen we maar eens gaan? Dank voor je hulp met Buford – ik stel het zeer op prijs.’

			Watts frommelde het folie van hun burrito’s op, schoof het in de lege koffiebekers, stopte alles in de zak en startte de auto. ‘Ik laat je weten hoe het onderzoek vordert, maar zoals ik al zei, waarschijnlijk is het precies zo banaal als het klinkt: die vent heeft zichzelf uit de voeten gemaakt.’

			Corrie knikte. ‘Fijn dat je me deze prachtige plek hebt laten zien.’

			‘Misschien kunnen we een keer uit eten gaan? Na het werk?’

			Die vraag was abrupt naar buiten getuimeld. Weer deed hij vreemd nerveus. ‘Je bedoelt... als een soort afspraakje?’

			‘Nou, ja, gewoon om bij te praten. Dan kan ik je vertellen hoe Buford vordert.’

			Niet voor het eerst voelde Corrie een vreemde mengeling van opwinding en zenuwachtigheid in zich opwellen. ‘Dat lijkt me leuk,’ zei ze. ‘Maar dan tussen de middag, oké?’

			Hij knikte, en zijn relaxte glimlach verscheen weer. ‘Doen we.’ En daarna maakte hij rechtsomkeert en reed terug over de zandweg.
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			Corrie had al een groot aantal secties gezien, en ditmaal zou het niet anders zijn – althans, dat hield ze zichzelf voor.

			Lime had haar een paar keer op het hart gedrukt dat ze er echt niet bij hoefde te zijn, dat hij het in zijn eentje afkon, en meer dan eens had ze op het punt gestaan af te zeggen. Maar ze vond het haar plicht om rechtstreeks van de lijkschouwer zelf te horen hoe Morwood was omgekomen.

			Ze deed haar uiterste best haar stress onder controle te houden toen Lime en zij aankwamen bij het lab van de lijkschouwer van de FBI. Daar werden ze verwelkomd door de lijkschouwer zelf, Boyd Mason, een korte, gezette arts.

			Hij ging hun voor naar de felverlichte snijzaal, waar een brancard stond met daarop een lijk onder een plastic zeil. Zijn bezige, spraakzame manier van doen had iets geruststellends. Dit was de juiste manier om met de dood om te gaan, bedacht ze: zakelijk, met een professionele blik. Het waren gewoon dode lichamen, niets meer, roerloos als een boomstam of een rotsblok.

			Mason stak zijn hand uit en greep de hoek van het laken, maar keek toen plotseling op. ‘U hebt beiden, eh... lijken na sectie gezien, neem ik aan?’

			Ze knikten, en hij trok het laken weg.

			Meteen verstarde Corrie van afgrijzen. Haar maag kwam omhoog. Ze deed haar uiterste best zich te beheersen, maar besefte vrijwel meteen dat het een verloren zaak was.

			‘Als ik... sorry... me even mag terugtrekken...’

			Ze strompelde naar buiten, naar de dichtstbijzijnde toiletten – gelukkig lagen die pal naast de zaal – en braakte haar complete ontbijt uit. En nog een keer. God, wat had ze een hekel aan zichzelf toen ze daar op haar knieën bij die wc-pot zat, haar neus vol snot, de tranen gutsend over haar wangen. Schaamte, walging en vernedering sloegen in golven over haar heen terwijl ze maar bleef kokhalzen. Uiteindelijk zag ze kans zich overeind te hijsen. Ze wankelde naar de wasbak, waste haar gezicht en droogde het af met papieren handdoekjes, spoelde haar mond uit en waagde een blik in de spiegel.

			Ze zag er niet uit.

			Beheers je, ga terug en doe wat je doen moet.

			Ze streek haar haar glad, trok haar jasje recht, deed nieuwe lippenstift op en liep met stijve passen de toiletruimte uit, terug naar de snijzaal.

			‘Agent Swanson,’ zei Lime, die met een bezorgd gezicht naar haar toe liep, ‘dit is nergens voor nodig. Het is zelfs...’

			‘Mijn verontschuldigingen, agent Lime,’ zei Corrie zo koel mogelijk. Daarna richtte ze zich tot de lijkschouwer. ‘Sorry. Gaat u alstublieft verder.’

			‘Uiteraard,’ zei Mason, onverstoorbaar als altijd. Corrie had de indruk dat dit niets nieuws voor hem was, en daardoor voelde ze zich iets beter.

			Het stoffelijk overschot, althans dat deel dat nog in behoorlijke toestand verkeerde, was grondig onderzocht: organen en hersenen waren verwijderd en daarna was alles weer met grove steken dichtgenaaid; het schedeldak was teruggeplaatst boven de lege ruimte, de hoofdhuid rimpelde weg van het bot en de ogen stonden wijd open – het was afzichtelijk. Maar Corrie vermande zich. Ze kon ook niets meer overgeven: ze had niets meer in haar maag. Zelfs het kokhalzen was opgehouden.

			‘Zoals u ziet hebben we een volledige medicolegale sectie verricht. We hebben alle organen bekeken en verder hebben we weefsels onderzocht van longen, hart, hersenen en lever, plus een volledige test op gifstoffen. De doodsoorzaak is duidelijk: verstikking door zuurstofgebrek en koolmonoxidevergiftiging, beide verergerd door inademing van rook. Agent Morwood had een chronische longziekte, een auto-immuunaandoening die soms longfibrose wordt genoemd. Die aandoening wordt gekenmerkt door ontstekingen en littekenvorming in de longen. Hij hield de zaak onder controle met ontstekingsremmers en corticosteroïden, maar de organen hadden blijvende schade opgelopen.

			Het lijk is gevonden vóór in het lab, en zoals u ziet is alleen de onderste helft verbrand. Dat is gebeurd na de dood – het slachtoffer is ruim voordat de vlammen hem bereikten, omgekomen.’

			Zijn stem klonk professioneel en kalmerend.

			‘Gezien de toestand van zijn longen zou zelfs een kleine hoeveelheid koolmonoxide van het vuur hem fataal geworden zijn. Misschien is dat al gebeurd voordat hij doorhad dat er brand was. Zijn longen hadden geen enkele reserve, geen buffer in een situatie waar het zuurstofgehalte afnam of er rook in de lucht kwam.’

			Hij zweeg even. ‘Vragen, tot nu toe?’

			Corrie schraapte even haar keel. ‘U zei dat u histologische monsters had genomen van het longweefsel?’

			Dr. Mason knikte.

			‘Mag ik die even zien?’

			‘Uiteraard.’ Hij pakte een tablet, tikte op het scherm, haalde een afbeelding op en gaf het apparaat aan haar. ‘Hier ziet u onmiskenbaar de vergroting van de luchtruimtes achter de laatste bronchiolen, samen met de vernietiging van de celwanden. En de fibrose, uiteraard.’

			Inderdaad, ze zag het. Binnen in de bronchiolen was een patroon te zien van roet en rookdeeltjes. Maar niet zo heel veel.

			‘Het ziet er niet naar uit dat hij veel rook heeft ingeademd,’ zei ze.

			‘Dat klopt. Zoals ik al zei, heeft hij waarschijnlijk in eerste instantie last gekregen van koolmonoxide en van de snelle daling van het zuurstofgehalte. De brand is tenslotte in een relatief kleine ruimte ontstaan. Ik denk dat hij bewusteloos was tegen de tijd dat hij daadwerkelijk rook begon in te ademen, en dat hij korte tijd later bezweken is.’

			‘Dank u.’ Ze gaf hem de tablet terug. ‘Wat hebt u gevonden bij de toxicologische analyse?’

			‘Niets. Geen kalmerende middelen, niets waardoor hij verzwakt zou kunnen raken, niets waardoor er alarmbellen gaan rinkelen. Geen alcohol of drugs. Hij was clean.’

			‘Ik hoop dat u me mijn vraag vergeeft, maar: is er enige kans dat u iets over het hoofd hebt gezien?’

			‘Er is altijd kans dat er een exotisch of onbekend stofje aanwezig is, maar we hebben alles getest wat we maar konden. En u kunt me geloven, dat is veel. Tot en met zenuwgassen, straling en overige gifstoffen, gebruikelijk of ongebruikelijk.’

			Corrie dwong zich van dichterbij naar het lijk te kijken. Het rook sterk naar verbrand haar en ontsmettingsmiddel. Ze voelde haar maag weer omhoogkomen, maar zag kans haar misselijkheid te onderdrukken.

			‘Hij heeft een schram in zijn nek.’

			De lijkschouwer boog zich voorover om te kijken. ‘Ja, die hadden we gezien.’

			‘En?’

			‘Een oppervlakkige kras, die vele oorzaken kan hebben. De meeste lijken vertonen geringe verwondingen – een schram hier, een blauwe plek daar. Met name actieve mannen.’

			‘Dus dit is niets verdachts.’

			Corrie wierp een blik op Lime en zag de meelevende blik in zijn ogen. Hij zou wel denken dat ze wanhopig op zoek was naar iets. En misschien was dat ook zo.

			‘Mag ik zien wat hij bij zich had?’ vroeg ze.

			‘Zeker.’ Hij draaide zich om en trok een tweede brancard dichterbij. Daarop lagen Morwoods kleren. Zowat alles onder zijn middel was zwaar verkoold. Zijn jasje, overhemd en das waren nog grotendeels intact, net als zijn stoffelijk overschot zelfs. Naast de kleren lagen zijn bril, een paar verkoolde sleutels, een deel van een verbrande portefeuille en een stel creditcards die gesmolten waren rond een stuk papier waarvan de onderste helft weggebrand was. Midden op de resterende bovenste helft stond één woord:
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			‘Enig idee wat dit is?’ vroeg ze, met een gebaar naar het stukje papier.

			Mason schudde zijn hoofd. ‘Ik neem aan het begin van een lijst of iets dergelijks.’

			‘En de rest van die lijst valt niet te reconstrueren, die is niet te lezen in de as?’

			‘Soms lukt dat, maar niet wanneer het papier zo verkoold is als hier.’

			Corrie staarde naar het lijk, niet langer vol afgrijzen maar met een poging een betekenis, of zelfs een onthulling, te zien te krijgen. Maar nee. Wat kon er op die lijst gestaan hebben? Het woord was onderstreept, en Morwood moest het dus heel belangrijk gevonden hebben. Vreselijk zonde dat de rest verbrand was.

			‘Verder nog vragen?’ vroeg Mason vriendelijk.

			‘Er is dus geen enkele reden om aan te nemen dat dit moord was?’

			‘Of de brand toevallig ontstaan is of een kwestie was van brandstichting, is een vraag die buiten mijn expertise valt. Maar wat betreft de doodsoorzaak ben ik er volledig van overtuigd dat agent Morwood is omgekomen door verstikking vanwege een combinatie van koolmonoxidevergiftiging, gebrek aan zuurstof en inademing van rook. Het vuur is achter in het lab begonnen en hij stond bij de voorste ingang. Tegen de tijd dat hij besefte wat er aan de hand was, stond hij al op het punt zijn bewustzijn te verliezen of was hij al buiten bewustzijn.’ Hij zweeg even. ‘Hij heeft geen pijn geleden.’

			‘Dank u, dr. Mason.’

			‘Met genoegen, agent Swanson.’

			Ze liepen naar buiten; tot Corries opluchting bracht Lime haar misselijkheid niet ter sprake. Zelf begon ze over Nora’s telefoontje van de vorige ochtend over de vermiste wetenschapper, Bitan. Ze was van plan geweest dat tijdens hun eerste gesprek te melden, maar gezien alles wat er verder aan de hand was, had ze daar niet meer aan gedacht.

			‘Vermist?’ vroeg Lime. ‘En heeft ze ook vermeld onder welke omstandigheden dat is gebeurd?’

			‘Hij bevond zich op een kilometer of acht ten noorden van het kamp en was ergens naar op zoek. Daarbij is hij de woestijn in verdwenen.’

			‘Maken ze zich zorgen?’

			‘Dat niet zozeer. Ze zijn boos. Voor zover ik begrijp, vermoeden ze dat hij misschien werkte voor een andere groep, of misschien voor de Israëlische inlichtingendienst, en heeft hij geregeld dat hij een eind bij het kamp vandaan werd opgepikt zodra hij had wat hij wilde.’

			‘Verder nog iets wat ik weten moet?’

			Corrie aarzelde. ‘Ik heb sheriff Homer Watts uit Socorro gesproken. Ik heb al eerder met hem samengewerkt, en hij leek de juiste persoon om te benaderen. Hij zei dat hij het zou opnemen met de sheriff van Chaves, waar de opgraving zich bevindt. Dat is ene Randall Buford.’ Het leek haar niet nodig Lime te vertellen dat ze een paar uur geleden samen met Watts had ontbeten – waarschijnlijk wist hij toch al meer dan hem lief was over die maaltijd.

			‘En hoe wil je nu verder?’

			‘Ik zou dr. Kelly nog eens willen spreken,’ zei Corrie. ‘Om meer informatie te krijgen. Misschien moeten we daar zelf nog eens naartoe.’

			Ze merkte dat Lime haar geamuseerd maar sceptisch aankeek. ‘Weet je zeker dat dat de juiste beslissing is?’

			Corrie keek hem aan.

			‘Denk je echt dat een recente verdwijning te maken kan hebben met een moord in de jaren veertig? In dat geval zou ik graag horen hoe jij dat voor je ziet.’

			Ze zweeg een tijdje, en zei toen: ‘Ik zie wat u bedoelt.’

			‘En wat bedoel ik?’

			‘Dat niet alles van nu te maken heeft met alle andere zaken. Deze verdwijning heeft waarschijnlijk niets te maken met de dubbele moord in het verleden.’

			Hij glimlachte. ‘Ik zal nooit de mentor worden die agent Morwood was, maar ik doe m’n best. En inderdaad: aangezien de verdwijning van die Bitan wel bijna zeker niets te maken heeft met jouw onderzoek en omdat het niets serieuzers is dan een vermissing, is het onderzoek overgedragen aan de juiste instantie: het bureau van de sheriff in Chaves. Overgedragen door jóú.’ Nog steeds glimlachend keek hij haar aan. ‘Goed werk, agent Swanson.’

			‘Dank u, agent Lime.’ En terwijl ze op de lift wachtten, probeerde ze zich te herinneren of Morwood ooit naar haar geglimlacht had.
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			Corrie was nog nooit in Los Alamos geweest, en ze keek uit naar haar bezoek aan de ooit zo geheime stad waar de eerste atoombom was gebouwd. Maar toen ze er dan eindelijk was, zag ze dat het in niets verschilde van alle andere kantooragglomeraties – zij het dat Los Alamos lag in een schitterende omgeving van bergpieken, naaldbossen en diepe canyons.

			Ze stopte bij een controlepost en liet haar identiteitsbewijzen zien aan de bewaker. Ze kreeg een speciale bezoekerspas voor de technische afdelingen, waar dr. Eastchesters kantoor lag, met een routebeschrijving.

			De wijk lag een stuk buiten de bebouwde kom, op een langgerekte mesa die een uitloper was van de Jemezbergen, met aan weerszijden metalen draadgazen hekken met prikkeldraad. Ze stopte bij een tweede controlepost en liet haar pas zien aan de bewaker, die haar vertelde waar ze moest parkeren en hoe ze Eastchesters kantoor kon vinden.

			Bij de ingang van het gebouw stond een derde bewaker, die opnieuw haar pasje en identiteitsbewijs controleerde en vroeg naar haar dienstwapen, dat ze hem overhandigde. Hij liep met haar mee door een lange, koele gang naar een kantoor aan het eind. De deur stond open.

			‘Dr. Eastchester?’ zei de bewaker. ‘Uw bezoeker.’

			Corrie ging een ruim, ietwat spaarzaam ingericht kantoor binnen met uitzicht over een naaldbos en daarachter besneeuwde bergen. Eén wand werd bijna helemaal ingenomen door een groot schoolbord, volgekrabbeld met allerhande vergelijkingen.

			‘U moet agent Swanson zijn,’ zei een oude man die ietwat moeizaam overeind kwam vanuit een gemakkelijke stoel achter een oud eiken bureau dat vol wetenschappelijke vakbladen en papieren lag.

			‘Blijft u vooral zitten, dr. Eastchester,’ zei Corrie.

			Maar hij stond op en pakte haar hand. ‘Welkom. Ga zitten.’

			De wetenschapper liet zich zelf ook weer neer, en Corrie nam plaats voor het bureau. Hij keek haar met een ernstig gezicht aan. ‘Heel erg om te horen over Hales dood. Ik neem aan dat u erg close met hem was. Ikzelf ook. Dit is een vreselijke schok.’

			Corrie knikte en probeerde neutraal te blijven kijken bij Eastchesters vriendelijke toon.

			‘Ik kende Hale al sinds hij uw positie bekleedde. Hij zat toen nog maar net bij de FBI en had als mentor ene Mickey Starr. Mijn oprechte deelneming.’

			Corrie wilde het gesprek het liefst zo snel mogelijk op een veiliger onderwerp brengen. ‘Dank u voor uw medeleven. Insgelijks, uiteraard.’ Ze maakte van de gelegenheid gebruik om haar aantekeningen te raadplegen. ‘U had het over agent Starr. Wat voor iemand was dat?’

			‘Een keiharde. Vierkante kaken, gemillimeterd haar, blauwe pakken. Kortaf. Hij pakte Morwood hard aan en was onvriendelijk. Om eerlijk te zijn: ik mocht hem niet.’ Hij hoestte even. ‘Geen idee wat er met Starr gebeurd is. Zit hij nog bij de FBI?’

			‘Hij is een paar jaar geleden overleden,’ zei Corrie. Dat had ze gehoord van oudere collega’s op kantoor.

			Eastchester knikte.

			‘Als ik het goed heb, had agent Morwood een apparaat bij zich om te vragen of u dat wilde identificeren.’

			Bij die woorden aarzelde Eastchester.

			‘Ik weet dat het geheim is,’ zei Corrie. ‘Maakt u zich geen zorgen, u kunt vrijuit spreken. Ik heb autorisatie.’

			‘Uitstekend.’ En toch wachtte hij nog even met zijn antwoord – het was duidelijk dat hij gewend was aan geheimhouding. ‘Zoals ik Hale had uitgelegd, was dit een apparaat waarmee je de kracht van een thermonucleaire bom kon instellen door meer of minder tritiumbrandstof naar de fusiekamer te leiden. Een volumeknop, noemden we dat. Meer dan eens is de grap gemaakt dat je de bom hiermee op normaal of extra krokant kon zetten.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Bent u bekend met de basisprincipes van de waterstofbom?’

			Dat was Corrie niet, maar ze wilde het niet toegeven. ‘In de verte.’

			‘De fusiebom wordt in gang gezet door een fissiebom. En de kracht werd bepaald met behulp van dat toestel. Ik maakte geen deel uit van die ontwikkeling – het was jaren voor mijn tijd, en het wordt hoe dan ook niet meer gebruikt.’

			Corrie maakte een paar aantekeningen. ‘Dr. Eastchester, wat kunt u me vertellen over het onderzoek waarmee agent Starr en agent Morwood op dat moment bezig waren?’

			‘Heel wat, kan ik u zeggen. Maar heeft de FBI daar zelf geen dossiers over?’

			‘Zeker. Meters en meters. Maar als u het niet erg vindt, hoor ik het liever in uw woorden. Want u was agent Morwoods rechtstreekse contactpersoon binnen Los Alamos.’

			‘Dat vind ik helemaal niet erg. Het was allemaal heel eigenaardig. Hebt u ooit The Hollow Man van John Dickson Carr gelezen?’

			‘Nee, helaas niet.’

			‘In een van de hoofdstukken van dat boek worden de vele manieren beschreven om de perfecte moord te plegen in een schijnbaar hermetisch afgesloten ruimte. En zoiets was deze zaak: een moord in een dichte kamer. Maar... als ik vragen mag, wat heeft dat te maken met het huidige onderzoek?’

			‘Waarschijnlijk niets. Ik probeer gewoon wat context te creëren.’ Uiteraard had Corrie zich wel degelijk afgevraagd of er verband kon zijn tussen de twee zaken. Ze overlapten elkaar in zekere zin, ondanks de tijdfactor, maar ze wist dat ze pas iets mocht zeggen als ze tastbare bewijzen had.

			‘Het is een makkelijk te beschrijven misdaad. Dat is een van de oorzaken waardoor hij zo verbijsterend is: de eenvoud.’

			Corrie wachtte, en hij haalde diep adem. Zijn blik was over haar schouder heen op zijn eigen herinneringen gericht. ‘Het slachtoffer was een hooggeplaatste wetenschapper, leider van een van de groepen. Arvesen, heette hij, Henrik Arvesen. Op een ochtend in januari 1999 is zijn stoffelijk overschot gevonden in een zwaarbeveiligde cleanroom op een geheime locatie. Het vertrek zat op slot. Op de deur zat een computer die iedereen registreerde die naar binnen en buiten ging, niet alleen via de toegangscode, maar ook middels foto’s én een afdruk van de rechterwijsvinger. Arvesen was van heel dichtbij in het hoofd geschoten. Er was niemand anders aanwezig. Er is geen vuurwapen gevonden in de ruimte – het kon dus geen zelfmoord geweest zijn – en toch was hij volgens de computergegevens de vorige avond om negen uur in zijn eentje binnengekomen en sinds die tijd niet vertrokken. En tot de volgende ochtend het personeel arriveerde, was niemand anders die kamer in of uit gegaan.’

			‘Kon het beveiligingssysteem op de een of andere manier gehackt zijn?’

			‘Dat was de eerste veronderstelling. Maar de meest geavanceerde analyse door de externe computerbeveiligingsexperts die erbij gehaald waren, toonden geen spoor van een hack aan. Je moet me geloven: de beveiliging van die ruimte werd – en trouwens: wordt nog steeds – beschouwd als onmogelijk te hacken.’

			‘Wie had het stoffelijk overschot ontdekt?’

			‘Arvesens labdirecteur, die net als Arvesen zelf op hoog niveau toegang had. Hij zag aan de computergegevens dat Arvesen om negen uur de vorige avond naar binnen was gegaan en niet meer naar buiten was gekomen, dus ging hij zelf die kamer in. En trof daar het lijk aan.’

			‘Kan de labdirecteur hem zelf vermoord hebben toen hij naar binnen ging?’

			Weer gleed er een bijna onzichtbare glimlach over het gezicht van de oude man. Hij leek haar vasthoudendheid te bewonderen. ‘Zelfs áls hij kans gezien had de beveiligingscamera te ontwijken, dan nog was Arvesens lichaamstemperatuur al te zeer gedaald. Volgens de lijkschouwer was het tijdstip van overlijden rond middernacht.’

			‘Kunt u me misschien vertellen waaraan Arvesen werkte?’

			‘Hij was groepsleider van de afdeling Nucleaire Chemie voor de waterstofbom. De oorspronkelijke waterstofbommen gebruikten pure tritium als brandstof, totdat werd ontdekt dat tritium kon worden gecombineerd met lithium. Dat leverde een legering op die lithium-6 deuteride heet. Wanneer die wordt gebombardeerd met neutronen uit een triggerexplosie, ontstaat er een enorme hoeveelheid tritium, en dat wordt dan op zijn beurt weer brandstof voor de tweede stap van de explosie. Lithium-7 bleek onder bepaalde omstandigheden nog doeltreffender.’ Hij zweeg even. ‘Meer details mag ik waarschijnlijk niet loslaten. Laten we zeggen dat Arvesens team altijd op zoek was naar betere brandstof voor de waterstofbom. Dit was uitermate geheim werk. Uiteindelijk werd dat volumeknoptoestel dat Morwood me liet zien overbodig. Dat werkte alleen met samengeperst tritiumgas uit de dagen van het “Super”-programma van de Greenhouse-proeven in, even kijken, 1951. De brandstof voor de latere waterstofbommen was vaste stof.’

			‘Juist.’ Corrie aarzelde even, en vroeg toen: ‘Eh... kunt u een reden bedenken waarom iemand agent Morwood dood zou willen hebben?’

			Bij die vraag schoten Eastchesters wenkbrauwen omhoog. ‘Is er dan kans dat hij vermóórd is?’

			‘Nee, dat niet,’ corrigeerde Corrie haastig. ‘Het lijkt overduidelijk dat het een ongeluk was. Maar dat is een vraag die we altijd stellen, weet u. Routine.’ Ze hoopte dat hij zich daarmee tevreden zou stellen.

			‘Ik kan geen enkele reden verzinnen. Een goede FBI-agent heeft neem ik aan een boel vijanden? De mensen die hij achter de tralies heeft gekregen, hun families en trawanten, dat soort dingen. Maar persoonlijk zou ik niemand weten die hem iets zou willen aandoen.’ Hij zweeg even. ‘Het probleem bij Arvesens dood was dat er bijna geen aanwijzingen waren. Ze hebben de kogel en de huls teruggevonden. Maar dat was het dan ook zo’n beetje. Er was geen spoor dat iemand zonder toestemming was binnengedrongen; Arvesen was geliefd en had volgens mij geen vijanden. Hij leek een ongebruikelijk oprecht, ethisch en open persoon. Iedereen die die avond toegang had tot de streng beveiligde ruimte – niet dat dat er veel waren – had een alibi. Een waterdicht alibi. Morwood en Starr stonden vrijwel meteen voor een muur waar ze – o, ik denk dat het járen waren – zonder enig succes hun koppen tegenaan geramd hebben.’ Verdrietig schudde de bejaarde wetenschapper zijn hoofd.

			Toen Corrie het beveiligde complex verliet en over de slingerweg terugreed vanuit Los Alamos, dwaalden haar gedachten af naar het afgebrande lab in haar eigen kantoor. De aanblik en de stank van die zompige, walmende plek bij het spookachtige licht van haar lantaarn stond voorgoed in haar geheugen gegrift. Haar forensische schetsen, de röntgenfoto’s van de gebitten, de schema’s en gegevens stonden veilig opgeslagen in het computernetwerk, waar geen brand bij kon. Maar die informatie was niet compleet. De gebitsgegevens stonden natuurlijk ook in de cloud. Alleen hadden die tot nu toe niets opgeleverd. De moordslachtoffers zelf waren bijna geheel verkoold. De schedels waren door de brand zo beschadigd dat ze ze niet opnieuw kon reconstrueren. Hoe moest ze de slachtoffers nu identificeren?

			Maar goed, ze had het volumeknoptoestel nog. Nu ze wist wat het was, kwam ze misschien ergens met die cijfers die erin gestanst stonden.

			Ergens. Maar waar dan precies, daarvan had ze geen idee.
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			Met een opgewonden gevoel keek Nora uit over de site. Zodra de weg klaar was geweest, was ze met Emilio en Skip in een jeep gesprongen en iets na twaalf uur waren ze bij Los Gigantes aangekomen.

			Dit was een veel inspirerender plek dan waar ze eerst hadden gegraven, en als bijkomend voordeel stond hier in de vallei minder wind. De zandstenen kopjes stonden her en der over de vlakte verspreid, rood opgloeiend in de middagzon. Nora keek uit over het gebied, maar zag geen spoor van de inslag die in 1947 moest hebben plaatsgevonden. Zo krachtig was de lidar dus kennelijk dat de plek vanuit de lucht duidelijk te zien viel.

			Weer vroeg ze zich af: was het echt mogelijk dat hier een buitenaards ruimteschip was neergekomen? Ze moest toegeven dat de bewijzen zich wel aan het opstapelen waren. Ze had het gevoel dat de opgraving die ze nu ging beginnen de zaak eens en voor al duidelijk zou maken. Bij die gedachte werd ze enthousiast en nerveus tegelijk.

			‘En, wat is het plan?’ vroeg Skip, die met zijn handen in zijn zij om zich heen keek.

			‘Eerst gaan we het terrein te voet verkennen,’ zei Nora. ‘En dan het raster uitzetten en graven.’ Ze was wel bijna zeker dat Tappan zou komen opdagen voordat de dag ten einde was. Tegen de tijd dat hij arriveerde, wilde ze hem laten zien dat ze goed opgeschoten was. ‘Aan de slag maar.’

			Met hun drieën liepen ze langzaam van de ene naar de andere kant en terug, waarbij ze de grond afspeurden naar voorwerpen aan de oppervlakte. Dat kostte een uur, en het leverde vrijwel niets op afgezien van een roestig pruimtabakblikje.

			Nu moesten ze het raster gaan uitzetten. Nora en Skip haalden de spullen uit de jeep, waaronder de houten piketjes en het felroze koord. Vigil stelde de theodoliet op terwijl Skip de meetlat voor hem ophield; Nora gaf aanwijzingen. Een uur later was het hele gebied onderverdeeld in exacte, met de gps uitgezette vierkanten. Op dat moment zag Nora een kurkentrekkervormige stofwolk aan de horizon. Even later arriveerde Tappan. Met een brede grijns stapte hij uit zijn jeep en bekeek het afgezette terrein.

			‘Dat noem ik nog eens doortastend optreden,’ zei hij.

			Tegen wil en dank voelde Nora zich blozen van genoegen. ‘Je bent net op tijd om te zien hoe we de eerste spade in de grond steken.’

			‘Dat hoopte ik al.’

			Nora en Vigil begonnen in de eerste vierkante meter en groeven voorzichtig plukken gras uit die ze terzijde legden. Daarna begon het serieuze werk en verwijderden ze laag na laag de zandgrond. Tappan keek toe vanonder een schaduwzeil dat ze vlak bij de opgraving hadden gespannen, en van tijd tot tijd zei hij iets in de radio.

			Het werk ging snel en probleemloos – zoals Nora al had verwacht in grond die eerder was opgegraven en weer dichtgegooid, ook al was dat decennia geleden. Samen met Vigil werkte ze de vakken af, en Skip mikte het opgegraven zand in de twee opeenvolgende zeven voor grote en kleine voorwerpen. De uren verstreken zonder dat ze iets anders vonden dan zand, en ook bij het zeven kwam er niets aan het licht. De site leek schoon te zijn – verdacht schoon. Niet eens de gebruikelijke stenen troffen ze aan.

			Toen de middag tegen het einde liep, riep Tappan plotseling: ‘Nora, kan ik je even spreken?’

			Ze klom uit het gat en liep naar hem toe.

			‘Ik heb Cecilia zojuist gesproken,’ zei Tappan. ‘Koeznetsov en zij hebben de lidar-puntenwolk doorgenomen en de beelden nog scherper neergezet, en ze hebben iets nieuws gevonden. Een plek waar de grond nog maar relatief kortgeleden is verstoord. Ik heb haar gevraagd de kaarten voor ons mee te nemen.’

			En inderdaad, twintig minuten later verscheen er een nieuwe stofwolk aan de horizon. Toth kwam aanrijden in een jeep en pakte een documentkoker van de stoel naast haar. Met de koker in de hand liep ze naar hen toe; haar rode haar waaide op in de bries. Samen gingen ze in de schaduw zitten.

			‘Dank voor je komst,’ zei Tappan.

			‘Graag gedaan.’ Toth trok een overzichtskaart uit de koker en ontrolde die op de tafel.

			‘We hebben de gegevens in de puntenwolk gemanipuleerd,’ zei ze. ‘En kijk eens wat we gevonden hebben. Hier in die hoek.’

			Op ruim twee kilometer van waar ze momenteel aan het werk waren, zag Nora een stel vage bandensporen die vanuit het westen kwamen aanrijden en zich door de voetheuvels van Los Fuertes slingerden voordat ze het verkende gebied aan de noordrand verlieten.

			‘Hier zie je het van dichterbij.’ Toth rolde een tweede kaart open. De sporen liepen van links op het papier in oostelijke richting door de vallei van Los Gigantes en stopten bij een punt niet ver van de andere kant van het blad. Daar leken ze in een paar slordige cirkels rond te lopen voordat ze rechtsomkeert maakten en in een andere richting verdwenen.

			‘Dat zijn verse sporen,’ zei Toth. ‘Heel vers. Volgens mij kijken we hier naar de plek waar Bitan is opgepikt.’

			Nora knikte. ‘Niet alleen zijn ze heel recent,’ zei Toth, ‘maar sterker nog: zo te zien heeft iemand zijn best gedaan ze uit te wissen. Waarschijnlijk hadden ze geen rekening gehouden met zo’n extreem gedetailleerd lidar-bodemonderzoek.’ Ze haalde een derde kaart tevoorschijn. ‘Dit is een nog sterkere uitvergroting.’

			Nora boog zich over de kaart en voelde een koude rilling over haar rug lopen. Ze zag een vaag wirwar van sporen, zowel bandensporen als voetafdrukken, zonder enige twijfel uitgeveegd maar toch nog zichtbaar.

			‘Die sporen lopen de bergen in het noorden in. Maar waar precies naartoe?’

			‘Dat weten we niet. En het kon weleens moeilijk zijn daarachter te komen.’

			‘Hoezo?’

			‘Omdat het daar een no-flyzone is. Vanwege voormalig oefenterrein Pershing, een allang verlaten legerbasis. Verboden toegang, ook over de grond.’

			Tappan floot zachtjes. ‘Normaal gesproken ben ik niet zo paranoïde, maar bij zoiets vraag je je werkelijk af... Bitan verdwenen, en dan al die sporen die in de richting van een gesloten legerbasis lopen. Althans, daar ziet het naar uit. Want wat ligt daar? Zone 52? Kunnen we er met onze drone overheen vliegen om eens te kijken?’

			‘Nee,’ zei Toth. ‘Tenzij je je dronevergunning wilt kwijtraken.’

			‘En Google Earth?’

			‘Net gekeken. Niets te zien dan een aantal leegstaande gebouwen. Geen spoor van recente activiteit.’

			Even zei niemand iets.

			Toen merkte Toth op: ‘En nog iets. Vanmiddag stonden er plotseling twee sheriffs in het kamp, bezig met het onderzoek naar Bitans verdwijning. Ze wilden jou spreken, Lucas, en Skip ook.’

			‘Jezus, dat ontbrak er nog aan,’ zei Tappan. Hij draaide zich om naar Nora. ‘Laten we de boel hier afronden en gaan kijken wat ze willen. We hebben hier voor vandaag genoeg gedaan.’
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			Tegen het eind van de middag, toen Corrie langs de deur liep van wat vroeger Morwoods kantoor was en nu dat van Lime, hoorde ze de stem van haar mentor. ‘Agent Swanson?’

			Ze deed een stap terug en bleef staan. Lime zat achter zijn bureau, met tegenover zich de hoofdonderzoeker van de brandweer. Tussen hen in lag een opengeslagen dossiermap.

			‘Kom binnen,’ zei Lime. ‘Ken je Lawrence Feeney?’

			‘Jazeker,’ zei Corrie, terwijl Feeney met uitgestoken hand opstond. In het begin van het onderzoek had hij haar ondervraagd. Ze voelde iets straktrekken in haar borst.

			‘Ga zitten.’

			Iedereen ging weer zitten, en Lime leunde op zijn ellebogen voorover. Hij keek van Corrie naar Feeney. ‘Zullen we maar meteen ter zake komen? Althans, voor zover agent Swanson betreft.’

			‘Prima.’ Feeney draaide zich naar haar toe. ‘We hebben de oorsprong van de brand gevonden. Kortsluiting in de autoclaaf.’

			‘Met andere woorden,’ zei Lime, ‘níét de bunsenbrander, zoals Lathrop suggereerde.’

			‘De brander stond uit,’ voegde Feeney daaraan toe. ‘Losgekoppeld, en de hoofdkraan was ook dichtgedraaid.’

			Hoewel niets hiervan nieuw was voor Corrie, voelde ze toch een golf van opluchting over zich heen slaan.

			‘Meer nog,’ zei Feeney, ‘ons onderzoek heeft aan het licht gebracht dat de autoclaaf niet goed onderhouden was. De sprinklers en de rookdetector van het lab deden het niet doordat de bekabeling was doorgeknaagd – een onopgemerkt muizenprobleem. Het blussysteem moet uiteraard regelmatig getest worden. In het recente verleden heeft Lathrop de inspecteurs tot tweemaal toe verzocht later terug te komen, op een moment dat hij het niet zo druk had. Als gevolg daarvan was het systeem niet tijdig getest. En tot slot is de brand versneld door de stapels ongeopende pakketten, dozen en bestellingen die zich in de loop der tijd hadden opgestapeld in de gang van het lab.’

			‘Als hoofd van het laboratorium,’ voegde Lime daaraan toe, ‘was Lathrop verantwoordelijk voor al deze zaken.’

			Corrie was verbijsterd over deze twee laatste stukjes informatie. Het duurde even voordat ze dit nieuws verwerkt had – en toen was ze plotseling razend op Lathrop vanwege diens onachtzaamheid.

			‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg ze. ‘Want het was dus Lathrops schuld dat agent Morwood dood is!’

			‘Hij krijgt een gouden plak met inscriptie en hij wordt met pensioen gestuurd.’

			‘En daarmee uit?’

			Lime keek haar aan. ‘Ik snap dat je boos bent. Dat ben ik ook. Maar Lathrop heeft geen misdaad gepleegd – het was een opeenstapeling van slordigheden die, allemaal samen, tot een hoogst onverwachte tragedie hebben geleid.’

			Corrie slikte en deed er het zwijgen toe. Dit voelde als doodslag.

			‘Het ergste wat hij gedaan heeft,’ zei Lime, ‘was dat hij jou de schuld gaf. Dat zit je collega’s beslist niet lekker – een laborant die een beschuldigende vinger uitsteekt naar een collega. De directie heeft Lathrop verzocht met ingang van morgen zijn resterende vakantiedagen op te nemen en vervolgens aan zijn pensioen te beginnen. Die zien we hier niet meer terug.’

			Corrie knikte. Ze voelde nog steeds iets branden. Het was zó oneerlijk. In een rechtvaardiger wereld zou Lathrop achter de tralies moeten. Daar stond tegenover dat ze besefte dat Lime dit gesprek had geregeld om haar de kans te geven de zaak achter zich te laten. Voor zover mogelijk. En daar was ze hem dankbaar voor.

			‘Dank u, agent Feeney,’ zei Lime.

			De inspecteur van de brandweer stond op en liep weg. Lime wachtte tot hij de deur uit was en hervatte toen: ‘Ik weet dat je momenteel even heel wat te verwerken hebt. Maar je moet door, en ik neem aan dat jij het daarmee eens bent. Vertel me dus hoe het onderzoek verloopt. Je bent gisterochtend bij dr. Eastchester geweest?’

			Corrie dwong zich haar gedachten weer op het onderzoek te richten. Ze vertelde Lime over haar bezoek, en dat ze het serienummer van het eigenaardige toestel naar Quantico zou sturen zodat ze het konden opzoeken. Ze was nog niet verder gekomen met de gebitsgegevens, maar ze hoopte daar heel binnenkort aan toe te komen. En ze had besloten dat onderzoek zelf uit te voeren in plaats van het uit handen te geven.

			Lime luisterde aandachtig, knikte en complimenteerde haar met het uitstekende werk.
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			Toen Nora op het parkeerterrein aankwam, zag ze een pick-uptruck met het logo van de sheriff op het portier staan. Een man met een enorme pens en een cowboyhoed op stond er vlakbij, met een notitieboekje in zijn hand en een jonge sheriff naast zich die ze onmiddellijk herkende als Homer Watts.

			Tappan stapte uit de jeep en liep met uitgestoken hand op het tweetal af, gevolgd door Nora en Skip. ‘Ik ben Lucas Tappan,’ zei hij geforceerd opgewekt. ‘En dit zijn mijn collega’s Nora Kelly en Skip Kelly. Kan ik u helpen?’

			‘Nora, goed je te zien!’ zei Watts, en hij kwam naar haar toe. Hij was gehuld in zijn standaarduitrusting, zag ze: zijn antieke revolvers, de schitterende cowboyhoed, laarzen. De andere man, bij lange na niet zo kleurrijk, liep achter hem aan.

			‘Sheriff Randall Buford, uit Chaves,’ zei de man, en hij schudde hun de hand. Hij leek een jaar of zestig, keurig geschoren, met een dubbele onderkin en een donkere vliegeniersbril op.

			‘Aha, meneer Tappan,’ zei Buford. ‘Precies degene die ik wilde spreken. Sheriff Watts hier heeft aangeboden me te helpen met het onderzoek naar de verdwijning van...’ Hij keek in zijn aantekeningen en sloeg een paar bladzijden om. ‘Ene heer Noam Bitan.’

			‘Aha,’ zei Tappan.

			‘Juist. En we zouden graag even spreken met de heer Elwyn Kelly, die samen met de vermiste persoon op pad was.’

			‘Dat ben ik,’ zei Skip.

			‘Zullen we naar mijn camper gaan?’ vroeg Tappan. ‘Ik zou Nora graag meebrengen; zij is onze hoofdarcheoloog.’

			‘Geen probleem.’

			Nora en de anderen liepen het kamp door naar Tappans camper.

			‘Airco, heerlijk!’ zei Buford toen ze binnen stonden. Hij liet zich op een bank neerploffen en legde zijn notitieboekje op de tafel. ‘Fraaie caravan hebt u hier.’

			Watts ging naast hem zitten, en Nora, Tappan en Skip namen plaats op stoelen tegenover hen.

			‘Oké, eerst maar eens de heer Elwyn Kelly,’ begon Buford, en hij keek in zijn boekje. ‘Vertel maar wat er gebeurd is, Elwyn. Jij was met de vermiste persoon op pad op het moment van zijn verdwijning, nietwaar?’

			Skip vertelde het verhaal, zichtbaar geïrriteerd dat hij bij zijn officiële naam werd genoemd. Daarna deed Tappan het relaas van hun vruchteloze zoekactie, terwijl Buford wat in zijn boekje krabbelde.

			‘En dit was dus een Israëliër?’ vroeg Buford.

			Tappan knikte.

			‘Wat had hij hier te zoeken?’

			‘Hij was op zoek naar een archeologische vondst binnen onze huidige opgraving.’

			Tappan hield het bij een vage omschrijving, maar Buford leek niet geïnteresseerd in de details. ‘Wat voor soort visum had hij? Dat hij hier kon werken, bedoel ik?’

			‘Dat was een H-1B, vanwege zijn specialisatie.’

			‘En dat was...?’

			‘Hij was expert in SETI.’

			‘Daarmee ben ik niet bekend.’

			‘Search for ExtraTerrestrial Intelligence; daarbij wordt gezocht naar bewijzen of signalen van buitenaardse intelligentie.’

			‘En er was geen Amerikaan te vinden die dat kon doen?’

			‘Bitan was een van de experts op een bijzonder klein vakgebied.’

			‘Juist. Zoeken naar groene mannetjes.’ Grinnikend wierp Buford een blik op Watts, die zorgvuldig neutraal voor zich uit bleef kijken.

			‘En wat denkt u er zelf van?’ vroeg Buford aan Tappan. ‘Wat kan er met die vent gebeurd zijn?’

			‘Zoals u hebt gehoord zijn er in de nacht van zijn verdwijning lichtjes waargenomen in de voetheuvels. Volgens mij heeft iemand hem opgehaald.’ Na een korte aarzeling vervolgde Tappan: ‘We zijn gaan zoeken, en in het gebied waar die lichtjes gezien waren, hebben we verse bandensporen gevonden. Ze verdwijnen in noordelijke richting, naar het voormalige oefenterrein Pershing.’

			Buford knikte, en krabbelde naarstig verder. ‘Lichtjes gezien rond tijdstip verdwijning,’ zei hij hardop, terwijl hij dit noteerde. ‘Verse bandensporen.’ Hij keek op. ‘In vijfennegentig procent van de vermissingen blijkt degene in kwestie opzettelijk verdwenen te zijn. Het lijkt me dat dat hier ook het geval is. Bent u dat met me eens?’

			Tappan knikte. ‘Ja.’

			Buford klapte zijn boekje dicht. ‘Het lijkt me duidelijk dat hij ervandoor gegaan is... om wat voor reden dan ook. Misschien was hij een spion voor de Israëlische regering. Misschien was er een vrouw in het spel. Of iets met familieomstandigheden. Of misschien wilde hij gewoon naar huis.’

			Hij hees zich moeizaam overeind. ‘Sheriff Watts, volgens mij zijn we hier wel zo’n beetje klaar.’

			‘Sheriff Buford,’ zei Tappan. ‘Voordat u weggaat wil ik u vragen: wat weet u over Pershing?’

			‘Afgezet militair oefenterrein. Al jaren dicht. Verboden terrein.’

			‘Waarom?’

			‘Er liggen daar explosieven, oude munitie en achtergelaten granaten. In plaats van de zaak op te ruimen hebben ze de boel gewoon op slot gedaan.’

			‘Waarom lopen daar dan bandensporen naartoe?’

			Bij die vraag keek Buford verbaasd. ‘Tja, dat kan niet. Sporen die daar gewoon naartoe lopen. En ook de poort door?’

			‘We weten niet zeker of de sporen echt naar binnen lopen, maar ze gaan wel die kant uit. We mogen ons lidar-vliegtuig en de drone niet in die buurt laten vliegen, want het luchtruim is afgesloten.’

			Buford maakte een instemmend geluid. ‘De helft van mijn revier bestaat uit no-flyzones, vanwege de massa’s legerbases en oefenterreinen.’

			‘Ja... maar een basis die al tientallen jaren niet meer in gebruik is?’ vroeg Tappan. ‘Dat lijkt me wat overdreven.’

			Buford haalde onverschillig zijn schouders op.

			Nu zei sheriff Watts iets: ‘Mij lijkt dat ook wel heel lang geleden.’

			Buford keek hem aan. ‘De trage molens van de bureaucratie.’

			‘En waar lopen die sporen naartoe? Dat kon weleens de moeite van het onderzoeken waard zijn.’

			Even keken ze elkaar allemaal zwijgend aan. Toen grinnikte Buford. ‘Sheriff Watts, als jij je befaamde spoorzoekerstalent wilt inzetten: ga je gang! Ik zal je er erkentelijk voor zijn.’

			Watts keek verrast op, maar lachte vriendelijk. ‘Nou, als u geen bezwaar hebt, sheriff, dan denk ik dat ik dat gewoon doe.’

			‘Geen enkel probleem.’

			Watts keek naar Tappan. ‘Hebt u de scan om te laten zien waar die sporen lopen?’

			Even later lag de kaart opengevouwen op tafel. ‘Interessant,’ zei Watts. En tegen Skip: ‘Jij zult met me mee moeten, om te laten zien waar die lichten waren. Is dat mogelijk?’

			‘Natuurlijk!’ antwoordde Skip enthousiast. ‘Mag mijn hond mee?’

			‘Nee. Die sporen moeten intact blijven. We gaan morgenochtend vroeg op pad.’ Hij keek naar Tappan en vroeg: ‘Mag ik deze kaart houden?’

			‘Het zijn strikt geheime gegevens, maar voor je eigen gebruik: ja.’

			‘Mooi. Skip, morgenochtend om halfzes sta ik op de stoep.’

			‘Zo vroeg?’ kreunde Skip.

			‘Dan zijn we terug voor het heetst van de dag. Tot morgen, partner!’ Hij klopte hem vriendelijk op de rug.
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			Corrie sloeg af naar de donkere straat vol woonhuizen, reed tot halverwege en parkeerde toen. Met draaiende motor bleef ze staan. Het was een wijk die halverwege de vorige eeuw was gebouwd, met de voor die tijd kenmerkende architectuur maar zonder de overdreven Pueblo Revival-vormen waarbij je bijna zou denken dat je ieder moment Fred Flintstone tegen het lijf kon lopen. Even keek ze om zich heen om te verifiëren of er niemand in de buurt was; toen richtte ze haar blik op het huis aan de overkant van de straat. Dat leek sprekend op zijn buren: een semibungalow met een halve verdieping, een tuin met een bestrating van lavasteen in plaats van gras, met hier en daar een cactus of een yucca achter lage stenen muurtjes. Het huis was uiteraard beige geschilderd en de lamp bij de voordeur brandde, net als een lamp binnen, de enige die aan was in wat volgens Corrie de woonkamer moest zijn. Ongetwijfeld op een timer. Er was niemand thuis. Er stond geen bordje TE KOOP voor het huis, maar daar was het naar ze aannam nog te vroeg voor.

			Ze keek naar de lijst met contactpersonen in haar telefoon om te controleren of dit het juiste huisnummer was. Dat was het.

			In haar twintig jaar oude Camry reed ze een paar straten verder, waar – zoals Google Maps al had beloofd – een parkje lag met een draaimolen, een paar schommels en een stel picknicktafels. Het park besloeg de hele lengte tussen twee straten en was zo goed verlicht dat het niet aantrekkelijk kon zijn voor stiekeme stelletjes of drugshandelaars. Aan de andere kant van de straat stond een hoogspanningshuisje, van het soort waar nooit iemand te vinden was tenzij er stroomstoring was. Dat was een opluchting: geen huizen met beveiligingscamera’s of deurbellen met bewegingssensor.

			Ze keek op haar horloge en liet twee minuten verstrijken terwijl ze rustig naar de nacht luisterde. Niets dan de klanken van ZZ Top ver weg de ene kant op, en Nas al even gedempt vanuit de andere richting. Water en olie, dacht ze.

			Ze stapte uit, pakte haar weekendtas van de rechterstoel en leunde tegen het portier om het dicht te drukken. Langzaam liep ze het parkeerterrein rond en verkende onopvallend maar grondig haar omgeving. Toen ze aan een tweede rondje begonnen was, stapte ze op de donkerste plek van het grindpad af, liep langs een rij esdoorns en door wat struikgewas, kroop over een oude schutting en bleef staan in de schaduw van het achterterras van het verlaten huis.

			Ze vergewiste zich ervan dat alles nog steeds rustig was, bukte zich toen onder het terras, pakte de lantaarn uit haar tas, zette die op de laagste stand en bekeek de rij ramen vlak onder het plafond van het souterrain. Klein, maar niet ondoenlijk. Daarna scheen ze met de zwakke lichtbundel langs de vensterbanken en naar binnen, op zoek naar tekenen van een beveiligings- of alarmsysteem. Niets te zien. Agent Morwood kennende nam ze aan dat hij zijn eigen beveiliging was geweest.

			In het schijnsel van haar lantaarn zag ze een werkbank met daarboven een lange rij elektrisch gereedschap, netjes gerangschikt, en een aantal koffers die keurig in een verre hoek waren opgestapeld. Zo te zien was er nog niemand in het huis geweest en lag alles er precies zo bij als Morwood het vijf nachten geleden achtergelaten had. Voor zover zij wist, had hij geen naaste familie. Waarschijnlijk zou het wel even duren voordat de hele erfeniskwestie in beweging werd gezet.

			Ze legde haar lantaarn weg en pakte een lange, smalle strook metaal uit haar tas, die ze in de spleet tussen het raam en de vensterbank stak – een techniek die ze in haar jonge jaren tijdens buitenschoolse activiteiten had geleerd. Het paste maar net: Morwoods huis had dan misschien geen alarmsysteem, maar het was goed beschermd tegen de elementen. Na enkele minuten voelde ze de weerstand wegvallen toen de grendel openschoof.

			Weer bleef ze staan om rond te kijken. En daarbij bedacht ze voor de zoveelste keer waarom ze hier stond. Technisch gesproken maakte ze zich schuldig aan inbraak, en het feit dat ze federaal agent was, maakte dat er niet beter op. Als ze betrapt werd, zouden de gevolgen ernstig zijn.

			Dus waarom was dit ook weer de moeite waard?

			Het gesprek met dr. Eastchester had bij nader inzien meer vragen opgeworpen dan beantwoord. En ze had, terecht of onterecht, een schuldig gevoel dat niets te maken had met de bunsenbrander – als ze beter was opgeschoten met het onderzoek, had Morwood het misschien niet nodig gevonden om zo laat op de avond nog naar het lab te gaan. Meer dan ooit was ze ervan overtuigd dat dat niet alleen was om het toestel terug te brengen. De afgrijselijke bespreking met de lijkschouwer na de sectie, en met name de mysterieuze half verbrande lijst, hingen als vraagtekens in de lucht. Net als het in de as gelegde lab dat zo bitter weinig aanwijzingen opleverde. En de grootste vraag natuurlijk: waarom was Morwood in het holst van de nacht van huis gegaan en had hij linea recta koers gezet naar het lab? Volgens haar had ze de meeste kans op een antwoord als ze zelf ging kijken of haar mentor thuis iets had laten liggen dat licht kon werpen op die kwestie. Ze wist zeker dat een verzoek om zijn huis te doorzoeken meteen van de hand gewezen zou worden vanwege onvoldoende aanleiding – en ze wist dat als ze dat verzoek indiende, dit zou verraden dat ze intuïtief voelde dat er iets niet klopte aan Morwoods dood, terwijl haar toch echt ondubbelzinnig duidelijk was gemaakt dat die beschouwd werd als een ongeluk.

			Maar alle goedpraterij terzijde, van één ding was ze vreemd genoeg zeker: Morwood zou gewild hebben dat ze dit deed.

			Ze schoof het raam open, mikte haar tas naar binnen en klom er zelf achteraan. Zonder enig geluid te maken sprong ze op de grond. Ze wachtte even om te kijken of er echt geen alarm was. Het kon natuurlijk een stil alarm zijn; voor dat geval zou ze het raam open laten staan en blijven opletten of er geen patrouillewagens zonder sirene aankwamen.

			De kelderruimte was niet afgewerkt: ze stond op een kale betonnen vloer met daarop de werkbank die ze al gezien had. Er was een trap naar de begane grond. Met haar lantaarn nog steeds afgeschermd en de smalle lichtbundel omlaaggericht klom ze de trap op en duwde de deur open. Ze knipte het licht uit en oriënteerde zich, terwijl ze zich er meteen van vergewiste dat haar inbraak onopgemerkt gebleven was. Binnen rook het vaag naar boenwas en, onverwacht, naar Morwoods aftershave.

			Een onwillekeurige snik welde op in haar keel, maar ze vermande zich. Ze was hier om informatie te vergaren, niet uit nostalgie. Ze zou snel het huis doorzoeken en zich dan concentreren op zijn werkkamer. Dat alles in een kwartier, niet langer.

			Een korte verkenning leerde haar dat het huis twee slaapkamers en twee badkamers had. En nu wist ze ook wat Morwoods aftershave was geweest: Creed Santal. Snel doorzocht ze de rest van het huis, op zoek naar de werkkamer. Ze wist zeker dat die er moest zijn, en ze vond hem. De muren stonden vol boekenkasten en er stond een bureau met een computer, een stapel boeken en een berg verspreide papieren.

			Als er iets te vinden was, dan moest dat hier zijn.

			De werkkamer lag aan de straatzijde van het huis. Ze zette haar tas weer neer en liep snel naar het raam om de houten luiken dicht te doen. Maar zelfs toen die dicht waren, durfde ze geen licht aan te doen. Een snelle blik op haar horloge leerde haar dat er nog maar tien minuten over waren tot aan haar zelf opgelegde deadline.

			Achter het bureau stond ze even om zich heen te kijken. Het had geen enkele zin de computer te proberen, want daar zou een wachtwoord voor nodig zijn. Ze keek naar de boekenkasten. Geen familiefoto’s, geen presentatielijsten vol medailles, niets dan encyclopedieën en naslagwerken, samen met complete jaargangen National Review, Aviation Week, Military History en een aantal Janes-brochures over diverse onderwerpen inzake binnenlandse veiligheid. Er hingen ook geen getuigschriften of diploma’s aan de wanden, maar op zijn bureau stonden twee foto’s. Ze scheen er heel even op. De ene was heel oud, begin twintigste eeuw zo te zien, een man en een vrouw in sjofele kleding die samen op de veranda van een boerenwoning stonden. De andere was een polaroid uit de jaren tachtig: drie tieners op een baseballveld met de armen rond elkaars schouders. De foto was zwaar verschoten, maar ze zag meteen dat de jongen in het midden Morwood was.

			Ze haalde diep adem en ging verder met zoeken. Naast het bureau stond een los boekenkastje, met daarin de boeken die Morwood waarschijnlijk het vaakst raadpleegde. De meeste daarvan gingen over militaire geschiedenis: The Guns of August, The Two-Ocean War, Guns, Germs, and Steel. Ook stonden er Herman Kahns diabolische On Thermonuclear War en Rhodes’ Dark Sun. Alle ruggen waren versleten door jarenlang gebruik. Tot haar verbazing zag ze ook een plank met thrillers uit de beginjaren van het genre: The Riddle of the Sands, Watcher in the Shadows, Rogue Male.

			Ze richtte haar aandacht op het bureau. Aan de ene kant lag een stapel oude exemplaren van het Bulletin of the Atomic Scientists. Daarnaast lagen een blocnote en een groot boek, opengeslagen met de rug omhoog, en te zien aan de versleten rug was dit een bewoner van het boekenkastje ernaast.

			Maar Corries blik schoot naar het notitieblok. Ze pakte het op: het was hetzelfde formaat en hetzelfde papier als het verbrande vel dat in Morwoods zak was gevonden.

			Snel ging ze achter het bureau zitten en bekeek het blok van dichtbij. In het bovenste blad zag ze enkele vage groeven staan – de sporen van iets wat op het vorige blad had gestaan.

			Ze pakte een potlood uit een houder, legde het schuin over het papier en wreef zachtjes met de punt over het blad. Algauw bleek wat er op het nu ontbrekende blad daarboven had gestaan:
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			Ze fronste haar wenkbrauwen. Dit was vreemd. Er volgde geen geschreven lijst: het woord stond zo te zien in zijn eentje op het papier. Miste ze iets? Ze wreef nog wat meer over het papier, maar er was verder niets te ontdekken.

			Ze scheurde het blad van het blok, bekeek het nauwgezet en draaide het om en om. Kennelijk had er op het papiertje in Morwoods zak maar één woord gestaan. Hij was niet eens aan zijn lijst begonnen. Maar waarom had hij het papier dan afgescheurd en meegenomen? Het sloeg nergens op. Ze stopte het in haar zak.

			Nog vijf minuten.

			Haar blik viel op de prullenmand naast het bureau. Daarin zaten een paar proppen papier die zo te zien van hetzelfde blok afkomstig waren. Ze viste ze uit de mand en streek ze een voor een glad op het bureau.

			De weggegooide bladen waren al even mysterieus. Op een ervan stond, in Morwoods handschrift: ‘E: opvoeren.’ Op een ander: 1947/51 DATUM?? Hiervan snapte ze al even weinig als van het eerste blad. Toch stopte ze ook deze bladen papier in haar zak.

			Ze had bijna geen tijd meer, en ze richtte haar aandacht op het boek dat ondersteboven op het bureau lag. Het was een dikke pil met de titel Encyclopaedia of the Atomic Age. Voorzichtig greep ze het bij de randen en draaide het om.

			Het was opengeslagen bij een hoofdstuk met de titel ‘Operatie Greenhouse’, en toen ze de tekst vluchtig bekeek, zag ze dat het ging over vroege kernproeven, met name de Amerikaanse ‘fissiebommen’ van 1951. De eerste proef, werd in vage termen verklaard, was kennelijk tenminste deels bedoeld om de haalbaarheid te testen van een apparaat waarmee je de kracht van de explosie kon instellen, het soort dat Nora had opgegraven bij de twee lijken.

			De eerste explosie, George, was georganiseerd om de theorie te testen achter de thermonucleaire ‘classic Super’-bom. Dit was de voorbereiding op de volwaardige Ivy Mike-test die het daaropvolgende jaar zou plaatsvinden. De tweede Greenhouse-explosie, met de codenaam Item, vond plaats op 25 mei 1951. Dit was het eerste werkelijk opgevoerde kernfissiewapen, waarbij tritiumgas – in grotere of kleinere hoeveelheid – werd ingespoten in de fissiekern voor de eerste detonatie. Dit leidde tot een verdubbeling van de mogelijke kracht van...

			Corrie keek op van het boek. Jezus christus. Ze herinnerde zich Eastchesters woorden: Dit was uitermate geheim werk... met samengeperst tritiumgas uit de dagen van het ‘Super’-programma van de Greenhouse-proeven in, even kijken, 1951.

			De ‘Greenhouse’-proef, had hij gezegd. Maar kennelijk had het voluit de Greenhouse-Item-test geheten.

			Item. Dit was dus helemaal geen begin van een lijst: het was de naam van een kernproef. En die ontdekking moest de reden geweest zijn waarom Morwood het boek ondersteboven had neergelegd, zijn huis had verlaten en haastig naar het lab was gegaan.

			Maar wat had hij ontdekt?

			Opeens drong het tot haar door.

			De twee lijken die Nora had opgegraven uit de grond vlak bij Roswell, die samen met het toestel waren begraven, waren gedateerd als afkomstig uit 1947. Maar zoals het boek duidelijk stelde: het volumeknoptoestel was pas in 1951 klaar voor proefnemingen.

			1947/51 DATUM?? Morwood had het zelf opgeschreven, en daarna had hij het blad papier verfrommeld en weggesmeten.

			Haar tijd was om. Ze stond op en legde alles precies zo terug als ze het aangetroffen had. Ze liep naar haar tas en maakte met haar telefoon een tiental foto’s zonder flits, van de kamer en het bureau onder verschillende hoeken. Daarna ritste ze de tas dicht, slingerde hem over haar schouders, deed de luiken weer open en verliet het huis onhoorbaar via dezelfde route.

			Op de terugweg naar haar eigen flatje merkte ze dat haar blik nu en dan afdwaalde naar de binnenspiegel. Maar de wegen waren verlaten; er kwam niemand achter haar aan.
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			Steunend en kreunend stond Skip Kelly om vier uur op. Hij liet Mitty uit, gaf hem eten en vulde toen een rugzak met water, iets te eten, een thermosfles met koffie en een aantal mueslirepen als lunch. Hij deed zijn best Nora niet wakker te maken. De sterren glinsterden nog in de lucht op het moment dat hij Watts’ SUV zag aankomen.

			Watts stopte, en Skip stapte in en mikte zijn rugzak achter in de auto.

			‘Goeiemorgen,’ zei Watts, terwijl hij keerde en de nieuwe weg op reed naar het droge bekken van het meer. ‘Koffie?’ Hij knikte naar een beker die in een houder stond. ‘Voor jou. Misschien is hij niet meer zo heel warm.’

			‘Alsof je mijn gedachten kon lezen.’ Al had hij zelf koffie bij zich, Skip wilde niet ondankbaar lijken en nam dus de beker aan en dronk de lauwe koffie op. Watts was nog jonger dan hijzelf, maar straalde zelfvertrouwen uit en had een kalme manier van doen die Skip bewonderde. Hij was het sprekend evenbeeld van een westernfilmster, met die schitterende hoed en die antieke revolvers die momenteel aan hun riem aan een rek voor de achterruit hingen. Op de een of andere manier had Skip het gevoel dat die uitrusting iets natuurlijks was, dat Watts niet in vermomming was of sheriffje wilde spelen.

			‘Ik wil graag eerst naar de plek waar jij die lichten hebt gezien,’ zei Watts. ‘Denk je dat je die terug kunt vinden?’

			‘Volgens mij wel.’

			Watts reed over het oneffen prairieterrein vol hobbels en kuilen. Aan de rand van de mesa doemde als een reusachtige tand de torenruïne op. Ze reden er voorbij en Watts zette koers naar de richel niet ver daarvandaan, die naar de voet van de rotsen leidde.

			Hij stopte. ‘Eerst eens kijken of we jouw spoor kunnen vinden. Heb je dezelfde schoenen aan? En had je je hond bij je?’

			‘Tweemaal ja.’

			Ze stapten uit.

			‘Wil je een tiental meters die kant uit lopen, en dan terug?’ verzocht Watts.

			Skip deed het, en Watts bestudeerde zijn voetsporen. ‘Oké, bedankt. Blijf even staan terwijl ik op zoek ga.’

			Hij liep weg, gebukt en met langzame passen, zijn blik strak op de grond gevestigd en met een lantaarn onder een geringe hoek op de bodem gericht. In het oosten begon de horizon bleekgeel te kleuren.

			Watts hief zijn hand. ‘Hebbes!’ Skip liep naar hem toe en staarde naar het zand, maar zag niets behalve een paar vage lijnen.

			‘Is dat mijn spoor?’

			‘Ja, en dat van je hond – beide kanten uit, heen en terug. En ben je hiervandaan naar het noorden of naar het zuiden gelopen?’

			‘Naar het noorden.’

			‘Mooi. Kun je een stuk of twintig stappen achter me blijven lopen? En volg mijn spoor, niet het jouwe. Dat willen we scherp houden.’

			‘Oké.’

			Watts ging met ferme tred op pad langs de onderkant van de rotswand. Een kwartier later maakte hij een bocht en klom via een richel omhoog, nog steeds Skips spoor volgend.

			‘Is dit de richel waar je stond toen je de lichten zag?’ vroeg hij.

			‘Volgens mij wel.’

			Ze klommen hoger, en de richel werd steiler en smaller. De zon kwam net boven de horizon uit.

			‘Ben je hier in het donker geweest?’ vroeg Watts. ‘Dan bof je dat je niet gevallen bent... O. Je bent wél gevallen.’

			Skip staarde naar de grond. Je hoefde geen spoorzoeker te zijn om alle krabbel- en klauwsporen in het losse zand te zien waar hij gevallen was.

			‘Het ging zo,’ zei Skip. ‘Ik was me tegen die steile wand omhoog aan het werken, en halverwege was ik even gaan zitten. En toen zag ik plotseling in de verte lichtjes. Ik wilde terug naar beneden, maar daarbij ben ik dus gevallen.’

			‘Oké.’ Watts keek even om zich heen en klom toen een stukje omhoog. ‘Ik zie waar je even bent gaan zitten uitrusten. Kun je nu weer gaan zitten en aanwijzen waar in het landschap je die lichten zag?’

			‘Het was donker.’ Skip keek uit over het witte zand van het meer, dat uitkwam in de groene heuvels van de Paardenhemel, met daarachter de heuveltjes van Los Gigantes. Hij kneep zijn ogen samen en tuurde in de verte, terwijl hij probeerde zich te herinneren waar hij, in de oceaan van de nacht, die bewegende lichten had gezien.

			‘Concentreer je, en probeer te bedenken: hoe ver onder de nachthorizon zag je het licht? En in welke richting?’

			Skip haalde het beeld voor ogen en projecteerde het op het landschap. ‘Zo’n beetje... dáár. Achter die laatste heuvel in de vallei, op een vlak stuk terrein tussen de voetheuvels.’

			Watts tuurde langs zijn arm. ‘Oké, ik zie het.’ Hij rolde de lidar-kaart open en bekeek hem zorgvuldig. ‘Bijzonder interessant. Dat is ruwweg het gebied waar de verse sporen lopen.’

			Hij keek naar Skip en sloeg hem op de rug. ‘Mooi werk. Op pad.’

			Ze liepen terug naar de Explorer en Watts zette koers naar het droge bekken. Met de lidar-kaart als navigatiehulp reed hij de grazige heuvels voorbij en naar de vallei. Beneden aan de voetheuvels parkeerde hij, en ze stapten uit. Ook hier liep Watts weer in een brede kring rond om de grond te bestuderen.

			‘Aha!’ zei hij. ‘Voetstappen. Zo’n drie dagen oud.’

			‘Ik zie niks,’ zei Skip.

			‘Weet je nog wat voor schoenen Bitan aanhad?’

			‘Van die legerkisten. Het zag er een beetje raar uit.’

			‘Perfect. Dit zijn zijn sporen. Kom op.’

			Watts zette zich weer in beweging. Hij liep zo snel dat Skip moeite had hem bij te houden; hij haalde hem alleen in als Watts even bleef staan om op de kaart te kijken. Het spoor dat ze volgden, liep door de voetheuvels van de bergen tot ze bij een droge beekbedding kwamen. Hier bleef Watts staan. Met gefronst voorhoofd keek hij naar de grond. Eerst liep hij de ene kant uit, toen de andere, vervolgens een derde.

			‘Wat zie je?’ vroeg Skip.

			‘Dit was het ontmoetingspunt. Ik zie hier bandensporen, maar die zijn uitgewist. Zo te zien hebben ze een stel kettingen achter een voertuig aan gesleept om de sporen te verdoezelen. Maar het heeft sindsdien niet geregend, en alles is nog duidelijk genoeg. Althans voor het merendeel. Sporen in zand kun je onmogelijk helemaal uitwissen zonder regen, wind en tijd.’

			Hij liep nog wat rond en begaf zich uiteindelijk naar een rotsig stuk grond. Daar begon hij rond te wroeten, en plotseling slaakte hij een kreet.

			Skip ging naar hem toe.

			‘Hier. Kijk eens.’

			Tussen twee stenen in zag Skip de rand van iets wat een kaartje leek, deels begraven in het zand.

			‘Niet aankomen,’ zei Watts. Hij maakte met zijn telefoon een foto en pakte toen een ziplockzakje. Hij trok een latex handschoen aan en raapte het kaartje op, stopte het in het zakje en streek dat dicht. Even bekeek hij zijn vondst, toen hield hij Skip het zakje voor.

			‘Dat is Bitans identiteitskaart,’ zei Skip. ‘Die moeten we op het werk allemaal dragen. Maar wat is dat spul, die veeg?’

			‘Bloed. Vrijwel zeker van Bitan.’ Watts stopte het zakje in een vak van zijn rugzak. ‘Het begint me duidelijk te worden wat hier gebeurd is. Twee voertuigen – terreinwagens – hebben Bitan hier in dit droge bekken onderschept. Eén wagen voor hem, één achter. Bitan probeerde te vluchten, maar ze zijn met minstens vier man achter hem aan gegaan. Ze hebben hem opgejaagd, er heeft een worsteling plaatsgevonden en Bitan moet een bloedende wond opgelopen hebben. Het bebloede zand is weggeschept. Op een gegeven moment heeft Bitan kennelijk zijn kaartje het donker in gemikt. Als een soort broodkruimel. Een andere verklaring is er niet: als zijn achtervolgers het hadden gezien, hadden ze gezocht tot ze het hadden.’

			‘En dat alles zie jij gewoon aan het zand?’

			Watts haalde zijn schouders op.

			‘Dus hij is ontvoerd.’

			‘Ja. En waarschijnlijk vermoord, of zwaargewond, gezien dat kaartje met bloed erop, en het feit dat hij nergens in een ziekenhuis is opgedoken.’

			‘Die sporen die ze wilden uitwissen. Waar lopen die naartoe?’

			‘Naar het noorden. In de richting van oefenterrein Pershing.’

			‘Hoe ver is dat hiervandaan?’

			‘Weet ik niet precies. Laten we die heuvel op klimmen. We bevinden ons hier buiten het gebied van de lidar-kaart.’

			Watts klom tegen een rotsige heuvel op die boven de arroyo uitstak; hij was graatmager en klauterde als een berggeit omhoog. Skip ging achter hem aan. Even later stonden ze boven, met uitzicht op het noorden. Watts greep een verrekijker en speurde het landschap af. Dat bestond uit vriendelijk glooiende voetheuvels met valleitjes die naar een bergketen leidden.

			Hij gaf de kijker aan Skip. ‘Kijk jij eens naar die heuvels in de verte.’

			Skip keek, zocht even en zag toen een omheining van metaalgaas die zich als een lint door het landschap slingerde. Hij volgde de omheining met zijn kijker en kwam aan bij een gesloten poort. Ernaast stonden een paar borden waarvan hij het opschrift niet kon lezen, daarvoor was de afstand te groot. Achter de poort zag hij een paar gebouwen, een paar wrakken van vrachtwagens en een oude houten watertoren met een metalen tank erbovenop.

			‘Het oefenterrein,’ zei Watts.

			‘Ziet er verlaten uit.’

			‘Ja.’ Watts zweeg even. ‘Behalve dan die verse bandensporen die ernaartoe lopen.’
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			Toen Corrie het parkeerterrein op reed, zakte de moed haar bijna in de schoenen bij de aanblik van het gebouw. Consolidated Dental Partners was gevestigd in een gloednieuw complex in namaak-adobestijl een eindje van St. Michael’s Drive vandaan. Het zag er niet bepaald uit als een instelling waar ze oude gebitsarchieven zouden bewaren.

			Ze hing haar FBI-badge om haar nek en liep naar binnen. Ze had geprobeerd vooraf te bellen maar had alleen een antwoordservice getroffen, en na verloop van tijd een administratieve kracht die niets wist of zelfs maar wílde weten over archieven. Corrie had gedacht dat Lime misschien met haar mee zou komen, maar hij had beleefd duidelijk gemaakt dat deze trip volgens hem pure tijdverspilling was en dat het godsonmogelijk was gebitsgegevens van vijfenzeventig jaar geleden boven water te krijgen.

			Corrie had online gezocht en had een grote tandartsenpraktijk gevonden in Santa Fe, eigendom van een particuliere ziekenhuisketen die in de loop der jaren tientallen kleinere praktijken had opgekocht. Ze klampte zich vast aan de vage hoop dat er misschien oude medische dossiers van die praktijken bewaard zouden zijn. Het probleem was dat er in de loop van de afgelopen decennia tientallen tandartspraktijken waren opgeheven die niet opgekocht waren. Lime had gelijk: ze zocht een speld in een hooiberg.

			Ze liep een grote, steriele lobby binnen waar drie receptionisten achter een glazen ruit zaten. Ze koos de meest wakker ogende van het drietal en liep op haar af, terwijl ze haar FBI-badge greep. ‘Special agent Corinne Swanson, Federal Bureau of Investigation, kantoor Albuquerque. Hebt u een momentje voor me?’

			De vrouw keek haar sprakeloos aan, zichtbaar overtuigd dat Corrie onmogelijk een echte FBI-agent kon zijn, en reageerde na verloop van tijd: ‘Kan ik iets voor u doen?’

			Corrie bleef haar vriendelijk aankijken. ‘Zeker. Kan ik een leidinggevende spreken?’

			‘Moet dit soms een grap voorstellen?’

			‘Nee,’ antwoordde Corrie op neutrale toon. ‘Ik hoop werkelijk dat we problemen kunnen vermijden.’

			‘Oké.’ De vrouw stond op en liep naar de ruimte achter de balie om even later terug te komen met in haar kielzog een man in een glanzend blauw pak met een gebreide stropdas. Geen tandarts zo te zien: hij had meer iets van een boekhouder. Hij stelde zich voor als ‘Mr. Murphy’.

			‘Mag ik uw papieren zien?’ vroeg hij met een achterdochtige blik.

			Corrie hield hem haar badge voor. Hij keek er een hele tijd naar en vroeg toen: ‘Hoe weet ik dat die echt is?’

			‘U zou het FBI-kantoor in Albuquerque kunnen bellen.’

			Hij bleef met getuite lippen naar haar badge kijken. ‘Hebt u een huiszoekingsbevel?’

			Dit was geen veelbelovend begin, maar Corrie hield vol. ‘Dit is geen huiszoeking, meneer Murphy. Ik probeer een moordslachtoffer te identificeren via gebitsgegevens, en ik hoopte toegang te krijgen tot uw archieven. Op basis van vrijwilligheid, uiteraard.’

			‘Medische dossiers zijn vertrouwelijk. Dat is de wet.’

			‘Dat besef ik, maar ik ben op zoek naar gegevens van minstens vijfenzeventig jaar geleden. En de patiënt is dood. Had ik het woord “moord” al laten vallen?’

			‘Zo ver terug gaan onze archieven niet.’

			‘En hebt u dossiers die zijn meegekomen met de praktijken die u hebt opgekocht?’

			‘Uiteraard.’

			‘Hebt u die doorgenomen?’

			‘Nee, waarom zouden we? Alleen als we een dossier van vóór de overname moesten raadplegen.’

			‘Als u er nooit naar gekeken hebt, hoe weet u dan dat ze niet zo ver teruggaan?’

			‘Ik kan het me gewoon niet indenken.’

			‘Maar u wéét het niet.’

			De man keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Het spijt me zeer, mevrouw... agent... Swanson, maar ik moet dit verzoek afwijzen. Ik weet niet of ik het recht heb u toegang te geven, en hoe dan ook, ik zou meer informatie nodig hebben.’

			Corrie haalde diep adem en probeerde vriendelijk te blijven. ‘Ik schets even uw opties, meneer Murphy. Eén: u kunt nee zeggen tegen een vrijblijvende zoekactie door mij; daar hebt u het recht toe. Dan ga ik terug naar kantoor, schrijf een verzoek uit tot huiszoeking, ga daarmee naar een rechter, laat het tekenen om vervolgens terug te komen met een handvol agenten. Dan moeten de patiënten het veld ruimen en wordt het voltallige personeel in een aparte ruimte geplaatst terwijl wij aan het zoeken zijn. Dat is de standaardprocedure. Die huiszoeking kan uren duren. Of dagen – ik weet natuurlijk niet hoe uitgebreid uw archieven zijn. Of twee: u kunt me permissie geven, vrijwillig uiteraard, om informeel rond te neuzen; als u dat liever hebt, mag een van uw collega’s daarbij zijn. De praktijk blijft dan intussen gewoon open. En dan maak ík me druk over de vraag of u dat recht hebt of niet.’

			Dit liet ze even bezinken, en daarna wierp ze hem een stralende glimlach toe. ‘Dus wat wordt het: deurtje één of deurtje twee? De Ferrari of de geit?’

			Langzaam kleurde Murphy’s gezicht vuurrood; hij veegde zijn lippen af met een zakdoek en zei uiteindelijk: ‘Als u het zo stelt, geloof ik dat we uw verzoek kunnen inwilligen. Deze kant uit, graag.’

			Hij ging haar voor door een kantoortuin als een doolhof en riep een collega. ‘Darren, mevrouw is van de FBI. Kun jij haar naar het archief brengen en haar helpen zoeken?’

			Met ogen op steeltjes keek Darren naar Corrie; zij was intussen gewend geraakt aan die blik, waarmee mensen zowel haar leeftijd als haar uiterlijk opnamen. Onaangedaan keek ze terug: ze had nu lang genoeg vriendelijk gedaan. Ze stak haar hand uit. ‘Special agent Swanson.’

			‘Eh... Darren Schmitz.’

			Ze had maandenlang met handknijpers geoefend en drukte nu Darrens klamme hand in een verpletterende greep. Daarmee had ze dan meteen op de meest elementair mogelijke wijze duidelijk gemaakt wie hier de baas was.

			‘Komt u maar mee,’ zei hij, toen hij zijn slappe hand terug had.

			Schmitz ging haar voor naar de achterkant van het gebouw, de achterdeur uit. Vlak voor een servicedeur stond daar een haveloze stacaravan op blokken, waar hij naartoe liep. Tegen de zijkant stond een keukentrapje dat naar een deur leidde. Hij klom omhoog, toetste een code in een cijferblok, en het slot klikte open. Hij haalde het weg en opende de deur, en ging daarna naar binnen om het licht aan te doen.

			Corrie volgde hem het trapje op. De moed zonk haar in de schoenen. De hele stacaravan stond vol oude dossierkasten, opgestapeld tot aan het plafond, met daartussen een ratjetoe van kartonnen en metalen opslagkisten, minstens drie rijen dik.

			‘Hoe is het hier ingedeeld?’ vroeg ze.

			Schmitz keek haar vragend aan. ‘Hoe bedoelt u?’

			‘Hoe vinden we hier de dossiers? Op achternaam?’

			‘Eh... op praktijk, en dan op jaar, en dan op alfabetische volgorde van naam.’

			‘Echt waar? Maar hoe vind je ooit iets in zo’n rotzooi?’

			‘Ik zou het niet weten.’

			‘Is er iemand die dat wél weet?’

			‘Niemand komt hier ooit. Alleen ik.’

			‘Waarom bewaren ze die meuk hier überhaupt nog? Waarom flik... Eh... waarom gooien ze niet gewoon alles weg?’

			‘We zouden de dossiers moeten doornemen voordat we ze wegdoen. Het is goedkoper om ze gewoon te bewaren.’

			‘Maar stel dat jij doodgaat, hoe kan jouw opvolger hier dan ooit iets vinden?’

			Hij keek haar zwijgend aan.

			Corrie besefte dat ze te ver was gegaan. Als ze de dossiers hadden weggegooid, had haar bezoek geen enkele zin gehad. Ze keek naar het nerveuze, zwetende gezicht van Darren Schmitz – het was bloedheet in de caravan – en plotseling had ze medelijden met hem. Ze schudde haar hoofd. ‘Sorry als ik ongeduldig overkom. Ik waardeer het dat je wilt helpen. Ik laat je zien waarnaar ik op zoek ben, en misschien krijg jij dan een idee waar ik dat kan vinden.’ Ze legde haar aktetas neer, opende hem en haalde er een dossier uit. ‘Dit zijn de röntgenfoto’s die we op kantoor hebben gemaakt van het gebit van een moordslachtoffer. Die kronen hebben iets ongewoons – ze zijn gemaakt van een roestvrijstalen legering, keurig op maat geslepen en gepolijst. Dat is vrijwel zeker gedaan in de Sovjet-Unie, zo rond de jaren veertig.’

			De man keek naar de foto’s. ‘Roestvrij staal?’

			‘Ja. Dat is een materiaal dat in Amerika niet vaak wordt gebruikt voor kronen, behalve voor wortelkanaalbehandelingen bij kinderen. Dat weet jij natuurlijk beter dan ik. Maar dit slachtoffer was volwassen; hij is vermoord in 1947... hier in New Mexico.’

			De man keek op. ‘Nou, het enige wat ik zo kan verzinnen is een archiefkast vol röntgenfoto’s van bijzondere gebitselementen en pathologie. In een van de praktijken die we jaren geleden hebben overgenomen, zat een tandarts die dat als hobby had.’

			‘Oké, dan beginnen we daar.’

			Nog geen vijf minuten later stond Corrie te kijken naar een reeks sepiakleurige röntgenfoto’s van exact de vier kronen waarnaar ze op zoek was. Ze kon haar geluk niet geloven. De foto’s waren afkomstig uit het tandheelkundige rariteitenkabinet, in een la met het opschrift KRONEN – ONGEBRUIKELIJKE LEGERINGEN. En daar, met een paperclip aan de foto’s bevestigd, waren de persoonsgegevens van de patiënt, evenals een datum: 3 augustus 1945.

			Wat een triomf. Wat een succes. Daar zou Lime van opkijken. Ze popelde om terug te gaan naar kantoor en hem het fantastische nieuws te melden.

			Toen ze in haar auto stapte, rinkelde haar mobieltje. Ze keek op het scherm en zag dat het Watts was.

			‘Ik heb slecht nieuws, vrees ik,’ zei hij toen ze opnam.

			‘Wat dan?’

			‘Ontvoering en mogelijk moord.’

			Meteen vergat ze haar triomfantelijke gevoel. ‘Wie?’

			‘Noam Bitan.’
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			De zon passeerde zijn hoogste punt en begon weer te dalen; de opgraving vorderde met grote snelheid. Nora had zich geen betere site kunnen wensen. Het zand was schoon, zonder vreemde voorwerpen of rotsen of wat dan ook waardoor het werk vertraging kon oplopen. Het was maar een klein gebiedje, negen vierkante meter. Het werk ging nog sneller toen Tappan, die steeds ongeduldiger werd, zijn mouwen had opgerold en met Nora en Emilio mee kwam werken. Cecilia Toth kwam op Nora’s verzoek met een magnetometer aanzetten om te zien of ze iets konden gewaarworden onder de oppervlakte. Scott zat in het basiskamp de apparatuur te organiseren.

			Om zeven uur die avond, toen ze twee meter onder het oppervlak zaten, zei Nora dat het voor die dag genoeg was en dat nu de magnetometer in actie kon komen.

			De anderen klommen het gat uit terwijl Toth het enorme apparaat opstartte en aan een aantal knoppen draaide. Toen ze klaar was met de voorbereidingen reed ze de magnetometer over een plank naar het opgegraven gebied en begon het als een grasmaaier over de vlakke bodem van de opgraving te duwen.

			‘Ho!’ zei ze midden in de eerste baan. Ze boog zich over het apparaat en stelde de knoppen bij.

			‘Wat is er?’ vroeg Tappan.

			‘Foutje.’ Ze was nog even bezig en zei toen: ‘Ik moet hem opnieuw opstarten.’

			Snel ging ze aan de slag en drukte met haar graatmagere, lange vingers op de knoppen. Nora en de anderen wachtten.

			‘Dit is te gek voor woorden,’ zei Cecilia geïrriteerd. ‘Nog een keer proberen.’

			Weer wachtten ze. Uiteindelijk keek Cecilia op, veegde haar haar naar achteren en keek hen met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Ofwel er ligt daar een onvoorstelbaar sterk magnetisch veld, ofwel het apparaat doet het niet.’

			‘Breng het dan weer naar boven,’ zei Tappan. ‘Dan kunnen we kijken of het op afstand werkt.’

			Toth reed het toestel de helling weer op.

			‘Nog een stuk,’ zei Tappan.

			Ze reed het apparaat naar een plek op bijna twintig meter van de site, en startte het nogmaals op. ‘Nu lijkt hij het te doen. Maar dat magnetische veld is echt vervormd.’

			Tappan stak zijn hand in zijn zak en haalde een kompas tevoorschijn. Nora keek toe terwijl hij in een cirkel rond de opgraving liep. Daarna kwam hij naast haar staan en hield haar het kompas voor. ‘Kijk eens.’

			‘Dat is niet het noorden,’ zei Nora.

			‘Nee. En toen ik om de opgraving heen liep, bleef de naald naar het midden wijzen. Er ligt daar iets sterk magnetisch.’

			Even bleef het stil.

			‘Hoe magnetisch?’ vroeg Nora.

			‘Kom mee.’ Met het kompas voor zich uit gehouden liep Tappan via de loopplank het gat in. De naald tolde wild rond, brak uiteindelijk van zijn as en klapte tegen de kunststof behuizing.

			‘Holy shit,’ zei Nora.

			Tappan draaide zich om naar Toth. ‘Kun je die machine opnieuw kalibreren voor sterkere magnetische velden?’

			‘Ik kan hem op z’n minst gevoelige stand zetten en dan kijken wat er gebeurt.’ Ze was even bezig. ‘Klaar.’

			‘Breng hem eens terug in het gat.’

			Ze reed het toestel weer naar beneden. ‘Oké, nu doet hij niet meer zo idioot,’ zei ze, terwijl ze het ding over de bodem van de opgraving rondreed. Ze bleef staan. ‘Hoewel? Wacht. Dat was voorbarig. Hij gaat weer helemaal uit zijn dak.’

			Ze draaide opnieuw aan een paar knoppen, en plotseling klonk er een knal uit het apparaat en spatte het scherm uiteen in talloze scherven, die overal in het rond vlogen. Toth sprong achteruit.

			Op datzelfde moment zag Nora haar eigen troffel, die niet ver van de magnetometer op de grond lag, in beweging komen – en even later draaide hij om zijn as en boorde zich de grond in, meteen gevolgd door twee plamuurmessen en een borstel met een metalen handvat. Een schep die tegen de wand aan stond viel om en werd door een onzichtbare kracht over het zand gesleept.

			‘Wat is dát nou?!’ schreeuwde Emilio. ‘Zien jullie dat?’

			‘Cecilia, kom dat gat uit,’ zei Tappan. ‘Nú. Iedereen weg.’

			Die waarschuwing was overbodig, want ze waren zich allemaal al haastig uit de voeten aan het maken. De dure magnetometer lag verlaten in het gat, samen met de rest van de apparatuur. De meter begon nu te trillen en er klonk een luid gekners terwijl de wielen het zand in zonken alsof ze de diepte in getrokken werden. Nora keek naar haar tablet, die aan de rand van het gat lag. Hij trilde even, begon weg te glijden, tolde het gat in en verdween uit het zicht.

			Er viel een diepe stilte.

			‘Wat was dát nou?’ vroeg Vigil na een tijd, en hij deed een behoedzame stap naar voren.

			Tappan liet zijn ingehouden adem ontsnappen. Hij keek naar Nora en de anderen. ‘Er is daar iets...’

			Hij maakte de zin niet af. Dat hoefde ook niet.

			‘Wat nu?’ vroeg Toth.

			‘Wat nu?’ Tappans stem klonk ongelovig. ‘Opgraven, natuurlijk.’
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			Corrie verbrak de verbinding en stond zichzelf toe even van het moment te genieten. De FBI-analist die ze zojuist had gesproken had het bevestigd: ze had een doorbraak in het onderzoek. Haar ‘speld in een hooiberg’ was inderdaad aan het licht gekomen, de trip naar Santa Fe was niet voor niets geweest. Maar ze moest nog even wachten voordat ze zichzelf al te enthousiast op de schouder klopte; eerst moest ze haar gedachten op een rijtje zetten en naar Lime toe gaan. Het was al behoorlijk laat, bijna zeven uur. Soms was hij nog laat op kantoor, en ze hoopte vurig dat dat vandaag het geval zou zijn.

			En ja. Lime zat aan het bureau in Morwoods voormalige kantoor, met de deur open. Ze klopte aan en hij keek op. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. ‘Corrie! Kom binnen en ga zitten. Hoe is je reis naar Santa Fe verlopen?’

			Corrie liet zich neer op het randje van de stoel voor het bureau. ‘Heel goed.’

			Lime trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat kun je me vertellen?’

			‘Ik heb ontdekt wie de twee moordslachtoffers waren.’

			Nu keek Lime oprecht verbaasd – en een beetje ongelovig. ‘Meen je dat?’

			‘Ja.’ Ze haalde diep adem. ‘Het waren Sovjetspionnen die zich voordeden als Franse vluchtelingen. François en Marie Abadie. In 1944, aan het begin van het Manhattan Project, zijn ze in Santa Fe aangekomen, zogenaamd uit Frankrijk. Daar hebben ze bij het kernprogramma in Los Alamos gespioneerd tijdens de ontwikkeling van de waterstofbom. In 1947 zijn ze verdwenen. Het gerucht ging dat ze naar Los Angeles waren verhuisd. Maar in werkelijkheid zijn ze bij Roswell vermoord.’

			‘Bijzonder interessant,’ zei Lime. ‘Opmerkelijk, zeg maar. Hoe weet je dat die details kloppen?’

			‘Ik was op zoek naar die oude röntgenfoto’s van de gebitten, en die heb ik gevonden. In een opslagruimte in Santa Fe. Ik heb een analist gevraagd naar de geschiedenis van dit echtpaar te kijken, voor zover bekend. Niets vóór 1944, en niets ná 1947. Hun dekmantel was dat ze leerkrachten waren en als invallers werkten, allebei, maar het moeten spionnen geweest zijn. Anders hadden ze dat supergeheime apparaat niet bij zich gehad. Het moet een vroeg prototype geweest zijn, de voorloper van het toestel dat bij de eerste test met de waterstofbom is gebruikt. Die proef had de codenaam “Greenhouse-Item”, en de bom is tot ontploffing gebracht op de atol Eniwetok. Maar dat was pas in 1951. Weet u nog dat papiertje in Morwoods zak? Daarop stond “Item”. Wij dachten dat dat het begin van een lijst was, maar ik ben erachter gekomen dat Morwood vlak voor zijn dood specifiek bezig was met de Item-kernproef. Daar had hij een aantekening van gemaakt. Ik weet wel bijna zeker dat hij daarom naar het lab gegaan was – niet alleen om het volumeknoptoestel terug te brengen, maar om een veel belangrijker reden.’ Hier aarzelde ze. Ze wilde liever niet bekennen dat sommige van haar conclusies te danken waren aan haar inbraak bij Morwood thuis.

			‘Maar wat hadden die Sovjetagenten te zoeken in Roswell? Wat heeft Roswell te maken met kernspionage?’

			‘Daar heb ik niet een-twee-drie een antwoord op. Ik heb de puzzelstukjes aan elkaar gelegd en is er maar één scenario dat in alle opzichten klopt. Ik denk dat de twee wetenschappers die uit Los Alamos verdwenen waren via de Abadies kerngeheimen doorbriefden aan de Sovjet-Unie. Die wetenschappers zijn op de een of andere manier tegen de lamp gelopen en ontmaskerd, waarschijnlijk door de OSS, het Office of Strategic Services. Dat was de voorloper van de CIA – maar dat weet u natuurlijk. Die wetenschappers-cum-spionnen hadden Sovjetcontactpersonen nodig om hun geheimen door te spelen, en kennelijk kwam de OSS er niet achter wie die contactpersonen waren. De neergestorte ufo bij Roswell was voorpaginanieuws, en zoiets zou van immens belang geweest zijn voor Sovjetagenten – het feit dat Amerikanen mogelijkerwijs hoogst geavanceerde buitenaardse technologie in handen zouden krijgen en zo. Dus moet dit de ideale plek geweest zijn om een hinderlaag op te zetten: de twee wetenschappers, nu in handen van de Amerikaanse inlichtingendienst, zouden naar Roswell gebracht worden om de stille Sovjetagenten te lokken met de belofte van cruciale informatie over de ufo. Als extra kregen ze dan ook nog eens een vroeg prototype in handen van wat dr. Eastchester een “volumeknoptoestel” noemde.’

			‘Wacht even,’ zei Lime. ‘Dit volg ik niet helemaal. Waarom konden ze die wetenschappers niet gewoon dwingen de namen bekend te maken van de Sovjetagenten? Waarom moesten ze naar Roswell gelokt worden?’

			‘Omdat ze een dode-brievenbusconstructie gebruikten. De twee wetenschappers wisten simpelweg niet wie de Sovjetagenten waren. Om redenen van beveiliging hadden ze de agenten nooit ontmoet. Ze gaven informatie of spullen af op een specifieke locatie die geen alarmbellen deed afgaan in Los Alamos, en dan gingen ze er weer vandoor. Zo werkte atoomspionage – en ik heb gelezen dat dat standaardprocedure is binnen de hele spionagewereld. De Amerikaanse inlichtingendienst moest het zogenaamde echtpaar dus weglokken naar die locatie om erachter te komen wie het waren. Vandaar Roswell. Je kunt een apparaat in een dode brievenbus stoppen, maar geen plek.’

			‘Aha. Ga door.’

			‘Dus zodra de stille Sovjetagenten ter plekke waren, hebben ze ze gefolterd om informatie los te krijgen, en ze daarna doodgeschoten en begraven. Voor het geval ze ooit gevonden zouden worden, hebben ze de handen en gezichten weggebrand met zuur. De twee wetenschappers zijn waarschijnlijk afgevoerd voor verhoor of wat dan ook, en daarna zijn ze verdwenen.’

			‘Waarom hebben ze ze dan niet voor de rechter gesleept?’

			‘Misschien vanwege de zaak-Klaus Fuchs. Dat was een wetenschapper in Los Alamos die ten tijde van het Manhattan Project geheimen doorspeelde aan de Sovjets. Hij is betrapt, heeft bekend en is door de Engelsen veroordeeld tot slechts veertien jaar gevangenisstraf. De Amerikaanse inlichtingengemeenschap was daar razend om. Ik kan me voorstellen dat zij, of misschien was het een splintergroepering binnen die gemeenschap, besloten met deze twee wetenschappers het heft in eigen hand te nemen.’

			Tot haar vreugde zag Corrie een blik van verbijstering en bewondering op Limes gezicht. ‘Dat laatste, denk ik,’ zei hij. ‘Onze regering zou zo’n snelrechtexecutie nooit goedkeuren. Niet in koelen bloede.’

			‘Dat is nog niet alles,’ zei ze.

			‘Vertel.’

			‘Een paar uur geleden heb ik sheriff Watts gesproken. Zoals u weet, is hij sheriff Buford aan het helpen bij de verdwijning van Noam Bitan.’

			Lime aarzelde. ‘Dat is niet ons onderzoek, Corrie.’

			‘Klopt. Maar misschien wordt het dat. Watts heeft ontdekt dat Bitan ontvoerd is. Zijn identiteitskaartje is gevonden op de plek waar hij verdwenen is. Met bloed eraan. Kennelijk is hij overvallen door mensen in terreinwagens en is er een handgemeen gevolgd waarbij hij gewond geraakt is, of erger. En daarna is hij weggevoerd.’

			‘Waarnaartoe?’

			‘Watts heeft gezien dat de bandensporen in noordelijke richting liepen, naar een voormalig militair oefenterrein, Pershing. Hij kon ze niet helemaal tot het einde toe volgen want het is daar verboden terrein, net als het luchtruim. Pershing is kennelijk een oefenbaan geweest voor artillerie, nog uit de Eerste Wereldoorlog. In de jaren dertig is hij opgeheven. Maar misschien wordt het terrein nog gebruikt door Bitans ontvoerders.’

			‘Dit is wel heel ongebruikelijk. Wie kan daarachter zitten?’

			‘Ik heb geen harde bewijzen, agent Lime, maar als ik mag speculeren?’

			‘Ga je gang.’

			‘Stel dat er bij Roswell echt een ufo is neergestort, en dat de overheid de zaak doodgezwegen heeft. Althans, “overheid” is niet eens het juiste woord. U was zelf ook van mening dat alleen een groep bínnen de overheid, misschien binnen de CIA of andere inlichtingendiensten of wat dan ook, die spionnen en hun trawanten vermoord kon hebben. Gezien het feit dat dit vlak bij Roswell gebeurde, met alle geheimzinnigheden rond die plek, lijkt het me logisch dat diezelfde splintergroepering de ufo in beslag genomen kan hebben, compleet met al zijn geheimen. Denkt u ook niet?’

			‘Als er inderdaad een ufo was,’ reageerde Lime. Hij probeerde ietwat ongelovig te klinken, maar Corrie hoorde aan zijn stem dat hij dat alleen deed om formeel te blijven.

			‘Uitstekend, agent Lime, áls die er was. Ik weet dat ik nu speculeer. Maar het past allemaal precies. Het verklaart een groot deel van het mysterie: die groep heeft dan waarschijnlijk de geheimen al die tijd bewaard, zonder dat de rest van de overheid ervan op de hoogte was. En wat mij althans overtuigde: Bitan stond als enig lid van Tappans expeditie werkelijk op het punt de geheimen van Roswell wereldkundig te maken. Als er geen ufo was, en geen executie van een stel spionnen in de jaren veertig, en als dat akkefietje niet subiet in de doofpot was gestopt, waarom zouden ze hem dan ontvoeren? Tenzij ze bang waren dat die geheimen zouden worden ontdekt?’

			Ze zweeg. Het leed geen twijfel dat Lime haar redenering volgde – maar ze had geen idee wat hij ervan vond. Zijn gezicht stond eigenaardig neutraal.

			‘Corrie, dit is opmerkelijk werk,’ zei hij na een tijdje. ‘En volgens mij ben je iets groots op het spoor. Sterker nog: daar ben ik wel zeker van.’ Hij zweeg. Toen maakte zijn neutrale blik plotseling plaats voor iets wat Corrie voorkwam als grimmige vastberadenheid. ‘We moeten snel ingrijpen. En zonder er ruchtbaarheid aan te geven: we hebben vooralsnog geen idee wie hierbij betrokken kan zijn.’

			Corrie staarde hem aan.

			‘Dit ga je doen,’ zei Lime. ‘Je gaat terug naar je bureau en je verzamelt al je aantekeningen en informatie over het onderzoek. Als je gelijk hebt, staan we tegenover een heel machtige organisatie – mogelijk binnen onze eigen regering. Je enige optie is dus om persoonlijk naar het Roswell-kamp te gaan, de situatie te evalueren, de site veilig te stellen en die expeditie te waarschuwen. Indien nodig onderneem je stappen om ze te beschermen.’

			‘Oké,’ zei Corrie, en ze hoorde de verbazing in haar eigen stem. Toen ze Limes kantoor was binnengewandeld, was ze tevreden geweest over wat ze allemaal uitgeplozen had; ze had geen rekening gehouden met de ernst van de volgende stap – ervan uitgaand dat ze gelijk had.

			‘En sheriff Watts zal ons die sporen ook moeten laten zien,’ vervolgde Lime. Hijzelf was zijn verrassing te boven, en ondanks de ernst van de situatie was Corrie onder de indruk hoe snel hij zijn plan voor elkaar had. ‘Zit hij daar ergens met Buford?’

			‘Buford is er niet – ik heb me laten vertellen dat hij thuiszit met jicht. Maar toen ik Watts een paar uur geleden via de satelliettelefoon sprak, zat hij nog in de woestijn met de broer van Nora Kelly.’

			‘Jij en ik gaan per heli naar het kamp.’

			Nu stond Corrie versteld. ‘Nú meteen?’

			‘Nu meteen. Zelfs al is het maar speculatie, zoals jij zegt, de situatie kan kritiek zijn. Praat er met niemand over – haal gewoon alle benodigde informatie op, dan treffen we elkaar hier over tien minuten. We hebben geen seconde te verliezen.’
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			‘Bij de luchtmachtbasis Manzano,’ zei Lime tegen Corrie toen ze het kantoor uit liepen naar zijn auto, ‘staat een heli klaar om ons naar het Roswell-kamp te brengen.’

			Corrie had geen idee waar Manzano lag, maar ze zei niets. New Mexico leek wel bespikkeld met legerbases. Lime gaf een dot gas en reed met knersende banden het FBI-parkeerterrein af naar de Pan American Frontage Road. Daar zette hij het zwaailicht en de sirene aan.

			‘De reden waarom ik niet bij de FBI om een heli heb gevraagd,’ zei hij, ‘is dat we niet weten wie hierbij betrokken kunnen zijn.’

			Bij de afslag naar de I-25 in zuidelijke richting maakte hij nog meer vaart.

			‘Waarom denkt u dat de FBI hierbij betrokken kan zijn?’ vroeg Corrie. Haar eigen speculaties waren niet verder gegaan dan het leger, of misschien de CIA en haar voorgangers.

			‘Corrie – ik wilde dit niet eerder zeggen, maar wat jij bij mij op kantoor zei, sluit naadloos aan op bepaalde abnormale situaties binnen het ministerie van Defensie.’ Hij zweeg even. ‘Er is geen reden om het nog langer te verzwijgen: de echte reden waarom ik naar Albuquerque ben gestuurd, was om te onderzoeken of er misschien mollen bij de FBI zaten. Morwood wist dat – en misschien is hij daarom vermoord. Ik heb het gevoel...’ Hij wierp haar een veelbetekenende blik toe. ‘Ik heb zo’n gevoel dat jij misschien bepaalde verdenkingen koestert omtrent zijn dood.’

			Corrie knikte, blij met iets in de richting van een bevestiging voor haar intuïtieve twijfel.

			‘Je moet het niet verkeerd opvatten,’ vervolgde Lime. ‘Ik heb geen bewijs, en mijn onmiddellijke baas heeft dat ook niet. Nog niet. Maar wat je me verteld hebt, kon weleens de doorbraak in de hele situatie zijn. Dat we de standaard FBI-protocollen nu omzeilen is niets meer dan een voorzorgsmaatregel, en het toeval wil dat ik contacten heb op Manzano. Daar krijgen we een heli, een piloot en een soldaat – gewoon voor de zekerheid.’

			Corrie knikte, onder de indruk van Limes hooggeplaatste contacten en zijn vermogen zo snel een heli te regelen.

			‘En waar ik me nog extra zorgen om maak, is dat de communicatie met de opgraving is weggevallen.’

			Corries verbijstering nam exponentieel toe. ‘Wanneer is dat gebeurd?’

			‘Ik heb geprobeerd je te bellen vlak nadat je mijn kantoor uit gelopen was. Ze hebben daar niet één, maar een aantal satelliettelefoons – waarom vallen die allemaal tegelijkertijd uit? Er is daar iets mis, misschien zelfs heel erg mis, en we moeten er meteen naartoe. Ik maak me ook zorgen om Watts. Kun jij hem eens bellen, kijken of zijn telefoon het nog doet? Zeg dat hij blijft zitten waar hij zit, dan halen we hem op. Hij mag zeer beslist niet terug naar de basis. We hebben geen idee wat zich daar misschien afspeelt.’

			Corrie koos het nummer. Tot haar opluchting nam Watts op.

			‘Homer? Met Corrie.’

			‘Luister,’ zei Watts. ‘We zijn net terug bij de jeep. We durfden niet naar Pershing toe en we gaan nu terug naar...’

			‘Wacht even,’ onderbrak Corrie hem. ‘We denken dat het basiskamp in gevaar verkeert. Agent Lime en ik gaan er dadelijk per helikopter naartoe. Alle communicatielijnen zijn uitgevallen.’

			‘Weet ik – ik heb net geprobeerd ze te bereiken. Enig idee wat daar gaande is?’

			‘Geen flauw idee. Maar jij moet blijven waar je bent, dan halen we je onderweg op.’ Ze wierp een blik op Lime, die knikte. ‘Wat zijn je coördinaten?’

			Watts keek op het scherm van zijn gps en dicteerde de cijfers.

			‘We zijn er met een uurtje.’

			Ze reden de snelweg af en zetten koers naar het zuidoosten, langs een controlepost naar luchtmachtbasis Kirtland, en vervolgens via een ventweg achter de basis die naar het Manzanogebergte liep. Daar namen ze een aftakking naar de voet van de Manzano’s. Ze kwamen aan bij een omheining met wachttorens, en na een tweede controlepost, waar ze strenger werden gecontroleerd, reden ze een poort door. Nu bevonden ze zich in een complex met Quonset-hutten, hangars en een laag metalen gebouw. Ze reden er voorbij en kwamen aan bij een landingsbaan. Op het asfalt stond een helikopter te wachten. Ze zag de schoepen in beweging komen, en het drong tot haar door dat Lime meer moest zijn dan alleen FBI: hij moest de een of andere geheime rang bekleden in het leger. Ze had geruchten gehoord over agenten die tevens hoge posities hadden binnen de CIA, de DIA of andere takken van de Amerikaanse inlichtingendiensten.

			Lime reed de landingsbaan op en stopte op een honderdtal meters van de helikopter. Er kwamen twee soldaten aanlopen die de portieren voor hen openhielden en hen naar de heli begeleidden. Een van hen klom achter Lime en Corrie aan naar binnen. Corrie en Lime kregen hoofdtelefoons en maakten hun harnassen vast. Nog voordat Corrie goed en wel klaar was met de diverse gespen en haar hoofdtelefoon op maat had geschoven, kwamen de schoepen echt in beweging en stegen ze op. De zon raakte net de horizon aan op het moment dat ze opstegen in de kristalheldere woestijnlucht en vaart maakten naar het zuidoosten, over de Manzanobergen heen naar de woestijn daarachter. Met een blik op de pijnbossen op de hellingen, die langzaamaan plaatsmaakten voor de woestijn, bedacht Corrie dat alles zo snel was gegaan, dat ze zich zo had laten meeslepen door de waanzinnige urgentie van de gebeurtenissen, dat ze geen moment de tijd had gehad om na te denken. Ze was gewoon meegegaan met Limes beslissingen. Om redenen waar ze niet helemaal de vinger op kon leggen, begon zich een onbehaaglijk gevoel van haar meester te maken. Er klopte iets niet – maar ze had geen idee wát.
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			‘Laten we dit niet op het laatste moment verpesten,’ zei Nora toen Tappan de kapotte magnetometer opzijschoof en zonder op of om te kijken zand in de kruiwagen begon te scheppen. ‘Dit is archeologie, geen schatzoekerij.’

			Tappan hield even op en bleef hijgend op de spade staan leunen. Hij knikte en veegde het zweet van zijn voorhoofd. ‘Sorry. Je hebt gelijk.’

			‘Volgens mij,’ zei Nora, ‘moeten we even ophouden en de balans opmaken, proberen te verzinnen wat hier aan de hand is.’

			‘Geen sprake van,’ zei Tappan. ‘We zijn er bijna. Dacht jij dat Columbus zijn schip nog even voor anker heeft gelegd vlak voordat hij de Nieuwe Wereld bereikte?’

			Nora voelde zich verscheurd. Ze keek naar de anderen en zag aan hun enthousiasme dat iedereen verder wilde.

			De eigenaardige magnetische activiteit die hun instrumenten had vernield en hun gereedschap had opgeslokt was even plotseling verdwenen als ze opgekomen was – en niet weer teruggekomen.

			‘Oké. Maar dan volgens het boekje, graag.’

			‘Dat lijkt me redelijk.’

			‘We hebben licht nodig. Emilio, kun jij de generator aanzetten en de schijnwerpers opstellen? En laten we de magnetometer uit de kuil halen, zodat we verder kunnen.’

			Tappan zette zijn spade tegen de wand van het opgegraven gat en hielp Toth de machine het gat uit te rijden en tegen de loopplank op naar buiten. Naast Nora staand bleef hij staan kijken hoe Vigil de lampen opzette rond het gat. Tappan zweeg, maar Nora voelde de opwinding die hij uitstraalde als een kacheltje. Zelf was ze ten prooi aan een wirwar van emoties: enorme nieuwsgierigheid, nervositeit, gespannen afwachting. Het idee dat ze zich halsoverkop in het gat zouden storten druiste in tegen al haar wetenschappelijke opvattingen, maar ze begreep dat Tappan niet meer te stuiten was... en zelf was ze ook vreselijk benieuwd wat ze daar zouden vinden.

			‘Volgens mij,’ zei Tappan na een tijdje met gedempte stem, ‘staan we op het punt de grootste archeologische vondst aller tijden te doen.’

			Op dat moment glipte de zon onder de horizon en viel het team stil. De zwijgende wachters van Los Gigantes gloeiden rood op in het laatste zonlicht en kleurden matpurper toen het licht verdween.

			‘Klaar,’ zei Emilio.

			De lichten flitsten aan en baadden het gat in een helwit schijnsel.

			‘Langzaam,’ zei Nora. ‘Laag na laag. Als je iets tegenkomt, hou je onmiddellijk op. Emilio, jij kruit het zand weg. We concentreren ons op de vier vakken in het midden. De buitenste vakken laten we even voor wat ze zijn.’

			In het felle schijnsel gingen ze zwijgend aan het werk. De enige geluiden waren het geschraap en gekletter van de troffels, en Emilio die het zand in een kruiwagen schepte en naar Cecilia Toth bracht. De vier gaten werden snel dieper, en geleidelijk aan werd het donker. In het enorme uitspansel verscheen een massa sterren. Samen met Toth en Tappan werkte Nora gestaag door en zorgde dat de zaken georganiseerd en zonder haast verliepen. De ene laag zacht, vochtig zand na de andere werd behoedzaam weggeschept.

			‘Wacht even,’ zei Nora plotseling. De anderen hielden op.

			Na jaren opgraven had Nora een zesde zintuig ontwikkeld voor wanneer een voorwerp bijna aan de oppervlakte kwam; ze voelde het aan de textuur en de structuur van het zand.

			‘Volgens mij hebben we hier iets,’ zei ze. Ze legde de troffel opzij en pakte een penseel.

			De anderen dromden meteen samen. Ze zaten bijna tweeënhalve meter onder het oppervlak en Nora had intussen een ongekend gevoel van claustrofobie. Maar het natte zand waarin ze aan het graven waren bevatte veel klei, dus de wanden waren stevig en recht en ze hadden stutten geplaatst naarmate ze dieper kwamen. Het licht van de schijnwerpers wierp spookachtige schaduwen in de donkere hoeken.

			Tappan stond pal achter haar; ze weifelde. Wat te doen?

			‘Nou? Krijgen we te zien wat het is?’

			Nora maakte een paar foto’s terwijl ze Tappans ongeduld als hitte voelde stralen.

			‘Mag ik een heel klein beetje meer ruimte?’

			Met tegenzin deden ze een paar stappen achteruit. Ze streek met haar kwast over de grond, legde een zoveelste laag zand bloot... en toen gebeurde er iets. Plotseling scheen er een eigenaardig groen licht door het dunne laagje zand dat het voorwerp nog afdekte. De wanden van de opgraving werden vaag verlicht door een onaardse gloed.

			Nora aarzelde, maar vermande zich en zette zich schrap voor de laatste, onthullende haal met haar kwast.

			Boven hun hoofden klonk een plotseling gedreun: het onverwachte geluid van snel naderende helikopters. Nora keek in de richting van het geluid en zag voorbij hun eigen lichtkring twee zwarte heli’s met grote snelheid naderen; de deuren waren open en er stak een groot aantal mitrailleurs naar buiten. De twee heli’s maakten een bocht om aan weerszijden van de opgraving te landen. De luchtstoten van de schoepen wierpen het zand op in oogverblindende wervelwinden die het gat en iedereen die zich daarin bevond, opslokten.
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			Terwijl Nora wegschool voor de orkaan hoorde ze boven zich geblafte commando’s. De heli’s landden en het leek wel of er minstens een tiental soldaten op de grond sprongen. ‘Handen in het zicht!’ riep iemand. ‘Iedereen het gat uit!’

			‘Wie zijn jullie?’ brulde Tappan.

			Plotseling was het een en al chaos. Nora kon haar ogen amper openhouden in de zandstorm.

			‘Dat gat uit en achteruit!’ klonk een commando. ‘Handen in de lucht – of we schieten.’

			‘Maak jezelf bekend!’ riep Tappan. Daarop volgde een salvo van automatisch geweervuur boven hun hoofden.

			‘Dit was de laatste waarschuwing!’

			Toen Nora en de anderen het gat uit geklauterd waren, stond boven aan de rand een soldaat die haar om haar as draaide en haar armen achter haar rug trok. Ze voelde tiewraps rond haar polsen en hoorde het zoemende geluid waarmee die werden strakgetrokken – te strak. Intussen renden zes van de soldaten die uit de heli’s waren gesprongen naar de twee jeeps toe, startten de motor en reden meteen de schemering in, drie man per jeep.

			‘Blijf van me af,’ riep Vigil te midden van alle verwarring.

			Nora keek verbijsterd om. De helikopters, met nog draaiende schoepen, hadden nu de schijnwerpers aangezet. Ze zag dat het Black Hawks waren – maar zonder herkenningstekens.

			Gevieren – Tappan, Vigil, Toth en zijzelf – werden ze ruw op een rij gezet. Voor hen verscheen een man met kapiteinsstrepen op zijn uniform.

			‘Wat moet dit in godsnaam betekenen?’ riep Vigil, en hij worstelde zich los uit de greep van een van de soldaten en liep op de kapitein af.

			‘Halt!’ zei de kapitein, terwijl hij zijn vuurwapen trok.

			‘Ik heb tweemaal in Afghanistan gediend!’ brulde Vigil, en hij deed nog een stap in de richting van de kapitein. ‘Heb het lef niet dat je me onder vuur neemt, hufter!’

			De kapitein loste twee schoten vlak na elkaar en Vigil tuimelde achterover. Toth, die achter hem stond, slaakte een kreet, greep naar haar been en viel op haar knieën.

			‘Vuile klootzak!’ riep Tappan. ‘Je hebt Emilio neergeschoten!’

			De kapitein draaide om zijn as en sloeg Tappan met zijn pistool in het gezicht, om meteen daarna een stap achteruit te doen terwijl twee soldaten de tegenspartelende ondernemer in bedwang hielden. Vigil lag op de grond in een steeds grotere plas bloed. Toth zat geknield te snikken met beide handen rond haar kuit. Het bloed gutste tussen haar vingers door.

			‘De heli in met dat stel,’ zei de kapitein, en hij gebaarde met zijn pistool. ‘Nu. De volgende die zijn muil opentrekt krijgt de kogel.’

			Nora, versuft van de schrik, kreeg een harde duw in de richting van de dichtstbijzijnde helikopter, gevolgd door Tappan en uiteindelijk Toth, die door twee soldaten werd ondersteund. Even later waren ze de deur door en naar de harnassen gesleept.

			De deur werd dichtgeramd en de heli rees de nacht in. In het wegvallende landschap onder haar zag Nora de soldaten uit de tweede helikopter behoedzaam naar de verse opgraving lopen.

			Ze keek naar Tappan, die naast haar zat. Hij had een snee boven zijn wenkbrauw, en daar stroomde bloed uit. Hij keek haar aan met een blik vol woede.
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			Greg Banks stapte uit de tien meter lange Airstream-‘restauratiewagon’ en keek om zich heen naar de Quonset-hutten, de landingsplaats voor de heli, het parkeerterrein en het groepje stacaravans en campers waaruit het basiskamp bestond. Hij weigerde dit ‘thuis’ te noemen, al was het maar tijdelijk: het landschap was simpelweg te bar, te wezensvreemd voor iemand die in Londen was opgegroeid. En over wezensvreemd gesproken, het rothumeur waarin hij die hele dag al verkeerde bleef maar aanhouden. Niet dat hij ervanaf wilde. Waarom mocht Cecilia, dat kutwijf, vandaag wél naar de nieuwe opgraving? Waarschijnlijk lag daar iets van historisch belang, of in ieder geval iets interessants, en hij had evenveel recht als zij om dat met eigen ogen te bekijken. Waarschijnlijk zelfs meer.

			De satelliettelefoons en zelfs het internet waren om de een of andere reden uitgevallen, en hij had die middag dus maar weinig te doen gehad. En dus had hij alle tijd van de wereld gehad om te mokken.

			Hij richtte zijn blik naar de nieuwe opgraving. Of althans, die kant uit: het hele landschap lag afgedekt onder de donkere mantel van de nacht, en bij het licht van de sterren was er maar weinig te zien.

			Tappan kon bij tijd en wijle irritant raadselachtig doen. Die ontspannen glimlach van hem was deels een houding die hij zich gaf om het autoritaire gedrag te verhullen waaraan, naar Banks aannam, alle miljardairs zich schuldig maakten. Was Tappan boos geweest dat hij Bitan niet had kunnen vinden? Banks had zijn best gedaan – ze hadden allemáál hun best gedaan.

			Hij besloot dat het geen enkele zin had hier verder over na te denken: hij kwam er toch niet achter, en Tappan zou niks zeggen. Hoe dan ook liep het project zo’n beetje ten einde en dan kon hij, zodra hij het geld op zak had, de miljardair naar de maan wensen.

			Terwijl hij daarover stond te mijmeren, had hij even niet op zijn omgeving gelet. Maar nu werden zijn bittere gedachten doorkruist door het besef dat er lichten aan de horizon waren verschenen. Hij tuurde met samengeknepen ogen het donker in. Twee stel koplichten zo te zien, hobbelend over het oneffen terrein van de bultige vlakte.

			Hij keek op zijn horloge – tien voor halfnegen –, draaide zich om en liep haastig terug naar de restauratiewagen. De eerste ploeg zat nog aan tafel: administratief personeel, bewakers, monteurs. Ze zaten op hun gemak met koffie en dessert voor zich op tafel, want ze wisten dat de ploeg van de opgraving nog niet terug was. Banks trok zijn hoofd tussen zijn schouders en liep door de lage deur naar de grote, schitterend uitgeruste keuken. Daar stond Antonetti, de chef, te jongleren met vier koperen pannen waarin verschillende ingrediënten sudderden. Hoewel Antonetti, bijnaam Tony, twee sterren had, had hij ooit bij een luchtvaartmaatschappij gewerkt en de obsessie voor punctueel werken was hem bijgebleven. Als de tweede ploeg – de wetenschappers en hoge omes – niet om halfnegen met scheurhonger aan tafel zat, werd hij ongedurig.

			‘Hé, Tony, maak je niet te sappel,’ zei Banks. ‘Ze zijn onderweg. Ik heb de koplampen gezien. Twintig minuten.’

			Antonetti’s antwoord was een binnensmonds gemompel. Hij ramde een paar pannen op het fornuis en zei tegen Max, het magere joch naast hem dat dienstdeed als souschef, sausbereider en manusje-van-alles, dat hij nog even moest wachten met de beurre noisette.

			Banks liep de eetzaal in. ‘Twintig!’ riep hij tegen de mensen aan tafel, om hun te laten weten hoe snel ze weg moesten. Dat attente gebaar werd beloond met gekreun, ontevreden gejoel en een aantal grove gebaren.

			Hij ging weer naar buiten. Op dat moment kwamen Koeznetsov en een van de postdocs, Scott, aanlopen. Samen met Mitty, de grote hond van Skip Kelly. Kennelijk had ook hij honger.

			‘We gaan een beetje later aan tafel, mensen,’ vertelde Banks. ‘Ik heb Tony gevraagd het even rustig aan te doen.’

			‘Waarom doe je dat nou?’ vroeg Koeznetsov gekrenkt. Het was al eerder voorgekomen dat Antonetti zich sterallures had aangemeten en stipt op het afgesproken moment het diner had geserveerd, of de clientèle nu terug was in het kamp of niet.

			‘Omdat ik in de verte de jeeps zag aankomen,’ zei Banks. ‘Ze zitten hier iets van een kwartiertje vandaan.’

			‘Het lijkt me anders een heel stuk dichterbij,’ zei Scott.

			Banks draaide zich om en keek de verte in. Inderdaad waren de koplampen nu veel dichter bij het kamp, en zaten ze al op de mesa. Om wat voor reden dan ook had Tappan kennelijk haast. Als ze zo doorgingen, kwamen ze over nog geen kwartier in het kamp aan.

			Met hun drieën stonden ze in het weerspiegelde licht van de restauratiewagen te kijken. Er was nog iets wat ongebruikelijk leek aan de auto’s, behalve hun snelheid. Banks kneep zijn ogen samen om te kunnen zien wat zich achter het felle schijnsel van de koplampen bevond. De inzittenden leken onbekenden te zijn – onbekenden in uniform.

			Koeznetsov, kort en donker en net als Banks steeds perplexer, zei iets in het Russisch.

			En toen, bijna voordat hij wist wat er gebeurd was, kwamen de twee jeeps brullend de laatste hoek om rijden, het complex in. Daar remden ze abrupt, zodat ze slingerend en te midden van een stofwolk tot stilstand kwamen. Ze stonden nu aan weerszijden van Banks, en het groepje werd beschenen door de vier koplampen. Uit beide jeeps sprongen soldaten, allemaal bewapend met halfautomatische geweren en tactische uitrusting, waaronder nachtkijkers die rond hun nek bungelden. Pijlsnel kwamen ze in actie.

			Banks knipperde met zijn ogen. Geen vergissing mogelijk: dit waren de auto’s waarmee Tappan en de anderen diezelfde ochtend waren vertrokken. Langzamerhand voelde hij zich niet alleen verward meer, maar ook bezorgd. Hij draaide zich om naar de restauratiewagon maar was al te laat: hij was omringd door soldaten in camouflagekleding met hun wapens weliswaar op de grond gericht, maar klaar voor onmiddellijk gebruik.

			De man die de leiding had, kennelijk een majoor te zien aan zijn insignes, het enige herkenbare element van zijn uniform, sprak zijn mannen in rap tempo toe en vuurde op gedempte toon een reeks orders af. Ze salueerden, en daarna renden drie van hen het donkere kamp in, waar ze zich verspreidden. De twee anderen liepen op een draf de restauratie in.

			De majoor keek hen een voor een aan. ‘Was je op weg naar het eten, vriend?’ vroeg hij Banks. ‘Ik weet niet wat er op het menu staat, maar het ruikt prima.’

			Niemand gaf antwoord. Banks was nog steeds ten prooi aan hevige verwarring. De majoor sprak met een Amerikaans accent. De soldaten moesten dus tot het Amerikaanse leger behoren – iets anders was onmogelijk. Maar wat hadden ze hier te zoeken, zwaarbewapend, aan het stuur van jeeps die toebehoorden aan Tappans opgraving? Zijn intuïtie vertelde hem te blijven zwijgen en de majoor het woord te laten doen.

			De majoor keek door de raampjes van de wagen. ‘Volle bak, zo te zien. Waarom zitten jullie daar niet?’

			‘Dit is de eerste ploeg. Ze zijn net klaar met eten.’ Dat was Scott, de postdoc.

			‘Hou je bek,’ grauwde Banks hem toe.

			De majoor snurkte van het lachen bij die woorden. Banks hoorde de twee soldaten binnen op luide toon praten.

			‘Waar zijn Lucas en de anderen?’ vroeg Koeznetsov.

			‘Lucas heeft, samen met de rest van jullie team, iets levensgevaarlijks ontdekt.’

			‘Wat dan?’ vroeg Scott meteen.

			‘Naar verluidt een soort virus dat niet op Aarde voorkomt.’

			Nu kon Banks zich niet langer inhouden. ‘Dus waar is hij, Tappan?’

			‘Hij en de anderen bevinden zich op een legerbasis ten noordwesten van hier. Ze zijn er niet best aan toe, vrees ik. Er is een grote legereenheid onderweg.’ De majoor knikte naar de eetzaal. ‘Laten we daar naar binnen gaan. Wat ik te vertellen heb, is voor iedereen van belang.’

			Ze dromden naar binnen. Banks zag dat de zes nieuwkomers bijzonder snel werkten.

			Terreur is de beste bewaker.

			... Waarom schoot hem uitgerekend dat citaat te binnen? En waar had hij dat eerder gehoord?

			Zodra iedereen binnen was, zei een van de twee soldaten die al binnen hadden gestaan tegen de majoor: ‘Ze zijn allemaal aanwezig, op één na, bij de auto’s.’

			‘Roger.’ De majoor greep een radio aan zijn schouderriem en herhaalde deze informatie. Daarna knikte hij naar de twee soldaten. Een van hen liep naar de keuken, terwijl de andere bij de tafel bleef staan. Banks zag zijn vinger vlak boven de veiligheidspal van zijn geweer liggen.

			De majoor keek even het vertrek rond. Hij leek onverklaarbaar tevreden, vond Banks – alsof hij was aangenomen voor een klus die al geklaard bleek te zijn.

			De mannen en vrouwen aan tafel hadden hun koffiekoppen en borden weggeschoven en zaten de soldaten aan te kijken met een mengeling van onzekerheid en toenemende ongerustheid. Een van de monteurs, ene Wallensky, stond op. ‘Hé, Greg,’ zei hij tegen Banks. ‘Wat is er aan de hand?’

			‘Er is iets misgegaan.’

			‘Ga zitten, alstublieft,’ zei de majoor tegen Wallensky. Hij overstemde Banks. ‘Dadelijk lichten we iedereen in.’

			Op dat moment kwam de tweede soldaat terug, de chef voor zich uit duwend. ‘Er was nog iemand in de keuken,’ zei hij. ‘Die stond bij het gasfornuis. Maar hij is de achterdeur uit gerend voordat ik hem kon tegenhouden.’

			‘Aha. Een gasfornuis?’ De majoor sprak weer even in zijn radio. Tony, de kok, moest voorin gaan staan bij Banks, Koeznetsov en Scott. De soldaat die in de keuken was geweest liep nu de eetzaal door. Hij deed de ramen dicht en draaide ze op slot, en trok de gordijnen met hun cowboymotieven dicht.

			‘Luister,’ zei de majoor met hardere stem. ‘Tappan en de anderen zijn blootgesteld aan een onbekend, naar het schijnt buitenaards virus. Wij zijn hier om deze basis te decontamineren, iedereen te onderzoeken op mogelijke infectie en vervolgens te evacueren naar een veilige locatie.’

			Op dat moment ging de buitendeur open en bracht een van de drie soldaten de ontbrekende automonteur binnen, samen met Max. Het T-shirt van de jonge kok zat onder het zand, en hij hijgde.

			Met de loop van zijn wapen schoof de soldaat het tweetal naar binnen. Banks keek over zijn schouder en zag een van de andere twee soldaten die buiten waren gebleven bezig de jeeps vol laptops en wetenschappelijke apparatuur te laden. Hij werkte in rap tempo, alsof hij een deadline had.

			Wat was hier in godsnaam aan de hand?

			‘Deze hier was ervandoor gegaan,’ zei de soldaat tegen de majoor, met een gebaar naar Max.

			Terreur is de beste bewaker.

			Nu wist Banks het weer: dat was iets wat Noam Bitan af en toe had gezegd. Maar waarom ook weer?

			‘Nu zijn ze er allemaal,’ voegde de soldaat eraan toe.

			‘Wat ben jij in godsnaam aan het doen?’ vroeg Wallensky aan de soldaat die de ramen aan het dichtdoen was.

			Banks bedacht iets. ‘Als er een biologische noodtoestand is,’ zei hij tegen de majoor. ‘Waarom hebben jullie dan geen beschermende kleding aan?’

			‘Niet nodig, maat,’ zei de majoor met een vriendelijke glimlach. Daarna zei hij snel, op gedempte toon, iets tegen de soldaat die de twee laatste aanwezigen had binnengebracht. Hij knikte en verdween het donker weer in. De soldaat met zijn vinger aan de trekker vatte post bij de open deur.

			Nu hoorde Banks buiten gedreun. Hij keek langs de soldaat bij de deur en zag twee van de drie andere soldaten bezig allerhande apparatuur uit de Quonset-hutten naar buiten te smijten: vaste schijven, notitieboeken, kluisjes waarin vondsten en monsters waren opgeslagen. Alles belandde op een grote hoop in de lege ruimte onder de Airstream. Nog steeds werkten ze in razend tempo.

			Wallensky, die weer was opgestaan, liep naar de soldaat toe die een raam aan het dichtdoen was. ‘Ik heb je wat gevraagd, verdomme.’

			De soldaat draaide zich om, hief zijn wapen en loste een snel salvo. Wallensky werd achteruitgeslagen, viel op tafel en schoof nog een stuk door. Er verscheen een bloederig spoor op de tafel. Borden en bestek kletterden op de grond en het geluid van brekend porselein mengde zich met de gillen en kreten van verbijstering. Een tiental mensen sprong overeind.

			‘Jammer,’ zei de majoor.

			De soldaat die het donker in gerend was, kwam nu terug. ‘U had gelijk, majoor,’ zei hij. ‘Daar zit hij inderdaad.’

			‘Staat de kraan open?’ vroeg de majoor, terwijl de twee soldaten de aanwezigen onder schot hielden.

			‘Nu wel, majoor,’ hijgde de man. ‘Vol opengedraaid.’ Buiten klonk weer enig geraas toen de twee soldaten terugkeerden met armenvol apparatuur en nog meer van de dure uitrusting onder de Airstream mikten.

			‘Geen stap,’ zei de majoor op waarschuwende toon tegen de aanwezigen.

			‘Je hebt hem zomaar neergeschoten!’ riep een vrouw.

			‘Jullie zijn niet van het leger!’ zei de automonteur.

			‘We kunnen jullie zo overvallen, klootzak!’ zei een derde, een helikopterpiloot.

			Ze hadden alle drie tegelijk gesproken, maar de majoor antwoordde alleen de piloot.

			‘Dat zou je nooit lukken, maat.’ En met die woorden liet hij zijn eigen automatische wapen van zijn schouder glijden.

			Nu wist Banks, die maar met moeite kon geloven dat dit geen nachtmerrie was, weer waar Bitans uitspraak vandaan kwam. Drie van diens grootouders waren omgekomen in concentratiekampen. De vierde, die Buchenwald had overleefd, had de jonge Bitan een wreed motto doorverteld dat de SS onderwees aan pas gearriveerde rekruten, namelijk de reden waarom zo’n kleine groep soldaten zoveel gevangenen in bedwang konden houden en liquideren. Hou ze in beweging, laat ze geen moment stilzitten. En zorg dat ze bang blijven.

			Terreur is de beste bewaker...

			Hij draaide zich als gestoken om en wilde de majoor vastgrijpen. Maar hij was te laat: de soldaten verdwenen al, de deur uit, de pistoolmitrailleurs dreigend geheven. De majoor wierp een blik op Banks, en even keken ze elkaar in de ogen.

			‘Later, maat,’ zei hij.

			En meteen ramde hij de deur dicht en draaide hem op slot. Op datzelfde moment rook Banks gas.

			Aha. Een gasfornuis?

			Nu zijn ze er allemaal.

			Nu wel, majoor. Vol opengedraaid.

			Dit alles flitste binnen een fractie van een seconde door Banks’ hoofd. En daarna was hij net als alle anderen struikelend, klauterend en klauwend op weg naar de dichte deur. Er ging een oorverdovend gekrijs van paniek op. Mensen bonsden met hun vuisten op de raampjes. Door een spleet in de gordijnen zag hij alle zes soldaten weer in de jeeps zitten. De majoor zat aan het stuur van de voorste, nog met zijn automatische wapen in de hand. Dat was gericht op de achterzijde van de enorme Airstream.

			Waar de reservepropaantank zich bevond.

			Banks opende zijn mond om ook te schreeuwen. Maar op datzelfde moment loste de majoor een kort, beheerst salvo... en eindigde Banks’ wereld in een heelal van vlammen.
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			Terwijl de helikopterwieken boven haar hoofd door de lucht dreunden en de nacht aan flarden reten, zat Nora tegen de wand van de heli gedrukt, met Tappan aan de ene en Toth aan de andere kant naast zich. Toth jammerde zachtjes, haar schouders schokten. Een van de soldaten had een primitieve tourniquet boven haar knie gebonden voordat hij haar de heli in duwde, maar verder moest ze zich kennelijk maar zien te redden. Het bloed sijpelde door het haastig rond haar kuit gewikkelde verband.

			Nora besefte slechts met grote moeite dat dit geen nachtmerrie was: een afgrijselijke, nergens op slaande nachtmerrie. Het was allemaal zo snel gegaan. Het ene moment stonden ze op het punt een verbijsterende ontdekking te doen... en het volgende moment was er een vlucht helikopters uit de hemel neergedaald als de strijdwagens van boosaardige goden. Vigil was in koelen bloede vermoord en zelf was ze als gevangene door het donker op weg naar een onbekend lot.

			Niets leek ook maar enige logica te bevatten, maar de pijn in haar polsen door de wreed strakgetrokken tiewraps maakte haar duidelijk dat dit allesbehalve een droom was.

			Rechts naast haar zweeg Tappan. Ook hij bloedde, uit de snee in zijn voorhoofd waar de soldaat hem met zijn pistool had geslagen, maar dat werd al minder. Tijdens het opstijgen van de heli had hij haar even aangekeken, maar nu staarde hij strak voor zich uit, zijn staalharde blik gevestigd op degene die tegenover hem zat in de buik van de vliegmachine.

			Ook Nora staarde naar hem. Hij moest kapitein zijn, dat zag ze aan de strepen op zijn uniform, maar afgezien daarvan werd ze niets gewaar. Hij had gevechtskleding aan, maar de lichtgrijze kleur herkende ze niet. Hij had kleine, onbekende badges op de plek waar normaal gesproken zijn insignes zouden zitten.

			Met een uitdrukkingsloos gezicht keek de man hen aan. Hij zat met zijn onderarmen op zijn knieën en zijn dienstpistool losjes in zijn rechterhand: hetzelfde wapen waarmee hij Vigil zonder pardon had neergeschoten en Cecilia had verwond.

			Haar sombere gedachten werden onderbroken door een onmiskenbaar wee gevoel: ze waren aan het dalen, en snel ook. Ze keek uit het raam van de heli maar zag niets behalve het zwarte vlak van de woestijn. Hoewel? Nee, nu zag ze nog iets. Er waren vier lichtjes aangegaan, klein en rood en langzaam ronddraaiend, waardoor het leek of ze knipperden. Aan boord van de heli was moeilijk na te gaan hoe ver die onder hen lagen en hoe groot het oppervlak was dat ze begrensden.

			Maar toen de helikopter verder daalde, loodrecht omlaag nu, werd algauw duidelijk dat het de lichten van een helipad waren.

			Even later raakte het landingsgestel de grond. Nora had het idee dat ze vijf of misschien tien minuten gevlogen hadden, maar ze was zo verward dat ze dat niet eens zeker wist. Van buitenaf werd een deur geopend, en daar stonden nog meer soldaten met automatische wapens. De kapitein sprong op het zand en vervolgens werden Nora en Tappan allesbehalve zachtzinnig naar buiten gesleept. Ook de gewonde Toth werd aan land geholpen.

			Nora keek om zich heen. Er viel weinig te zien in het donker. Het leek alsof ze zich op een vlakte bevonden, omgeven door lage, donkere heuvels, niet ver van een bergketen en onder een enorme zee van sterren. Links van haar lag een groot, laag gebouw dat ooit misschien een hangar was geweest. Nu was het dak deels ingestort en priemden de metalen balken als ribben van een karkas de lucht in. Daarnaast zag ze de zwarte silhouetten van nog een stel gebouwen, ook voor een deel ruïnes; een kazerne, leek het haar. Aan de andere kant stond een zwaar beschadigde watertoren die het beeld van verval vervolmaakte. En meer niet. Zelfs de landingszone waar ze stonden leek te bestaan uit kale aarde, met een laagje zand dat in vreemde spiralen opwervelde in de wind van de helikopterwieken.

			De kapitein blafte een commando en de soldaten, gebarend met de loop van hun wapens, zetten de gevangenen op een rij. Zwijgend, nog steeds in shock, gehoorzaamden ze. Een van de soldaten hield Toth overeind. Een andere blafte een onverstaanbare order die door de nachtlucht sneed. Eén afgrijselijk moment lang dacht Nora dat ze met z’n drieën tegenover een vuurpeloton stonden. 

			Maar er volgde geen schot. In plaats daarvan verscheen er boven in de schijnbaar ten dode opgeschreven watertoren een groen licht dat aan en uit knipperde. Even later voelde ze iets bewegen onder haar voeten en hoorde ze een diep, dreunend geluid. Er maakte zich een dromerig, onwerkelijk gevoel van haar meester. En plotseling, tot haar schrik, besefte ze dat ze omlaagzakten. Heli, soldaten, landingslichten en zanderige woestijnbodem bevonden zich allemaal samen op een plateau dat nu onder het aardoppervlak verdween. Ze stonden op een enorme lift zoals je die op een vliegdekschip aantreft. Ze daalden tientallen meters af tot ze tot stilstand kwamen in een donkere hangar, waar een rossig licht scheen.

			Op een hoofdknik van de kapitein liep een nieuwe groep soldaten op Nora en Tappan af en dreef hen opnieuw met de loop van hun wapens het platform af. De wieken van de heli draaiden nog loom rond. Toen ze wegliepen, zag Nora uit haar ooghoek meer soldaten aankomen, die de aarde aanveegden en vers zand strooiden voordat plateau en heli weer naar het oppervlak zouden rijzen.

			Even later klikte er boven hun hoofd een onzichtbaar luik op zijn plek en floepte er een fel licht aan. De ondergrondse ruimte baadde nu in een helderwit schijnsel, en ze zagen dat het hier onvoorstelbaar druk was – een schril contrast met de volstrekt verlaten woestijn boven hun hoofd. Een eindje bij hen vandaan lagen nog twee helipads, zonder heli’s, en een eind verderop een parkeerterrein met een stel jeeps zonder dak. In een verre uithoek van de enorme ruimte zag ze een werkplaats met een rij ramen. Er kwam iemand met een lange jas aanlopen die een brancard voor zich uit duwde. Daar werd Toth op gelegd, en vervolgens werden de relingen omhooggeklapt.

			Ze moesten een brede gang door: een soldaat liep voor hen uit, een tweede vormde de achterhoede. Nora’s handen zaten nog steeds vast achter haar rug; de scherpe plastic boeien sneden in haar polsen. Ze keek om zich heen in een poging te beseffen waar ze waren, wat het hier was – maar de shock was nog niet afgenomen en het was allemaal bijna te bizar om te verwerken. Te zien aan de symbolen op de muren en de steriele, spartaanse inrichting moest het een legerbasis zijn, van veel recentere datum dan de bouwvallen aan de oppervlakte. Wanden en vloer waren van gietbeton, lichtgroen geschilderd. Nu en dan kwamen ze langs openstaande deuren of grote ramen, sommige donker, andere met uitzicht op soldaten die over computers gebogen zaten. Ergens passeerden ze een enorme computerruimte. Hier en daar zag ze zijgangen. Bij de eerste bocht sloeg de man met de lange jas aan af, en reed weg met het ziekenhuisbed met daarop de protesterende Toth. De voornaamste indrukken die Nora had waren die van immense afmetingen, relatieve leegte en een groot doelbewustzijn. Maar wat dat doel was, daar had ze werkelijk geen idee van.

			De soldaat die vooropliep, hield halt bij een deur. Daarop was met zwarte verf een cijfer geschilderd, al viel hij verder in niets te onderscheiden van de tientallen identieke deuren die ze al gepasseerd waren. Met de kolf van zijn wapen klopte de soldaat tweemaal aan en schoof vervolgens met enige moeite de deur open, die verdween in een opening in de betonnen muur.

			Nora voelde de loop van een geweer in haar onderrug. Samen met Tappan stapte ze over de drempel van een grote, kale, ronde ruimte. Vlak onder het hoge plafond zat een rij lange ramen van donker glas, licht gebold om met de muren mee te lopen.

			Midden in de kamer stond een houten tafel, al even simpel als de rest van het complex, met drie stoelen ervoor. Achter de tafel stond één stoel, en daarin zat een man. In tegenstelling tot de andere aanwezigen was hij in uniform in plaats van camouflagekleding. Op zijn epauletten blonken gouden adelaars. Toen ze binnenkwamen en naar het bureau werden gedrongen, bleef de man zitten. Hij was mager als een talhout, met bleke ogen, grijswit gemillimeterd haar en hoge jukbeenderen die als met een bijl uitgehakt leken te zijn.

			De soldaten kwamen aan weerszijden van hen staan om de gevangenen te flankeren, wapens in de aanslag. Zodra de bewakers op hun plek stonden, knikte de man kort naar Nora, en toen naar Tappan.

			‘Mijn naam is kolonel Rush,’ zei hij. ‘Ik heb enkele vragen voor u.’
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			De helikopter steeg op zodra Watts en Skip veilig in hun harnas zaten. Het was intussen donker geworden. Toen ze hoger kwamen, keek Corrie naar het zuiden en zag een rij lichtjes: de opgraving op de plek waar de ufo was neergekomen. Verder naar het zuiden, op Diablo Mesa, zag ze de veel grotere groep lichten van het basiskamp. De rest van het landschap was één grote poel duisternis.

			De heli was nu op hoogte en zette koers naar het noorden. Ze wachtte tot hij zou afzwenken naar het zuiden, maar dat gebeurde niet. Net toen ze Lime wilde vragen waarom ze niet naar het kamp vlogen, zag ze vanuit die richting een enorme lichtflits. Even later werd de heli getroffen door een schokgolf, een dreun waardoor het hele toestel even schommelde in de lucht terwijl een reusachtige, kolkende vuurbal omhoogspoot, de lucht in, te midden van een snel uitdijende stofwolk die felverlicht werd door de plotselinge vlammenzee daaronder.

			‘Wat was dát?’ riep Corrie vol afgrijzen uit, haar blik strak op het schouwspel gericht.

			‘Holy shit!’ zei Skip met zijn neus tegen het glas gedrukt. ‘Was dat het kamp?’

			De piloot stabiliseerde de helikopter na de golf van overdruk. Toen Corrie zich omdraaide om naar de anderen te kijken, werd ze als door de bliksem getroffen: Lime had zijn harnas losgemaakt en stond met zijn wapen op haar gericht. Ook de soldaat had hen onder schot.

			‘Haal je wapen uit de holster,’ zei Lime.

			‘Wat...?’ Corrie begreep helemaal niets van deze snelle, onverwachte opeenvolging van gebeurtenissen.

			‘Jij ook, sheriff. Langzaam en beheerst, met twee vingers. Hou de wapens in je uitgestrekte handen, dan neemt de soldaat ze van je over.’

			Corrie bleef sprakeloos zitten kijken.

			‘Doe wat je gezegd is,’ zei Lime. ‘Anders ga je eraan. Dit is misschien moeilijk te begrijpen, maar geloof me, het is je plicht. Als patriot.’

			Ze kon nog steeds geen woord uitbrengen. Skip staarde Lime met uitpuilende ogen van verbijstering aan.

			Watts herstelde zich als eerste. ‘Corrie zei dat jij haar baas was,’ zei hij met een betrokken gezicht. ‘Maar voor wie werk jij echt?’

			‘Voor de Verenigde Staten van Amerika,’ zei Lime. ‘Net als jij. En nu doen wat ik zeg – ik vraag het niet nog een keer.’

			Na een korte aarzeling haalde Watts zijn twee revolvers uit de holsters en stak ze uit naar de soldaat, die ze in beslag nam.

			‘Corrie?’ zei Lime.

			Eindelijk had Corrie haar stem terug. ‘Als patriot? Waar heb je het over?’

			Lime sloeg haar met zijn vlakke hand in het gezicht – zo hard dat ze sterren zag. ‘Sorry, Corrie. Maar je moet begrijpen dat het me ernst is. Beter een klap in je gezicht dan een kogel in je hersenpan. En dan nu je wapen, graag. Met twee vingers.’

			Door de klap was de verwarring afgenomen. Met een gloeiende wang maakte ze de drukknoop van haar holster los en stak met twee vingers haar 9mm uit naar de soldaat. Die nam het wapen aan.

			‘Ben je een Russische spion, of zo?’ vroeg ze.

			‘Nee. Zodra we bij Pershing zijn, krijg je een debriefing. En nu mond dicht.’

			Toen hij hun wapens had weggeborgen, liep de soldaat achter hen langs en koppelde hun harnassen los. Daarna trok hij Corries handen achter haar rug en boeide ze met tiewraps.

			Plotseling vroeg Skip, met strakke en hoog klinkende stem: ‘Het kamp. Was dat een explosie?’

			‘Noodzakelijk, maar spijtig,’ zei Lime.

			‘Verdomme nog aan toe... en mijn zus?’

			‘Die was er niet. Haar hebben we in Pershing.’

			‘En mijn...?’

			‘Nog één woord en je krijgt de kogel.’ Zijn stem klonk rustig – té rustig – en Corrie wist dat hij het meende. Ze hoopte vurig dat Skip zijn mond zou houden.

			En dat deed hij. Nadat de soldaat Corrie had gekneveld, bukte hij zich over Skip heen en stak zijn hand uit om diens polsen te grijpen. Maar vrij van zijn harnas sprong Skip plotseling overeind, ramde zijn hoofd in de maag van de soldaat en vloerde hem. Met een schorre kreet sprong Skip de cockpit in, sloeg zijn arm om de nek van de piloot en wrong zijn hoofd naar achteren in een draaiende wurggreep.

			De heli zwenkte vervaarlijk en alle inzittenden vielen om. Nog steeds krijsend als een duivel bleef Skip de piloot wurgen. De soldaat sprong op Skips rug en probeerde hem van de piloot af te trekken. Hij had een mes in de hand om Skip de hals af te snijden, maar de helikopter tolde nu zo wild, met gierende wieken, dat ze allemaal ten prooi waren aan de middelpuntvliedende kracht. Niemand zat nog in een harnas behalve de piloot. Corrie, met haar handen achter haar rug gebonden, werd van de ene kant van de cabine naar de andere gesmeten. Hulpeloos rolde ze met de anderen mee en hoorde zinloze schoten terwijl de onbestuurbare heli omlaagspiraalde in een val die plotseling eindigde met een enorme, versplinterende knal.

			Alles werd donker.
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			Tappan, pal tegenover Rush, sprak als eerste. Nora vond zijn stem verrassend kalm. ‘Wat is dit hier?’

			Rush keek hem zwijgend aan. Zijn bleke ogen werden geflankeerd door de messcherpe jukbeenderen. Een man met het uniform van een luitenant kwam de ruimte binnen, boog zich naar Rush over en fluisterde hem iets in het oor. De kolonel knikte en de man liep snel weg. Zijn voetstappen galmden over de betonnen vloer tot hij de deur achter zich dichttrok.

			Rush richtte zijn blik weer op Tappan. Hoewel zijn uniform leek op dat van een officier in het reguliere leger, zag Nora dat het net als dat van de kapitein badges, medailles en lintjes vertoonde die er anders dan anders uitzagen. Datzelfde gold voor dit vertrek, en trouwens voor de hele ondergrondse basis: in haar ervaring waren militaire kwartieren nooit heel luxueus ingericht, maar hier kwam het haar wel heel sober voor. Afgezien van de tafel, de stoelen en de rookglazen ramen – die haar deden denken aan de observatieruiten in een verhoorkamer – zag ze maar één stuk versiering: een embleem op de wand achter de rug van de kolonel, een adelaar die boven de aarde zweefde met gespreide vleugels en uitgestrekte klauwen alsof hij zijn jong wilde beschermen. Daaronder stond een motto: SERVANDAE VITAE MENDACIUM.

			‘Wat is dit hier?’ herhaalde Tappan.

			Ditmaal antwoordde de kolonel. ‘Ik neem aan dat dat althans deels een retorische vraag is. Ik vermoed dat u al een idee hebt van wie we zijn, waarom we hier zijn en wat onze missie is.’ Hij sprak kortaf.

			Op dat moment ging de deur weer open en kwamen er nog twee soldaten binnen die een zwarte kist tussen zich in droegen, ruim een halve meter bij een halve meter. Behoedzaam zetten ze hem op Rush’ bureau. De kolonel stond op en deed een stap achteruit.

			‘Evaluatie voltooid?’ vroeg hij.

			‘Jazeker, kolonel,’ antwoordde een van de soldaten.

			‘En?’

			‘Geheel groen.’

			‘Uitstekend.’ Rush knikte.

			Nora zag de andere soldaat de kist openmaken en voorzichtig het deksel weghalen. De binnenkant van het deksel leek net als de kist zelf bekleed met een dik, grijzig zwart materiaal dat op grafiet leek. De inhoud kon ze niet zien, afgezien van een jadegroene gloed die op Rush’ gezicht weerkaatst werd terwijl hij zwijgend omlaagkeek – een gloed die ze ook vanonder het zand op de opgraving had zien schijnen. De kolonel leek verbijsterd; zijn gezicht stond strak en zijn ogen glinsterden in het onwereldse licht. Er leek een eeuwigheid te verstrijken voordat hij een stap achteruit deed en naar de soldaat knikte. Die deed de kist weer dicht.

			‘Naar kluis 19,’ zei hij kortaf.

			De soldaten liepen weg, en hij richtte zich weer tot Tappan. Even was hij stil, alsof hij tot zichzelf moest komen. Toen sprak hij verder: ‘Ik neem aan dat ik u moet bedanken voor deze vondst. En dan heb ik nu, zoals ik al zei, een paar vragen.’

			‘Zak er maar in,’ zei Tappan.

			De soldaat die rechts naast hem stond deed een stap in zijn richting en ramde een vuist in Tappans gezicht. Met een kreun viel Tappan op de grond.

			‘Sergeant!’ blafte Rush. ‘Help hem overeind.’

			De man hees een naar adem happende en sputterende Tappan overeind.

			‘Op de plaats rust,’ beval Rush. De soldaat ging weer rechts naast Tappan staan.

			‘Ik wil u geen pijn doen,’ zei Rush.

			‘Zeg dat maar tegen onze onderzoeksassistent,’ zei Tappan, voordat hij een mondvol bloed uitspuugde. ‘Degene die uw jongens daarstraks door het hoofd hebben geschoten.’

			‘Dat is spijtig. Maar vergis u niet: mijn manschappen zijn geen “jongens”. En u zat daarboven niet in een zandbak te graven. U weet het misschien niet, maar u bent binnengedrongen in oorlogsgebied – en als er doden vallen, komt dat evenzeer door u als door mij.’

			‘Waar hebt u het over?’ vroeg Nora. ‘Hoezo “oorlogsgebied”?’

			Rush’ blik gleed naar haar toe. ‘Ik heb twee vragen die uitermate dringend zijn. Ten eerste moet ik weten wat u tot nu toe gevonden hebt. En ten tweede wie er behalve uw team in het veld verder nog op de hoogte is.’

			‘Wat we gevonden hebben?’ vroeg Nora. ‘Ik weet niet waar u het over hebt.’

			Maar nog voordat ze uitgesproken was, wist ze dat dit maar één ding kon betekenen. Rush’ lippen bewogen even en ze besefte dat hij dat, zoals hij al had laten doorschemeren, even goed wist als zij.

			‘Ik verzoek u mijn intelligentie niet te beledigen,’ zei hij. ‘Zoals ik al zei heb ik geen enkele behoefte aan meer bloedvergieten dan strikt noodzakelijk. Maar u brengt me in een lastig parket. Als u me de benodigde informatie niet geeft, heb ik geen keuze en moet ik van het ergste uitgaan. Met alle gevolgen van dien.’

			Nora kreeg koude rillingen bij de manier waarop hij dat zei.

			‘Waar gingen die mannen van u naartoe in onze jeeps?’ wilde Tappan weten.

			Nu was het de beurt van de kolonel om niet te antwoorden.

			‘U zei dat u geen onnodig bloedvergieten wilde,’ vervolgde Tappan. ‘Garandeer de veiligheid van mijn mensen, en dan beantwoord ik de vragen.’

			Nora keek even opzij naar Tappan. Hij beantwoordde haar blik niet.

			Rush ademde langzaam uit.

			‘Niemand weet iets,’ riep Tappan plotseling uit. ‘Alleen wij vieren. Of wij drieën, dankzij die schietgrage kapitein van jou. Oké? Ik weet niet waar je op uit bent, maar wat het ook is, wij hebben het niet. En we weten niets. Maar het is overduidelijk dat jullie wel weten wie wíj zijn – en wat we doen. Waarschijnlijk weet je zelfs de antwoorden al op die vragen die je ons stelt. Dus zeg op: garandeer je de veiligheid van mijn mensen?’

			‘Ik zal mijn best doen,’ zei Rush na een korte stilte. ‘Maar zoals ik al zei, dit is een militaire inrichting en het is oorlog. Dat maakt garanties er niet eenvoudiger op.’

			Tappan lachte laatdunkend. ‘Er is hier geen oorlog.’

			‘Daar gaat u de fout in. Er is wel degelijk een oorlog gaande: een geheime oorlog. En die duurt al heel, heel lang.’

			Rush keek even van de een naar de ander. Toen leek hij tot een besluit te komen.

			‘Ga zitten,’ zei hij, met een gebaar naar de stoelen.

			Na een lange pauze ging Nora zitten. Tappan volgde haar voorbeeld.

			‘Als gebaar van goede wil zal ik uw eerste vraag beantwoorden. Want als mijn inlichtingen kloppen, zult u beiden – meer dan wie ook, lijkt me – begrijpen waar het om gaat.’

			Hij boog zich naar voren en legde zijn slanke vingers gevouwen op het bureau.

			‘Wij vormen een hybride tak van het Amerikaanse leger en de inlichtingendiensten, informeel opgericht in 1946 als zijtak van de OSS. Een formelere oprichting volgde bij de Wet op de binnenlandse veiligheid in 1947. De naam waaronder wij in geheime burgerkringen opereren, is Atropos. Als onderdeel van de veiligheidsstructuur van de Verenigde Staten vinden wij zelf dat we geen naam nodig hebben.’

			‘Nooit van gehoord,’ zei Tappan.

			Rush glimlachte vreugdeloos. ‘Het zou een lek binnen de inlichtingendienst betekenen als u wél van ons gehoord had. Alles aan ons – van onze geschiedenis tot onze budgetten, onze medewerkers en onze installaties – is geheim. Niet voor onze eigen veiligheid, maar voor die van de landgenoten die we dienen.’ Hij zweeg even. ‘Ik zie de sceptische blik op uw gezicht, meneer Tappan. Maar het feit is dat wij wel bijna zeker het belangrijkste element zijn bij de inspanningen om u in leven te houden. En in veiligheid.’

			‘Grappig, ik voel me anders niet heel veilig momenteel.’ En met die woorden draaide Tappan zijn hoofd opzij en spuwde nogmaals een mondvol bloed uit.

			‘Na een korte uitleg ziet u de dingen misschien anders. In de eenvoudigste termen: wij zijn de bewakers van de Roswell-interactie.’

			‘De Roswell-interactie,’ herhaalde Nora.

			Rush knikte. ‘De bewakers van de buitenaardse sonde die in 1947 niet ver hiervandaan is neergekomen. Het is geen plicht die we gekozen hebben, noch een die we ons wensten. Nee, het bleek onverwachts aan ons te zijn om een nieuwe legereenheid op te zetten, speciaal voor deze verantwoordelijkheid – in de nasleep van een ontdekking die té kolossaal was om toe te vertrouwen aan een machteloze regering, zwakke inlichtingendiensten of een leger dat al genoeg aan zijn hoofd had.’

			‘Machteloos? Zwak?’ vroeg Tappan ongelovig.

			‘In de verwarde nadagen van de Tweede Wereldoorlog, toen de dreiging van de Sovjet-Unie steeds groter werd: ja. We zijn ontstaan uit een samensmelting van vele disciplines: speciale eenheden van leger en marine, X2-paramilitair personeel, de inlichtingendienst van vlak na de oorlog... razend als we waren over de poreuze beveiliging van plekken als Los Alamos, Oak Ridge en Richland. Officieel hadden voorafgaand aan Hiroshima maar een paar honderd mensen mogen weten wat “Little Boy” echt bestond... maar binnen een jaar waren de Russen op de hoogte van bijna al onze atoomgeheimen. Atropos is opgericht om een eind te maken aan die lekken; om Amerika tegen zichzelf te beschermen. Totdat we plotseling een nog veel belangrijker missie kregen.’

			‘Roswell,’ zei Nora.

			Rush knikte. ‘In onze vroegere capaciteit als bewakers van geheime sites en het tegenhouden van spionageactiviteiten is er een Atropos-team vanuit Los Alamos op pad gestuurd om te onderzoeken wat daar gebeurd was. Ongetwijfeld kunt u raden wat ze daar vonden.’

			‘Een buitenaards ruimteschip,’ zei Tappan na een tijdje.

			‘Een sonde,’ corrigeerde Rush. ‘Onbemand, als je die term kunt gebruiken. Maar u hebt één woord weggelaten: vijandelijk.’

			Tappan schudde zijn hoofd. ‘Dat is een paranoïde idee uit de tijden van de Koude Oorlog. Er is geen enkele reden om aan te nemen dat buitenaardse bezoekers die in staat zijn onze planeet te bereiken andere dan de beste bedoelingen zouden hebben.’

			Rush glimlachte vreugdeloos. ‘Gesproken met de onwetendheid die alleen een steenrijke dilettant zich kan permitteren.’ Hij keek naar Nora. ‘U bent archeoloog, heb ik begrepen. Daarmee bent u dus wetenschapper, zij het marginaal. Wat vindt u? Denkt u dat buitenaardse wezens zonder enige twijfel pacifistisch zijn, klein van stuk en bolrond en zo lelijk dat ze iets aandoenlijks hebben, met vingers die oplichten als kerstverlichting?’

			Nora gaf geen antwoord.

			‘Heel verstandig om daar niet op te antwoorden. Want iedereen met ook maar een greintje nederigheid beseft dat wij, ondanks de beweringen van onze vriend hier, ons niet kunnen permitteren dit soort aannames te doen. Zoals Einstein al zei: de meeste aannames zijn fout.’ Hij boog zich weer naar voren en zette zijn vingers strak tegen elkaar. ‘Die “vriendelijke” sonde heeft meer dan dertig van onze mannen gedood. Als het schip niet beschadigd was geweest, had het ongetwijfeld nog veel meer slachtoffers gemaakt. Hoogstwaarschijnlijk de voltallige wereldbevolking.’

			Hij keek van Nora naar Tappan. ‘Zodra de eerste extractie voltooid was en we de sonde hadden veiliggesteld, bleek uit onze analyse van het wrak en de bijbehorende technologie dat het schip was uitgestuurd door een buitenaardse beschaving, en wel als voorhoede voor een aanval. Een vijandelijke verkenningsvlucht, zogezegd.’

			‘Hoe weet u zo zeker dat ze ons vijandig gezind zijn?’ wilde Tappan weten.

			‘U bedoelt, afgezien van de dood van meer dan twintig soldaten bij het, eh... “eerste contact”? In de decennia sindsdien hebben we honderden proefnemingen en simulaties uitgevoerd. Misschien krijgt u de bewijzen daarvan zelf te zien. Als u iets objectiever was en iets minder arrogant, had u die vraag niet eens hoeven stellen.’

			Hij zweeg een tijdje. ‘Uw verzet tegen de waarheid is begrijpelijk. Iedereen wil niets liever dan geloven in een warm, gastvrij heelal. Maar dat zijn loze dromen, naïeve utopieën. Montezuma gaf zich over aan soortgelijke begrijpelijke fantasieën toen hij Cortés als een godheid binnenhaalde. En we weten allemaal hoe dat afgelopen is: de vernietiging van een complete beschaving.’ Weer zweeg hij, en hij keek het tweetal om beurten aan. ‘Ga maar eens ’s nachts het oerwoud in. U zult zien dat het krioelt van het leven, van insecten en spinnen tot salamanders, kikkers, slangen, vogels en andere dieren, groot en klein. En wat zijn die stuk voor stuk aan het doen? Aan het jagen. De evolutie leidt tot een gewelddadige strijd om natuurlijke bestaansmiddelen – “de natuur, rood in tand en klauw”, om met de dichter Tennyson te spreken. Dat is de enige, eeuwige constante. De Melkweg heeft alles van dat oerwoud bij nacht, vol rondsluipende jagers. Op zoek naar bestaansmiddelen. Op zoek naar planeten om te plunderen. Op zoek naar levensvormen met nieuwe technologieën die ze kunnen uitroeien om te voorkomen dat het concurrenten worden. De eerste commerciële radio-uitzending vond plaats in 1920 – en sindsdien trompetteren we onbekommerd het complete heelal tegemoet. Iedere planeet binnen een straal van honderdtwee lichtjaren kan ons intussen horen. En het resultaat? Het resultaat was Roswell.’

			‘Bullshit,’ zei Tappan. ‘Pure speculatie.’

			‘Ik zou u graag aanzien voor een intelligent wezen. Ik had het al over Montezuma. Kijk eens naar de eeuwen die daarop volgden en hoe onze burgers – nog moderner – zich verrijkten door anderen tot slaaf te maken. Of naar onze tijd, hoe we onze eigen Aarde sneller leegroven dan ze zich herstellen kan.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Vooruitgang in technologie, evolutie in intelligentie, dat alles dient er alleen maar toe om onze wreedheid aan te scherpen. We zullen het heel, echt heel slecht doen als we in handen vallen van een buitenaards ras.’

			‘Die gewapende eenheden van u,’ zei Nora. ‘Wat hebben die tegenwoordig als missie?’

			‘Onze missie heeft zich uiteraard ontwikkeld. We zijn en blijven een kleine, geheime eenheid binnen de inlichtingengemeenschap, en onze levens zijn gewijd aan slechts één ding: de planeet redden. Als onderdeel van de missie moeten we de Aarde als zo ongevaarlijk mogelijk voorstellen. En verder moeten we natuurlijk de sonde bestuderen en proberen die in al zijn complexiteit te begrijpen. Wanneer de tijd rijp is, maken we bekend wat het is en helpen we de wereld zich voor te bereiden op een invasie.’

			‘“De Aarde als zo ongevaarlijk mogelijk voorstellen”,’ zei Tappan. ‘Ik neem aan dat dat betekent dat jullie bepaalde astronomen of natuurkundigen uit de weg ruimen zodra die een doorbraak bereiken die wat u betreft niet in het pulletje valt? En dat u satellieten saboteert of... misschien de lenzen van een ruimtetelescoop? Dat u raketten bij de lancering vernietigt en shuttles bij de landing? Met onschuldige mensen aan boord?’

			Rush leunde achterover en maakte een nonchalant handgebaar. ‘Wij houden lekken tegen. Verraders worden discreet getermineerd – zoals die lijken die u in de woestijn hebt gevonden – zodat we waar nodig het zwakke juridische stelsel omzeilen. Dat heeft altijd deel uitgemaakt van onze missie, en er wordt niet geaarzeld of geweifeld als zoiets nodig is. Maar indirecte slachtoffers zijn betreurenswaardig – zij het soms onvermijdelijk. Onze mensen schieten niet graag, maar als het onvermijdelijk is, keuren wij dat goed omdat we anders het risico lopen dat onze planeet de aandacht trekt.’

			‘Ik neem aan dat jullie dus geen fans zijn van SETI,’ zei Tappan. ‘Of van agressievere methodes: actief in plaats van passief.’

			Rush zei niets.

			‘En over SETI gesproken: hoe is het met Bitan? Wat hebben jullie met hem gedaan?’

			‘Met een van de gevaarlijkste mensen ter wereld? De man achter het CE-TIP-voorstel zelf? De man die onze aanwezigheid bekend wilde maken aan de complete Melkweg? Met hem hebben we gedaan wat we moesten doen.’

			‘En was dat amusant?’

			Rush zuchtte. ‘Ik heb de tijd genomen onze missie uit te leggen. Ik heb geduldig uw ontkenningen en tegenwerpingen aangehoord, hoe onnozel die ook zijn. Ik kan u wel zeggen: u kunt beiden bruikbare leden van onze organisatie worden, zeker nu. Maar we hebben niet veel tijd – en er zijn grenzen aan mijn geduld.’ Hij stond op. ‘Ik geef u even een moment om mijn voorstel te bespreken.’

			Hij knikte naar de bewakers. Die draaiden zich om en leidden Nora en Tappan de kamer uit, een lange gang door, en een volgende gang naar een betonnen cel in een kleine gevangenis. Ze werden naar binnen gebracht en hun boeien werden losgesneden. Daarna sloeg de zware metalen celdeur dreunend achter hen dicht.

			Nora keek om zich heen. De cel bevatte een smalle brits met een deken, een wasbekken en een metalen wc.

			Ze liet zich als verdoofd op het bed zakken en masseerde haar polsen. Langzaam zeeg Tappan naast haar neer. Zijn gezicht zat onder het bloed. Hij sloeg zijn armen om haar heen en zo zaten ze zij aan zij in een zwijgende omhelzing.
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			Corrie worstelde zich omhoog naar de oppervlakte van haar bewustzijn. Even hield de duisternis nog aan die haar tijdens het neerstorten van de heli had opgeslokt – en met een stijgend gevoel van paniek dacht ze dat ze blind was. Maar even later maakten een ademteug vol verstikkende lucht en een intense hitte haar duidelijk dat ze in een dichte, donkere rookwolk was gehuld.

			Snel kroop ze in de enige richting die ze verzinnen kon: weg van de hitte. Ze vorderde langzaam; met haar handen geboeid was het moeilijk door de walmende chaos te kruipen. Langzaamaan trok de rook op en voelde ze zand beneden zich. Ze kwam wankelend overeind en strompelde weg tot ze een eind van het brandende wrak vandaan stond en om zich heen kon kijken. Haar hele lijf deed pijn.

			De heli was met de neus omlaag neergestort; de cockpit was een verwrongen massa rimpelig, brandend metaal. De piloot was omgekomen, maar door de klap was Corrie de cabine uit geslingerd. En te zien aan de ontbrekende deuren was de rest van de inzittenden ook ontkomen.

			Haar blik gleed langs het wrak naar de omgeving. Als eerste zag ze de soldaat die hun bewaker was geweest. Hij lag plat op zijn gezicht languit in het flakkerende licht; het jachtmes waarmee hij Skip had willen vermoorden was nu in zijn eigen nek gedreven. Verder weg in het donker zag ze het silhouet van Skip zelf, roerloos ineengezakt aan de andere kant van de heli.

			‘Corrie!’

			Als gestoken draaide ze zich om en zag Homer Watts haar kant uit lopen. Hij had een van zijn revolvers uit het wrak gered; zo te zien liep hij iets mank, maar verder leek hij ongedeerd. Hij trok het mes uit de nek van de dode soldaat, veegde het af en sneed haar boeien door. ‘Gaat het?’

			‘Dat weet ik niet,’ zei ze, nog half verbijsterd.

			‘Laat me eens kijken.’ Voorzichtig betastte hij haar van top tot teen, al haar ledematen, op zoek naar verwondingen.

			‘Geen serieuze schade voor zover ik zien kan,’ zei hij uiteindelijk. ‘Het is een wonder.’

			‘Volgens mij ben ik met de schrik vrijgekomen.’ Ze speurde naar haar eigen wapen, maar zag het nergens.

			Lime. Bij die gedachte tolde ze om haar as en keek alle kanten uit. Maar even later hoorde ze de sheriff roepen: ‘Halt! Staan blijven!’

			En daar kwam Lime aanlopen. Zijn kleren waren aan flarden gescheurd en zijn kastanjebruine haar zat onder de modder. In één hand had hij het wapen dat hij nog maar enkele minuten tevoren op haar had gericht. Bij Watts’ geblafte commando bleef hij staan.

			‘Gooi je wapen deze kant uit,’ beval Watts.

			Langzaam liet Lime zijn hand zakken en gooide het wapen onderhands weg – maar in plaats van het in Watts’ richting te mikken, landde het een eind van het drietal vandaan.

			‘Déze kant uit, zei ik.’

			‘Sorry,’ zei Lime. ‘Ik ben er momenteel niet zo heel best aan toe.’ Hij boog zich voorover, liet zijn hoofd zakken en legde zijn handen op zijn knieën.

			‘Handen in de lucht!’ zei Watts.

			‘Geef me even, wil je? Ik ben duizelig.’

			In het flakkerende licht van het wrak stonden ze te wachten. Corrie zocht weer naar haar wapen. Misschien lag dat nog in de heli.

			Langzaam rechtte Lime zijn rug. Hij veegde met zijn mouw over zijn voorhoofd. ‘Ik neem aan dat die vriend van je levensmoe is,’ zei hij met een hoofdknik naar Skips roerloze gestalte. ‘Wat een stomme zet.’

			‘Handen in de lucht,’ herhaalde Watts.

			In plaats van te gehoorzamen blies Lime luidruchtig uit en zette toen zijn handen in zijn zij. ‘Nee.’

			‘Wou jíj soms dood?’

			‘Het lijkt me sterk dat je zou schieten op een FBI-agent.’

			Corrie zag Watts aarzelen. Even later keek de sheriff haar aan. ‘Wie is die gast?’

			‘Geen idee,’ zei Corrie. ‘Sinds Morwoods dood doet hij zich voor als mijn mentor. Op ons kantoor in Albuquerque is hij onbekend, maar iedereen denkt dat hij een collega is die hier tijdelijk aan het werk is.’

			‘Waarvandaan?’

			‘Washington,’ antwoordde Lime. ‘Zoals ik al zei: ik werk ook voor ons land.’

			‘Bullshit,’ zei Corrie. ‘Jij hebt geen enkele vaderlandsliefde. Je bent een spion of iets dergelijks.’ Maar nog voordat ze uitgesproken was, bekroop de twijfel haar. Het afgelopen jaar was haar keer op keer duidelijk gemaakt dat gehoorzamen aan een hogergeplaatste agent even vanzelfsprekend moest zijn als ademhalen. En Lime had haar geholpen bij haar onderzoek, had in haar geloofd toen niemand anders dat deed en had haar verdedigd toen Lathrop haar wilde zwartmaken. En hij had de helikopter geregeld.

			‘Bedenk goed wat je aan het doen bent,’ zei Lime met een blik van Corrie naar Watts. ‘Zoals ik tijdens de vlucht al wilde uitleggen: dit gaat allemaal veel verder dan jullie beseffen.’ Hij keek weer naar Corrie. ‘Jij weet hoe het systeem werkt. Wij gebruiken een celstructuur – niemand krijgt meer te weten dan strikt noodzakelijk. En er zijn heel, heel veel lagen binnen die structuur.’

			‘En dus...?’ vroeg Watts, die hem op de korrel bleef houden. ‘Mij lijkt het sterk dat een echte FBI-agent zijn eigen lager geplaatste partner zou ontwapenen en knevelen.’

			‘Dat was voor haar eigen veiligheid. Want Corrie weet maar een deel van wat er aan de hand is. Ze is per ongeluk betrokken geraakt bij een lopende militaire operatie – een operatie die groter en complexer is dan jij je kunt voorstellen.’

			‘Hoezo?’

			Lime schudde gefrustreerd zijn hoofd. ‘Ik zei toch: alles wordt duidelijk op Pershing. Luister, laat die revolver zakken. Alsjeblieft. Je ziet dat ik ongewapend ben.’

			Na een korte pauze liet Watts zijn wapen zakken. ‘Leg nu maar uit. Wat is er op Pershing? Bij mijn weten is dat een onbewoonbare bouwval.’

			‘Dat lijkt maar zo. In wezen is het een geheime legerbasis waar heel belangrijk werk wordt gedaan voor de binnenlandse veiligheid.’

			Watts likte aan zijn lippen. Corrie zag dat ook hij begon te twijfelen. ‘En die enorme explosie bij het basiskamp?’

			‘Wie zegt dat die explosie op het kamp was?’ vroeg Lime.

			Watts en Corrie wisselden een blik.

			‘Watts, je lijkt me een goed mens. Ik hoop dus dat je me de volgende opmerking niet kwalijk zult nemen: jij weet simpelweg nog minder dan Corrie. Kijk, ik verwacht geen moment dat je dingen zult geloven die je niet begrijpt. Maar nogmaals, ik smeek je: bedenk goed waar je mee bezig bent. Ik heb een gezaghebbende positie binnen de FBI, maar ook verder. Je hebt de keuze. Je kunt me contact laten opnemen met Pershing, zodat ze daarvandaan een heli kunnen sturen. Dan krijg je tijdelijke toestemming om staatsgeheimen aan te horen, en dan... dan kun je ons helpen. Dat kunnen we eerlijk gezegd goed gebruiken.’ Hij zweeg even. ‘Of je kunt me neerschieten. En zal ik je wat zeggen? Daarna blijf je weliswaar in het systeem, maar dan aan de andere kant van de tafel. De gevangenis is een nare, keiharde omgeving. En nadien is er maar één toekomst mogelijk.’

			Het bleef een tijd stil; alleen het knetteren van de vlammen en het gekreun van metaal klonken door de nacht.

			‘Er is nog tijd,’ zei Lime. ‘Berg dat wapen weg en laten we allemaal samenwerken.’

			Watts aarzelde. En toen stak hij zijn revolver weer in de holster.

			Snel als een adder gleed Limes rechterhand van zijn heup naar zijn onderrug en kwam tevoorschijn met een handwapen dat hij richtte om te vuren. Maar Watts was sneller: hij greep zijn revolver weer en loste twee schoten. Corrie hoorde Lime schreeuwen van verbazing en pijn. Hij wankelde achteruit terwijl Watts haar vastgreep en meetrok naar de beschutting van een rotsblok. Hij wachtte even en stak toen zijn hoofd boven de rots uit.

			Watts hees haar overeind. ‘Hij is weg,’ constateerde hij.

			‘Zeker weten?’

			‘Voorlopig wel.’ Hij raapte Limes eerste wapen op – het exemplaar dat Lime had weggegooid – en liet haar het pistool zien dat Lime uit zijn broekband had gehaald, nu grotesk vervormd door een van Watts’ kogels.

			‘Heb je het wapen uit zijn hand geschoten?’

			‘Zeker weten. En naar ik hoop nog een vinger ook. Dat smerige trucje van hem maakte goed duidelijk hoe oprecht hij is in zijn vaderlandsliefde. Vuile hufter.’ Hij smeet het misvormde wapen op de grond en gaf haar het andere.

			Op dat moment kwam er nog iemand aanzetten vanuit het duister – Skip Kelly, wankelend, zwalkend, met zijn handen tegen zijn hoofd.

			‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij versuft. ‘Wat was dat voor herrie?’

			‘De grootste herrie was de heli, die jij hebt laten neerstorten en waar we allemaal in zaten,’ vertelde Watts hem. ‘De kleinere herrie daarnet was een vuurgevecht tussen Lime en mij.’

			‘Corries baas? Heb je hem geraakt?’

			‘Niet de voltreffer die ik graag gezien had. Maar hopelijk zit hij nu ergens dood te bloeden.’

			Al sprekend had Watts over Skips schouder staan kijken. Met een gebrulde krachtterm sprong hij plotseling naar de nog brandende heli. Even was hij onzichtbaar door de rook. Toen kwam hij weer tevoorschijn, met iets in zijn hand.

			‘Mijn prachtige Resistol!’ riep hij, al wuivend met zijn dure cowboyhoed, waarvan de halve rand was verkoold. In de bol zat een gat. ‘Verdómme!’ Watts draaide de hoed, waarvan weinig over was, om en om in zijn handen. Corrie had hem nog nooit zo overstuur gezien. Nogmaals vloekend perste hij het ding op zijn hoofd.

			‘Ik ga dat heuveltje op klimmen, kijken waar we zitten,’ kondigde hij even later verbeten aan.

			Toen hij wegliep, wierp Corrie het magazijn van Limes wapen uit, controleerde het, plaatste het terug en borg het in haar eigen holster. Het was een Glock 19, net zo’n wapen als zijzelf had.

			Watts kwam terug.

			‘Waar zitten we?’ vroeg Skip.

			‘Anderhalve kilometer ten zuiden van Pershing.’

			‘We moeten weg van het wrak,’ zei Corrie. ‘Ze zullen beslist mensen op pad sturen om te kijken wat er gebeurd is.’

			‘En drones,’ zei Skip. ‘Luister maar.’

			Corrie hoorde iets gonzen in de verte, als een zwerm bijen, met de seconde luider. Ze zag geen lichtjes in de hemel, niets dan sterren.

			‘Plat tegen de rotsen,’ zei ze.

			De anderen deden het, en het geluid klonk steeds dichterbij. Even later verscheen er een tweetal zwart geschilderde drones die een paar maal om het wrak heen vlogen voordat ze elk een kant uit gingen. De gedempte geluiden van de motoren verdwenen in tegengestelde richtingen.

			De drie keken elkaar aan.

			‘Wat nu?’ vroeg Watts.

			‘Nu gaan we naar Pershing,’ zei Skip. ‘Daar is mijn zus.’

			‘Dat staat gelijk aan zelfmoord,’ vond Watts.

			‘Maar ze hebben mijn zús.’

			‘We moeten maken dat we hier wegkomen en hulptroepen bellen,’ zei Watts.

			‘Hoe wou je dat doen?’ vroeg Skip driftig. ‘We zitten zestig kilometer van de dichtstbijzijnde stad af. Zelfs over een echte weg duurt het dagen voor er iemand is. We hebben geen water en geen eten. En ze weten dat we hier zitten. Of daar komen ze gauw genoeg achter. Ze gaan ons geheid vinden.’

			‘Ik ben het met Skip eens,’ zei Corrie. ‘Pershing is wel de laatste plek waar ze ons verwachten.’

			Het werd stil. Na een tijd knikte Watts. ‘Als we dat gaan doen, hebben we een plan nodig. En dat moeten we uitvoeren zolang het nog donker is.’

			‘Eerst maken we dat we wegkomen van het heliwrak,’ zei Corrie. ‘Voordat hún hulptroepen arriveren.’

			Vanuit de lucht kwam het dreunende geluid van wieken aanzetten, veel dieper ditmaal.

			‘Die zijn al onderweg,’ zei Watts.
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			Nora had het gevoel dat ze al een eeuwigheid naast Tappan in de steriele, spaarzaam ingerichte cel zat. Zwijgend, de gedachten door haar hoofd tollend, probeerde ze te snappen wat er aan de hand was en wat ze doen moest. In de brede gangen achter de solide deur was het al bijna even stil, afgezien van voetstappen nu en dan.

			‘Lucas,’ zei ze na een tijd. Haar eigen stem klonk haar vreemd in de oren na die lange stilte.

			Tappan, op de brits naast haar, reageerde niet.

			‘Lucas,’ zei ze weer. ‘Ik heb zitten denken.’

			Ze draaide zich naar hem om en verstarde. De ondernemer zat als verstijfd en keek met nietsziende ogen voor zich uit.

			Ze schoof een eindje achteruit, balde een vuist en sloeg hem op de arm.

			‘Ho!’ riep hij, en hij ging rechtop zitten en wreef over zijn arm. ‘Wat was dát nou?’

			‘Je was in gedachten verzonken en ik had je aandacht nodig.’

			Hij keek haar boos aan. De ene helft van zijn gezicht zat onder het aangekoekte bloed, hij was net Janus met het dubbele aangezicht. ‘Nou, daarvoor hoef je me nog geen blauwe plekken te bezorgen!’

			‘Je kunt me later ontslaan. Maar kom op: waar zat je aan te denken?’

			Hij zweeg even, nog steeds wrijvend over zijn arm. ‘Dat dit mijn schuld is. Ik was zo verblind door onze voortgang, en door mijn succesvolle benadering van “smijt er geld tegenaan tot je probleem verdwijnt”, dat ik de waarschuwingstekens niet gezien heb.’

			‘Wat voor waarschuwingstekens?’

			‘De problemen in het begin, die plotseling weg waren. De verdwijning van Bitan.’ Tappan schudde zijn hoofd. ‘Die lieden met hun samenzweringstheorieën hadden dus wel gelijk. Er was inderdaad sprake van een doofpotsituatie, en veel erger dan wie ook zich kon indenken. Ik had zo’n reactie moeten zien aankomen.’

			‘Nou, we zitten behoorlijk in de penarie, dus we kunnen maar beter met een plan komen.’

			‘Wat had je in gedachten?’

			‘De kolonel heeft ons een voorstel gedaan. Daar moeten we over nadenken.’ Ze boog zich naar hem over voor een korte maar stevige omhelzing en fluisterde heel zachtjes in zijn oor: ‘Ze luisteren en kijken, uiteraard.’

			Tappan knikte. ‘Ik weet vrijwel zeker dat we eraan gaan, wat we ook doen.’

			‘Misschien niet.’

			‘Verklaar je nader.’

			‘Deze organisatie werkt mijlenver onder de radar,’ zei Nora. Ze vroeg zich af of Tappan haar zou begrijpen en haar zou volgen in haar geveinsde bereidheid tot medewerking. Gewoon om tijd te winnen.

			‘Ja. Ik neem aan dat ze Bitan ook “onder de radar” hebben vermoord.’

			‘Waar het om gaat, is dit: ze gaan onhoorbaar te werk en ze doen niets overhaast. Wij zijn nu, wat zal het zijn, twee weken aan het graven? Al die tijd moeten ze ons in de gaten hebben gehouden. En ze kwamen pas in actie toen ze met de rug tegen de muur stonden doordat wij op het punt stonden een verbijsterende ontdekking te doen. Ze gaan voorzichtig te werk, ze zijn goed georganiseerd.’

			Tappan schudde krachtig zijn hoofd. Nora hield vol. ‘Ze zullen echt niet plotseling van tactiek veranderen en ons allemaal afmaken.’

			‘En waaruit maak je dat op?’ Tappan maakte een vaag gebaar naar de celdeur. ‘Je hebt gezien hoe ver hun macht reikt. Je hebt gezien wat ze allemaal tot hun beschikking hebben. Geloof me: zodra we Rush verteld hebben wat we weten, gaan we eraan.’

			‘Dat denk ik niet. In sommige opzichten tasten zij evenzeer in het duister als wij – over ons, bedoel ik, en hoe ver de kring van ingewijden reikt. Bedenk: een van de eerste vragen van de kolonel was wie er verder op de hoogte zijn. Maar hij zei ook dat wij van nut kunnen zijn voor zijn organisatie.’

			‘Als hij denkt dat ik me in alle bochten ga wringen voor hem na alles wat hij gedaan heeft, kan hij wat mij betreft in de stront zakken.’

			Nora zweeg even. Ze wist nog steeds niet wat Tappans bedoeling was. Maar als ze een gefluisterd gesprek met hem ging voeren, zou dat rampzalig aflopen. Zonder enige twijfel werden ze niet alleen afgeluisterd maar ook gefilmd.

			‘We gaan ons niet in alle bochten wringen. Maar we moeten wel nadenken over zijn voorstel.’

			‘Waarom?’

			‘Waarom?’ Nora lachte. ‘Omdat we daarmee levens kunnen redden, daarom! Bekijk het even vanuit Rush’ standpunt. Jij bent eigenaar van Icarus Space Systems en van de helft van alle windturbines in Noord-Amerika. Je bent schathemelrijk; rijker dan zij, wil ik wedden. Dus heb je een ideale onderhandelingspositie. En gezien jouw geld heeft Rush een uitstekende reden om jou in de arm te nemen.’

			‘Ik heb niet het idee dat het hier aan middelen ontbreekt.’

			‘Is jou dan niet opgevallen hoe enorm uitgestrekt het hier is, maar tegelijkertijd ook hoe leeg?’

			‘Ja. Al hun dubbel-nul-agenten zijn op pad, druk bezig iedereen neer te knallen die ook maar ergens van weet of zou kunnen weten.’

			Nora schudde haar hoofd. ‘Nee. Dit zijn niet het soort mensen die zomaar iets doen. Rush had het over oorlog. Maar waar is zijn leger? Ik wil wedden dat ze in 1947 veel makkelijker aan rekruten kwamen dan nu. Ga maar na: talloze soldaten die net uit de Tweede Wereldoorlog kwamen, de Koude Oorlog met alle paranoia van dien, patriottisme zoals je nog nooit gezien had. Vind jij het raar dat bijna alle sciencefictionfilms uit die tijd over boosaardige, destructieve buitenaardse beschavingen gaan?’ Ze zweeg even. ‘Vandaag liggen de zaken anders. We zijn niet meer zo bang voor dat soort zaken. Maar zíj zijn dat wel.’

			‘Dus jij gelooft wat ze zeggen?’ vroeg Tappan. ‘Over die aliens die onze planeet willen aanvallen?’

			Nora hoopte vurig dat Tappan begreep dat zij probeerde tijd te winnen – dat ze een spelletje speelde voor degenen die hen afluisterden. ‘Hij had het over bewijzen, en hij leek bereid die aan ons te laten zien. Hij meent het oprecht. We moeten die bewijzen bekijken.’

			‘Oké,’ antwoordde Tappan na een korte stilte. ‘Dat klinkt redelijk. We zijn het aan onszelf verplicht toch tenminste te kijken waarom hij er zo zeker van is dat de Aarde in gevaar verkeert. Aan onszelf, en aan de wetenschap.’ Plotseling nam hij Nora’s gezicht in zijn handen. ‘En, nu ik erbij stilsta, samenwerking lijkt me een stuk beter dan het alternatief.’ Hij kuste haar. ‘Jij bent me er eentje, weet je dat? Als je me maar nooit meer zo’n dreun verkoopt.’

			‘Dat beloof ik,’ zei ze.

			Voetstappen in de gang... het slot werd opengedraaid en de twee veerden uiteen. De deur ging open en daar stonden dezelfde twee zwaarbewapende mannen die hen naar de cel hadden gebracht. Zwijgend gebaarden ze dat Nora en Tappan moesten opstaan en de cel uit moesten. Daarna trokken ze opnieuw in ganzenpas in de richting waaruit ze waren gekomen. Maar ditmaal liepen ze de zware deur voorbij, verder de brede gang in naar een dubbele deur die hoger en breder was dan alle andere, met in grote witte cijfers het opschrift 019. Ditmaal deden de soldaten niet zelf de deur open; één hield de gevangenen onder schot terwijl de ander een code intoetste in een toetsenblok. De deuren gleden onhoorbaar open en ze zagen een enorme, weergalmende hangar. De soldaten gaven haar een zet, en Nora deed een stap naar voren. Ze keek om zich heen en... hapte naar adem van puur, verbijsterd ongeloof.
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			De omheining doemde op vanuit het donker; het prikkeldraad bovenop glansde mat in het sterrenschijnsel. Onhoorbaar liepen ze ernaartoe, om vervolgens te blijven staan. Ze keken om zich heen en Corrie zocht naar tekenen van beveiligingscamera’s. Ze zag er geen. De omheining zelf zag er vervallen en roestig uit, maar bij nadere inspectie bleek dat behoorlijk mee te vallen. Op regelmatige afstanden zaten bordjes met het opschrift VERBODEN TOEGANG en GEVAAR: HOOGSPANNING aan het metaalgaas vast. Daarachter zag ze de vage omtrekken van half ingestorte gebouwen.

			‘Moet je kijken, die twee dikke kabels,’ prevelde Watts. ‘Daar zitten isolatoren op. Het hele hek staat onder stroom.’

			Skip knikte. ‘En het zou me niets verbazen als er ook nog een alarmsysteem op zit.’

			‘Hoe komen we dan binnen?’ vroeg Corrie.

			‘Goeie vraag,’ vond Watts.

			Een tijdje stonden ze zwijgend naar de omheining te kijken. Als ze daar al overheen konden zonder geëlektrocuteerd te worden, wat onmogelijk leek, dan nog had Skip gelijk: ongetwijfeld zou er een alarm afgaan. Zodra ze binnen de omheining stonden, zouden ze binnen de kortste keren gevonden zijn.

			‘Misschien kunnen we kortsluiting maken,’ zei Skip.

			‘Dan gaat het alarm nog veel sneller af,’ zei Watts.

			Terwijl ze aan het overleggen waren, hoorde Corrie het zachte oehoe van een uil, meteen gevolgd door een plotseling geknetter en een lichtflits zo’n tien meter verderop.

			Ze doken weg en bleven luisteren.

			‘Wat was dat?’ fluisterde Skip. ‘Is er een uil aan de stroom blijven hangen?’

			Watts gebaarde dat ze verder langs de omheining moesten, in de richting van de lichtflits. Hij knielde om de bodem te inspecteren, op zoek naar een geëlektrocuteerde vogel. Maar hij schudde zijn hoofd: hij zag niet wat er gebeurd kon zijn.

			‘We gaan een eindje verder,’ fluisterde hij. ‘Wie weet vinden we ergens een gat in de omheining.’

			Op een rij slopen ze langs het metaalgaas, maar ze vonden geen geschikte plek om zich toegang te verschaffen. Af en toe bleef Watts staan om de grond te bestuderen.

			‘Wat nu?’ vroeg Skip uiteindelijk.

			Watts schudde zijn hoofd. ‘Ik heb werkelijk geen idee.’

			Weer knetterde er iets in de lucht, met een lichtflits zo’n honderd meter verderop.

			‘Zou het een roedel van het een of ander zijn?’ vroeg Corrie.

			‘Als het even meezit, is het kortsluiting,’ zei Skip. ‘We gaan maar eens kijken.’

			Ze liepen verder naar het noorden. Hier liep de omheining tussen een stel steile rotsblokken door, zodat ze in ganzenpas moesten lopen.

			Watts hurkte weer. ‘Verdomme.’ Er lag een nog walmende stok op de grond. ‘Waar komt die nou vandaan?’

			Ook Skip bukte zich om te kijken. Corrie, die de achterhoede vormde, voelde zich plotseling vanachter beetgegrepen. Een arm werd rond haar hals geslagen en hard, kil staal werd tegen haar slaap gedrukt. Zo werd ze in de schaduw achter een rots gesleept.

			Watts sprong overeind en trok zijn wapen, maar zonder te vuren.

			‘Groot gelijk dat je daar even over nadenkt,’ klonk een stem. ‘En nu laten vallen.’

			Het was Lime. Hij moest het pistool van de dode soldaat uit het wrak van de helikopter hebben gehaald.

			Watts stond als aan de grond genageld.

			‘Je kunt me onmogelijk treffen, en dat weet je. Steek je hand uit en laat dat wapen vallen. Nú. Of die meid gaat eraan.’

			Watts gehoorzaamde. Corrie voelde dat Lime zijn wapen uit haar holster griste. Hij duwde haar naar voren en kwam vanachter de rots tevoorschijn. Lime trapte Watts’ wapen een eind uit de buurt.

			‘We hebben een gemeenschappelijk probleem,’ zei hij. ‘Hoe komen we die omheining over. Zo is het toch, Corrie?’ Hij rammelde haar even door elkaar.

			‘Val dood.’

			‘Je was een goede agent aan het worden. Helaas té goed, onder de gegeven omstandigheden. Dat besefte ik toen we zagen dat je bij Morwood thuis op zoek ging en vond wat zelfs wij over het hoofd hadden gezien. Het doet me verdriet jou kwijt te raken. Maar voor je vrienden kan ik dat niet zeggen.’ Lime lachte even. ‘Sheriff, ik had al gehoord dat jij een soort wonderkind was met die revolvers van je. En je was me inderdaad te snel af daarnet – die psychologische truc van me heeft me nog nooit in de steek gelaten. Maar dat je je zo liet overdonderen, dat is gewoonweg zielig. En ik neem aan dat de heer Kelly hier zelfmoordneigingen heeft, gezien de manier waarop hij de helikopter liet neerstorten.’

			Plotseling gaf hij Corrie een duw, waardoor ze op de grond viel. Hij hield het pistool op de anderen gericht en liep naar Skip toe.

			‘Eén beweging en ik geef je je zin.’ Hij greep Skips onderarm en wrong die achter zijn rug, zodat Skip niet anders kon dan vooroverklappen. Hij duwde het pistool in Skips oor en zei tegen Corrie: ‘Sta maar op. Met je handen waar ik ze zien kan.’

			Behoedzaam en met geheven handen stond Corrie op.

			‘Ik heb de oplossing voor ons probleem,’ vervolgde Lime. ‘Een manier om binnen te komen en tegelijkertijd de basis meteen te laten weten dat jullie er zijn. Elwyn Kelly hier gaat ons helpen. Ja toch, Elwyn?’ Lime duwde hem naar de omheining toe en hield het pistool op zijn oor gericht. ‘Op dat gaas staat een spanning van zesduizend volt bij elf ampère. Meer dan een elektrische stoel. Ik heb er ooit een hert tegenaan zien lopen. Wat een spektakel!’

			Hij wrong Skip om zijn eigen gestalte heen nog dichter naar de omheining toe. Corrie hoorde de metalen draden gonzen en rook de elektriciteit in de lucht – en plotseling besefte ze tot haar afgrijzen wat Lime van plan was. Ze zette zich schrap terwijl Lime Skip steeds verder naar de omheining drukte. Maar Skip tolde om zijn as op het moment dat Lime hem een zet gaf, en op datzelfde moment dook Corrie naar voren en ramde Lime als een rugbyspeler. Door de klap werd Lime, die toch al niet in balans was, langs Skip heen gesmeten. De draaiende beweging waarmee hij Skip had willen brandofferen werkte nu in zijn nadeel, want Skip zag kans zich los te worstelen. Het pistool vloog uit zijn handen en ging af. Lime maaide wanhopig met zijn armen om zich heen, wankelde achteruit en kreunde van de inspanning om zijn evenwicht te hervinden. Het enige resultaat was dat hij ruggelings languit tegen het gaas aan viel.

			Een lichtflits en een enorme dreun. Lime schreeuwde heel even, eenmaal. Een fontein van vonken spatte op als de gloeiende kooltjes van een opgepookt kampvuur. Zijn huid begon de geur te verspreiden van rauw vlees dat in ziedend heet vet gegooid wordt, de vlammen sloegen eerst uit zijn kleren en daarna uit zijn haar. Het metaaldraad spetterde en smolt rondom hem, dansend op het ritme van zijn kronkelende lichaam. Zijn ogen kleurden vuurrood, begonnen uit te puilen en popten even later een voor een zijn hoofd uit.

			En daarna werd alles stil, afgezien van het knetteren van smeulend gras in een brandje ten gevolge van de vonkenregen. De dode draden bungelden in de wind en sputterden nog wat na. Limes walmende restanten zaten aan de nu ingezakte omheining vastgeplakt. Het prikkeldraad was deels gesmolten en opzijgevallen.

			Even stonden ze allemaal vol afgrijzen als aan de grond genageld. Corrie kon haar ogen niet van het tafereel afwenden.

			‘Hé!’ verbrak Skip de betovering. ‘Het circuit is doorbroken – we kunnen naar binnen. Snel!’

			Hij klauterde overeind en over het lijk heen, dat letterlijk met het gaas versmolten was en onder zijn stappen op en neer deinde als een veer. Skip schoof het gesmolten prikkeldraad weg, dook eronderdoor en stond aan de andere kant. ‘Opschieten! Ze kunnen hier ieder moment zijn!’

			Corrie griste haar pistool van de grond en rende over de geïmproviseerde brug, die intussen rook als een doorbakken biefstuk, onder de omheining door. Watts volgde haar.

			‘Naar de ruïnes!’ zei Skip.

			Ze sprintten naar binnen en kwamen aan in een soort slaapzaal, met de skeletten van bedden in spookachtige rijen opgesteld. Ze zochten dekking in een klein bijgebouw achterin, waar een gebroken ruit uitzicht bood op het noorden.

			‘Jezus,’ zei Watts. ‘Hadden jullie die stappen geoefend of zo? Het leek wel een vechtsport.’

			‘Stom geluk,’ zei Corrie. Ze keek naar Skip. ‘Waarom noemde hij jou Elwyn?’

			‘Doet er niet toe.’

			Ze bleven even zitten om op adem te komen. Een paar seconden later hoorde Corrie een laag gedreun. Ze tuurde door het raam en zag een rechthoekige vorm oprijzen uit de flank van – nee, het leek wel vanúít – een laag heuveltje.

			‘Zie je dat?’ fluisterde Skip. ‘Een deur. Ingebouwd in de heuvelflank.’

			Er verschenen lichten in de opening, en toen een eerste jeep, gevolgd door een tweede. Ze reden met grote snelheid weg; de koplampen priemden door de duisternis. Ze raceten de woestijn door op weg naar de omheining, waar Limes lijk nog zachtjes deinde in het vuurtje van het onkruid bij het hek. 

			Met krijsende remmen kwamen de jeeps tot stilstand terwijl Corrie en de anderen in de schaduw van het half ingestorte gebouw bleven staan. Een man in uniform sprong uit de jeep en riep: ‘Jezus!’ Zijn stem klonk helder door de koele nachtlucht. Alle anderen doken met getrokken wapens achter hem aan.

			‘Die sukkel heeft geprobeerd over de omheining te klimmen,’ zei een andere stem.

			‘Maar wat had hij hier in godsnaam te zoeken?’

			‘Misschien iemand uit die neergestorte heli?’

			Ze dromden samen rond het verkoolde lijk.

			‘Kijken of hij een pasje bij zich heeft.’

			Corrie zag ze bezig met het lijk, dat ze van de omheining af pelden. Ze schenen met een lantaarn in zijn gezicht.

			‘Verdomme!’ riep de commandant uit. ‘Het is Lime!’

			‘Wat was díé nou aan het doen, dat hij die omheining over wilde?’

			‘Halvegare idioot.’

			‘Hoezo halfgaar? Hartstikke aangebrand!’

			Er volgde een kakofonie van gepraat en radiocommunicatie terwijl ze overlegden wat ze doen moesten. Binnen luttele minuten hadden ze het lijk in de achterbak van een jeep geladen, de elektrische bedrading opnieuw gespannen en het gat in de omheining gerepareerd. Ze reden weg naar de opening in de heuvel, die vervolgens traag en onhoorbaar weer dichtschoof.

			Alles werd stil.

			‘Ze hebben ons kennelijk niet opgemerkt,’ zei Corrie. ‘Wat nu?’

			Het was Skip die antwoord gaf: ‘Nu gaan we mijn zus ophalen.’
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			Het feit dat noch zijzelf, noch Watts in beweging kwam na Skips opmerking, maakte Corrie duidelijk dat ze geen enkel plan hadden. Ze waren met drie mensen tegenover een complete legerbasis.

			‘We kunnen ze niet allemaal verslaan – zijn we het daarover eens?’ vroeg Watts.

			‘Ik ga hier niet weg zonder Nora,’ verklaarde Skip op uitdagende toon.

			‘Luister,’ zei Corrie, ‘denk in godsnaam even na over onze opties. We kunnen hier niet blijven zitten, we kunnen niet naar buiten om hulp te halen, we hebben geen vervoer en geen communicatieapparatuur. Dus heeft Skip gelijk. We gaan naar binnen.’

			‘Om wat te doen?’ vroeg Watts.

			‘Om onze opties te bekijken. We hebben geen idee wat zich daarbeneden bevindt: hoeveel mensen, hoe goed de bewaking is. Maar daar moeten we naartoe. En dán verzinnen we een plan.’

			‘Met andere woorden, van de regen in de drup,’ zei Watts. ‘Misschien had die Lime wel gelijk over jou, Skip. Dit is pure zelfmoord.’

			‘Het is onze enige mogelijkheid,’ zei Corrie vastberaden. ‘En we verspillen alleen maar tijd door erover te praten. Even de munitie tellen.’ Ze pakte Limes Glock 19 en wierp het magazijn uit. ‘Vijftien stuks.’ Ze klapte het wapen weer dicht.

			‘Ik heb er vier,’ zei Watts.

			‘Wat ze hier ook hebben, het zit onder de grond,’ zei Skip. ‘Er moeten dus ergens luchtgaten of ventilatieschachten zitten.’

			Voorzichtig slopen ze tussen de barakken door het landschap in. Corrie gebaarde dat ze zich moesten verspreiden. Er stond geen maan, maar de woestijnlucht was zo helder dat ze bij het schijnsel van de sterren net genoeg konden zien. Achter de barakken lagen nog meer ruïnes, en een betonnen paradeterrein zo vol barsten dat het wel een veld met puinbrokken leek. Ze kozen de donkerste zones. Het hele gebied voelde zo verlaten aan dat het amper te geloven was dat er iemand in de buurt kon zijn, laat staan in een geheime basis onder hun voeten.

			‘Hier,’ zei Skip plotseling zachtjes.

			Corrie en Watts kwamen aanlopen en zagen Skip naast een oude schacht van golfplaat staan, die de grond in stak en was afgedekt met een roestig rooster van metaalgaas.

			‘Ruik die lucht eens die daar omhoogkomt.’

			Corrie bukte zich naar het rooster. Er rees een frisse, koele luchtstroom op, met de geur van warme elektronica en, vreemd genoeg, patat.

			‘Hier kunnen we naar binnen,’ zei Skip.

			‘Ben jij nou helemaal?’ zei Watts met een blik op de donkere muil. ‘Je hebt geen idee waar dit naartoe gaat. We hebben niet eens licht. We kunnen wel vast komen te zitten.’

			‘Ik kan me als een schoorsteenveger laten zakken,’ zei Skip. ‘Kijken waar ik uitkom.’

			‘Dat lukt je alleen als je ervaring hebt.’ Corrie zweeg even. ‘Jij kent die techniek niet. Ik wel.’

			‘Geen sprake van,’ zei Watts. ‘Hier gaat helemaal niemand naar beneden. We zoeken een andere ingang.’

			‘Geen tijd voor,’ zei Corrie. ‘Ik ga.’

			‘Nee,’ zei Skip. ‘Ik ga. Het is mijn zus.’

			‘Hou in godsnaam op. Degene met de klimervaring gaat als eerste.’ Zonder verder nog op tegenwerpingen te wachten rukte Corrie het losliggende rooster weg en slingerde haar benen de opening in. Ze keek om zich heen. Tegen het licht van de sterren afgetekend zag Watts’ geruïneerde Resistol er volslagen bespottelijk uit: zijn silhouet was een kruising tussen Charlie Chaplin en Chico Marx.

			‘Doe die hoed weg,’ zei ze. ‘Als we hierbeneden om het leven komen wil je er toch zeker wel een beetje knap bij liggen.’

			‘Die hoed gaat pas weg als ik een nieuwe heb.’

			‘Je doet maar.’ Daarna liet ze zich het gat in zakken, zette haar voeten in de richels van de golfplaat en duwde haar rug tegen de andere kant van de schacht. Beneden haar was het aardedonker en aan niets viel te zien hoe diep die schacht doorliep.

			Ze kroop met de klassieke schoorsteentechniek omlaag en bevond zich even later in volslagen duisternis. Toen ze omhoogkeek, zag ze één enkele ster – een geruststellende aanblik. Maar ook die verdween toen ze dieper afdaalde, en onwillekeurig voelde ze een soort oerangst in zich opwellen. Het was zo zwart dat er patronen voor haar ogen begonnen te wervelen. Had Watts gelijk, was de schacht nauwer aan het worden? Het voelde wel zo, maar, hield ze zich voor, dat moest de opkomende paniek zijn.

			Ze stopte. Hoe diep zat ze intussen? Het leek of ze al een eeuwigheid aan het afdalen was. Haar spieren trilden van de inspanning en haar hart bonsde. Het liefst had ze naar omhoog geroepen om een geruststellende stem terug te horen, maar ze durfde niet: beneden zaten vast mensen die haar konden horen. Of niet. God, wat moest ze als die schacht ergens doodliep en ze de kracht niet had om weer omhoog te klimmen? Of als hij uitkwam in een hoogoven? Ze probeerde haar paniek te bedwingen en zich op één beweging tegelijk te concentreren.

			Naarmate ze dieper afdaalde, werd ze zich bewust van een vage lichtgloed beneden. Haar plotselinge opluchting maakte echter algauw plaats voor de onzekerheid over wat ze daar kon aantreffen – of wie.

			Ze voelde dat de tunnel zich splitste in een horizontale T, en vervolgens raakten haar voeten de bodem van de schacht. Met enorme opluchting rechtte ze haar rug en bleef even staan om op adem te komen. Het schemerige licht kwam uit de tunnel links van haar.

			Ze knielde, en kroop de tunnel in. Een eindje verderop kwam die uit in een ventilatiespleet in een plafond, afgedekt met dunne lamellen. Door de spleten zag ze een grote, donkere ruimte vol servers met knipperende lichtjes. Het enige geluid was het gonzen van de airconditioning. Achter in de ruimte was een deur die bewaakt werd door een man met een geweer. Die patat stond te eten. Zonder verder ergens op te letten.

			Corrie schoof een eindje achteruit en klom een meter de schacht in. ‘Hé,’ zei ze op gedempte toon. ‘Hé.’

			In de verte hoorde ze Watts’ stem, die omlaagzweefde. ‘Van hetzelfde.’

			‘We kunnen hier naar binnen. Klim omlaag. Zet je schrap tegen de wanden, je voeten tegen de ene en je rug en handen tegen de andere kant. Zorg dat je spanning op je lijf houdt, anders val je. En doe in godsnaam stil.’

			‘Duidelijk. We komen eraan.’
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			Het was een enorme hangar – zelfs als je de omvang van het gigantische complex in beschouwing nam. Langs de muren van gewapend beton zag Nora een fantastische veelheid aan apparatuur: videocamera’s, computers, bewakings- en geluidsopnameapparatuur, sensoren en een rij gigantische Neumann-microfoons. Het plafond hing vol kabels, schijnwerpers en tientallen roestvrijstalen buizen die eruitzagen als een industriële brandblusinstallatie.

			Maar wat pal voor haar stond, midden in die uitgestrekte ruimte, greep onmiddellijk haar aandacht. Ze kon er haar blik niet van afwenden.

			In een slinger van een haar onbekend matzwart materiaal hing een soort ruimtevoertuig. Zodra ze het zag, wist ze dat dit iets buitenaards moest zijn. Haar eerder zo sceptische houding verdween als sneeuw voor de zon tegenover dit hypnotiserende, onweerlegbare bewijs. Het oppervlak van het gevaarte glinsterde als kwikzilver, alsof er iets bewoog in het licht, alsof er zoveel lagen lak waren aangebracht dat het eerder een kristalheldere waterplas leek dan de buitenkant van een ruimteschip. Wat voor kleur het was, kon ze niet goed zeggen – het leek wel of het alle kleuren tegelijk had, of misschien zelfs een kleur die helemaal nieuw was. Groot was het niet direct: ruwweg de afmetingen van de maanmodule Apollo. Maar het leek in niets op dat lompe voorwerp. Dit hier had een ranke, gestroomlijnde, organische vorm, als een vogel zonder vleugels, zwevend op de thermiek. Het had geen scherpe randen, geen opschrift of logo, geen ramen of patrijspoorten of projectieapparatuur, behalve vlak bij de neus, waar een soort ovale spleet te zien was. Daar vormde het metalige golfpatroon iets wat meer op een draaikolk leek – ze moest denken aan de grote rode vlek op Jupiter – die onrustig borrelde met een ziekelijk groene tint. Om het voorwerp heen, op zekere afstand, stonden een paar enorme, hoge, monolithische schermen of explosiemuren, gemaakt van wat haar grafiet leek. De opstelling deed haar denken aan de geluiddempende schermen in een muziekstudio. Rondom het ruimteschip waren cirkels op de vloer geschilderd: de buitenste geel, de volgende oranje en de laatste, de binnenste, rood. Binnen die concentrische cirkels waren waarschuwingen en getallen op de grond geprint.

			Ruimteschip. Dat woord was haar intuïtief, onbewust te binnen geschoten. Maar in de afgelopen zestig seconden was al haar onzekerheid verdwenen. De mensheid was, met al haar wetenschappelijke kennis, niet in staat zo’n voertuig te bouwen. Ondanks de ernst van de situatie – de gewapende soldaten, de vijandige ondergrondse basis – was ze onverwacht opgelucht bij het besef dat ze zich niet langer hoefde te verzetten. Al haar cynische gedachten, haar twijfel en haar wetenschappelijke sceptische opvattingen vielen als een steen uit haar hart, om plaats te maken voor verwondering.

			Zonder erbij na te denken, overmand door eerbied, deed ze er een stap naartoe.

			‘Dat zou ik niet doen,’ zei Rush.

			Nora bleef staan.

			‘Hij ziet er vredelievend uit, maar schijn bedriegt. Tijdens de eerste verkenning in 1947 heeft dat ding meer dan twintig soldaten gedood. En bij de daaropvolgende bergingsactie nog eens tien.’

			Nora luisterde, niet in staat haar blik af te wenden van het buitenaardse schip.

			‘De enige manier waarop we het hier naar Pershing konden halen, want dat bleek de dichtstbijzijnde beschikbare basis te zijn, was door het in grafietschilden te hullen. Grafiet kaatst neutronen terug, en die eigenschap bood bescherming. Deels, weliswaar, en slechts tijdelijk. Het ziet ernaar uit dat hij sindsdien zijn wapenarsenaal heeft uitgebreid om grafiet aan te kunnen. We durven het dus niet meer te vervoeren. Maar goed, Pershing bleek uiteindelijk prima geschikt: een verlaten legerbasis met tunnels die makkelijk uit te breiden vielen, vol gevaarlijk afval en niet tot ontploffing gebrachte explosieven, streng verboden terrein.’

			Maar Nora stond nog te staren. Opnieuw vroeg ze zich af of wat ze zag gezichtsbedrog was. Toen ze net binnen stond, had ze zeker geweten dat het schip een lange, sierlijke nek had, als een gans of een zwaan tijdens de vlucht. Maar ze knipperde met haar ogen: wat zij had aangezien voor een nek leek nu eerder een afgekapte kraag. En toch was er niets veranderd in de verlichting van de ruimte.

			‘Is hij nou net van vorm veranderd?’ vroeg ze.

			Rush slaakte een zucht, misschien van ergernis. ‘De details kunnen we later bespreken. Het makkelijkst is het als u gewoon even hiernaar kijkt. Komt u mee.’

			Hij ging haar voor door de weergalmende hangar naar een kleine observatieruimte bij een muur die vol apparatuur hing, achter een afscheiding van plexiglas. Onderweg daarnaartoe zag Nora de kleine zwarte kist met daarin hun recente ontdekking op een grafieten tafel staan. Er werden tralies omheen geplaatst.

			Rush gebaarde dat ze moesten gaan zitten voor het grote beeldscherm in de observatieruimte. Daarna nam hij naast hen plaats en pakte een afstandsbediening. ‘Ik laat u een heel beknopt overzicht zien van de afgelopen vijfenzeventig jaar,’ zei hij. ‘Het duurt niet lang, maar het is belangrijk om de aard te tonen van het... het apparaat.’

			Het beeldscherm floepte aan en ze zag iets wat een oude zwart-witfilm leek, bibberig, vol krassen en vlekken. Er volgden een paar allang verouderde waarschuwingsberichten van het Amerikaanse leger en het ministerie van Defensie om te melden hoe geheim deze beelden waren en een aantal vervloekingen tegen iedereen die probeerde de beelden te kopiëren of anderszins te verspreiden. Daarna verscheen er een titelkaart met het woord ALFA en zagen ze een woestijntafereel: een afgelegen locatie met een hoge, wolkeloze grijze hemel waarin een grijze zon blonk. Bijna meteen herkende Nora dit als de plek van hun nieuwe opgraving. De omringende topografie was veranderd, maar dit was zonder enige twijfel hun site. Ze zag een kordon soldaten als beveiliging rond de plek staan, met hun wapens in de aanslag. Niet ver ervandaan stonden militaire jeeps uit de jaren veertig, troepentransportvoertuigen en ambulances. In het midden lag hetzelfde ruimteschip dat nu in de hangar hing. Het leek half opgegraven te zijn – of misschien was dat de plek waar het tot stilstand was gekomen. Het zand en stof eromheen waren bespikkeld met grote, donkere vlekken.

			‘Dit zijn beelden van de dag nadat we het schip gevonden hadden,’ zei Rush.

			Op het scherm liepen twee soldaten voorzichtig op het gevaarte af. De een hield iets voor zich wat een landmijnzoeker leek; de tweede, een paar meter achter hem, had een karabijn in de aanslag. Ze kwamen dichterbij, en nog een pas dichterbij. Afgezien van het vuurwapen hadden ze niets openlijk dreigends.

			Plotseling scheen er een fel licht: zo fel dat de film geen enkel contrast meer weergaf, de emulsie volledig overbelicht. Na een paar seconden werd het weer donkerder. Het landschap kwam weer in beeld, de soldaten waren weg en er lagen twee nieuwe donkere vlekken in het zand naast het schip.

			‘Zo begroetten ze ons,’ zei Rush. ‘Keer op keer.’

			‘Waarschijnlijk dacht hij dat ze wapens bij zich hadden,’ zei Tappan. ‘Ik kan hem geen ongelijk geven.’

			Rush lachte vreugdeloos. ‘We hebben hem benaderd op alle manieren die je je kunt indenken. Het puikje van de wetenschap heeft zich gebogen over manieren om met het ding te communiceren, om onze vriendschappelijke bedoelingen te laten zien. Maar we zijn steevast begroet met plotseling geweld en dood.’ Hij knikte naar het ruimteschip. ‘Zoals ik al zei, hij ziet er nu onschuldig uit. Maar het heeft ons decennia gekost om een omgeving te vinden waarin we hem zo konden houden. Dat heeft talloze miljoenen dollars gekost en vele, vele levens.’

			Nu verscheen er een ander tafereel. De beelden waren nog steeds in zwart-wit, maar de camerapositie was anders, en verder weg. Nora zag twee tanks op het ruimteschip af rijden, dat intussen uit de aarde was gehaald en op zijn zij lag – ongeveer zoals het ook hier in de hangar hing. Beide tanks stopten op een zekere afstand en vuurden vanuit hun torens een aantal granaten op het schip af. Die hadden geen zichtbaar effect.

			‘Vriendschappelijke bedoelingen, zei u?’ merkte Tappan op.

			‘Dit was in 1947,’ antwoordde Rush, alsof alles daarmee verklaard was.

			Na een tijdje reed een van de tanks dichter naar het schip toe. Weer volgde een lichtflits waardoor er niets meer te zien was op de film.

			‘Maar goed,’ vervolgde Rush toen de lichtflits was weggestorven, ‘mensen lijken niet te beschikken over de technologie om het te beschadigen. Of er zelfs maar een blik in te werpen. Hij heeft iedere poging afgeketst. We hebben er geen enkele betekenisvolle technologie aan kunnen vinden of uit kunnen afleiden.’

			De film sprong jaren verder. De beeldverhouding veranderde en nu kwam er kleur op het scherm, als een ietwat vage videoband. Het schip bevond zich in de hangar waar zij momenteel stonden, maar de ruimte was veel kaler, met minder apparatuur en minder camera’s en microfoons. Wetenschappers in witte jassen en personeel in gewone kleding – zo te zien moesten dit de jaren zeventig zijn, dacht Nora – waren druk bezig op veilige afstand van het schip. Ze zag een rek met een voor die tijd uiterst moderne, kleine DEC-computer die via kabels was verbonden aan meetapparatuur. Langzaam werd de computer aan kabels aan het plafond neergelaten boven het voorwerp. Er was nu ook geluid, en ze hoorde berichten in diverse talen uitgaan naar het ruimteschip om te melden dat het geen schade zou oplopen en dat communicatie het enige doel was. De minicomputer sloop dichterbij, als een enorme spin aan zijn draad. Even later kwamen de lichtflitsen weer. Ditmaal waren er kennelijk filters voor de cameralens geplaatst, zodat ze drie opeenvolgende lichtstoten konden onderscheiden. Maar dat was dan ook alles.

			‘We hebben op alle mogelijke manieren geprobeerd met het ding te praten,’ zei Rush. ‘We hebben het bestudeerd met alles wat we wisten, we hebben geprobeerd het na te bouwen, we hebben geprobeerd de onderliggende technologie onder de loep te nemen. Maar iedere poging, hoe innovatief of geavanceerd ook, eindigde in een mislukking. En als je te dichtbij komt, wordt onherroepelijk zijn wapentuig ingezet.’

			‘Ik neem aan dat dat zelfverdediging is,’ merkte Tappan op.

			Rush keek hem aan. ‘Echt? Als dit apparaat zo geavanceerd is, denk je dan niet dat hij intussen geleerd kon hebben, dat hij zich aangepast kon hebben, net zoals zijn wapens zich hebben aangepast aan het grafiet? Nee. Hij is onverzettelijk vijandig. Hij doodt of vernietigt alles en iedereen die er dichtbij komt. Wij denken dat als hij niet beschadigd was – je ziet die vreemde deuk in de zijkant – hij nog veel dodelijker zou zijn. Dan zou de hele planeet gevaar lopen.’

			Weer sprongen de beelden verder. Nu zag de hangar er eerder uit zoals hij er momenteel bij lag. Nora keek een minuut of vijf naar een reeks robots op wielen die met een verscheidenheid aan tactieken op het schip af reden, gevolgd door een aantal kleine drones. Met telkens dezelfde afloop.

			‘We hebben alles geprobeerd, zelfs inerte legeringen,’ zei Rush. ‘Dankzij metingen op afstand weten we min of meer hoe het wapen werkt, maar we hebben geen enkele vooruitgang geboekt om hem te kunnen stoppen.’

			‘Die lichtflitsen,’ zei Tappan. ‘Waarom kunt u die niet in slow motion filmen, zodat we kunnen kijken wat er gebeurt?’

			‘Hebben we gedaan. Het schijnt dat het wapen de atoomstructuur analyseert van wat het beschouwt als een vijandelijk voorwerp, om die structuur dan vervolgens te inverteren.’

			‘Te inverteren? Hoe dan?’

			Weer slaakte Rush een zucht van frustratie. ‘Hij voert een logische OR uit op de natuurlijke staat – dat wil zeggen, een booleaanse bewerking, maar dan toegepast op materie. De technologie gaat ons begrip ver te boven.’ Het beeldscherm werd donker, de film was afgelopen en Rush keek naar Nora en Tappan. ‘Die vragen van u – die getuigen van een jammerlijke onwetendheid. Dat punt waren wij al voorbij voordat u maar geboren was. Misschien hebt u binnenkort de tijd om de duizenden pagina’s onderzoeksverslagen, testuitslagen, theorieën, labaantekeningen en terabytes aan gegevens te onderzoeken die we hier verzameld hebben. Gezien de omstandigheden ben ik opmerkelijk geduldig geweest, zeker gezien alle problemen die u ons hebt bezorgd. U moet één ding begrijpen, en dat is heel simpel. Al onze minutieuze onderzoekingen hebben geleid tot één conclusie: dat schip is een wapen, afkomstig van een buitenaardse beschaving die van plan is ons te vernietigen of te overwinnen. Op zijn allerminst is het een verkenningsvoertuig op zoek naar doelwitten. Het is zo gevaarlijk dat deze basis een geïntegreerd zelfvernietigingssysteem bevat zodat de sonde, mocht hij plotseling weer mobiel worden, zichzelf niet kan loslaten op de mensheid.’ Weer keek hij van de een naar de ander. ‘U zou uzelf eens moeten zien. U bent zo gefascineerd door het ding dat u blind bent voor het totaalbeeld. Wie weet wanneer de volgende sonde komt aanvliegen, onbeschadigd en misschien nóg geavanceerder? Daarom heeft Atropos zich ten doel gesteld alle pogingen af te kappen om contact op te nemen met buitenaardse beschavingen of hun aandacht te trekken. We kunnen niets doen aan die vermaledijde elektromagnetische straling die we uitzenden, althans voorlopig niet, maar we hebben andere stappen ondernomen.’

			De kolonel stond op uit zijn stoel. ‘U hebt de bewijzen gezien. Ik heb u de geschiedenis laten zien. Ik heb niets verzwegen. We kunnen mensen als u gebruiken: uw expertise, dr. Kelly, en uw geld en connecties, meneer Tappan. We hebben u nódig. We zijn uiteraard op de hoogte van uw relatie, en er is geen enkele reden waarom die niet kan doorgaan. En dan nu de vraag: bent u bereid te vechten voor de goede zaak?’
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			Vanwege haar positie moest Corrie als eerste de ventilatieschacht uit. Ze konden elkaar onmogelijk passeren in die smalle doorgang. Dat betekende dat zij de bewaker moest uitschakelen.

			Watts hield haar een mes voor. ‘Hals afsnijden,’ fluisterde hij. ‘Anders maakt hij lawaai.’

			Corrie werd misselijk. Ze had nog nooit iemand gedood, en al zeker niet zo in koelen bloede.

			Watts voelde haar aarzeling. ‘Er is veel meer kracht voor nodig dan je zou denken. Als je bij de eerste haal niet helemaal doorgaat tot op het kraakbeen kan hij nog schreeuwen.’

			De bewaker bij de deur had zijn frites nu op en stond tegen de muur geleund te wachten tot zijn dienst erop zat. Hij was verbazend oud, niet ver van de vijftig af, een zielige karikatuur van een soldaat.

			‘Ik kán dat niet,’ fluisterde Corrie.

			‘We hebben geen keus. En het kan maar zo zijn dat híj degene was die het hele kamp opgeblazen heeft.’

			Corrie slikte. ‘Maar dan nog.’

			Na een tijdje slaakte Watts een bijna onhoorbare zucht. ‘Oké, dat respecteer ik.’

			En meteen hoorde ze hem hard op de zijkant van de ventilatiebuis slaan.

			Met ingehouden adem bleef ze zitten wachten. De soldaat draaide zich om en keek de serverruimte in, eerst naar links en toen naar rechts. Hij deed een stap naar binnen en drukte op een schakelaar om het licht aan te doen. Hij tuurde om zich heen en liep even de kamer door. Toen hij zag dat alles in orde was, keerde hij terug naar de deur en deed het licht weer uit.

			Vlak achter haar tikte Watts nogmaals op de leiding, tweemaal, nog luider ditmaal. Ze voelde zijn adem in haar nek.

			Het hoofd van de bewaker schoot omhoog. Nu was hij werkelijk alert. Hij deed het licht weer aan en liep langzaam hun kant uit, terwijl hij argwanend om zich heen keek. Maar omhoog keek hij niet. Hij liep hun voorbij en bleef staan. Toen pas keek hij omhoog.

			Corrie durfde geen vin te verroeren. Het enige wat ze zag was gefilterd door de smalle lamellen. De bewaker onder haar stond strak naar de ventilatieopening te kijken. Hij liep ernaartoe, tuurde omhoog en greep zijn geweer. Op zijn gezicht lag een uitdrukking die eerder achterdochtig was dan gedecideerd. Hij deed nog een stap, staarde omhoog en speurde het plafond voorbij de opening af.

			Ze voelde Watts’ hand op haar schouder. ‘Vingers in je oren.’

			Ze deed het.

			‘Hierzo!’ zei Watts hard. Op het gezicht van de soldaat waren verrassing en angst te lezen; hij draaide zich als gestoken om en richtte zijn blik weer op de opening. Hij hief zijn wapen.

			Watts vuurde tussen de lamellen door. Het hoofd van de soldaat vloog naar achteren in een fontein van bloed en brokken weefsel, en zijn wapen kletterde op de grond.

			‘Vooruit,’ zei Watts.

			Corrie trapte het luikje weg en liet zich vallen, onmiddellijk gevolgd door Watts en Skip. De soldaat lag met verwrongen armen en benen in een steeds grotere plas bloed.

			‘We nemen stelling achter die computers,’ zei Watts. ‘Fijn je gekend te hebben.’

			Ze renden naar de rij servers toe en wachtten op de reactie. De seconden tikten voorbij, en toen de minuten.

			‘Krijg nou wat,’ zei Watts. ‘Volgens mij komt er helemaal niemand.’

			Ze lieten nog een minuut verstrijken.

			‘Ik wil wedden dat ze allemaal ergens anders bezig zijn,’ zei Skip. ‘Naar ons op zoek, misschien.’

			Voorzichtig liepen ze naar de deur waar de dode soldaat lag. Skip aarzelde heel even en stak toen zijn arm uit om het vuurwapen van de man te pakken. Hij veegde het af aan het uniform. Corrie zag dat het hetzelfde wapen was als dat van haar en Lime: het standaardmodel voor leger en politie.

			Toen ze om de hoek van de deur keken, zagen ze een brede gang van gasbetonblokken, geel en groen geschilderd en een meter of dertig lang. Er viel geen spoor te bekennen van beveiligingscamera’s en er waren geen deuren.

			Watts stapte de drempel over en liep onhoorbaar voorop; hij communiceerde met handgebaren. Corrie vormde de achterhoede. Bij de eerste hoek bleef Watts staan; hij keek om zich heen en wuifde hen verder.

			De volgende gang telde een groot aantal deuren waar letters op stonden. De gangen splitsten zich en vertakten zich weer. Nog meer deuren met letters, nog meer onzichtbare vertrekken, maar geen mensen. Het was wel duidelijk een enorm complex, en hoewel alles er schoon en keurig onderhouden uitzag, leek het vreemd verlaten.

			Watts bleef staan en tikte tegen zijn oor.

			Corrie luisterde, en hoorde amper hoorbare geluiden. Ergens voor hen waren mensen.

			‘Onvoorstelbaar dat hier geen bewakingscamera’s hangen,’ fluisterde Skip.

			‘Ze denken waarschijnlijk dat het hier zo veilig is dat ze die niet nodig hebben,’ antwoordde Watts.

			De gang eindigde in een T-splitsing en voor hen lag een dubbele deur van staal, iets openstaand, met ronde ruitjes. Behoedzaam tuurde Corrie door de spleet tussen de twee deuren. Ze zag een grote ruimte, iets als de lobby van een ziekenhuisafdeling: felverlicht en steriel, met kamers aan weerszijden en iets wat een keuken leek. Nu zag Corrie voor het eerst sinds de bewaker mensen: een vrouw in uniform naast een man die een dienblad met eten droeg. Ze liepen de lobby door en begaven zich naar een van de kamers. Toen de deur open- en weer dichtging, hoorde Corrie heel even een vrouwenstem, luid en boos.

			‘God, dat is Cecilia,’ zei Skip. Hij keek naar Corrie. ‘Cecilia Toth, de ingenieur.’

			‘Ze klinkt alsof ze pijn heeft,’ zei Corrie.

			De twee gestalten kwamen weer naar buiten, trokken de deur dicht en verdwenen rond een bocht in de gang. Alles was weer stil.

			‘Zij zal beschikken over informatie,’ zei Skip. ‘Informatie die wij nodig hebben.’

			Ze liepen met onhoorbare passen de deuren door, openden de deur naar de kamer en doken naar binnen. Daar lag Cecilia, aan bed geketend en met haar been in het verband. Watts gebaarde dat ze stil moest zijn terwijl ze rechtop ging zitten en probeerde zich los te wringen.

			‘Waar is Nora?’ fluisterde Skip op dringende toon. ‘Wat is dit voor plek?’

			‘Ze hebben Nora meegenomen,’ zei Toth. ‘Samen met Tappan. Kort nadat we bij de auto’s waren weggegaan.’

			‘Waar zijn ze nu?’

			‘Geen idee. Ergens rechts, voorbij die dubbele deur waardoor jullie binnengekomen zijn.’

			‘Wat is er met u gebeurd?’ vroeg Corrie.

			‘Die klootzakken hebben Emilio doodgeschoten. Ik heb een verdwaalde kogel opgevangen.’

			‘We halen u hier weg,’ zei Corrie. ‘Kunt u lopen?’

			‘Volgens mij niet. Ik heb geen pijnstillers gekregen. Iedere beweging doet helse pijn.’

			‘Waar staan die auto’s?’

			‘Links, eerst de dubbele deuren door en dan de gang uit. Daarnaast staat een helikopter. Gewoon rechtdoor.’

			‘Waar zijn alle anderen?’

			‘Weet ik niet.’

			‘We moeten even weg,’ zei Corrie. ‘Maar daarna komen we u ophalen. Gewoon rustig blijven.’

			Toen ze weer door de lobby liepen, de dubbele deuren door en linksaf, kreeg Corrie meteen het gevoel dat ze een drukker bevolkt deel van de faciliteit hadden bereikt. Meer dan eens moesten ze een opslagkamer of een verlaten lab in duiken om soldaten te ontwijken. Ook zagen ze een keer een elektrische auto – een gepantserde jeep met een open cabine – door de gang rijden.

			‘Laten we zo’n jeep in beslag nemen,’ zei Skip. ‘Gewoon die fuckers achter het stuur vandaan schieten en er eentje inpikken.’

			‘Het zal je misschien niet opgevallen zijn,’ zei Corrie, ‘maar die dingen hebben kogelvrije ruiten en portieren. Daar valt niemand achter het stuur vandaan te schieten.’

			‘Dan jatten we er een van het parkeerterrein.’

			Ze volgden bijna onzichtbare sporen van rubberbanden op de betonvloer, vol vertrouwen dat ze op die manier bij de vloot zouden belanden. Naarmate ze verder door de eindeloze gang slopen, hoorde Corrie stemmen en gedruis. Voor zich zagen ze de gang uitmonden in een enorme zaal, met een loopplank die aan de ene kant naar een hoge dubbele deur leidde. Terwijl ze stonden te kijken, gleden die open en plooiden zich zacht gonzend als een harmonica samen.

			Ze renden de laatste deur in de gang door en stonden nu in iets wat eruitzag als een in onbruik geraakt medisch laboratorium. Corrie had nog net kans gezien een glimp op te vangen van de gigantische ruimte aan het eind van de gang. Daar stonden meerdere auto’s geparkeerd, bewaakt door soldaten die heel wat alerter leken dan de middelbare sukkel in de serverruimte. Ook stond er, zoals Toth al gezegd had, een helikopter, zwijgend en donker op een stalen landingsvlak. De loopplank aan de overkant van de ruimte moest, dacht ze, naar de opening leiden die zij in de zijkant van de heuvel hadden zien opengaan. Dat was dus kennelijk een weg naar buiten.

			‘Ik zie maar twee bewakers,’ zei Watts. ‘Die kunnen we aan.’

			‘Misschien staan er daarachter nog meer,’ zei Corrie. ‘Het is een enorme ruimte.’

			‘Shit,’ prevelde Watts.

			Skip aarzelde. ‘Jij schiet veel beter dan ik,’ zei hij tegen Watts. ‘Misschien moeten we van wapen ruilen. Hierin zitten zestien patronen.’

			Watts fronste zijn voorhoofd. ‘Die Peacemaker is nog van mijn grootvader geweest.’ Hij greep zijn revolver en woog hem even in zijn hand. ‘Hij schopt als een muilezel en is moeilijk te richten.’

			‘Luister, ik raak toch niks. Als hij maar goed veel herrie maakt; dat lijkt me genoeg. In die Glock heb je vijfmaal zoveel kogels – en waarschijnlijk zul je die allemaal nodig hebben.’

			Watts gaf Skip de Peacemaker en nam de Glock aan, die hij in zijn riem stak. ‘Ik hoop werkelijk dat we de kansen in ons voordeel kunnen keren.’

			Corrie keek om zich heen. Het medische lab waarin ze stonden was zichtbaar in geen tijden gebruikt. Langs de wanden zag ze planken vol flessen en dozen. Tegen de achterwand stond een oude, zwarte zeepstenen tafel, met aan weerszijden afzuigkappen. Net als de rest van de basis was het ook hier schoon en opgeruimd, maar in onbruik.

			In het schemerlicht sloop ze naar een van de muren en tuurde naar de etiketten op de flessen.

			‘Ben je ergens naar op zoek?’ vroeg Watts.

			‘Hebbes.’ Ze viste een grote fles van een plank. ‘Dit vind je in ieder lab in het hele land. Ethanol.’

			Plotseling grinnikte Skip. ‘Ik bedoel maar. Wie heeft er een aansteker?’

			Watts haalde er een uit zijn zak en mikte hem naar Skip toe.

			Snel pakten ze een handvol kleinere flessen met dunne halzen, gooiden die leeg en goten ze vol ethanol, waarna ze opgepropte watten in de halzen stopten. Ze werkten snel en zwijgend, en er verspreidde zich een sterke geur van pure alcohol.

			‘Skip, jij wordt onze molotovman,’ zei Corrie. ‘Zorg voor een maximum aan verrassing en verwarring. Kijk of je de heli kunt raken, zodat die niet achter ons aan kan als we ontsnappen. En schiet af en toe dat gevaarte daar af om mensen de stuipen op het lijf te jagen. Watts en ik flankeren je en schieten op alles wat beweegt.’

			‘Op alles wat beweegt,’ herhaalde Watts. ‘Het is en blijft zelfmoord. Maar wie weet redden we het.’
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			Rush liep de observatieruimte uit. ‘Kom met me mee.’

			Nora en Tappan stonden op.

			Op enige afstand van het ruimteschip bleef hij staan, draaide zich om en sloeg zijn armen over elkaar, zichtbaar in afwachting van een antwoord.

			Even heerste er een onbehaaglijke stilte.

			‘Kolonel,’ zei Tappan toen, ‘u hebt talent als headhunter. Ongetwijfeld hebt u die vertoning al eerder opgevoerd. Ik denk dat ik u zou kunnen gebruiken bij Human Resources van mijn bedrijf Icarus Space Systems. Maar hoe weet ik dat u ons’ – en bij die woorden deed hij een stap in Nora’s richting – ‘niet gewoon alle informatie die we hebben wilt ontfutselen zodat u zich van ons kunt ontdoen zodra we niets meer te vertellen hebben?’

			Nora was blij dat Tappan naast haar was komen staan. Het feit dat Atropos op de hoogte was van hun relatie – achteraf bezien niet verwonderlijk – betekende dat ze, als ze medewerking van de een wilden, ook de ander moesten sparen. Toch vroeg ze zich af of Tappan het er niet heel dik bovenop legde. De gedachte kwam bij haar op dat ze nog steeds niet wist wat hij echt dacht – of hij oprecht was, of alleen maar met haar plannetje meeging. Eigenlijk kende ze hem helemaal niet zo goed, ondanks de band die ze hadden.

			‘Kolonel Rush,’ zei ze, ‘u zegt dat u niets voor ons verzwegen hebt. Welnu, dan zal ik precies zo rechtdoorzee zijn. Hebt u ons kamp opgeblazen?’

			‘Nee, dat hebben we niet. We hebben alleen al uw gegevens en apparatuur vernietigd. Met de mensen is alles goed.’

			‘Maar u hebt wel meer onschuldige zielen vermoord, zoals Emilio Vigil.’

			‘Dat was het onfortuinlijke gevolg van de iets te grote ijver van een van onze mannen. Maar u hebt gelijk, er zijn doden gevallen. Dat was echter niet voor niets.’

			Rush wachtte.

			‘Als het lot van de Aarde op het spel staat, valt dat misschien te rechtvaardigen. Maar die films die u hebt laten zien, die geschiedenis waarover u het had...’ Ze zweeg even en wees naar de ruimtesonde. ‘Dat lijkt me allemaal in schrille tegenspraak met dát daar. Dat ding heeft niks gedaan waar wij bij waren. En het toestel dat wij kortgeleden hebben opgegraven, dat heeft ook niemand geëlektrocuteerd. Hoe weten we dat die films niet nep waren? Ik weet niet of ik uw conclusie dat dat ding ons wil vernietigen echt geloof. Misschien heeft het wel de beste bedoelingen van de wereld.’

			‘Beste bedoelingen!’ herhaalde Rush in een mengeling van verbazing en spotternij. Met een gebaar wenkte hij een van de bewakers en sprak hem even op gedempte toon toe. De man salueerde, liep naar de ingang van de hangar en pakte een microfoon uit een houder aan de wand. Na een seconde of tien hing hij weer op.

			Rush ijsbeerde intussen heen en weer met het air van iemand wiens tijd en geduld op zijn. Toen Nora van de kolonel naar Tappan keek en terug, ging de deur van de hangar open en kwam er een soldaat binnen met een kooi in haar hand. Die gaf ze aan Rush, salueerde, draaide zich om en liep weer naar buiten. De bewakers bleven op hun plek bij de openstaande hangardeur staan.

			Rush keek naar zijn gevangenen. ‘Kom maar mee.’ En hij zette rechtstreeks koers naar de buitenaardse sonde.

			Nora en Tappan volgden hem. De kolonel liep zo snel dat Nora hem onmogelijk kon bijhouden.

			Rush passeerde de buitenste, gele ring van de concentrische cirkels, bleef pal voor de oranje ring staan en keek over zijn schouder. Hij snoof laatdunkend toen hij zag dat zowel Nora als Tappan op enige afstand was blijven staan.

			‘Waar maakt u zich zorgen om?’ vroeg hij met ijzige stem. ‘We hebben met schade en schande geleerd hoe dichtbij we kunnen komen.’ Hij zette de kooi op de grond, opende hem, haalde er iets uit en kwam weer overeind. Nora zag dat hij een laboratoriumrat in zijn handen had, wit met zwarte vlekken op zijn kop. Als de meeste van dit soort dieren leek hij van nature tam, niet onder de indruk van de vreemde omgeving. Met zijn zwarte kraalogen keek hij om zich heen; zijn snorharen trilden terwijl hij met zijn roze neusje de lucht opsnoof. Een onsmakelijk behaarde staart werd om de pols van de kolonel geslagen voor evenwicht.

			‘Schiet op!’ zei hij bars tegen Nora en Tappan. ‘Kom naast me staan.’ Toen ze schoorvoetend naderbij kwamen, wees hij naar de cirkels op de grond. ‘In de loop van vele jaren van eindeloos uitproberen zijn we erachter gekomen dat we, zolang we geen dreigende gebaren maken, veilig zijn aan deze kant van de oranje lijn.’ Hij zweeg even. ‘Of wilt u soms dichterbij gaan, dr. Kelly? Het ding aanraken, wellicht? Waarom ook niet: u hebt zelf de frase “beste bedoelingen” gebezigd.’ Met een wenkbrauw vragend opgetrokken keek hij haar aan. ‘Nee? Uitstekend. En onthoud goed: deze demonstratie is uitsluitend nodig vanwege uw eigen achterdochtige aard.’

			Met zijn vrije hand streelde hij even over het kopje van de grote rat. ‘In mijn ervaring leven deze stumpers niet lang – twee jaar, hooguit drie. Ze lijken altijd tumoren te ontwikkelen. Soms vraag ik me af of er zoveel generaties zijn gefokt voor experimenten dat kanker deel is gaan uitmaken van hun genetische structuur.’

			Nog even bleef hij, met een peinzende blik in zijn ogen, de rat staan aaien. Hij krabbelde hem even achter de oren, dun als vloeipapier bijna, de kleine bloedvaatjes zichtbaar als de nerven in een jong blad. Toen hief hij zijn arm en mikte de rat met een onderhandse worp naar het ruimteschip toe.

			Nora, verrast, zag de al even verblufte rat door de lucht tuimelen, voor- en achterpoten uitgestrekt, staart rondzwiepend. Hij begon naar de sonde te vallen. En plotseling gloeide zijn vacht op, flikkerend met een opeenvolging van onnatuurlijke kleuren. Toen het licht oogverblindend fel werd, zag ze de huid van het dier doorzichtig worden, en daaronder de spieren en huid en het skeletje. Een geluid als van krijsende violen doorsneed de lucht. Intuïtief wendde Nora zich af, weg van de buitenaardse lichtgloed. Toen waren licht en lawaai plotseling over. Het enige geluid was een vochtig plofje op het beton.

			Ze keek weer. Alles was nog hetzelfde – alleen lag er nu een spetter van een onbestemde kleur op de vloer, net binnen de donkerrode ring. Naast haar stond Tappan verbijsterd te kijken. Rush keek hen aan en schudde bijna droevig zijn hoofd.

			‘U wilde per se een uitleg hebben van hoe dit ruimteschip de moleculaire structuur kan inverteren,’ zei hij. ‘Maar dat was natuurlijk voordat u ging staan filosoferen over de goede bedoelingen van dit gevaarte. Ik heb u een voorbeeld gegeven. Het wapen scant een naderende vorm, bepaalt de samenstelling en demonteert de atomen waaruit de structuur bestaat. In dit geval een simpele denaturatie van de dierlijke eiwitten van een laboratoriumrat – die nu helaas dood is. Het diertje is in wezen uit elkaar gevallen op moleculair niveau – net als zovele van onze soldaten, decennia geleden. Er blijft niets van over dan een soep van koolstof, waterstof, zuurstof, water, aminozuren en zouten.’

			Rush knikte naar de bewakers, die kwamen aanlopen met hun halfautomatische geweren schuin voor hun borst, klaar voor gebruik. ‘We hebben u nu een volledige uitleg gegeven van de vijandige aard van de alien. En een demonstratie.’ Hij deed een stap achteruit, buiten de kring. ‘Ik heb uw antwoord nodig, en wel nú.’

			Tappan had een blik in zijn ogen die Nora daar nog nooit gezien had, alsof iemand hem in de maag gestompt had. Na een tijdje haalde hij huiverend adem. Hij keek naar Nora, en toen naar Rush.

			‘Oké,’ zei hij zacht en bedeesd. ‘U hebt mij overtuigd. Ik doe mee.’
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			Ze liepen terug de gang in, glipten de hoek om die naar het wagenpark leidde en probeerden uit het zicht te blijven. Voor hen stond een keurige rij jeeps met open cabines, samen met de twee bewakers die ze al eerder had opgemerkt. Daarachter stond de helikopter op zijn liftplateau, met nog eens twee bewakers met geweren over hun schouder geslingerd. Ook zag ze een stel monteurs aan het werk achter een van de jeeps, en iemand in officiersuniform die met een bewaker stond te praten. Ze waren misschien niet voor de volle honderd procent alert, maar dat konden ze binnen enkele seconden zijn.

			Corrie voelde het zweet op haar voorhoofd parelen. Misschien had Watts gelijk en was dit zelfmoord. Hoewel ze het voordeel van de verrassing hadden, stonden ze tegenover getrainde professionals. En dat niet alleen: ze verkeerden ook nog eens in de minderheid, met een beperkte hoeveelheid munitie. Zodra een vuurgevecht losbrak, was dat zoiets als de etensbel luiden voor de voltallige...

			Haar gedachten werden onderbroken door Watts, die naast haar was komen staan in schiethouding. Er was geen tijd meer om na te denken. Ze volgde zijn voorbeeld, en gelijktijdig hieven ze hun wapens.

			‘Op drie,’ fluisterde Watts. ‘Eén, twee, dríé!’

			Ze openden het vuur. Watts loste vier schoten snel achter elkaar en had meteen drie bewakers uitgeschakeld. Corrie concentreerde haar vuur op de officier. Ze trof hem, en hij viel languit op de grond.

			Met een bloedstollend gegil renden ze een eind vooruit naar een nieuwe positie, Corrie en Watts aan weerszijden van Skip. Corrie bleef vuren op de kalme, afgemeten wijze die ze had geleerd bij de talloze schietoefeningen aan Quantico. Alle soldaten die niet waren neergeschoten hadden onmiddellijk dekking gezocht. In het korte moment voordat hun vuur werd beantwoord sprintten Corrie en Watts naar de dichtstbijzijnde jeep terwijl Skip molotovcocktails naar de heli mikte. Er klonk een geluid van splinterend glas, gevolgd door een blaffende dreun: blauwe vlammen lekten over de grond rond de heli alsof een ober het gerecht omgooide dat hij aan het flamberen was. Het vuur reikte omhoog en veroorzaakte meteen paniek.

			Ze kwamen bij de jeep aan en Corrie, die het dichtstbij was, sprong achter het stuur. Tot haar onmetelijke opluchting stak er een sleutel in het contactslot. Ze draaide hem om op het moment dat Watts op de rechterstoel plofte. Een salvo van geweervuur streek over de auto, sloeg in op de ruiten en hamerde op de gepantserde portieren. Ze doken weg, met hun hoofden onder de rand van de ruiten. Vanachter de heli kwamen nog meer soldaten aanhollen, tijdelijk tegengehouden door de vlammen.

			Met haar hoofd zo laag mogelijk boven het stuur smeet Corrie de jeep in zijn achteruit en drukte het gaspedaal in. De wagen sprong met gillende banden achteruit. Ze racete op Skip af, die net zijn laatste molotov wegsmeet, en trapte vol op de rem. Het geweervuur was oorverdovend in de besloten ruimte en kogels daverden neer op de flanken van de jeep. Skip dook op de achterbank en Corrie gaf plankgas. Met krijsende banden reden ze slingerend weg, terwijl er een kogelregen op de flanken inbeukte. Ze zette koers naar de lange gang, terug in de richting waaruit ze waren gekomen.

			‘Ho, shít!’ brulde Watts toen ze de gang in draaiden en Corrie keihard op de rem trapte, zodat ze met een zware klap de muur ramden. Het voertuig stuiterde tegen de wand en dreigde in een onbeheersbare slip te raken. Corrie probeerde niet te denken aan alle soldaten die ze naar het parkeerterrein had zien zwermen en concentreerde zich op de herinnering aan de oefenterreinen van Quantico. Ze stuurde mee met de slip en kreeg de auto weer op koers.

			Een eind verderop, aan het eind van de gang, waren soldaten aan het verzamelen. Met gerichte wapens blokkeerden ze de uitgang.

			Ze had geen keus: ze moest er recht op af. Ze gaf uit alle macht gas en daverde de gang door terwijl de kogels in de voorruit insloegen tot die een web van barsten was. De kogels gingen niet door het glas heen, maar ze kon niets meer zien. Ze moest haar hoofd wel optillen, zodat ze meteen zichtbaar was. De herrie was onbeschrijflijk en ze voelde de kogels langs zich heen fluiten – een geluid dat je altijd bijbleef als je het eenmaal had gehoord. Sommige soldaten richtten laag, maar tot nu toe hadden de kogelvrije banden van de jeep het gehouden.

			‘Aaahhhh!’ brulde Corrie toen de jeep bijna bij de menselijke barricade was; de schutters sprongen haastig opzij toen ze zonder vaart te minderen doorreed. Ze raakte een soldaat, die tegen de muur werd geslingerd. Even later regende het kogels tegen de achterkant van de jeep; ook deze werden tegengehouden door het glas.

			‘Toth is hier vlakbij!’ riep Skip.

			Corrie racete verder; ze schampte een muur, verloor bijna de macht over het stuur, minderde vaart. Ze slipte op de gladde betonvloer en schampte langs een andere muur voordat ze de auto weer al slingerend recht kreeg.

			‘Hier!’ gilde Skip.

			Door de dubbele deuren heen denderden ze de ziekenboeg in en kwamen krijsend tot stilstand voor Toths deur. De gang was hier smal, en Corrie kon maar net verhinderen dat de jeep onherroepelijk vast kwam te zitten tussen twee muren. Watts sprong naar buiten en rende de kamer in, schoot de boeien met een paar goedgerichte schoten los en verscheen even later met de gewonde ingenieur in zijn armen. Hij dumpte haar zonder omhaal op de klapstoel; Toth schreeuwde het uit van de pijn. Daarna sprong hij zelf weer de auto in.

			‘Nu mijn zus!’ riep Skip. ‘Waar hebben ze die naartoe gebracht?’

			‘Die deuren door en dan rechts,’ hijgde Toth.

			Corrie reed weer naar buiten en daverde met brullende motor de brede gang door op aanwijzing van Toth. Maar toen ze de jeep rond een bocht stuurde stonden ze oog in oog met een complete falanx van soldaten. Die lieten hun wapens zakken en losten na een geblaft commando een salvo dat zo intens was dat het eindelijk door de voorruit heen brak. De ruit sprong aan splinters en de scherven spatten alle kanten uit.

			Dit moest het einde zijn.
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			Rush richtte zijn blik op Nora. ‘En jij?’ vroeg hij.

			Nora keek hem strak aan. Ze vroeg zich af of Tappan het serieus meende of dat hij gewoon tijd probeerde te rekken. Ze moest het weten.

			‘Ik doe niet mee.’

			‘Dat is hoogst onfortuinlijk. Je partner lijkt de situatie te begrijpen; ik kijk ervan op dat jij zijn mening niet deelt.’ Hij draaide zich om naar een van de soldaten. ‘Breng haar terug naar de cel.’

			‘Wacht,’ zei Tappan. ‘Nora, kijk naar dat gevaarte – en bedenk wat hij daarnet gedaan heeft.’

			‘Maar hoe zit het dan met wat wíj gedaan hebben?’ Ze gebaarde naar de kist van grafiet. ‘Wij hebben dat ding gevonden. En wíj verkeren nog in leven.’

			‘Dit is tijdverspilling,’ zei Rush. ‘Ofwel u doet met ons mee, dr. Kelly, of niet. En hoe langer u blijft weifelen, des te geringer wordt mijn vertrouwen in u.’

			‘Ze heeft gewoon wat meer tijd nodig,’ zei Tappan. ‘We hebben het nodige te verwerken, en het gaat te snel. Als ik met u meedoe, als ik mijn miljarden ga inzetten voor dit project, dan kan ik zo’n enorme sprong niet in mijn eentje maken. Dan heb ik Nora nodig als partner.’ Hij keek naar haar. ‘Nora, je móét hierover nadenken.’

			‘Ik wil zien wat er in die kist zit,’ antwoordde ze, terwijl ze uit alle macht probeerde niet naar de soldaat te kijken. ‘Onze vondst, die we niet eens hebben kunnen bekijken.’

			‘Wat in die kist zit heeft niks te maken met uw beslissing,’ zei Rush.

			‘Waar dient het toe?’

			‘Hoe moeten wij dat nou weten?’ vroeg Rush geërgerd.

			‘Breng hem hierheen,’ zei Nora. ‘Ik... moet zien wat erin zit. Ik wil zelf beslissen of het echt iets vijandigs is.’

			‘Dat is alleen maar om tijd te rekken. Een flauw excuus.’

			‘Maak die kist open,’ zei Tappan, ‘of ik doe ook niet meer mee.’

			Na een loodzware stilte gebaarde Rush naar de twee soldaten dat ze de kist dichterbij moesten brengen. Ze brachten hem naar Rush toe en zetten hem op de vloer.

			‘Openmaken,’ beval Rush.

			Een soldaat bukte zich, draaide de sleutel van het hangslot om en tilde het deksel op.

			Even aarzelde Nora. Toen deed ze een stap naar voren en tuurde de kist in.

			Daar lag een kubus, met ribben van circa vijf centimeter. Hij leek net boven de bodem van de kist te zweven, zonder ergens zichtbaar op te rusten. Maar dat wist ze niet helemaal zeker: de randen waren vaag. En nu zag ze, in de kubus, een bol waaruit groenig licht golfde, kabbelend als water, dat hier en daar in slingers en kolken rondwervelde. Ze bleef kijken en zag de bol binnen in de kubus gaan ronddraaien; eerst langzaam, maar allengs sneller en sneller. De lichtgloed werd sterker en de kleur werd eerst felgroen, nam daarna een onbeschrijflijke tint onaards geel aan.

			Plotseling knielde ze en stak haar handen in de kist.

			‘Wat doe je nou?’ riep Rush. ‘Ben je nou helemaal? Dat ding kan je ieder moment vermoorden!’

			Maar Nora, die in een bijna mystieke, transcendente staat verkeerde, vouwde haar handen onder de kubus ineen. Haar jaren van ongeloof en academisch wantrouwen hadden na alles wat ze hier gezien had plaatsgemaakt voor iets heel anders; iets wat bijna het tegengestelde was. Ze probeerde de kubus te pakken, maar die rees met haar handen mee omhoog, een tiental centimeters boven haar vingers zwevend.

			‘Doe die kist dicht!’ blafte Rush tegen de soldaten.

			Maar toen ze haar handen optilde tot boven de randen van de kist, het buitenaardse voorwerp met zich meevoerend, schoot de kubus plotseling omhoog, verspreidde een wirwar van kleuren als glinsterend kaf en dook op de sonde af. Tegelijkertijd verscheen er een grotere opening in het beschadigde deel van de romp, een soort ovale draaikolk, een miniatuurstorm in een overigens kalm oppervlak. De kubus vloog er recht op af en meteen sloot het iriserende gat zich in een werveling van kleuren.

			‘Wel godverdomme!’ brulde Rush, die achteruitdeinsde. ‘Wat heb je gedaan!’

			Corrie dook weer weg onder het dashboard en trapte blindelings het gaspedaal in. De kreten en het gebrul van haar passagiers en de herrie van de kogels uit automatische geweren die insloegen op het pantservoertuig was oorverdovend. Het laatste stuk kogelvrije glas bezweek onder het geweld. Ze hield het gaspedaal ingedrukt en reed blindelings verder, waarbij ze het stuur zo recht mogelijk hield – tot ze plotseling een misselijkmakende smak voelde. Even later stuiterde het lijk van een soldaat op de auto en rolde van de motorkap naar achteren in een fontein van bloed. Watts reageerde razendsnel en greep het geweer van de man, en Skip schoof het lijk naar de grond. Maar door de klap was de motor uitgevallen, en de soldaten stormden op hen af terwijl Corrie wanhopig probeerde te starten. Watts veerde omhoog op de achterbank en vuurde het automatische wapen af op het moment dat de motor weer aansloeg. Corrie stak haar hoofd boven het dashboard uit en ramde het gaspedaal tegen de bodem van de auto. Met een vers gekrijs van rubber schoot de auto weg, achtervolgd door een horde soldaten.

			Ze kwamen bij een T-splitsing en daverden tegen de achterwand. Aan het eind van deze nieuwe gang volgde weer een kruispunt, en in het midden daarvan zag Corrie een wijd opengeschoven metalen deur. Daarachter lag een enorme ruimte met een koepelvormig dak en wanden vol elektronica... en in de hoek lag een bizar voorwerp. Daar vlakbij stonden Tappan, Nora en een man in uniform, geflankeerd door twee soldaten. Terwijl ze steeds harder de gang door reed, zag ze een groene flits, gevolgd door een felle lichtflits. Het voorwerp lichtte op in een hevige, dolle werveling van kleuren, en daarna klonk er een bastoon, zo diep dat haar tanden ervan ratelden en de onderaardse fundering van de basis zelf trilde.

			De jeep racete de gang door, steeds dichter naar de hangar toe.

			Nora stond als aan de grond genageld. Toen de iris zich sloot had er een diepe toon geklonken, zuiver en pulserend, een bijna menselijk geluid.Toen de sonde oplichtte in een werveling van schitterende kleuren rees de toon steeds hoger, tot hij op het laatst niet meer hoorbaar was. Ook leek het of het schip weer van vorm veranderde, al was die verandering ditmaal veel beter te zien: het ding werd groter, ronder, met zinderende, felgekleurde kuiltjes die op het oppervlak verschenen en verdwenen.

			‘Hij is geactiveerd!’ riep Rush met brekende stem. ‘Mijn god, hij is bewust geworden!’

			Even keek hij naar Nora en Tappan – en op dat moment zag Nora angst, wanhoop en woede. Toen draaide hij zich op zijn hakken om en rende naar de ingang. Even dacht Nora dat hij op de vlucht geslagen was. Maar toen zag ze dat hij op weg was naar iets wat aan de muur van de hangar hing.

			‘Kolonel! Wacht!’

			Rush’ plotselinge sprint kwam als een verrassing voor de bewakers. Ze leken hevig geschrokken – bijna nog meer van hem dan van het buitenaardse ruimteschip. ‘Kolonel!’ riep een van hen. ‘Wacht even!’ Hij rende op de kolonel af om hem tegen te houden. ‘Het is te vroeg!’

			Rush was op weg naar een rode hendel in de muur, bevestigd in een kooi met metalen spijlen waarboven een groot oranje waarschuwingsbord hing. Toen hij daar aankwam, smeet hij de kooi weg, scheurde een stuk gestreept waarschuwingslint weg, legde even zijn duim op een scanner en rukte een pin uit de hendel.

			‘Nee!’ De dichtstbijzijnde soldaat had hem nu ingehaald en probeerde zijn arm te grijpen, maar Rush greep zijn wapen en schoot de man zonder pardon in het gezicht.

			‘Niet doen!’ riep de andere soldaat, die aarzelde toen hij zijn kameraad zag vallen. ‘We moeten de protocollen volgen!’

			‘Geen tijd voor!’ brulde Rush terug. Op het moment dat de tweede soldaat zijn geweer hief, haalde de kolonel de hendel over.

			Even was alles stil, afgezien van de gierende banden en het geweervuur in de verte. Toen klonk er een sirene en begonnen er rode lichten aan het plafond te knipperen.

			‘Vijf minuten tot omega,’ klonk een mechanische vrouwenstem van overal en nergens. Het geluid weerkaatste eindeloos in de besloten ruimte. ‘Onmiddellijk evacueren.’

			Een groepje soldaten rende de ruimte in. ‘Hij heeft het gedaan, die kuttenkop!’ brulde de soldaat met het geweer tegen hen. ‘Hij heeft die hendel overgehaald!’

			‘Dat kán helemaal niet!’ schreeuwde een van hen terug. ‘Dan moet je eerst de checklist doornemen.’

			‘Snap dat dan! Hij heeft het paneel van de commandant gebruikt, met een verkorte countdown!’

			Toen ze dat hoorden, sloegen de soldaten onmiddellijk op de vlucht. De meesten lieten hun wapens vallen en renden voor hun leven. Alleen Rush bleef staan. De strijdende emoties op zijn gezicht waren verdwenen en hij had nu een vastberaden blik in zijn ogen. Hij zag Nora en Tappan naar hem staren. Op de achtergrond hoorde Nora plotseling het geweervuur opvlammen.

			‘Ironisch, nietwaar?’ vroeg Rush. ‘U diende met uw komst dus toch een doel. Alleen zag ik eerder niet wat het was. Maar in zeker opzicht heb ik altijd geweten dat er maar één afloop mogelijk was. Ik was simpelweg tot nu toe te blind, of te zwak, om die te zien.’ Naast de hendel staand trok hij zijn uniform recht en sprong stram in de houding. ‘Dit ding was, ís, te gevaarlijk om intact te blijven. Het moest vernietigd worden. En nu is mijn missie voltooid.’

			‘Vier minuten en veertig seconden tot omega,’ dreunde de stem. ‘Onmiddellijk evacueren.’

			Even keek het drietal – Tappan, Nora en de kolonel – elkaar aan. ‘Vergeet niet,’ zei Rush met de stoïcijnse blik van een kapitein die met zijn schip ten onder gaat, ‘servandae vitae mendacium.’

			In de gang klonken nog meer schoten, en even later reed al slingerend een jeep, aan flarden geschoten en doorzeefd met kogelgaten, de ruimte binnen. Hij kwam tot stilstand en Corrie stond op achter het stuur.

			‘Spring erin!’ riep ze. ‘We moeten hier weg!’
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			Nora greep Tappan en schoof hem de jeep in om zelf achter hem aan te springen terwijl hij languit op de achterbank landde, boven op Skip en Watts.

			Corrie zette de jeep in zijn achteruit, gaf plankgas, rukte aan de handrem en wrong tegelijkertijd het stuur om, zodat de jeep om zijn as draaide in een perfecte honderdtachtig graden. Ze gaf plankgas en reed terug in de richting waaruit ze gekomen waren. Door de middelpuntvliedende kracht werd de verbrande cowboyhoed van Watts’ hoofd geslingerd. Hij greep er wanhopig naar, maar het ding tolde achter de auto over de grond. Aan de muren knipperden rijen rode lichten en de onheilsstem liet hun op afgemeten toon weten dat er nog vier minuten te gaan waren tot omega.

			Soldaten en personeel holden zo hard ze konden weg, de meesten in paniek; sommigen vuurden echter nog steeds op de jeep die wegscheurde door de nu bomvolle gangen.

			‘Ze zitten achter ons aan!’ riep Watts.

			Corrie keek over haar schouder – de binnenspiegel was allang weg – en zag een tweede jeep met grote snelheid dichterbij komen. Er zaten twee soldaten aan boord en Skip hief zijn geweer om te vuren, maar Watts greep de loop. ‘Even wachten.’

			De jeep was nu op hen ingelopen en probeerde hen vanachter te rammen. Een van de soldaten stond op om hen onder schot te nemen maar Watts trof hem met een kort salvo, zodat hij de auto uit tuimelde.

			‘Drie minuten tot omega,’ klonk de stem met onwerkelijke kalmte.

			De soldaat die nu in zijn eentje in de achtervolgende jeep zat, mikte op de zijkant van de achterbumper en reed vervolgens pal op hen in. De gang was maar net breed genoeg voor zo’n PIT-manoeuvre. Corrie minderde even vaart zodat haar achterbanden hun grip behielden, en gaf daarna weer gas. Behendig corrigeerde ze de slip. Nu stond Watts op, richtte zijn wapen en schoot op de achtervolgende jeep, die opzijdook, met een enorme klap tegen de muur sloeg en kantelde, tollend en stuiterend als een flipperbal.

			Ze kwamen weer bij de geparkeerde auto’s aan en zetten zonder vaart te minderen koers naar de loopplank. De deuren stonden al wijd open, en daarachter lag de nacht. Overal waren soldaten haastig op weg naar jeeps, of renden ze wanhopig naar buiten. Het hele achterdeel van de hangar stond in lichterlaaie, de heli was bijna onzichtbaar in de vlammenzee.

			De jeep reed in volle vaart de loopplank op, waarbij de ophanging het dan eindelijk begaf, en vloog een paar seconden later met brullende motor omhoog, de deur uit, de frisse nachtlucht in. Even bevonden ze zich in vrije vlucht, daarna klapten ze neer op de grond en slipten over het grind en zand. Corrie probeerde de koplampen aan te zetten, besefte dat die natuurlijk kapotgeschoten waren maar reed desondanks plankgas verder, het pad over en terug langs de route die ze nog maar zo kortgeleden hadden afgelegd vanaf de omheining. Overal liepen vluchtende soldaten. Watts zette zich schrap en vuurde het geconfisqueerde automatische wapen af op iedere soldaat die hen onder vuur wilde nemen, hoewel de meesten van hen geen enkele aandacht aan hen schonken in hun paniek om weg te komen. Skip loste een oorverdovend schot met de Peacemaker en Tappan, die Corries dienstwapen uit haar holster had gegrepen, schoot terug naar soldaten die zo dom waren op hen te vuren.

			Maar nu, alsof de bouwers een complete vernietiging hadden willen garanderen, rezen er mitrailleurs op vanuit verborgen silo’s in de grond: miniatuurkanonnen met zes lopen die ronddraaiden op zoek naar beweging, en op alles en iedereen schoten.

			Corrie slipte en maakte een zoveelste scherpe bocht toen de kanonnen hun recht voor de boeg schoten; duizenden kogels per minuut vlogen in het rond en de vluchtende soldaten werden zonder aanzien des persoons neergemaaid. Voorbij de kleine kanonnen doken nu granaatwerpers op uit verborgen locaties in het landschap, met lange, vervaarlijk ogende lopen die eerst recht omhooggericht waren maar automatisch tot vlak boven het oppervlak daalden.

			‘Jezus,’ zei Tappan. ‘Zijn dat granaatwerpers?’

			‘Oude Bofors, zo te zien,’ schreeuwde Watts ten antwoord. ‘Waarschijnlijk luchtafweergeschut, omgebouwd voor automatisch gebruik.’

			‘Zouden ze het nog doen?’ brulde Tappan. Maar die vraag werd meteen beantwoord door het gebrul van de automatische kanonnen die met een enorme snelheid granaten begonnen af te schieten. Overal om hen heen verdwenen soldaten in rossige spetterwolken terwijl de granaathulzen rondom de jeep in de grond insloegen. Door de schokgolven en luchtdrukverschillen van de explosies verloor Corrie bijna de macht over het stuur.

			Er zaten twee jeeps naast hen en één zwaar gepantserd exemplaar begon langszij te komen. Maar op dat moment sneed een stel granaten door het voertuig heen als een mes door de boter, en de jeep werd op zijn kant gesmeten, rolde nog eenmaal om, bleef toen liggen.

			Corrie maakte opnieuw een slingerbeweging toen een zoveelste reeks granaten langs hen heen schoot en een metershoog zandgordijn deed opspatten. Het scheelde maar centimeters of ze waren geraakt.

			En toen, krijsend als een harpij, scheurde er een enorme kogel schuin door de flank van hun jeep, zodat die half omhooggeworpen werd. Werktuiglijk hield Corrie, die één moment verblind en verdoofd was, haar handen aan het stuur en het gaspedaal ingedrukt. De jeep reed op twee wielen verder en het duurde even voordat de twee andere wielen met een klap weer op de grond belandden. Langzaamaan kon ze weer iets zien. In het schijnsel van het vuurgevecht zag ze tot haar afgrijzen dat de stoel naast haar ontbrak, net als de inzittende, Cecilia Toth. Het enige wat over was, was een rafelige kring gaten in het metaal waar het portier had gezeten.

			Intuïtief haalde Corrie haar voet van het gas.

			‘Doorrijden!’ brulde Tappan vanaf de achterbank in haar oor. Hij leunde over de stoelleuning heen en ze zag dat zijn gezicht onder het bloed zat. ‘Ze is niet meer te redden!’

			De poort lag voor hen en schoof langzaam dicht. Corrie gaf een laatste dot plankgas en bereikte de poort vlak voordat die dichtsloeg. De linkerpoortdeur werd uit zijn rail geslagen en schoot het donker in. De voorkant van de auto werd opzijgesmeten, maar grimmig en vastberaden kreeg ze de macht over het stuur terug.

			De jeep reed door de arroyo, slippend in het zand en met doldraaiende wielen tot Corrie eindelijk grip kreeg. De jeep achter hen ramde de rechterhelft van de poort net op het moment dat die dichtschoof en onder stroom kwam te staan. Er klonk een geluid als van een monsterlijke elektrische vliegenmepper en daarna spoot een fontein van vonken als bliksemschichten de lucht in.

			Corrie reed verder door de droge beekbedding. Ze had maar één doel voor ogen: zien dat ze zo ver mogelijk van de basis vandaan kwam voordat de boel de lucht in ging. En plotseling was het zover: de nachthemel achter haar werd verlicht door een uitbarsting zo helder als de zon, gevolgd door een uitdijende reeks dreunen die samensmolten tot één enorm gebrul. Corrie keek nogmaals achterom en ving een glimp op van een afgrijselijke aanblik: het hele landschap kwam omhoog, uiteengebarsten in een web van witte en gouden slingers. Steeds feller spoot een berg van vuur de donkere hemel in, als een uitbarsting van de hel zelf. Toen werden ze getroffen door een knal van overdruk die de jeep een eind opzijsmeet.

			Als bommen vielen de stukken brandend puin uit de lucht terwijl Corrie zich herstelde en verder racete door de arroyo, slingerend en slalommend tussen de vlammende meteoren. Een paar zenuwslopende minuten later waren ze buiten bereik van de uitbarsting.

			Ze bracht de jeep tot stilstand. Zwijgend, te moe om wat dan ook te zeggen, keken ze om naar de kolkende vuurpaddenstoel in de lucht, nu al bijna een kilometer hoog en nog oprijzend, vol paarse en groene vegen, in een atmosfeer die weergalmde van de donder van secundaire explosies.

			‘Armageddon,’ mompelde Skip na een tijd.

			Maar Corrie was het meest geschokt door de uitdrukking op Tappans gezicht. De tranen rolden over zijn wangen, glinsterend in het weerkaatste licht.

			‘Nu zullen we het nooit weten,’ zei hij. ‘Nu zullen we het nooit weten.’
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			Drie maanden later

			 

			De gestroomlijnde Boeing 737, met als enige markering een rode lijn die horizontaal langs de raampjes liep, zette boven de woestijn een bocht in en begon aan de laatste nadering. De configuratie van de jet was ongebruikelijk: in plaats van een indeling in businessclass en economy had dit toestel twintig rijen stoelen, die tegenover elkaar stonden in groepjes van vier met een gangpad in het midden. Er was één purser, een jonge man die de passagiers kort nadat ze in Alamogordo waren opgestegen grote glazen mineraalwater had gebracht en daarna uit het zicht verdwenen was. Nora zat naast Skip, met Corrie bij het raampje aan de overkant. Tappan zat tegenover Nora, naast een generaal die zich slechts had bekendgemaakt als Greyburn. Hij had camouflagekleding aan, met twee zwarte sterren op de voorkant van zijn uniform geborduurd.

			Opgerold op de vloerbedekking aan Skips voeten lag Mitty, het haar van zijn staart nog steeds verschroeid. Op de een of andere manier was hij ontkomen aan het inferno in het kamp, en later was hij, angstig weggedoken in een arroyo, gevonden door reddingsploegen. Toen de generaal vrijwel onaangekondigd bij hen op de stoep had gestaan om hen mee te nemen op deze mysterieuze excursie had Skip geweigerd Mitty achter te laten; volgens hem leed de hond aan posttraumatische stress. Hij had allerhande argumenten en dolzinnige theorieën aangevoerd en uiteindelijk was de generaal gezwicht.

			Hij had hun niets verteld. Niet eens waar ze naartoe gingen of wat er ging gebeuren. Het was duidelijk dat er geen vragen beantwoord zouden worden, geen uitleg geboden, tot ze op de plek van bestemming waren.

			Toch voelde Skip – wiens encyclopedische kennis van complottheorieën en broodjeaapverhalen sterk was uitgebreid door de toegang tot Noam Bitans boekenverzameling – zich tevreden.

			‘We reizen met Janet,’ fluisterde hij tegen zijn zus.

			‘Wat zeg je?’

			‘Janet Airlines. Een ultrageheime shuttle waarmee de luchtmacht spionnen heen en weer brengt van plaatselijke luchthavens naar geheime locaties. Kennelijk staat Janet voor “Just Another Non-Existent Terminal”.’ Hij grinnikte. ‘De enige luchtvaartmaatschappij waar de stewards een antecedentenonderzoek moeten ondergaan.’

			Nora gaf geen antwoord. Als dit waar was, vroeg ze zich af waarom hij niet een tikkeltje nerveuzer was.

			Even later raakten de wielen een eindeloos lange landingsbaan op een volkomen horizontale zoutvlakte. ‘Welkom in Groom Lake,’ zei de generaal, met een hoofdknik naar het raam.

			‘Ook wel bekend als Zone 51,’ zei Skip. ‘Ik wíst het!’

			De generaal beperkte zich tot een glimlach. Nora, naast hem gezeten, voelde Skip bijna stuiteren van enthousiasme. De opschepper.

			Het vliegtuig taxiede en kwam tot stilstand. Aan de rand van het asfalt stonden twee jeeps op hen te wachten. De late julizon brandde vanuit een wolkeloze hemel terwijl ze instapten en weggevoerd werden, langs eindeloze rijen hangars en reusachtige Quonset-hutten naar een klein, onopvallend gebouwtje zonder ramen. Zwijgend als het graf leidde de generaal hen langs een reeks bewakers naar binnen. Het interieur bleek niets meer te zijn dan de behuizing van een enorme vrachtlift. Een soldaat bij de ingang kreeg Mitty’s riem in handen gedrukt zodat hij daar op hun terugkeer kon wachten. ‘Verboden voor honden,’ was de enige uitleg. Nora hoorde hem deerniswekkend blaffen toen Skip naar binnen verdween.

			Ze stapten de lift in, de enorme deuren dreunden dicht en ze daalden een griezelig lange tijd af voordat ze tot stilstand kwamen. De deuren gingen open en voor hen lag een enorme, ondergrondse hangar. Nora, die van dit alles een akelig gevoel van déjà vu kreeg, staarde geschokt voor zich uit. Daar, pal voor hen, lag de buitenaardse sonde, rustend in een slinger van grafiet.

			‘Hier kunnen we praten,’ zei de generaal.

			‘Wat is dit?’ riep Tappan uit. ‘Nóg een?’

			De generaal glimlachte heel even. ‘Denkt u nou echt dat een voorwerp dat tien miljoen jaar onderweg is geweest door het melkwegstelsel zo makkelijk te vernietigen is? We vonden het ongeschonden te midden van de walmende wrakstukken van Pershing.’

			Tappan wankelde bijna. ‘Goddank, ik dacht dat we hem kwijt waren!’ Hij deed een stap naar voren en draaide zich toen met een glanzend gezicht om. ‘Hebt u al tijd gehad om hem te bestuderen?’

			‘Inderdaad,’ zei de generaal. ‘En daarom bent u hier. Ik weet dat u al gewaarschuwd bent omtrent de uitermate geheime aard van wat u... hebt meegemaakt. Ik wil die waarschuwing nog een keer benadrukken – en u erop wijzen dat die nu evenzeer, of sterker nog, van toepassing is.’

			‘U weet dat ik het daar niet mee eens ben,’ zei Tappan. ‘Er is al veel te veel geheimschrijverij en achterkamertjespolitiek. De wereld is er klaar voor; wij mensen kunnen deze informatie aan.’

			‘Die beslissing is niet aan u. Hoe dan ook, zodra u hoort wat wij ontdekt hebben, zult u het waarschijnlijk met me eens zijn dat de wereld hier níét aan toe is.’

			‘Kunnen we er dichterbij komen?’ vroeg Nora.

			‘Zo dicht u maar wilt. Hij is niet gevaarlijk meer.’

			Ondanks die geruststellende woorden liep het viertal er met enige argwaan op af. Er hing een vage geur van elektriciteit en ionisatie in de lucht. Nora probeerde te bedenken hoe de sonde er eerder had uitgezien, want nu had hij zichtbaar een andere vorm, meer als een dumbbell met ongelijke gewichten aan de uiteinden. Nog steeds was bij de boeg die wervelende, ontstoken ogende ovale vlek te zien, maar zelfs die miniatuurstorm leek iets geluwd. Ook de rest van het oppervlak leek rustiger, minder manisch, bijna alsof het gevaarte tot rust was gekomen. Loom veranderde het van kleur naar kleur, sommige heel eigenaardig, voordat de hele cyclus weer opnieuw begon.

			‘Ik zal beginnen met Atropos,’ zei de generaal.

			‘Goed idee,’ zei Tappan. ‘Wat was dat voor stel? Ze hebben het merendeel van mijn team in koelen bloede vermoord, de hufters.’

			‘Ja. En dat vinden we heel erg. Sommigen van u hebben dit misschien al gehoord, rechtstreeks van de bron, dus vergeef me als ik bekende verhalen vertel. Maar een groot deel hiervan zal voor u even nieuw zijn als het – helaas – voor ons was. Atropos was een organisatie voor contraspionage, die op hol is geslagen. De wortels lagen in de OSS, die in 1942 per presidentieel decreet was opgericht. De eerste OSS-agenten waren voornamelijk afkomstig uit het leger en de marine, in het geheim getraind in psychologische oorlogsvoering, sabotage en moord. Ze waren gehuisvest in een speciaal instituut, nummer 103, bijgenaamd “Kamp X”. Dat was een Brits kamp zo’n vijftig kilometer voorbij de grens met Canada.

			De oss is opgeheven in 1945, en een aantal afdelingen zijn opgegaan in wat eerst Strategic Services heette, vervolgens de Central Intelligence Group en tot slot, sinds 1947, de CIA. Tijdens die onoverzichtelijke overgangsperiode hadden we een acuut probleem met Sovjetspionage. Een aantal wetenschappers van het Manhattan Project, en later van de waterstofbom, sluisden geheimen door. Medio 1946 zag een overijverige en vaderlandslievende officier kans zijn superieuren te overtuigen dat ze een piepkleine, supergeheime inlichtingentak moesten oprichten, bestaand uit speciaal uitgekozen leden van het voormalige Kamp X en paramilitaire afdelingen van de OSS. Dat is, zoals we nu weten, Atropos geworden. Atropos had een eenvoudige missie: Amerikaans bezit verdedigen tegen buitenlandse spionage. Ze waren gemachtigd waar nodig spionnen en anderen te folteren en te doden. Met andere woorden, ze mochten het logge en weinig efficiënte rechtsstelsel omzeilen en het recht in eigen hand nemen. Het geheime executieteam van de Mossad, Kidon geheten – “punt van de speer” –, is later opgericht volgens eenzelfde filosofie.

			Met ingang van begin 1947 zijn kleine eenheden van Atropos gelegerd bij zeer waardevolle doelwitten, met name Los Alamos. Sovjetinfiltratie van de Verenigde Staten was tegen die tijd al behoorlijk geavanceerd, en de Atropos-eenheden zagen kans niet alleen een groot aantal wetenschappelijke verraders te elimineren, maar ook om geïnfiltreerde Sovjetagenten te identificeren, in de gaten te houden en waar nodig te liquideren.’

			‘Het klinkt bijna alsof u dat goedkeurt, generaal,’ zei Tappan.

			‘Ik keur het niet werkelijk af. Het probleem is dat die eenheid kennelijk fungeerde met onbeperkte middelen zonder dat ze ooit rekenschap hoefden af te leggen. Dat is hét recept voor corruptie – of misschien erger nog, voor overmoed en radicalisering.

			Toen het Roswell-incident zich voordeed, was het Atropos-team uit Los Alamos als eerste ter plekke. De vondst van een buitenaards ruimteschip met geavanceerde technologie aan boord was niet alleen uitermate interessant, maar zodra het schip vijandig leek te zijn, werd die vondst hun gehele bestaansreden. Ten koste van vele slachtoffers hebben ze het schip geborgen en naar Pershing gebracht. Uiteindelijk hebben ze het niet opnieuw verplaatst maar er een geheime basis omheen gebouwd door het bestaande ondergrondse bunkerstelsel aanzienlijk uit te breiden.’

			‘En die twee lijken die we gevonden hebben?’ vroeg Nora.

			‘Dat waren, zoals agent Swanson hier heeft kunnen vaststellen, twee Sovjetagenten, door Atropos gedood. Het volumeknoptoestel was niet meer dan een lokkertje; de binnenkant was eruit gehaald en het was sowieso een prototype; vandaar dat het geen enkele waarde had en bij de lijken is begraven.’

			‘Waarom heeft Atropos de lijken daar gewoon laten liggen?’ wilde Tappan weten.

			De generaal glimlachte cynisch. ‘Overmoed, in eerste instantie. Het is een uitermate afgelegen locatie en op dat moment hadden ze haast – en waren ze danig afgeleid door de vondst van een buitenaardse ruimtesonde, zoals u zich kunt indenken. Later hebben ze kennelijk besloten dat de lijken daar goed lagen en dat het riskanter was om ze weg te halen dan om ze gewoon te laten liggen. Zoals u weet waren de gezichten en vingertoppen overgoten met zuur om identificatie te verhinderen. Het is blijkbaar niemand opgevallen dat de Sovjets zo slordig waren geweest hun spionnen eropuit te sturen met Sovjetkronen in hun mond. De twee wetenschappers die in 1947 uit Los Alamos zijn verdwenen, waren uiteraard de contactpersonen van die twee vermoorde agenten. Die zijn eveneens door Atropos vermoord. Ook daar zijn gezichten en vingers weggebrand met zuur en de lijken zijn elders in de woestijn begraven, en ook die hebben we gevonden.’

			Hij zweeg even, en vervolgde toen: ‘Naarmate de jaren verstreken lijkt Atropos welhaast een cultus geworden te zijn. Ze boekten maar weinig vooruitgang bij de bestudering van het schip. Maar wel slokten ze enorme bedragen op van het overheidsbudget dat onder de tafel door werd uitgegeven, en ze hadden hun agenten niet alleen binnen de CIA en de FBI verspreid, maar ook bij het leger en, helaas, de NASA. Ze waren bijzonder bedreven in het uitwissen van ieder spoor van hun bestaan voor de overheidsbureaucratie en verborgen hun operaties achter vele sluiers van geheimhouding. Ze opereerden vlak onder het maaiveld en onderhielden net genoeg contact met erkende afdelingen om de schijn van legitimiteit op te houden. Het feit dat ze zo vroeg al waren opgericht, in combinatie met de regelmatige en onvermijdelijke wisselingen binnen de regering, hielp ook mee. Hoe dan ook, doordat er geen harde informatie loskwam, ontstond er een groot aantal paranoïde denkbeelden. Het bewaken van het schip werd een soort religie, waarin bepaalde rituelen werden doorgegeven uit eerdere generaties. Iedereen die belangstelling had voor contact met wezens van andere planeten werd een vijand... want in hun opvatting was het een uitnodiging tot uitroeiing om de aandacht te trekken van de buitenaardse beschaving die deze sonde had gestuurd.’

			‘Servandae vitae mendacium,’ citeerde Tappan.

			‘Leugens in dienst van het leven,’ zei de generaal. ‘Precies. Hoe dan ook, nieuwe rekruten, die ze hadden geronseld bij de mariniers, werden tijdens een geheime ceremonie beëdigd. Ze moesten een bloedeed zweren en daarna kregen ze het ruimteschip te zien. Terwijl de rest van de wereld de angst voor marsmannetjes te boven kwam, namen bij Atropos de geheimen en de paranoia alleen maar toe. Er werden steeds minder kandidaten waardig bevonden, en Atropos slonk in omvang. Daardoor raakten ze nog meer afgezonderd en legden ze nog minder verantwoording af. En toen kwam u, meneer Tappan. En u gooide hun hele wereldje op z’n kop.’

			‘Maar hoe heeft Lime in de FBI kunnen infiltreren?’ vroeg Corrie. ‘Iedereen dacht dat hij volledig legitiem was.’

			‘Dat wás hij ook – althans, aan de buitenkant. Op zijn eigen manier was hij een patriot, net als alle andere leden van Atropos, en hij heeft bijgedragen aan het succes van een aantal belangrijke FBI-operaties. Zoals ik al eerder zei: een groot aantal Atropos-agenten leidde een dubbelleven bij diverse andere instanties – levens waar ze naar believen in en uit konden glippen. Ze gingen door met het doden van spionnen en agenten, ook na de twee lijken in Roswell. Een van hun slachtoffers was de wetenschapper die in de jaren negentig zo sluw vermoord is in Los Alamos – die spioneerde voor de Chinezen.’

			‘Hoe hebt u dit allemaal ontdekt?’ vroeg Nora.

			‘We hebben een aantal mensen te pakken gekregen die uit de basis waren ontsnapt, en we hebben een stel anderen opgepikt die waren geïnfiltreerd bij andere organisaties. De keiharde kern, mensen als Rush, die op dat moment ter plekke waren, besloot aan boord van het zinkende schip te blijven, zogezegd. De generaal-majoor die Atropos vanuit Washington aanstuurde heeft zelfmoord gepleegd. Net als die Nobelprijswinnaar, Eastchester. Tragisch. Er waren kennelijk heel wat mensen die iets te verbergen hadden. Verder hebben we informatie gevonden door middel van huiszoekingsbevelen en na de explosie... en door uw eigen debriefings van een tijdje geleden. Een groot deel van de afgelopen drie maanden was gewijd aan het reconstrueren van de geschiedenis van Atropos. Het feit dat die organisatie zo lang bestaan heeft, in het geheim en door niemand gehinderd... tja, dat is bijzonder verontrustend, op z’n zachtst gezegd.’

			‘En de sonde?’ vroeg Tappan.

			‘Daarmee hadden wij aanzienlijk meer succes dan Atropos – hoewel we niet werkelijk met de eer kunnen gaan strijken.’

			‘Waarom zegt u dat?’

			‘Om de simpele reden dat dat kubusje dat u had opgegraven naar het schijnt de centrale verwerkingseenheid van de sonde was, en tegelijkertijd het logboek. Het was in wezen de module voor kunstmatige intelligentie. Het enige wat Atropos vijfenzeventig jaar lang in handen had, was het schip dat zich domweg verdedigde. U hebt het brein gevonden.’

			‘Maar hoe was dat dan afgezonderd geraakt van het schip?’ wilde Skip weten.

			‘Het schijnt dat de sonde zo’n tien miljoen jaar geleden zwaar beschadigd is geraakt, kort na de lancering. Toen hij hier neerstortte, is de kubus verwijderd geraakt van het schip zelf en heeft zich verborgen om niet gevonden te worden, of misschien was hij losgeslagen tijdens het ongeluk en ergens in de buurt onder het zand geraakt. Zoals ik al zei, is Atropos na de eerste opgraving nooit teruggekeerd naar de vindplaats: tegen die tijd was er veel te veel nieuwsgierig volk op de been. Ze hoopten dat de tijd zijn werk zou doen en de resterende sporen na het ongeval zou uitwissen. En tientallen jaren lang was dat ook zo. Maar dat is een van de redenen waarom ze zo op tilt sloegen door uw opgraving – ze hadden geen idee of er echt niets was achtergebleven na hun eigen opgraving in 1947; iets wat vandaag de dag misschien gemakkelijker te vinden zou zijn.’ De generaal zweeg even. ‘Hoe dan ook, het litteken van de eerdere schade is nog zichtbaar op het schip: die ovale wond in de flank. Maar nu de kubus is herenigd met de sonde, is het schip gezeglijker geworden. Het is niet meer zo gevaarlijk, het bijt niet meer van zich af.’

			‘Een wond?’ vroeg Skip. ‘U doet bijna alsof het een levend wezen is.’

			‘Het kan niet worden gedefinieerd als levend of dood. Het is deels biologisch, deels mechanisch. Het is een hybride vorm, zo geavanceerd dat we niet kunnen zien waar de biologie ophoudt en de machine begint. En onder normale omstandigheden zou het nooit neergestort zijn – maar het was gewond geraakt bij een aanval. We hebben er de afgelopen paar maanden een massa computerkracht op losgelaten, en genoeg elektriciteit om heel Phoenix van stroom te voorzien, om hem te analyseren. Volgens ons was de Aarde niet de eindbestemming. Wij waren maar een toevallig obstakel op de missie om een boodschap van levensbelang door de Melkweg te verspreiden – een boodschap aan anderen.’

			‘Van levensbelang?’ vroeg Tappan. ‘Hoe dat zo?’

			‘Dit was een van de talloze sondes die miljoenen jaren geleden op pad zijn gestuurd door een intussen uitgestorven beschaving aan de andere kant van de Melkweg. Al die sondes hadden dezelfde boodschap bij zich, en die wilden ze verspreiden naar zo veel mogelijk intelligente beschavingen.’

			‘Hoe weet u dit alles?’ vroeg Nora.

			‘Van de kubus. Die probeert uit alle macht met ons te communiceren. Hij kent onze taal niet, maar hij kan indrukwekkende holografieën vertonen, of beter gezegd 3D-video’s. Je hoeft geen specialist te zijn om die te begrijpen. Binnen de inlichtingengemeenschap zijn diegenen die de beelden gezien hebben... tja, het juiste woord is waarschijnlijk “geschrokken” – of zelfs ronduit “bang”.’

			Ze keken hem aan met uiteenlopende gradaties van ongeloof.

			‘Er is geen simpele manier om dit te zeggen, vrees ik. Ondanks al hun wreedheid en hun overdreven gedoe had Atropos in wezen gelijk. Er dreigt inderdaad een buitenaards gevaar, iets onvoorstelbaar kwaadaardigs. Alleen is het niet deze sonde, of de beschaving die hem op pad heeft gestuurd.’

			‘Wie dan wel?’ vroeg Nora.

			‘Zullen we eens naar een video kijken?’

			Greyburn zei iets tegen een assistent, die even ging staan typen op een toetsenbord. Vanuit een smalle laserbuis die op de sonde was gericht, scheen een flikkerend licht. Op dat moment leken de lome, wervelende patronen op de flank van de sonde in de houding te springen.

			‘Hij communiceert via de vijfhonderdvijftig-nanometergolflengte van elektromagnetische straling. Met andere woorden, groen licht.’

			Nora keek naar de eigenaardige interactie tussen de aardse laserstraal en de buitenaardse technologie. En toen hapte iedereen naar adem terwijl er een schitterende driedimensionale film verscheen in de lucht voor hen: in levendige kleuren en van alle kanten zichtbaar. Eerst zagen ze een sterrenkaart, waarbij werd ingezoomd op een groen met blauwe planeet die veel weg had van de Aarde. Dit moest de thuisplaneet van de sonde zijn; hij draaide rond een ster. Vanuit de planeet werden nu duizenden sondes gelanceerd, die alle kanten uit vlogen. Dit werd gevolgd door de materialisatie – of de manifestatie, want het was allemaal zo onbekend dat Nora het niet volledig volgen kon – van iets volslagen bizars. Eerst leek het een wolk: een donkere nevel, groter dan de planeet, een vorm die niet echt een vorm was maar eerder de afwezigheid van licht. Maar te zien aan de manier waarop de wolk bewoog leek er iets van een bewustzijn in te zitten dat haar, om onverklaarbare redenen, tot op het merg verkilde. Vervolgens deed het iets, iets onverklaarbaars, waardoor de planeet als een rotte tomaat uit elkaar spatte. De video ging verder met een aanval op de sonde zelf: ook hier was weer een donkere wolk zichtbaar, reusachtig en moeilijk te onderscheiden. Er klonk een kreet van pijn – was het werkelijk pijn? – vanuit de sonde, maar de holografische beelden gingen verder: ze zagen hoe het schip zich verborg voor de wolk en zich schuilhield aan de donkere kant van een kale asteroïde. De wolk zette de achtervolging in, maar uiteindelijk wist de sonde te ontsnappen. Daarna kwam de complete Melkweg weer in beeld en zagen ze het lange, zwevende pad dat de sonde in de loop van miljoenen jaren had afgelegd. Het zonnestelsel verscheen, de Aarde, en daarna – het ongeluk. En duisternis.

			Nora was met stomheid geslagen. Een complete geschiedenis, vele miljoenen jaren, was samengebald in vijf minuten en zo simpel gemaakt dat een kind het verhaal kon begrijpen.

			De generaal zweeg, terwijl een geschokte stilte over de groep neerdaalde. Toen wendde hij zich tot Tappan. ‘Vertelt u me nu maar: denkt u nog steeds dat het een slecht idee is om dit geheim te bewaren? Is de wereld er werkelijk aan toe om dit soort informatie aan te kunnen?’

			Tappan likte aan zijn lippen. ‘Nee,’ zei hij uiteindelijk. ‘Nee, zover zijn we niet. Heel eerlijk gezegd weet ik niet eens of ik dit zelf al aankan.’

			‘We rekenen erop dat u het aankunt.’

			‘Waarom zegt u dat?’

			‘Denkt u dat ik u hierheen gehaald heb om uw nieuwsgierigheid te bevredigen? Meneer Tappan en dr. Kelly, ik heb u – en uw middelen – nodig om ons te helpen. Na verloop van tijd zullen we ook andere belangrijke en invloedrijke mensen benaderen; mensen die kunnen helpen, en anderen die, als ze niet ingelicht worden, de planeet onbedoeld in gevaar kunnen brengen. Ik doel uiteraard op SETI, en dan met name de actievere pogingen tot communicatie met buitenaardse beschavingen die momenteel worden opgestart. Aan dat alles moet een einde komen. En wij, als soort, moeten een manier vinden om de gigantische hoeveelheden elektromagnetische straling in te dammen die door onze activiteiten de ruimte in lekken.’

			Hij zweeg weer.

			Nora sprak als eerste: ‘Eerder zei u dat de sonde een boodschap moest overbrengen. Hebt u die boodschap ontcijferd?’

			‘Inderdaad. Een korte boodschap. Twee woorden maar, in feite.’

			‘En wat waren die twee woorden?’

			De generaal glimlachte grimmig. ‘Verberg je.’
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			Connor Digby bleef even voor de dichte deur staan. Hij rechtte zijn schouders en wachtte tot hij weer rustig ademhaalde. Hij keek op zijn horloge: klokslag twaalf uur.

			Normaal gesproken zou hij er niet mee zitten als hij op kantoor werd geroepen bij dr. Marcelle Weingrau, de directeur van het archeologisch instituut van Santa Fe. Hij was haar student-assistent geweest aan Boston University, en hij had het gevoel haar redelijk goed te kennen. Onder normale omstandigheden zou hij zelfs blij zijn met de kans nog verder bij haar in het gevlij te komen.

			Maar de afgelopen paar maanden waren allesbehalve normaal verlopen. De afdeling waarover hij al bijna een jaar de leiding had, begon uiteen te vallen. Twee belangrijke projecten – de opgraving bij Cornpollen Ridge en de voorbereidingen bij Hottaktion Ranch – waren op verschillende manieren fout gelopen. In het eerste geval bleken de vergunningen niet goed opgesteld te zijn, en was er een beschamende kwestie van een niet-betaalde boete. In het tweede geval was de rancher die eigenaar was van de grond en die het Instituut toestemming had gegeven voor het project, van gedachten veranderd. Kennelijk had een van de studenten die voor het Instituut werkten met zijn jeep een kalf doodgereden; het beest was makkelijk te herkennen geweest aan het brandmerk. Digby had zijn best gedaan: hij was voor de passende commissie verschenen inzake de Cornpollen-vergunningen, en de rancher had hij een compensatiebedrag uitbetaald. Maar op de een of andere manier had hij het er in beide gevallen alleen maar erger op gemaakt. Bovendien had hij geruchten vernomen dat sommige van zijn promotiekandidaten bezig waren met een petitie tegen hem. Digby had geen idee van de details en wist zeker dat het hele verhaal nergens op sloeg... maar toch had hij de afgelopen tijd een aantal aanvaringen gehad met lager geplaatst personeel over budgetten en over zijn pogingen iets te doen aan de traditie van sjofele kleding die usance leek te zijn binnen de archeologie.

			Bij Weingraus onverwachte telefoontje tien minuten eerder had ze ongewoon kortaf geklonken. Dus hief hij zijn hand naar de houten deur en klopte daarop aan; hij hoopte maar dat hij enig zelfvertrouwen uitstraalde.

			‘Binnen,’ klonk onmiddellijk de bekende stem.

			Digby opende de deur en stapte over de drempel – en stond opnieuw verbaasd te kijken. Daar zat dr. Weingrau achter haar grote bureau, waarop met de dag minder indiaanse kunstvoorwerpen lagen. Maar in een grote stoel voor haar bureau zat Lucas Tappan. Die zag er min of meer hetzelfde uit als bij hun eerste ontmoeting – vier maanden geleden? – maar gebruinder nu, iets magerder, en hij had zijn hipster-cowboyuitrusting omgeruild voor wat zichtbaar een duur maatpak was.

			‘Connor!’ zei Weingrau met onverwacht opgewekte stem. ‘Fijn dat je zo snel kon komen. Je herinnert je de heer Tappan nog, neem ik aan.’

			‘Uiteraard. Het is me een genoegen u weer te zien.’ Digby liep naar Tappan toe om hem de hand te schudden, maar de miljardair was al opgestaan, had met een glimlach naar hem geknikt en was weer gaan zitten. Dus veranderde Digby van koers en liep naar een onbezette stoel.

			‘De heer Tappan brengt ons geweldig nieuws,’ vertelde Weingrau. ‘Hij is voornemens een donatie te doen aan het Instituut. Een aanzienlijke donatie, naar het zich laat aanzien. Voor een gloednieuwe leerstoel.’

			‘Ik heb al met het uitvoerend comité gesproken,’ zei Tappan, nog steeds glimlachend. ‘En zij hebben me hun fiat gegeven.’

			‘Dat is goed nieuws,’ zei Digby, en hij knikte een paar maal intuïtief. Hij snapte er echter niets van: voor zover hij wist had Tappan de ongelukkige inval gehad een tot mislukking gedoemde expeditie op te zetten – de expeditie die de reden was geweest voor dr. Kelly’s ontslag. En die overigens was geëindigd in een ramp, een ongeluk met een propaantank met dodelijke slachtoffers. Ze hadden uiteraard niets gevonden van enige waarde, wat eens te meer bewees dat die hele Roswell-toestand nergens op sloeg. Waarom kwam hij nu dan met geschenken aanzetten?

			Ongetwijfeld vroeg ook Weingrau zich dat af. Maar zij glunderde zo uitbundig dat Digby vreesde dat de make-up van haar wangen zou barsten. Een donatie zou haar momenteel heel goed uitkomen, wist Digby. Ze hadden wanhopig behoefte aan geld. Een aantal donateurs op wie Weingrau had gerekend, hadden zich de laatste tijd om vage redenen teruggetrokken, en daardoor – plus een aantal mislukte investeringen – verkeerden ze nu in financieel zwaar weer.

			Tappan onderbrak zijn speculaties. ‘We hoeven niet om de hete brij heen te draaien,’ zei hij. ‘Ik neem aan dat u het beiden behoorlijk druk hebt.’ Hij richtte zich tot de directeur. ‘Zoals ik al zei, dr. Weingrau, heb ik ook een keuze gemaakt voor de persoon die die leerstoel zal gaan bezetten, iemand met een geweldige staat van dienst en een geweldige carrière, gekoppeld aan een lange lijst opzienbarende publicaties. Mag ik u voorstellen?’

			‘Uiteraard!’ zei Weingrau, en ze sloeg haar handen ineen. Voor zijn geestesoog zag Digby haar daar zo staan met een zak vol goudstukken tussen haar vingers. Dat beeld schudde hij snel van zich af.

			Tappan pakte een telefoon, toetste een nummer in en borg hem weer in zijn binnenzak. ‘Ze komt er zo aan, ze is al in het gebouw.’

			‘“Ze,”’ herhaalde Weingrau.

			Op dat moment ging de deur open en kwam Nora Kelly binnen.

			Digby veerde verrast overeind. Dit was wel de laatste die hij verwacht had. Het duurde even voor hij haar herkende. In plaats van de gebruikelijke vale jeans met ruitjeshemd had ze een bleek-ivoren jurk met een plooirok tot halverwege de kuit aan, zichtbaar duur, en haar Doc Martens had ze ingeruild voor Gucci-flatjes. Haar glanzende, in lagen geknipte haar viel op haar schouders met het soort informaliteit dat alleen heel goede kappers kunnen bereiken en haar huid straalde op een manier die niets te maken had met uren achter een bureau zitten.

			‘O,’ zei ze. ‘Vergeten. Ik had eerst moeten kloppen, en dan pas binnenkomen. Sorry.’ Ze hief twee knokkels en tikte even op de deur. ‘Ziezo!’

			Ze kwam binnen, schudde Tappan de hand, knikte naar Digby en richtte zich tot Weingrau. ‘Goedemorgen, dr. Weingrau. Mag ik gaan zitten?’ Die vraag werd gesteld terwijl ze al plaatsnam in de laatste stoel.

			‘Natuurlijk,’ zei Weingrau.

			‘Wil jij,’ begon Tappan, ‘de details bespreken, of zal ik?’

			‘Het lijkt me het best als ze het van jou horen, vind je niet?’ antwoordde Nora. ‘Het is tenslotte jouw geld.’

			‘Nee, dat is het niet. Het is nu, in zeker opzicht, jóúw geld.’ De ondernemer richtte zich tot Weingrau. ‘Zoals u weet is aan de leerstoel een uitmuntend salaris verbonden, maar belangrijker nog, er hoort ook een grote som bij voor onderzoek – en waaraan dat geld besteed wordt, is de beslissing van de nieuwe hoogleraar.’

			Digby had nog nooit lsd gebruikt, of crack gerookt, of zelfs maar een joint. Maar het leed geen twijfel dat hij iets hallucinogeens binnengekregen moest hebben, want dit kón simpelweg niet waar zijn. Hij wierp een blik op Weingrau, maar die was even sprakeloos als hij. Hij wist niet hoe hij het had.

			Nu keek Tappan weer naar de directeur. ‘Met andere woorden, zíj mag het uitgeven. Zou je willen vertellen om wat voor bedrag het gaat, Nora?’

			‘Honderd miljoen.’

			Dit veranderde niets aan de verstikte stilte.

			‘Dollar?’ vroeg Weingrau uiteindelijk.

			De absurditeit van die vraag drong langzaam door in de aanhoudende stilte. ‘Tja, we kunnen er natuurlijk centen van maken, als u dat liever hebt?’

			Een korte stilte. Nora keek alsof ze ieder moment in lachen kon uitbarsten, maar had zich algauw weer in de hand.

			‘We zijn u zeer erkentelijk voor uw steun,’ zei Weingrau werktuiglijk.

			Tappan knikte. ‘De som is niet alleen voor de leerstoel. In mijn bespreking met het uitvoerend comité kwam naar voren dat het Instituut het financieel niet makkelijk heeft momenteel – een bijna geheel misgelopen investering, onverstandige speculaties met grond, onroerend goed dat in waarde is gedaald. Op verzoek van het uitvoerend comité hebben Nora en ik dertig miljoen van onze donatie omgeleid naar onbeperkte middelen om de algemene gift te ondersteunen. En verder heeft het kapitaalverbeteringsproject, dat tot stilstand is gekomen vanwege een gebrek aan fondsen, ook financiering nodig. Hoeveel was dat ook weer? Ik ben het vergeten.’

			‘Achtenhalf miljoen,’ hoorde Digby zichzelf zeggen.

			‘Laten we daar tien van maken. Een mooi rond getal.’ Tappan keek van hem naar Weingrau. ‘En Nora dacht – of liever, we dachten allebéí – dat er nog eens tien miljoen gestoken kon worden in een verhoging van de salarissen en onderzoeksbudgetten van de academische staf. Ook hier weer een rond getal.’ Hij zweeg even. ‘En de rest, vijftig miljoen, zou gestoken worden in de Tappan-leerstoel. Hoe klinkt dat?’

			Weingrau en Digby knikten als versuft.

			‘Denk er maar even over na,’ vervolgde Tappan. ‘Met die donatie op zak, het kapitaalverbeteringsproject weer op de rails, de staf gemotiveerd en Nora op de Tappan-leerstoel, tja... een hele verandering voor het Instituut, lijkt me.’

			Het bleef minstens een minuut stil na die opmerking.

			‘Dat lijkt me ook, ja,’ zei Weingrau toen ze eindelijk haar stem terug had. ‘Ik neem aan dat u zult vragen om mijn ontslag.’

			‘Welnee!’ reageerde Tappan. ‘U mag gewoon aanblijven als directeur. Weet u, er is een zeker je-ne-sais-quoi voor nodig om fondsen bijeen te schrapen, rijke weldoeners zover te krijgen dat ze hun portefeuille trekken – dat soort dingen. U bent uitermate geschikt voor die rol. Voelt u daarvoor? Om uw positie te blijven bekleden, bedoel ik?’

			Na een tijdje zei Weingrau langzaam: ‘Ja, natuurlijk. Dank u.’

			Tappan keek naar Digby. ‘Er is nog één ding. Een geringe reorganisatie van de hiërarchie. Dat houdt een promotie in voor u.’

			Digby knikte kruiperig.

			‘Mijn mensen hebben een kosten-batenanalyse uitgevoerd van de organisatie, en kwamen met het voorstel een nieuwe positie te creëren: directeur Institutionele Ontwikkeling. Rechtstreeks onder dr. Weingrau. Op die manier kunt u uw niet onaanzienlijke sociale vaardigheden inzetten om de juiste mensen de juiste verhalen te vertellen over het Instituut en zijn financieringsbehoeften.’

			Digby dacht snel na. Dit aanbod voelde bijna als een reddingsboei. Nu de financiële toekomst zeker was en de kapitaalverbetering weer op gang kon komen... De titel klonk indrukwekkend en hij zou nooit meer zijn handen hoeven vuilmaken bij een opgraving. Nooit meer muggen doodmeppen of in een tent slapen.

			Hij knikte energiek.

			‘Nora, als bekleder van de Tappan-leerstoel, neemt de leiding over de gehele archeologische divisie – als uitvoerend directeur. Zij rapporteert rechtstreeks aan de raad.’ Tappan keek om zich heen. ‘Zijn er vragen? Opmerkingen?’

			Die waren er niet. Weingrau probeerde haar gedachten te formuleren. ‘Nogmaals, meneer Tappan, we zijn u heel erg dankbaar voor uw generositeit.’

			‘Uitstekend!’ riep Tappan uit. ‘In dat geval zal ik geen beslag meer leggen op uw kostbare tijd. Het is halfeen. En ik krijg altijd honger van geld uitgeven. Met u beiden aan het roer zeilt het Instituut in goede handen de toekomst tegemoet.’

			‘Dank u.’

			‘En ik weet dat Nora uitkijkt naar haar nieuwe rol als hoofd Archeologie – en naar de fabuleuze expedities en projecten die in het verschiet liggen met een onbeperkt budget en volledige zeggenschap.’

			‘Ik moet zeggen: dat is zo,’ beaamde Nora.

			Tappan en Nora stonden samen op, namen afscheid en liepen het gebouw uit, de stralende zonneschijn in. Even later stonden ze op het parkeerterrein, waar Tappans ijsblauwe Tesla stond te wachten.

			‘Ik ken het hier nog,’ zei Tappan, terwijl hij plotseling op het grind bleef staan. ‘Hier heb je me ooit een lamstraal genoemd.’

			‘We zouden een plaquette moeten aanbrengen.’ Nora keek om zich heen, met samengeknepen ogen tegen de zon. ‘Maar moeten we niet op pad? Je zei net dat je zo’n honger kreeg van geld uitgeven.’

			‘O, ik heb enorme zin in iets. Maar dan ook echt enorme zin. Al hoeft dat niet per se eten te zijn.’

			Nora keek hem aan. ‘Nou ja zeg... wat ben jij een ondeugd!’ En ze gaf hem een tikje tegen zijn wang... maar heel zachtjes, en met grote genegenheid.

			



Over de auteurs

			De thrillers van Douglas Preston en Lincoln Child ‘steken met kop en schouders boven die van hun rivalen uit’ (Publishers Weekly). Preston en Childs boeken Relic (vertaald als De vloek van het oerwoud) en De gruwelkamer zijn op een nationale Amerikaanse radiozender door lezers uitverkozen als twee van de belangrijkste honderd thrillers aller tijden, en de verfilming van Relic werd een kassucces. Samen schrijven ze de beroemde Pendergast-serie, en tot hun meest recente boeken behoren: Bloedeloos, Schorpioenenstaart, Gevaarlijke stroming, Oude botten en Dichtregels voor de doden. Naast zijn romans schrijft Preston over archeologie voor The New Yorker en National Geographic. Lincoln Child woont in Florida en is een voormalig bureauredacteur die zeven eigen boeken op zijn naam heeft staan, waaronder bestsellers als Full Wolf Moon en Deep Storm.

			Lezers kunnen zich aanmelden voor The Pendergast File, een ‘merkwaardig onderhoudende’ nieuwsbrief van de auteurs, te vinden op hun website PrestonChild.com. De auteurs heten bezoekers welkom op hun schrikbarend actieve Facebookpagina, waar ze regelmatig berichten plaatsen.
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